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e 


عبد در 


أقدم هذا الكتاب إلى الأخوة العرب ممن أتعبهم وأثقل عليهم النقص المريع لكتاب よし‏ اللغة اليابانية ويقدمها بالعربية» Su し‏ 
العلي القديرأن يجدوا في هذا العمل المتواضع الفائدة المرحوة والخير العميم. 


سنوات طوال تصارعت فيها مع اللغة اليابانية» سنوات تحسرت فيها على عدم وجود أي كتاب في المكتبة العربية يقدّم اللغة 
اليابانية بإسلوب علمي غير تحاري» سنوات وأنا Go‏ اللغة اليابانية وقي كل لحظة منها كان الأمل يحدوني بأن أحفف على 
الدارس العربي المعاناة الي مررت يما من نقص المراحع والكتب التعليمية. 


لا أدعي الكمال في هذا الكتاب» ولا أريد أن أدعي ob‏ لم أقع بمفوات هنا وهناك» هفوات وقعت با معظم الكتب التعليمية 
وأعمهاء إفتراض المؤلف بأن الدارس بملك خبراته ومعرفته وإحاطته بيد» وباليد الأحرى إفتراض OL‏ الدارس في مرحلة قراءته 
للكتاب يجهل ما كان المؤلف يجهله في مرحلة تعلمه» لذا فإن الكثير من الكتب التعليمية تراها تغرق في موقع ما في تفصيل ما 
هو مفصل وواضح وني موقع آخر تراها تقفز عن نقطة ما ولا تفيها حقها ظنا من المؤلف بأن الدارس يعلمها بالبديهة» اسأل 
الله عز وحل بأن لا أكون قد غرقت في هذه الإشكالية الى حد كبير. 


تقد فسمك هذا الكتاب し し っ お‏ تقليدياً ووزعت فضوله إعتماداً على عناضراللغة اليابانية والموضوعات» وراعيت قدر الامكان 
قيادة الدارس من الأبسط فالأصعب ثم الأصعب. وسيلاحظ الدارس بأن فصل ما يعتمد على ما سبقه من فصول 
وموضوعات» لذا OB‏ نصيحيٍ هي أن يقوم الدارس بتصفح هذا الكتاب كما وضع وأن لا يقفز عن موضوع حن ولو ظن 
بأنه يحيط به علماء فلرعا سيجد نقطة ما فاته دراساتها من قبل» علما sb‏ وضعت هذا الكتاب للدارس المبتديء ودون 


المتوسط. 


月‏ أرحو المعذرة إن كان هناك أية احطاء وقعت بجا ولم أتداركها في مراحاعاٍ العديدة» فالكمال لله وحده» وأسأل الله 
العلي القدير OU‏ يثيبئ بقدر الجهد الذي وضعته فيه وبقدر الليالي الطوال الى سهرتما في كتابته ومراجعته ومن ثم نشره» 


غوتمبا - شيزوكا 
اليابان 
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ملاحظات على جدول الكانا(الحروف) 


اعتمدت في كتابي هذا كلمة "حرف" للدلالة على المقاطع الستة والأربعين الرئيسة التي تتكون 
منها اللغة اليابانية» مع إدراكي UL‏ هذه التسمية خطأ حسب المفهوم الصحيح لكلمة "حرف". 
واعتمدت مسمى "صوت" للدلالة على مكونات الحرفء فمثلاً الحرف か‏ ويكتب بالروماجي (أي 
الحروف اللاتينية) ka‏ هو مكون من صوتي (k)‏ و(3) . وكذلك اعتمدت كلمة "مقطع" أو "مقطع 
كانجي" للدلالة على قراءة أحد مفردات نظام الكتابة اليابانية المسمى بالكانجي. 


يوجد في اللغة اليابانية 46 حرف مختلف (قد يختلف البعض في عددها فالبعض يعد الحروف التي 
لا تستعمل في اللغة اليابانية الحديثة وهي الخانات الفارغة في جدول LE‏ الأساس).؛ وما تبقى 
من حروف هي عبارة عن تحويرات للحروف الأساسية فمثلاً حرف き‏ له التحويرات )、 きゃ 、 き ゅ‏ 
:± ) وله التحويرة ‏ والذي بدوره له التحويرات( 1 2 .4= .هج 3). 


يلاحظ الدارس في جدول الكانا الأساس بأنها تأتي في نمطية معينة من ناحية لفظيةء حيث يأتي 
أولآ سطر حروف العلة ) (ちあ ち 、 い 、 う 、 え 、 お‏ ثم يتبعها سطر k‏ والمكون من صوت k‏ بالإضافة إلى 
أحد أصوات العلة الخمسة وهكذا دواليك؛ ونمطية اللفظ تكسر Ul‏ فتكسر أولآً في سطر و 
حيث لا نمطية في لفظ し‏ فهو يلفظ shi‏ وليس .Si‏ 


وتكسر هذه النمطية أيضاً في سطر ا حيث الحرف 5 يلفظ chi‏ وليس ذا وتكسر النمطية أيضاً في 
حرف د حيث يلفظ tsu‏ وليس .tu‏ وكذلك لا نمطية في لفظ تحويراتها. 


وتكسر هذه النمطية أيضاً في سطر ٠‏ حيث يلفظ الحرف & بصورة ما بين الصوتين hu‏ و .fu‏ 


الحرف を‏ لا يستخدم في اللغة اليابانية سوى كأداة (أنظر فصل الأدوات): أما قبيله من الكاتاكانا 
7 فهو لن يحتاجه الدارس على الا إذا أراد كتابة اللغة اليابانية بحروف الكاتاكانا فقط. 


الحرفان は‏ وہ يلفظان wa)‏ و © على التوالي) عندما يقعان في الجملة كأدوات (أنظر فصل 
الأدوات): أما عندما يقعان كحرفين في كلمة ما فإنهما يلفظان كما هو مبين في الجدول. 


تمذم العدة فخ احرف الكاناكان] وذلك امد هوت الغلة الواقم قله يمهو حركة وتصف الى 
حركتين تقريباً» فمثلاً コー ヒー‏ (قهوة) يمد صوت o‏ الواقع في حرف = وكأنه حرفي お お‏ أما 
صوت i‏ الواقع في حرف ヒ‏ فيمد أيضاً بمقدار حركتين. 


يلاحظ الدارس ob‏ هناك حرفان يكتبان از وهما ) じ 、 ジ‏ ( و (۶ .2), وكذلك حرفان يلفظان ず 、) zu‏ 
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3* و(< .2 ). (أنظر جدول "تحويرات رقم 2") في العادة نستخدم ذا وقبيلها من الكاتاكانا و‎ ( ズ 
عندما‎ づ فإستخدامهما نادر وخاص» فمثلاً نستخدم‎ ( づ 、 ツ ) و‎ (お 、 ヂ ) وقبيلها من الكاتاكانا أما‎ 
في بعض الكلمات عندما تتبع‎ お ونستخدم‎ (( つ づく ) 続く مثل‎ AoJS قبلها في‎ つ يقع الحرف‎ 
.( ち ぢ まる ) 縮まる كلمة‎ Eo 5 حرف‎ 
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مدخل عام 


كما تعرف عزيزي الدارس فإن أي لغة على وجه البسيطة لا بد وأن تحتوي على نوعين من 
الأصوات: 


أصوات العلة: وهذه الأصوات تنشأ بضغط الهواء خارج الفم دون أن يعيقها عائق كاللسان» ففي 
اللغة العربية مثلاً يوجد تلاتة حروف علة وهي (أء 9« ي). أما في اللغة اليابانية فيوجد خمسة 
أصوات- حروف في نفس الوقت- وهي あ 、 い 、 う 、 え 、 お‏ . 

الأصوات الساكنة: لا يوجد في اللغة اليابانية حروف ساكنة SU ail‏ بحت أن a‏ كل 
ضوت ساكن ST‏ أضوات العلة الخمسة أو أحد تحويراتها": والاستهاء المحيد هو جرف 


يوجد في اللغة اليابانية حرفان يصعب على الإنسان العربي نطقهما بشكل دقيق» وهما: 
ん‏ يمكن الإقتراب من نطق هذا الحرق عندما تنطق. النوث الساكتة العربية على أت يكو 
5 عندما لا gs‏ في بداية الكلام وعندما يكون أداة يكون نطقه قريب من نطق حرف الجيم 
المصرية -أو حرف و في كلمة go‏ الإنجليزية- ولكن بصورة مخففة i>‏ هذا ويميل الأجانب (بل 
وحتى بعض اليابانيين) إلى لفظه كالجيم المصرية بدون تخفيف, ولا يترتب على ذلك أي خلط بينه 
وبين أصوات أخرى. 

أما ما تبقى من حروف وأصوات اللغة اليابانية فالإنسان العربي قادر على نطقها وإن لم يوجد 
نظائر دقيقة لها في الأبجدية العربية. 


حيثما وجد حرف د ) ツ‏ ( صغير فإن الصوت الساكن في الحرف الذي يليها يشددء ويقابله في 
العربية الشدة (مثلاً الشدة على حرف الباء في كلمة 18( ووجه الإختلاف هو أن الشدة العربية 
تقع على الحرف المشدد بينما يقع التشديد في اللغة اليابانية على الحرف الذي يلي っ‏ )>( 
هذا ويجب الإنتباه الجيد وأن لا يخلط الدارس بين حرف ツ ) つ‏ ( وبين - إن جاز التعبير- الشدة 
اليابانية والتي هي صورة مصغرة -(<) » وكذلك يجب مراعاة UL‏ يضعف (يشدد) الحرف الذي 
يلي ッ ) っ‏ ( وإلا فإن الكلمة قد يتغير معناها ‘bles‏ 

. て وتلفظ ( كتف (, هنا نشدة الصوث في حرف‎ PS "طابع‎ sis きっ て 

.) وتعني "تعال"» وتلفظ ( كتئ‎ き て 


عندما يتعاقب صوتا او حرفا علة معين في كلمة واحدة فإن لفظهما يمد بمقدار حركة ونصف إلى 
حركتين وهو ما اوصي の‏ وهنا يجب الإنتباه بلفظهما بشكل متصل على شكل مد وليس 
كحرفين منفصلين: 

お か あさ ん‏ : لاحظ بأن الحرف か‏ يتكون من صوتي (a + k)‏ وتكتب هذه الكلمة في نظام 
الروماجي " "okaasan‏ » وفي هذه الحالة فإننا نلفظ حرفي 3 بمقدار ج + نصف 3 أو بمقدار حركتين 
وهو الأفضل. ويجب أن ينتبه الدارس جيداً ويقوم بمد القراءة وإلا فإن الكلمة قد تختلف تماما في 
معناها (بسبب إختلاف قراءتها). فمثلاً إن لم نمد حرف حرف العلة い‏ في كلمة きい て‏ (إسمع) 
لأصبحت > 5 (تعال). 

وتسري هذه القاعدة على كافة حروق العلة دون إستتناء: 


い‏ (معدة)... いい‏ (جيد). 


“ يستثقل اليابانيون على إجتهادهم ومثابرتهم نطق وتعلم اللغات الأخرى وخاصة اللغة الإنجليزية؛ للفروقات الهائلة في اللفظ والقواعد. ويشكل 
لفظ كلمات اللغة الإنجليزية معضلة كبيرة لإفتقاد اللغة اليابانية للأصوات الساكنة: لذا يميلون تلقائياً إلى إتباع كل حرف ساكن في اللغة الإنجليزية 
بحرف علة مما يؤدي إلى تغير تام في لفظ الكلمة فمثلاً كلمة and‏ تصبح andu‏ , وكلمة bed‏ تصبح beddo‏ ...الخ» وكذلك يستثقلون اللفظ لغياب 
بعض الحروف الإنجليزية من لغتهم مثل حرف ۷ و اء ناهيك عن أسباب أخرى يطول شرحها. 
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お じ さ ん .…( ユ テテ ) お じい さん‏ (عص خال): 
つき‏ (قمر)... つう き‏ (تهوية). 
と る‏ (اخذء ياخذ)... と お る‏ (مررء يمرر). 


يأتي الحرف أو الصوت* So‏ في بعض الكلمات بصورة えい‏ وهذا هو الغالب» ولكن يأتي أحياناً 
بصورة ええ‏ < ولفظهما واحد لا يتغير حيث تنطبق عليهما القاعدة أعلاه. وينطبق الأمر على الحرف 
أو الصوت お‏ حيث يأتي بالأغلب بصورة お う‏ ويأتي أيضاً بصورة お お‏ . 


يجب أن ينتبه الدارس إلى لفظ التحويرات al… き ゃ 、 き ゅ 、 き ょ 、 し ゃ 、 し ゅ 、 し ょ 、 ち ゃ‏ 
- الكانا)» حيث نكتب الحروف や 、 ゆ 、 よ‏ بصورة مصغرة, فمثلاً يجب الإنتباه UL‏ لا نقوم بلفظ 
に‏ كما لو أننا نلفظ )...الخ وإلا سيتغير لفظ الكلمة وبالتالي لا تفهم من المستمع أو تفهم 
على اجا مه ري إن ا - مصادفة - تطابق اللفظ الخاطيء للكلمة المقصودة. فمثلاً 
اللفظ الخاطيء لكلمة び よ い ん ) 美容 院‏ ( والتي تي "صالون تجميل" قد تفهم إن لفظت 
بصورة خاطئة على | (びょう いん ) 病院 っ‏ والتي تعني "مستشفىء عيادة". 





الحرف ん‏ هو صوت شاذ في اللغة اليابانية. وهو لا يأتي في بداية أي كلمة يابانية على الإطلاق: 
والقاعدة العامة وكما أسلفت هي أن ينطق هذا الحرف كحرف النون العربية المسكنة ع 
يكون مخرجها من الأنف (أو هذا هو أقرب صوت له في اللغة العربية). ولكن هذا الصوت يختلف 
Ws‏ لفظه حت بهل الى أنايكون "هما اكترهنه تونا وذلك قبل الأصوات pbm‏ وقيل ll‏ 
& كما في الأمثلة التالية: ーー‏ 

こん ば ん‏ (هذه الليلة). さん ぽ‏ (مشي؛ سِيرٌ). コン マ‏ (فاصلة). 


نهمس الأصوات i‏ و U‏ بصورة قريبة من الإختفاء sg‏ عند وقوع أحدها بين صوتين ساكنين من 
المجموعة k,s,t,h,p‏ : 

3 لوقوعه بين الصوت الساكن 5 في الحرف‎ す (احب» يحب) يهمس صوت نا في حرف‎ すき 
. 5 في حرف‎ k والصوت‎ 

ry‏ د tes (US 上 る)‏ خرف ON‏ لوقوعة بين ee Ea‏ الحرف 
وبين الصوت t‏ فى الحرقف المشدذد 2:. 

. す こし , く さ , ち か ら , し き , きま しゃ eV وتالياً بعض الكلمات التي ينطبق عليها نفس‎ 


يهمس صوت د إلى درجة قريبة من الإختفاء في الحرف 3 عندما يقع في نهاية الجملة أو العبارة 
وذلك في المقطعين كثيري الإستعمال ます , で す‏ < ويميل البعض إلى نطق هذا الحرف نطقاً 
كاملاً أحياناً وخاصة في الحديث الرسمي. وينطبق الأمر أيضاً على جميع الكلمات التي تنتهي 
بالصوت نا حيث يختار المتحدث أما أن يلفظ هذا الصوت il bj‏ أو يهمسه همسا قريباً من 
الإخفاء. 





يجب أن يولي الدارس أهمية قصوى وإنتباه شديد للتفريق بين الصوتين أ¡ 9 e‏ (تلفظ © بصورة قريبة 
من الهمزة العربية) فالتفريق بينمها صعب بالنسبة لأبناء العربية وكثيراً ما يؤدي الخطأ بلفظ كلمة 
ما تحتوي على أحد هذين الصوتين إلى اختلاف تام في الكلمة ومعناهاء كما في كلمتي か ね‏ و 
か に‏ . وكذلك يجب إيلاء التفريق بين الصوتين نا وه أهمية أيضاً وإن كان التفريق بينهما ليس 
بصعوبة التفريق بين أ وع. 


ارتغاع وانخفاض طبقة الصوت في الكلام: 
القاعدة هي أن تبقى طبقة الصوت واحدة عند لفظ الجملة اليابانية أو تميل إلى الإنخفاض في 
نهاية الجملة. أما في الجملة الإستفهامية فإن طبقة الصوت تميل إلى الإرتفاع في نهاية الجملة. 
وفي اللغة المحكية عادة ما تكون الجملة غير كاملة وهنا يجب الإنتباه إلى أن تكون طبقة صوتنا 
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إستفهامية وليست تقريرية.* 


التنبير. أو تشديد مقطع احدى الكلمات على حساب المقاطع المختلفة: 
التنبير ليس ظاهرة يستطيع الدارس العربي ملاحظتها بصورة جلية في اللغة اليابانية: ولا يلحظ 
الدارس التنبير وأهمية الإلتزام به إلا في المقاطع أو الكلمات المتشابهة في كتابتها مثل كلمتي 
あめ‏ (حلوى) وكلمة あめ‏ (مطر)... لذا لا أعتقد OL‏ الغرب: الدارسين OS UL‏ كتيراً إن 
تغاضوا عن هذه القضية في المراحل الأولى لتعلمهم اللغة اليابانية إن لم يتوفر لهم معلم 
يستطيعون تعلم الكيفية التي يتم بها التنبير من فمه مباشرة: أما الإعتماد على كتاب ما أو أي 
وسيلة تعليمية اخرى قي تعلو IS‏ للوقت: ؤعادة ها bao‏ اة 


وفي ختام هذه الملاحظات المتفرقة وغير الوافية لقواعد النطق في اللغة اليابانيةء أرجو أن أنبه 
بأنه لا يمكن لأي كتاب على الإطلاق مهما بذل فيه من جهد أن يسعف الدارس بصورة مرضية في 
قضية نطق أي لغة أجنبية» وهنا يقع جل الحمل على عاتق الدارس وإمكاناته وظروفة الحياتية, 
وافضل طريقة لإتقان نطق أي لغة أجنبية هي بالتأكيد العيش بين اصحاب هذه اللغة أو التتلمذ 
على يد أستاذ US‏ لفته الأم تلك اللغة الأجنبية » ويلجأ البعض إلى الإستعانة بالاشرطة الصوتية 
للإلتفاف على هذه المعضلة» والإستعانة بمثل هذه الوسائل التعليمية هي وسيلة جيدة وإن 
كانت لا تنوب على الإطلاق عن أستاذ متمرس يصحح الأخطاء... لذا فإن نصيحتي لأي دارس جاد 
للغة اليابانية أن يستعين في المراحل الأولى من مشوار تعلمه بمعلم ياباني المولد والمنشأ 
وخاصة في مجال pls‏ النطق. أما المهارات المتبقية كالكتابة فلا يشكل غياب المعلم فيها 
معضلة كبيرة إن توفرت الأدوات المناسبة من كتب او برامج كمبيوتر متخصصة أو ما شاكلهما من 
وسائل. 


النظام الكتابي 


النظام الكتابي للغة اليابانية هو واحد من أكثر الأنظمة تحدياً لدارسهاء ولا بد من أن الكثير من 
القراء شاهدوا بعض الكتابات اليابانية (أو لربما كانت صينية فاختلط عليهم الأمر) وتعجبوا كيف 
يستطيع اليابانيون الإحاطة بهذا النظام المعقد... ومن العجيب أن الكثير من سكان المعمورة 
يحملون نفس الفكرة عن اللغة العربية. 


إن الصورة النمطية المأخوذة عن اللغة اليابانية هي صورة غير دقيقة ومبالغ فيهاء ولا أزعم بأن لا 
ضعوية تكمن قي تعلم نظام الكتابة الياباتي ولكن هذة الصعوبة ليست بالصورة التي يشخيلها 
الكثيرون» والصعوبة تكمن في تعدد نظام الكتابة (ثلاثة أنظمة في لغة واحدة)ء وكذلك في العدد 
هائل من المقاطع الصورية التي يجب أن يتقن القاريء ما يقارب من الألفين منها حتى يعد بأنه 
"غير أمي"... وهناك ميزة تمتاز بها اللغة اليابانية عن معظم لغات العالم وهي أن نظام نطق 
الحروف لا يتغير من كلمة إلى أخرىء فلو أخذنا مثلاً حرف か‏ لوجدنا UL‏ هذا الصوت ينطق بصورة 
واحدة بغض النظر عن الآف الكلمات التي يساهم في SGL‏ أما لو أخذنا باليد الأخرى وعلى 
سبيل المثال حرف © في اللغة الإنجليزية فإن القاريء يعلم UL‏ هذا الحرف له عدة أصواتء وتزداد 


* سيجد الدارس الكريم خلال كتابي شرحا وافياً لبناء الجملة في اللغة اليابانية وميل اليابانيين إلى عدم إنهاء جملهم (عدم توفر جميع عناصرها 
من فاعل أو مفعول به أو أداة السؤال... الخ)... وهذا الميل يعود أساسا إلى إدراك طرفي الحديث (المتحدث والمستمع) لعناصر الجملة المفقودة 
من سياق الحديث... وهذا النمط من تكوين الجمل غير التامة متوافر في اللغة العربية سواء الفصحى أو العامية. 
3 يوجد إستثنائين فقط في اللغة اليابانية. حيث bal‏ حرفا は‏ و へ‏ بصورة Wa‏ و € عندما يكونان أداتين (أنظر فصل الأدوات). 
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الشفة بوا bc‏ هارن حروف الغلة فى الاغتيى, A SSS‏ اليانافية auaoll‏ لا رتغي رطعو 
على الاطلاق کا ER‏ نظيرتها الاتحليزية فيى ومن كلمة لأحوت ول يفكن الول بان 
فناك: تاعدة يمكن السير على ك وها في اللعة ارتا لكو شيواة القاعدة عادة ها يقوف 
عددياً غير الشاذ. 


の‏ أنظمة للكتابة: 
يجب إبتداءً الإشارة إلى أن اللغة اليابانية تكتب تقليديآ -لاسباب عملية في حينها- من الأعلى 


た て が 


إلى الاسفل 縦 書 き‏ ومن ثم تتعاقب الأسطر من اليمين إلى الشمالء وبالتالي تكون الصفحة 
الأولى من المطبوعة على اليمين كما في المطبوعات العربية. ولا تزال هذه الطريقة متبعة 
وخاصة في الصحف... والطريقة الأخرى وهي الطريقة الأكثر شيوعاً فتكون من اليسار إلى اليمين 


よこ が 


横書き‏ كما هو الحال في اللغة الإنجليزيةء وأنصح أخي الدارس بأن يتبع الطريقة المعهودة (من 
اليسار إلى اليمين) خلال كتابته لأي جملة يابانيةء هذا بالرغم من أن إختيار أي من الطريقتين 
لايؤثر على الإطلاق على قدرات الإنسان التعليمية. ومن المفيد معرفة أنه في الأزمنة الغابرة 
كانت اليابانية تكتب من اليمين إلى الشمال تمامآ كما هو الحال في اللغة العربية, وقد بلاحظ زائر 
البانات .هذا التمط ما J‏ مستخدما أحيانا في كانة أسماء الفعابد الشتتونية” والبؤذية مخاصة 





القديم منها. 
か た か な 。‏ 
تتكون اللغة اليابانية من ثلاثة انظمة للكتابة. カ タカ ナ , ひら が な ws‏ , ويسمى هذين النظامين 
ع £ か ん じ‏ £ 
معا ب か な‏ اما النظام الثالث فهو ع وقد تتكون الجملة اليابانية من مزيج او > ちり‏ من 
الأنظمة الثلاث: 


6 (、。Jc (أنا‎ 私 は アリ で す مثال:‎ 

私‏ : مقطع كانجي...3|: هيراجانا ... لا 7: で す .…blsb‏ : هيراجانا. 

ال ひら が な ) : か な‏ و カタ カナ‏ )هي إختراع ياباني بحت على خلاف مقاطع ال 漢字‏ 
وتستخدم ال ひら が な‏ على نطاق واسع ويستحيل أن تخلو جملة يابانية منها على خلاف ヵ Jl‏ 
タカ ナ‏ والتي تستخدم بشكل خاص (وليس ققط) في الكلمات الأجنبية” (مثل أسماء الأعلام 


* أفترض إلمام دارس هذا الكتاب بحروف الهيراجانا ال46 : لذا سأزود أي كلمة تكتب بالكانجي أو الكتاكانا بحروف فوريجانا (حروف هيراجانا صغيرة 
تكتب في أعلى الكلمة للدلالة على طريقة قراءتها). 

“ الشنتونية هي الديانة الأصلية للشعب الياباني قبل دخول البوذية من خلال كورياء وتتعايش الديانتان الآن بصورة يصعب فيها التممير بينهماء 
ويؤمن غالبية اليابانيين بالديانتين معا حيث يذهبون إلى المعابد البوذية في مناسبات يغلب عليها إرتباطها بالحياة بعد الموت مثل الجنائزء ويذهبون 
إلى المعابد الشنتونية في مناسبات تتعلق بالحياة الأولى مثل الزواج والإحتفال بالولادات الجديدة. والشنتونية هي ديانة مغرقة في القدم لا يوجد 
لها كتاب مقدس أو عقيدة مفهومة وتتركز على عبادة الموجودات الطبيعية والأسلاف. هذا ولا يمكن القول بأن الياباني إنسان متدين بالمعنى الذي 
نفهمه نحن في البلاد الإسلاميةء وقد تجد الكثيرين يلبسون الصليب ليس إيمانآ بالنصرانية بل للتزين والتقليد لا ue‏ وقد تجد الكثيرين يذهبون 
إلى الكنائس لعقد حفلات زواجهم ليس لأنهم مسيحيون بل فقط للزواج في أجواء فخمة وتقليداً لما يروه في حفلات الزواج التي تعقد في أفلام 
هوليوود. 

لا يوجد في اللغة اليابانية حرف يقابل اللام العربية لذا فإن إسم "علي" يكتب アリ‏ بالراء حيث يلفظ هذا الحرف مثل الراء العربية تقريبآ ولكن 
دون قلقلة. ولو كتبنا إسم علي بحروف الهيراجانا あり‏ فإن المعنى يكون "نملة 

” أو هكذا Jl‏ أما الحقيقة فهي أن حروف か か Jl‏ قد نحتت من مقاطع الكانجي (مثلآ か‏ و 7 أخذتا من المقطع 加‏ ( وبالتالي فهي ليست 
أختراع ياباني بحت. 

8 هناك كلمة عربية تستعمل من قبل اليابانيين وهي " الملوخية"٠ モロ ヘイ‏ وأعتقد UL‏ الملوخية عرفها اليابانيون من خلال إستيراداها من 
مصر. هذا ولا يقومون بطبخ الملوخية كما نفعل نحن بل يستعملونها نيئة في السلطات. 

10 





أساسيات اللغة اليابانية وقواعدها www.ogurano.net‏ 


والأماكن للدول الأجنبية) أو التي أستوردها اليابانيون من اللغات الأخرى - بإستثناء الصينية- 


وبالاخص الأوروبية » وتسهى هذه الكلمات. ا لى"الكلهاف التي جاءت :من Ne‏ 
وتتكون ال ひら が な‏ من 46 حرف وكذلك الأمر بالنسبة ل カタ カナ‏ , ويتشابه كل من النظامين 
باللفظ تماماً ولكن الإختلاف يتمثل في كتابتهماء لا بل هناك تشابه كبير في كتابتهم كما يلاحظ 
من الجذوك التالي: 


0 や き か ひら が な 
リ ヤ へ キ カ カタ カナ 


ويلاحظ أيضاً UL‏ حروف カタ カナ‏ هي أكثر حدة في كتابتهاء Lol‏ حروف ال ひら が な‏ فهي بصورة ما 
أكثر إنحناءاً ولا تشكل زوايا حادة. ويلاحظ القاريء الكريم أيضاً UL‏ جميع الحروف هي حروف مكونة 
من "صوت" ساكن متبوع ب "صوت" علة؛ ولا يشذ عن هذه القاعدة سوى الحرف ال 46 وحرف 
ン ) ん‏ ( الأنفي. 


الكانجي E‏ : الكانجي هي مقاطع صوتية أستوردها اليابانيون من الصين” في القرن الخامس 
الميلادي وأدخلوها إلى اللغة اليابانية (لم يكن في اليابان نظام كتابي قبل ذلك) لتصبح أساس 
نظامهم الكتابي في بداية القرن التاسع سلاك ولم تة اليابانيوة على ها استورذوة سوق SS‏ 


محدود تسسا من المقاطغ 国字 sa‏ أي "المقاطغ الوطنية" تستخدم في الأغلب في أسماء 
eV‏ وتكون اللغة البانانية مي OU)‏ عديدة من مقاط الكاتكى: ولكى المتطلب الأساسئ 
للإتسات الياباني ليكوت معلما قادرا على القراءة هو ما بقارن الألفين مقطة )1945 كانحي 
حتت AISU‏ التغليفي: ssa‏ وتلم التلميذ UL‏ 1006 مقطع خلال الست ستوات 
lg AD oY‏ الأساسية) وما تبقى في المرخلة الفتوسطة... .وهذة ال1945 قشمى ب 
じょう よう か ん じ‏ 


常用 漢字‏ > وهي كافية لمتقنها بأن يقرأ أي كتاب أو صحيفة؛ وإن وجد في أي مطبوعة -في 


が な 


حالات نادرة أو قليلة- أي مقطع كك خارج نطاق هذة اللائحة فإنه عاذة ما توضع خروف 振り 仮名‏ 
بالقرب (في الأغلب فوق) مقاطع الكانجي للتعريف بقراءتها.. 

وقي الكتب الهدرسية وغيرها من المطبوعات الموجهة للأحداث غالبا ما تستعمل ぶり お な‏ 
للطلبة في. المرحلتين الأساسية Sal‏ الأولى) والفرخلة المتوسظة أو الإعداذية 
(الضفوف الساكة: التافتة والتاسعة) مع فقاطع الكاتجي التي لم تعلفوها بعذ: أو ماضن عن 
مقطع الكانجي بال か な‏ فقط. وكذلك تستخدم ال ふり が な‏ أيضاً مع حروف الكاتاكانا للطلبة 
(خاصة في الصف الأول الا ساي الذي لور يترسا هذه الخروف بعد 











مقطع iS‏ لفط أو لقظين على الأقل (لا يوجد قاعدة بهذا الشأن)ء ويسمى اللفظان 
読み‏ 7 (أو ما يسمى بالطريقة اليابانية لقراءة مقطع 音読 み 9 (漢字‏ (الطريقة الصينية لقراءة 


مقطع 漢 字‏ (. وغالبية المقاطع تقرأ بلفظين على الأقل وبالتالي فإن ما قل من مقاطع الكانجي 
يلفظ بصورة واحدة أو أكثر من صورتين» Vio9‏ لو أخذنا مقطع 月‏ (وتعني (Jo9 ٠ Eee‏ فإنه يلفظ 


eo Wu‏ فة ك 2( が っ (3。 ザ げっ‏ 。 الغزادة الأولى هى قراءة 一 読み‏ نوها تشقن هما 
お ん よ‏ 5 
قراءئي :5ه ١ء‏ ؤلن بح الد ارس Ws‏ في تحديد أت سن US In Os DSL‏ 














* يستغرب الإنسان مدى تأثير الثقافة الصينية القديمة في الحضارة اليابانية (مقاطع الكانجيء البوذيةء بعض الفنون القتالية...الخ.)؛ وكأن الثقافة 
اليابانية هي إمتداد طبيعي للحضارة الصينية القديمة. 

hy !'‏ طلبة المدارس بتعلم مقاطع الكانجي حسب أهميتها (كثرة تكرارها) ثم تأتي أولوية أخرى وهي كون المقاطع المنتقاه هي قطع 
أساسية لتشكيل مقاطع أخرى. وقد دلت الدراسات بأن إتقان 1006 مقاطع (التي تدرس في المرحلة الإبتدائية) كفيلة بتمكين متعلمها من فهم 


تسعين بالمئة من أية مطبوعة لكونها SV‏ ترداداً في اللغة اليابانية. 
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قراءته لكلمة أو جملة ماء فمثلاً يقرأ المقطع المذكور が つ‏ في أسماء الأشهر : 


さん が つ し が つ 

















La 53 Lu‏ کانون2 
げ つ よう ぴ げっ 5‏ 
げっ Lass‏ في الكلمات التالية: از الشهر الماضي. 今月‏ هذا 月 曜日 っ Bl‏ (يوم) الإثنين. 
つき よ まい つき‏ 





ويقرأ つき‏ في الكلمات التالية: 毎月‏ كل شهرء HK が‏ ليلة مقمرة. 


هذا كم التمبيو ايض بين ٠ SE‏ فا عن ظريق USD‏ كما قى 
المثال التالي: 
月 が きれ いで す 。‏ (القمر Cas‏ هنا القزاءة لا بد أن تكون つき‏ ولا يمكن أن نظن للخظة بآن هذا 


せん げ つ さむ 


المقطع قد يقرأ بصورة أخرى» فمن المستبعد أن نعني (الشهر جميل.). bl‏ في جملة* 先月 は‏ 
か っ た で す‏ فإننا بالتأكيد bs‏ مقطع 月‏ "د" لأننا تعلمنا UL‏ مقطع 先‏ يأتي مع 月‏ ليشكل كلمة 
"الشهر الماضي" والذي تقرأ せ ん げ つ‏ ・ 

وكذلك يوجد طريقة فعالة إخترعها اليابانيون بعد فترة من إستيرادهم للكانجي وهي تمييز 
المقاطع التي يخشى الإلتباس فيها عن طريق إضافة حروف الهيراجانا إلى مقطع ما ليشكلا 
كلمة واحدة (وخاصة الأفعال) وتسميى هذه الحروف ب 送 り 仮名‏ , فمثلاً عند إضافة る‏ إلى 
المقطع 通‏ فإننا نقرأ هذا المقطع し | と お‏ لو أضفنا 5 إلى نفس المقطع فإن قراءته تكون か よ‏ . 























お ん か た か な 


هذا وقد تم التعارف على أن تكتب قراءة 読み‏ تخروف カタ カナ‏ وان كتيب au 音読 み 8cb9‏ 
ひら が な‏ وذلك في جميع معاجم أل 漢字‏ وكتبها التعليمية. ومن غير المفيد -حسب رايي- تذكر 
القراءات المختلفة لكل مقطع LY 漢字‏ ذلك من الصعوبة بمكان لا بل وطريقة غير مجدية للتعلم, 
ولكن ما يجب أن يقوم به الدارس هو SI‏ كلمة أو مثال على كل قراءة: وبالتالي عندما يجد كلمة 
ما خلال قراءتة لصحيفة أو كتاب: فإنه سيتذكر فعنى وقراءة الكلمة دوت الخاحة إلى تذكر (بضورة 
مجردة) القراءات المختلقة bal‏ 





وقال] ما تنكون الكتمة البابانية من معظع أو مقطعى 漢字‏ وقليلة نسبيا هي الكلمات التي 
تتكون من ثلاثة مقاطع أو أكثر. وفي الغالب نقرأ مقطع الكانجي بقراءة 訓読 み‏ عندما يكوّن كلمة 
بذاتهء ونقرأه 音読 みっ‏ عندما يكون هذا المقطع جزءآ من كلمة؛ مثال: 

اا هذا المقطع هو الدال على كلمة "جبل" 人‏ ا ا 


わた し + 
読み (أنا أن الجبال).‎ 私 は 山 が 好き で す 。 

お ん よ 

音読 み 0 (أنا أحب جبل‎ 私 は 富士 山 が 好き で です, 











か ん じ 


وتعتبرال 35# の ES‏ تصويرية تشبه نظام كتابة المصرية القديمة (الهيروغلوفية). حيث يمثل كل 
مقطع صورة دال على اسم أو قل بالك (أى هذا ها كات في مخيلة ذلك الفيدي SU LS‏ 
الشفين عندها اخترع ذلك المقطع): وتالا خض الأمعلة: 

1 وتقرأ くち‏ وتعني فمء لاحظ الشبه الكبير بين هذا ال 漢字‏ وبين فم الإنسان. 

اء -21؛ وتعني "أخ كبير"» فلأخ الأكبر هو إنسان قاس يصدر الأوامر صارخاً (له قدمين وليس 
يدين). 598 

き ) 76‏ ( وتعني "شجرة"» ولو وضعنا شجرتين وكونا مقطع 漢字‏ واحد (وليس مقطعين) فإن النتيجة 
تكون (は や し ) 林‏ وتعني غابة.... سؤال: ماذا لو وضعنا تلاتة شجرات لتكوين مقطع واحد؟ نعم 
النتيجة ستكون غابة كثيفة وتكتب 森‏ وتقرأ (もり)‏ 

一‏ واحد.ء - إثنان .= ثلاثه. زان أربعة. 37 خمسة. 行‏ ذهب , 食‏ أكل. 
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وللأسف ليس كل 漢字 &bso‏ بهذه السهولة وإلا لما اشتهرت اليابانية بصعوبة نظامها الكتابي» 
فغالبية هذه المقاطع لا تدل صورتها عن أي رابط مع معناهاء لذا يلجأ بعض الدارسين إلى حيلة ال 


か ん じ 


)Mnemonic‏ باختراع صور E‏ اا قراءة وكتابة ومعنى مقطع 漢字‏ معين ) وجميع ما وقعت 
عليه يدي من كتب تعليم | 漢字 り‏ لجأت إلى هذا الأسلوب» ومن المفجع والمضحك في ts。 ul‏ 


بأن تذكر بعض هذه الصور التخيلية هو أطت من تقل ,مقطع ‏ 2 فس لا هج الاس اة 
يحاول أن يخترع صور ذهنية بنفسه وأن لا يعتمد تلك التي اخترعها بعض الكتاب إن لم يجد فيها 
منطق.... وإعتماد هذا الإسلوب ساعدني كثيراً في صراعي الطويل مع اللغة اليابانيةء وسأتكرم! 
تاليا بأحد إختراعاتي: 
£ وتقرأ ひつ じ‏ وتعني( نعجه, خروف. ..). تخيل معي هذا الخروف, (ae‏ له قرنان وقد وقف 
على رجل واحدة؟؟؟. ويجب ملاحظة أن هناك نظام يحكم طريقة كتابة الكانجي (وكذلك ال か‏ 
(な‏ ؛ ولا يتم كتابة أي مقطع بالصورة التي يرغب بها الكاتب بل يجب أن يتبع نظام يجد تفصيله في 
معاجم ال ج فمثلاً فإننا نكتب خروفنا السابق مبتدئين من قرنيه وتحديداً من القرن الأيسر أما 
اذا كتبناه مبتدئين بالقرن الأيمن Ul‏ الأمر يشبه تمامآ كتابتنا لحرف النون العربية (ن) مبتدئين من 
النقطة» والإلتزام بهذا النظام يساعد الدارس على إتقان الكتابة بسهولة أكثر علاوة على أنه يقلل 
من الجهد البدنيء فقد راجع المختصون نظام كتابة مقاطع الكانجي وخاصة في العقود القليلة 
الماضية وتوصلوا إلى النظام الأكثر Vs‏ والمعروف الآن» ويساعد الإلتزام بهذا النظام وفهمه فهماً 
Las っ‏ تسهيل البحث عن مقطع حي ما -لا نعرف قراءته- في المعاجم المختصة من خلال تذكر 
عدد "جرات القلم أو عدد الحركات"؛ فمثلاً إن لم تكن تعرف معنى وقراءة مقطع 三‏ فإنك تبحث 
عنه في المعجم تحت عنوان "3 حركات"» علماً بأنه يوجد طرق أخرى للبحث عن مقطع ما 
بالإضافة إلى عدد الحركات أو جرات القلم. 





か ん じ 


DL っ |‏ يكرر مقطع مقطع ل مرتين بشكل متتابع ليعني معنى قريب من مقطع واحد , وفي 
هذه الحالة إما أن يكتبا قرفن أو نصغ الإشارة (*) بذلا مى المفظع العاني: 


ひと びと 


くに ぐに 


5 (دول»‎ 国々 ee (قطرء‎ 国 




















か ん じ = £‏ 
وتكتب بعض الكلمات احياناً ب ひら が な‏ بالرغم من وجود مقطع 漢字‏ لها. وليس هناك قاعدة 
تحكم هذه العملية بل هي العرفء وهذه العملية ليست مقتصرة على الكلمات التي تحتوي على 
E‏ 


مقاطع عع خارج نطاق 常用 漢字‏ وسيجد الدارس في هذا الكتاب كلمات كثيرة كتبت أحياناً 
بمقطع 漢字‏ وأحيانآ بهيراجانا (حالات نادرة هي الكلمات التي لها مقطع 漢字‏ وتكتب بالكاتاكانا). 





5 か ん じ 
(وبالتالي الكلمات التي تتكون من أكثر من مقطع) معنى في اللغة اليابانية,‎ 漢字 ولكل مقطع‎ 


قلا ته هنف العاصضفة"السرقية لأنهاا مكونة :من الي الان قلي 
ひろ し ま‏ 

"عاصمة وشرق' ', هيروشيما ثم حلا تعني حرفيآ "الجزيرة العريضة". .. وكذلك الاسماء الشخصية., 

فلكل إسم شخص في اليابان (سوء الإسم الأول أو إسم العائلة) له معنى يسهل فهمه من 


مق الكانكى» VPS 本 SL oa‏ وغالبية التعماء الأعلامر 











こ ひろ こ 


قمر طراقة: في معناها عبد تخليلها. وعادة ما تنتهي أسماء lll‏ بمقطع 2 فلا 明 子‏ , 


愛子‏ ويعني هذا المقطع "طفل". هذا وسنمر في هذا الكتاب على العديد من هذه التحليلات 
منوهآ بأن هذا الأمر ليس غاية من غايات هذا الكتاب. 
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يوجد قول شائع في اليابان بأن اصعب مقاطع الكانجي كتابة هي المائة والخمسين الأولى 
(بالرغم من أن هذه المقاطع المائة والخمسين هي في الحقيقة أقل المقاطع في عدد جرات 
(sl‏ وهذا القوك الشائع Se eos‏ الخدود し‏ في :ذلك هود إلى أن مقاطع eS‏ 
تشترك فيما يسمى بالجذور, فلو نظرنا إلى المجموعة التالية من المقاطع فإننا نلاحظ تشابهاً 
buS‏ بينها: 雨 , 電 , 電 , 雲 時‏ فمقطع الكانجي 雨‏ والذي يعني (مطر) هو جذر للمقاطع الأخرى 


(في الحقيقة يدخل في تكوين ما لا يقل عن 65 مقطع آخر)ء أما المقطع الثاني ك“ فهو مشكل 
من جذرين أحدهما i‏ والأخر > وهكذاء لذا فإن الدارس يحتاج إلى معلم أو الإستعانة بمعجم 
يبين عدد الجرات وترتيبها في المراحل الأولى من تعلم كتابة الكانجيء أما عندما يتجاوز مرحلة 
معينة فإنه يكتب المقاطع بتلقائية وبسرعة ودون الحاجة إلى معجم بناء على الخبرة التي 
تعلمها من تعلم مقاطع اخرى. 


لاحظنا في الجذر 75 يقع في المجموعة التي أخترناها أعلاه في الأعلى دوماً» وهذه ليست 
قاعدة» فالننظر إلى مجموعة أخرى ونرى كيف أن الجذر ss 日‏ في اليمين واليسارء الأعلى 
والأسفل والمنتصف 381€ اا جرع ولاخ ىك ع HF‏ . وعندما يقع جذر معين في مقطع 漢字‏ 


か ん じ 


معين فإنه يكون للمقطع "نسب" في المعنى مع الجذر( إن كان في الأساس مقطع 漢字‏ فليس 
كل جذر هو مقطع)ء وقد يكون هذه "النسب" قوي وقد يكون ضعيفاً بصعب ادراكه, فالمقطع 日‏ 
عدي "تحمس" أو "يوم" أذ "اليابان" بلاد الشمس المشرقةء يدخل هذا المقطع في تكوين المثات 
من مقاطع الكانجي الأخرى, ولو أخذنا المقطع i‏ فهو يعني "يوم مشمس" أي بوم pb‏ فيه 
التتهس: أما المقطع ج فهو المقطع الدال على "ساعة" وتحن تفلم بان التوقيت يشكل عام له 
لاف بموقع 前 PSSP A‏ فهو مكون من الجذرين 日‏ والجذر 月‏ والذي 

يعني "القمر" ٠‏ وعندما يكون هناك شمس وقمر فإننا نضمن بأن يومنا ' 'نير وساطع" وهذا هو معنى 


ا إلا | لو っ bl‏ المغاطع | ils みり‏ نخد لبكضها فت قى بالشهس Sale‏ 
نسب يكاد لا يظهر. 


























生ま 
n 3 
















































































هذا وتستخدم الجذور في عملية البحث عن مقاطع الكائجي غير معروفة القراءة والمعنى في 
المعاجم المختصة» تماما كما نستخدم "عدد الجرات" للغاية نفسهاء والطريقتان المذكورتان هما 
أهم طريقتين للبحث في عالم الكائجي بالرغم من توفر طرق عديدة أخرى. 


EID ME NIS مين فى كلمة قان‎ > IL 
معناها مع مقطع الكانجي الداخل في تركيبتها- قد يكون هذا النسب قوي وقد يكون ضعيف يحتاج‎ 
إلى قوة تخيل لإستنباطه- والأمثلة التالية تبين هذه القضية بوضوح:‎ 

ゆき 


で ん し 
كهرباء ك بطاري ة1 بركة ماء #1 “مطرل »تلج 25 رعد‎ 電話 ua, 電 سيارة " .قطاركهربائي!‎ 


2 の も の E 


الأسماء التي تستخدم ا يوجد فيي مقطع 5 電‏ 3 وهو شكل محور من مقطع 0 (رعد), 
والرعد كما نعرف هو كهرباء شديدة الفولتية. ويحدث الرعد عندما يكون هناك be‏ 3 ويحدث 
الرعد عندما تتم عملية تفريغ الشحنات الكهربائية محدتة ذلك المنظر الخلاب بين السماء 
والأرض» والأرض هنا هي ممثلة بحقل الأرز ا 
القطار الكهربائي يكتب بمقطعين أحدهما يعني "كهرباء" والآخر "مركبة". لذا فالقطار الكهربائي 


هو في الحقيقة "المركبة الكهربائية". أما كلمة "هاتف" فهي Lul‏ من مقطعين: "كهرباء" 
و"حديث" وبالتالي فإن الهاتف في مخيلة من يتحدث اليابانية هو "حديث كهربائي" او حديث 


يستخدمر الكمرناء وليس الأمواج الضوتية...: أما البطارية الحافة في GS‏ كقرياء". 
も の e 5 5‏ 
Ss‏ أسهاء lb)‏ شراب 0( dal TY‏ تحتوئ を ba‏ 9 وألذك يعدي 
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"شىء فالطعام حرفي قي اللغة الباناتية هو "شدية تؤكل ": والشيزات: "قيء شري آم 
sel‏ "شىء رك" 


ろ 2 Û 

الروماحي ) (ロー マ 字‏ (حرفياً: الحروف الرومانية): هو نظام كتابي دخيل معتمد بالأخص 
لتدريس اللغة اليابانية للأجانب» ويعتمد على وضع قبيل من الحروف اللاتينية مقابل كل أصوات 
وحروف اللغة اليابانية. وهذا النظام مفيد لمن يريد فكرة عامة عن اللغة اليابانية وليس دراستها 
دراسة جادة » وهو كالخمرة ضرره أكثر من نفعه. ففي حين أنه مناسب LS‏ الذين 
يستثقلون إتقان ال 46 حرفاً فهو على المدى الطويل يخلق دارس أمي لا أكثر.. . ويجب ملاحظة 
بأن الأصوات اليابانية لا يمكن الأقتراب من لفظها نحو واف a SE‏ 
ومعضلة أخرى تواجه من يعتمد هذا النظام هو أن عدد هائل من الكلمات اليابانية تتشابه في 
لفظها وتختلف في طريقة كتابتها (لا يمكن تمييزها WS‏ سوى بالكانجي) » فيا ترى ما الحل 
حينئذء وأنا هنا أنصح القاريء UL‏ يبتعد ما أمكن عن التعامل مع هذا النظام خلال مرحلة تعلمه 
للغة اليابانية إلا للضرورات الملحةء مع تأكيدي UL‏ لهذا النظام فوائد أهمها تمكين متعلمه من 

إستخدام لوحة مفاتيح الكمبيوتر لإدخال حروف ومقاطع اللغة اليابانية بطريقة سهلة. 


مستويات الحديث: 
هل يوجد فرق بين اللغة التي يتعلمها الدارس وبين اللغة المحكية في الشارع الياباني؟ هل 
يوحد لغة فصحى ao‏ عامية؟ 


أسئلة مشروعة لا بل وواجبة على من يتعلم اللغة اليابانية (أو أي لغة أجنبية): والجواب عليها 
صعب للغاية في حالة اللغة اليابانية لسبب رئيس وهو مفهومنا لمصطلح الفصحىء ففي الوطن 
العربي نعتبر اللغة الفصحى هي تلك التي نتعلمها في المدارس ولا نستخدمها في حياتنا 
اليومية إلا ما ندر؛ بنية قواعدية مختلفة. مفردات قد تختلف عن مثيلتها الفصحىء إختلاف واضح 
في نطق الكلمات؛ غزو اللغات الأجنبية لهذه اللهجات ومفرداتها... الخ. من هذا المنظار والمفهوم 
أستطيع القول بأنه لا يوجد ما يسمى باللغة الفصحى والعامية باللغة اليابانيةء فالبنية القواعدية 
ل دي ب لاس لاسي ل ا O‏ الو د 
المدرسة: أما الفرق بين المفردات فهو فرق موجود ولكن ليس بصورة ضخمة Ha‏ 

والأختلاف الأكبر بين الفصحى اليابانية”* والفصحى العربية هو إختلاف 0 في النظرة 
الإجتماعية لمن يتحدث بهذه الفصحىء ففي حين أنه - ويا للحسرة- ينظرلمن يتحدث اللغة 
العربية الفصحى في حياته العامية بأنه متكلف ومتصنع (أو ربما معتوه لا بأس من التندر والضحك 
(Palc‏ فإن الصورة على النقيض تماماً هنا في LLL‏ فالمتحدث باللغة الرسمية يعتبر صاحب 


ذوق رفيع وأدب يحترم عليهما 3 وكثيرة هي المواقف التي رأيت بها Al‏ تعنف طفلها لكونه لم 


++ واللغة اليابانية تماثل بصورة ما الإنسان الياباني في تعامله مع الثقافات الأخرى؛ ففي اللحظات التي إستطاع الإنسان الياباني أن يستوعب 
الحضارة الغربية الكاسحة ويهضمها ضمن إطار ثقافته إلى حد ما فإن اللغة اليابانية تعاملت بمرونة عالية مع طغيان لغة العولمة أو الأمركة (ومن 
قبلها اللغات الأوروبية المختلفة)ء أستورد اليابانيون ما استطاعوا من عوامل النهضة الإدارية والصناعية الأوروبية واستوردوا معها ما ينقص لغتهم من 
مصطلحات وكلمات. ولكن هذا الإستيراد كان بنظام واحتراف عجيبين» فهم لم يدمجوا ls‏ هذه الكلمات كتابياً بلغتهم بل أفردوا لها حروف カタ‏ 
カナ‏ وطوعوا لفظ الكلمات الجديدة بصورة جميلة... وعملية إستيراد الكلمات لا يتم بعشوائية على الإطلاق؛ بل هي عملية مضبوطة رسمياً. 

12 إعتمدت معظم الكتب الأجنبية التي تعاملت مع اللغة اليابانية مصطلح " اللغة الرسمية" بدلاً من مسمى "الفصحى". أما في كتابي هذا 
فإنني أزاوج بين المصطلحين علمآ UL‏ المسمى الياباني هو حرفياً "اللغة المؤدبة". 

3 حدثني صديق ياباني درس اللغة العربية في إحدى جامعات دولة عربية بأنه عانى الأمرين في مشواره التعليمي من زملاءه طلبة تلك 
الجامعة, حيث كانوا يضحكون عندما يبدأ بالحديث معهم باللغة التي تعلمها (الفصحى)ء وقص علي ذلك الصديق بعض المواقف المسيئة والمشينة 
التي يندى لها الجبين... 

15 








أساسيات اللغة اليابانية وقواعدها www.ogurano.net‏ 


والحديث” باليابانية له مستويات تتراوح بالرسمية fis‏ الرسمية» وشبه الرسمية والعامية: 
ويعتمد إستخدام أي من المستويات على العلاقة بين المتحدث والمستمعء. فعندما يتحدث 
الرئيس مع مرؤوسيه فقد يميل إلى اللارسمية أما المرؤوس فلا بد أن يكون Lo っ)‏ وعندما 
يتحدث موظف ما فإنه يميل إلى المبالغة في الرسمية مع الزبائن: أما الحديث مع الغرباء فلا يد 
أن يكون رسمياً وخاصة عندما يتم هذا الحديث على الهاتفء, Ll‏ الحديث بين أفراد العائلة فلا بد أن 
يكون لا رسمياً (إلا إذا كان أحد الوالدين غاضباً فحينئذ يميل الإبن الى أن US‏ رسمياً في حديثه, 
لعل وعسى أن يحد ذلك من غاضب الوالد). أما إذا تحدثت مع صديقك بالطريقة الرسمية فإنك 
بالتأكيد توحي له بأن علاقتكما ليست متينة وحبية, تماما كما لو cosb‏ صديقك محمد ご‏ "يا 
أستاذ محمد" "يا أخ محمد" 

أما إذا أردت أن تكتب كتاباً ملم فالأفضل أن لا تخاطب القاريء بإاسلوب رسمي كما لو أنك تكتب 
رسالة إلى رئيسكء لذا فإن المطبوعات التي تكتب للإستعمال العام لا تستخدم اللغة الرسمية 
b>‏ أما لو كتبت رواية فبالتأكيد أن بلاغتك سترشدك لإعتماد الخليط المناسب. 


والفرق بين المستويات المختلفة يأخذ أشكالاً عدة. فقد يأخذ شكل مفردة جديدة (وخاصة في 
お れ ぼく わた し し‏ 


NN SS CU SS ء١6‎ ,1# , 16 Ve إطلاق الضمائر الشخصية‎ 


إستخدام الفعل Elona‏ - أنظر فصل الأفعال): . أو بإستخدام صورة الفعل 
المعجمية بدلا من تصريفه الرسمي وينطبق هذا الأمر على الصفات والظروف والمسند Vo だ‏ 
Vu‏ من で す‏ وغيرها من العناصرء أو بإعتماد أسلوب الحذفء ولنأخذ جملة معينة ونرى مستويات 
الحديث فيها: 


。 わた し と うき ょ う い 
وليس‎ - Jlc (أنا ذهبت إلى طوكيو.). هذه الجملة تمثل مستوى‎ 私 は 東京 に 行き まし た 。 
الأعلى- من الحديث.‎ 


僕 は 東京 に 行っ た 。‏ نفس الجملة ولكن بميل أكبر نحو اللارسمية؛ وهنا إستبدلنا ضمير 
المتحدث 3 واستخدمنا ك وكذلك إستخدمنا الفغل 行っ た‏ وهو اقل om)‏ من 行き まし た‏ 
نفدي RR‏ الى ممت ونون من SC‏ لكر من عاض اة 
مثل الأدوات» واستخدمنا صورة الفعل الماضي غير الرسمية بدلاً من صورته الرسمية. 


行 っ た‏ . وهذا أدنى هذه المستويات حيث لم نستخدم سوى الفعل. 
ولنأخذ مثالاً آخر: 


これ は 何で すか 。‏ (ما هذا الشيء؟). (حرفياًء هذا الشيء ماذا يكون؟). 
これ | 3 何‏ (هنا حذفت أداة السؤالد2 والكلمة で す‏ (. 
bs) これ 何‏ حذفنا الأداة (は‏ 


























ويتم أحياناً إستخدام الصوت ف والفوت + كل بعص الاسماء مفلا ك وعدي a (ea‏ 
0 صور إظهار 0 أو الرسمية. وكذلك يتم إستخدام ملاحق الأسماء さま 、 さ ん 、 ち ゃ‏ 
...الخ لنفس الغاية16 





4 عندما أقول "يتحدث" فأنا أعنى الكلمة بمعناها العام كما نقول "يتحدث أحمد اللغة العربية": فالمعنى هو أن أحمد يستطيع أن يتحدث» يكتب» 


يسمع» ما لم ينص السياق على خلاف ذلك. لذا فإن المقصود ب "الحديث باليابانية" يشمل معنى "الكتابة". 


5 أنظر فصل الأسماء. 
16 أنظر فصل الأسماء أيضاً. 
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هذا ويقرر مستوى الحديث |> も し‏ جنس المتحدث» فحديث النساء بشكل عام يكون أكثر رسمية 
من حديث الرجال وخاصة في الحديث مع فرد من خارج الأسرةء وقد US‏ لهن لغتهن الخاصة 
もし っ |‏ وسيجد الدارس العزيز في هذا الكتاب نتف مترفقة من الفروقات في الحديث بين 
الجنسين. 


ومن المتعذر على أي كتاب أن يحيط إحاطة وافية بالفروقات بين مستويات الحديث المختلفة 
لتشعب هذا الموضوع وعمقه وكذلك لعدم وجود حدود فاصلة وواضحة بين المستويات المختلفةء 
هذا وسأعتمد في هذا الكتاب المستوى الرسمي - أي ذلك المستوى الذي يستطيع الدارس 
تعلمه وإستخدامه أينما كان- إلا ما تدر لغايات توضيحية أو لغيرها من الأسباب التي سيجد 


الدارس بعضها متفرقاً بين دفتي هذا الكتاب. 


اللهجات المحلية: 


يعتبر الشعب الياباني من أكثر شعوب الارض تجانسآ عرقي ثقافياًء ولغويآء ومع ذلك يوجد فروقات 
بين منطقة واخرى من الناحية اللغوية. ويصعب على الأجنبي المقيم في اليابان (والذي تعلم 
لغته اليابانية بالممارسة فقط) ملاحظة هذه الفروقات. وما يميز اليابان بأن هنالك ما أستطيع 


か ん と 5 


تسمية "مرجعية مناطقية' ' حيث تعتبر اللغة التي يتحدث بها سكان منطقة 関東‏ 17 هي مرجعية 
الجميع عند الإختلاف. أما أشهر اللهجات فهي لهجات غرب اليابان أي المنطقة التي تقع بها 


か ん さい べ ん 


مدينتي أوساكا 'وكيوتو وتسمى لهجات هذه المنطقة ب 747 !ا والتي تتفرع منها اللهجة 


うほ くべ ん お さか べ ん 


المشهورة ×× أي لهجة أوساكاء ولهجات منطقة الشمال ٤#“‏ حيث تقع المقاطعات 


ほっ か い ど う あき た けん あお も り け ん 


青森 県‏ و 秋田 県‏ ولهجات je‏ اال . أما > 北海 道‏ في أقصى الشمال فلا يوجد فيها 
لهجة خاصة بسكانها لأنها منطقة أستعمرت سكانياً في فترة متأخرة وكان غالبية من أنتقلوا 


うほ く か ん と う 


للسكتى فيها AA‏ عن 東北 関東 xsbus‏ لا ob‏ لهجات هاتين المنطقتين تسمع هناك, 


ほっ か い ど う 


ويوجد في جزيرة 118218 مجموعة سكانية تسمى ب アイ ヌ‏ وهو سكان المنطقة الأصليين 
وعددهم حوالي ثلاثين ألف نسمة و يتحدثون لغة خاصة لا تمت بصلة للغة اليابانية. 


















































بناء الجملة اليابانية 


يجمع دارسو اللغة اليابانية على أنها واحدة من أسهل لغات العالم قواعدياً. لتوافر عنصري 
المنطق والنظام في ترتيب عناصر الجملة فيهاء وكذلك لنظامية ومنطقية تصريف عناصرها 
ولن يجد الدارس العربي أي معضلة في فهم وإدراك العمليات المختلفة المؤدية إلى تكوين جملة 
يابانية صحيحة» شريطة التخلي عن محاولة دراسة اللغة اليابانية بصورة يقولب فيها الجملة 
اليابانية وعناصرها في قالب مفهومه للجملة العربية» أو حرفية فهم المصطلحات اللغوية 
المختلفةء فمثلاً لو أخذنا مصطلح "فاعل" فإن مفهومه بالنسبة لمتحدث العربية يختلف بصورة ما 


7 منطقة الثقل السكاني وتضم أكبر مدينتين في اليابان "طوكيو" و" يوكوهاما". 


8 ويطلق بعض اليابانيين موعن اودر على هذه اللهجة لكون سكان تلك المنطقة لا يستطعيون لفظ صوت نا ويلفظونه ”3. 
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عن مفهوم متحدث اليابانية: وهنا إن أصر دارس اللغة اليابانية من أبناء العرب على إضفاء مفهومه 
"العربي" لمصطلح فاعل فإنه سيقع في إشكالية عدم إدراك المعنى الحقيقي للجملة اليابانية 
(أو عدم قدرته على تكوين جملة يابانية سليمة قواعديا). 


ولا يمكن لأي إنسان فهم هذه القضية بصورة مجردة بعيدة عن الأمثلة والمقارنات بين لغتينء لذا 
لن أتوسع في الحديث حول هذه الإشكالية في فصل أو صفحة منفصلة: بل سيجد القاريء 
الكريم الأمثلة والشروحات متناثرة بين دفتي هذا الكتاب وعليه أن يلتقط ما أعنيه من بعض 
المقارنات بين اللغتني العربية واليابانية. مع التأكيد LL‏ كتابي هذا ليس دراسة مقارنة بل هو 
كتاب تعليمي وإن أستخدمت المقارنات في بعض الأحيان فهي لتسهيل قضية فهم اللغة اليابانية 
لا أكثر. 


تعريفات: 

حيثما وردت كلمة فاعل في كتابي هذا فهي تعني تلك الكلمة (أو عدة كلمات) التي تبدأ بها 
الجملة اليابانية والتي تسبق أداة が‏ ويمكن لهذا الفاعل أن يحذف من الجملة اليابانية إن دل 
سياق الحديث عليه (وبالتالي تحذف أداة が‏ أيضاً). منوهاً هنا بأن الفاعل في جملة ما ليس 
بالضرورة يحمل خاصية فعل الفعل كما هو الحال في اللغة العربية. 

موضوع الحديث: هو تلك الكلمة (الكلمات) التي تسبق أداة 319! » والقاعدة هي أن يحذف موضوع 
الحديث من الجملة عندما يدل عليه سياق الكلام (وبالتالي تحذف أداة は‏ أيضا). 

المفعول به: ويطلق في اللغة اليابانية على نطاق واسع من عناصر الجملة (إحداها المفعول به 
بالمفهوم المتعارف عليه في اللغة العربية)» فمثلاً لا يوجد تعريف خاص في اللغة اليابانية يسمى 
"اسم مجرور" لذا فإن "اسم المجرور" يقع ضمن نطاق المفعول به... ويعرف المفعول به بأنه أية 
كلمة (أو كلمات) تسبق مجموعة كبيرة من الأدوات مثل で に を‏ <<د2...الخ. هذا ويمكن أيضاً 
حذف المفعول به في الجملة اليابانية إن دل سياق الحديث عليه (وبالتالي تحذف أيضاً أداته). 


عناصر الجملة اليابانية وترتيبها: 
الجملة اليابانية تتكون من فاعل (أو موضوع الحديث) » مفعول به (أو مجرورء الخ...)ء ومسندء 
ويعتبر المسند اهم عناصر هذه الجملة حيث يفسر الدور الذي يقوم به الفاعل (أو موضوع 
الحديث)ء ويأتي المسند على شكل فعل أو إسم أو aso‏ ويمكن أن نعتبره موازياً للفعل في 
الخ sa‏ هذا SW‏ المخد الا قي الات SN‏ على التقيض: من 
le‏ الخملة SU‏ يمكن أن تحدف إن ذل ساق الخديت عليه ويمكن تقسيم الجملة 
اليابانية إلى جملة Alas‏ وجملة غير فعلية (أو شبه إسميه): 


الجملة الفعلية: 

وتأتي هذه الجملة بأبسط صورها على شكل فاعل +مفعول به+الفعل(المسند): 
.|( 20 

do 


9 يلفظ هذا الحرف ha‏ ولكن عندما يكون أداة تتميز "موضوع الحديث" فإنه يلفظ .wa‏ 


0 في اللغة اليابانية لا يتم فصل الكلمات عن بعضها البعض كما هو الحال في اللغة الإنجليزية والعربية (ذلك الفراغ بين كلمة وأخرى في جملة 
18 
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أتكلم اللغة اليابانية أنا 
わた し に ほん ご は な‏ 
私 は 語 話し ます‏ 
العستة المفعول به موضوع الحديث 


نلاحظ من الجملة السابقة بأن ترتيب الجملة هو "موضوع الحديث" (وهو في هذه الحالة فاعل) 
ثم المفعول به ثم المسند (الفعل)... وهذا هو ترتيب الجملة النموذجية في اللغة اليابانيةء 
وتختلف اللغة اليابانية مع الجملة الفعلية في اللغة العربية (فعل ثم فاعل ثم مفعول به) ... 
وتتشابه اللغة اليابانية مع عدة لغات عالمية بالنسبة لهذه القضية (الكوريه» المنغوليه؛ التركية)". 
وهنا أرغب بالتأكيد على أن المسند يأتي دوماً في نهاية الجملة VI)‏ في الحالات التي نستخدم 
فيها بعض الأدوات مثل sl‏ السؤال か‏ أو أداة التأكيد ね‏ (. 











アリ リ は 東 0 に 行き まし た 。‏ (ذهب علي إلى طوكيو). 


と うき ょ う い 


5 ラー あ り 6 
(ذهب علي إلى طوكيوء اليس كذلك؟)‎ 7 アリ は 東 京 に 行き まし た ね 。 





أما الفاعل "موضوع الحديث" فالقاعدة هو أن يأتي في بداية الجملة إلا إذا رغبنا بوضع ظروف 
الزمان »أو بعض الكلمات (مثل ضمائر الإستفهام متىء أينء الخ...) قبله: 


きのう わた し と うき ょ う い 


昨日 私 は 東 京 に 行き まし た 。‏ (بالأمس ذهبت إلى طوكيو). 





きのう と うき ょ う い 


私 は 昨日 東 京 に 行き まし た 。‏ (ذهبت بالأمس إلى طوكيو). 




















どう し て アリ さん は 東 京 に 行き まし た か 。‏ (لماذا 3 る‏ علي إلى طوكيو؟)22 











0 あぁ り と うき ょ う ١ 
(لماذا ذهب علي إلى طوكيو؟)‎ 7 アリ さん は どう し て 東 京 に 行き まし た か 。 


ولتحويل الجملة الفعلية إلى إستفهامية بسيطة نقوم فقط بإضافة الأداة か‏ في の bs っ‏ 


(lo‏ ويجب أن لا تشكل هذه القضية al‏ أهمية للدارس المجد. 

1 يجمع الكثير من اللغوين بأن اللغة اليابانية تلتقي مع اللغة الكورية واللغات الألطائية (التركية» المنشورية والمغولية) في كثير من الخصائص 
ومع ذلك لا يضمون اللغة اليابانية إلى أي مجموعة لغوية معروفة. ومن المفيد العلم بأن اللغة اليابانية لا تمت للغة الصينية بأية صلة بالرغم من 
إعتماد اليابانيين للمقاطع الصينية المسماة الكانجي كأساس لنظامهم الكتابي. 

2 أنظر فصل الظمائر (الضمائر الإستفهامية. ど うし て‏ (. 


3 أنظر فصل الأدوات (الأداة か‏ (. 
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か に ほん ご は な 


彼 は 日 本 語 を 話 し ます 。‏ (-هو- يتحدث اللغة اليابانية.) 

















に ほん ご は な 


か: 
(هل يتحدث -هو- اللغة اليابانية؟)‎ 彼 は 日 本 語 を 話し ます か 。 











الجملة اللافعلية: 

ولم أسمها بالجملة الإسمية لكونها لا تحتوي على فعل بالصورة المعروفة للإفعال. وتأتي هذه 
الجملة بأبسط صورها على شكل فاعل (أو موضوع الحديث)+أداة +مسند+ 3>. 

で すぅ‏ هي كلمة لا يمكن ترجمتها إلى اللغة العربية على الإطلاق ويعتبرها البعض Ws‏ مع أنها 
تفتقد الكثير من خصائص الأفعال» وتستخدم في الحديث الرسمي (في اللغة غير الرسمية 
تسقط هذه الكلمة أو نستخدم (だ‏ أما صيغة الماضي لهذه الأداة فهي だ っ た ( で し た‏ في 
اللغة غير الرسمية). وأفضل طريقة لفهم で す‏ هو تخيلها كعلامة - "يساوي" كما نستخدمها في 
المعادلات الرياضية» ولكنها علامة تأتي في نهاية الجملة: 


これ は 本 で す 。‏ (هذا كتاب.). هذا = كتاب 


まん 


ULJI) 日 本 は きれ いで す 。‏ حميلة.). اليابان= جميلة 





が っ こう 
(كان هذا المكان مدرسة.).هذا المكان كان = مدرسة.‎ ここ は 学校 で し た 。 


وتحويل الجملة اللافعلية إلى جملة سلبية يتم بتحويل で す‏ إلى صورتها السلبية で は あり ませ‏ 
ん‏ - لاحظ は UL‏ هي أداة هنا وليس حرف من كلمة لذا فإنها تلفظ -wa‏ أو بإستخدام البدائل 
الموجودة في الجدول أدناه. أما في اللغة غير الرسمية فيتم だ be‏ إلى 132710١‏ (الصورة غير 
じ ゃ な い auouu‏ (: 


に ほん じん 


95 。 わた し 
لست يابانياً.).‎ Ll) 私 は 日 本 人 で は あり ませ ん 。 











_ ほん 
(هذا ليس كتابا.).‎ - これ は 本 で は あり ませ ん 。 





أما لنفي الماضي فنضيف で し た‏ إلى で は あり ませ ん‏ أو بدائلها في الجدول أدناه» أما في اللغة 
اللارسمية فنستخدم で は な か っ た‏ (صورتها غير الرسمية (じゃ な か っ た‏ 


が っ こう 
(هذا المكان لم يكن مدرسة.).‎ ここ は 学校 で は あり ませ ん で し た 。 
a Sl Sa ds ld dy le 


الإيجابي السلبي 

















で は な いで す 9! で は あり ませ ん で す الرسمي‎ ١ المضارع‎ 
じゃ あり ませ ん | じゃ な いで す أو‎ 
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じゃ な い أو‎ で は な い だ غير‎ 
الرتشمئ‎ 
で は な いで し た أو‎ で は あり ませ ん で し た で し た الماضي | الرسمي‎ 
じゃ あり ませ ん で し た gl じゃ な いで し た 

じゃ な か っ た أو‎ で は な か っ た だ っ た غير‎ 














الرسمي 


وتحويل الجملة اللافعلية إلى إستفهامية يتم بأضافة الأداة か‏ في نهايتها: 


ほん 
(هل هذا كتاب؟).‎ これ は 本 で すか 。 


まん 


日 本 は きれ いで すか 。‏ (هل oULJI‏ جميلة؟). 





まえ な ん 


名 前 は 何で すか 。‏ (ما أسمك؟). 





هذا ولا يعد اللغويون الأدوات. على أهميتها البالغة» من عناصر الجملة الأساسية لكونها تأتي 
مكملة لأحد هذه العناصر (الفاعل. المفعول (a‏ وقاعدة إستخدام الأدوات هي "تأتي الأداة بعد 
الكلمة أو الكلمات المتعلقة بها" على خلاف اللغة العربية... 
と うき ょ う い‏ 
東京 に 行き まし た 。‏ (ذهبت إلى طوكيو). 
وبالإضافة إلى العناصر الأساسية للجملة فقد تحتوي جملة ما عناصر أخرى (ظرق» مفعول به غير 
مباشر... الخ). 











الحذف في اللغة اليابانية: 
سأتطرق لموضوع الحذف في اللغة اليابانية بصورة مختصرة لكون اللغة اليابانية تلتقي مع اللغة 
العربية إلى درجة ما بهذه الخاصية» لذا فإن الدارس العربي يفهم منطقية وإنسيابية هذا الحذف 
أكثر من الدارس الغربي على سبيل المثال؛ والآن فالننظر إلى الجملة التالية: 
私 は 日 本 語 を 話し ます 。‏ (أنا أتحدث اللغة اليابانية). 
هذه الجملة جملة Aob‏ (بمعنى لا يوجد أي عنصر مفقود فيها)» ولكن هذه الصورة من بناء الجملة 
يندر أن تجدها بهذا الكمال خارج نطاق الكتب التعليمية: والغالب أن تكون بهذه الصورة: 


に ほん ご は な 


日 本 語 を 話 し ます 。‏ (أتحدث اللغة اليابانية) » ويمكن لهذه الجملة أن تعني (أنا أتحدث اليابانية. هو 

















يتحدث LL‏ هي تتحدث اليابانية. هم يتحدثون اليابانية...الخ): ولكن يفهم من الحديث الذي 
سبق إطلاق هذه الجملة - أو سياق الحديث- من هو المتكلم عنه (موضوع الحديث) » فلو سألك 
صديقك : ما هي اللغة التي يتحدثها اليابانيون؟ فإن موضوع حديث الجملة المذكورة سيكون 
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に ほん じん 


(اليابانيون) 日 本 人 は‏ كما يفهم من سياق السؤال» ولو سألك صديقك: أي لغة تتكلم في SoLLJI‏ 





+ المققود فى الحملة المشكورة هو كلمة زان غ‎ alteb MEI ee 


は な 


ويمكن للجملة المذكورة أن تتقزم في اللغة اليابانية إلى عبارة 話し ます‏ > فإن سألت ذلك 





الصديق الثرثار: هل تتكلم أمك اللغة اليابانية؟ فإنك تستطيع القول (تتكلم) 話し ます‏ , أما 
العناصر المتبقية من هذه الجملة فإن ذلك الصديق سيعرفها من سياق الحديث. 
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الأعداد 
せろ 0 | っ‏ أحد عشر | じゅ うい ち キー‏ 
ゼロ 、 れ い‏ 

じゅ う よ ん 、 じ ゅ うし 十 四 | أربعة عشر‎ いち ー | واحد‎ 
に じゅ う عشرون ده‎ に = اثنان‎ 

よん じゅ う 四 十 أربعون‎ さん = | ثلاثة‎ 

な な じゅ う 、 し ち じ ゅ う t+ سبعون‎ u. bE 四 | أربعة‎ 
ひゃく 百 مائة‎ a 五 | خمسة‎ 

せん ألف م‎ ろく 大 | ستة‎ 

まん 万 | عشرة الآف‎ な な 、 し ち も | سبعة‎ 

じゅ うま ん 十 万 | مائة ألف‎ は ち 人 \ | ثمانية‎ 
ひゃく まん 百 万 مليون‎ きゅう 、 く 九 | تسعة‎ 

お く 億 | بليون» مليار‎ じゅ 5 + | عشرة‎ 


















































* يزاوج اليابانيون بين إستخدامهم لمقاطع الكانجي الدالة على الأرقام وبين الأرقام العربية 
بشكلها المعروف (0,1,2,3 al.‏ ولا يوجد قاعدة يمكن الإرتكاز عليها في هذه المزاوجة؛ 
ولكنني لاحظت ما يأتي: 

عندما يتم الكتابة من الأعلى إلى الإسفل فعادة ما نستخدم مقاطع الكانجيء وعندما نكتب من 
اليسار إلى اليمين (وهي الطريقة المستحدثة) فعادة يتم الكتابة بالأرقام العربية. 

الأرقام عندما تطول فإنها عادة تكتب بالأرقام العربية وليس بمقاطع الكانجيء مع أنني أرى 
قراءتها بمقاطع الكانجي أسهل. 


عادة ما تكتب أرقام الهاتف بالأرقام العربية: أما الشيكات البنكية فيجب أن تكتب بالكانجي والأرقام 
العربية معا. 

ويبدو أن تمسك اليابانيون بنظامهم الرقمي هو من باب المحافظة على التراث لا غير مع أن هذا 
التمسك الجميل هو في مرحلة الجزر. 


ろく せん さん びゃく ろく じゅ うに 
حي ا ا‎ 3 


إن أردنا أن نكتب مثلاً الرقم 6362 بمقاطع الكانجي فإنه ياخذ الشكل 太 千 三 百 太 十‏ … 








”> كما يعرف القاريء العربي UB‏ هذه الأرقام بصورتها أعلاه تسمى في جميع أنحاء العالم بالأرقام العربية, حيث أخترعها العرب وتخلوا عنها 
بالرغم من جمالها ودقتها (انظر مثلاً إلى الصفر وكيف أنه لا يمكن الخلط بينه وبين النقطة). 
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لاحظ بأن كتابة الأرقام بمقاطع الكانجي يسهل عملية قراءتها وخاصة للأرقام الكبيرة والفلكية V)‏ 
تحتاج إلى أن تحسب في مخيلتك كم خانة هو الرقم حتى تستطيع قراءته كما هو الحال في 
الأرقام العربية.). 


يوجد لفظان للأرقام التالية (صفرء أربعة» سبعة» تسعة)., ولا يوجد قاعدة توحد إستعمال أي من 
اللفظين: 
الصفر قاد 天井 El lb‏ وقليلة هي الحالات التي نستخدم بها اللفظ れ い‏ . 


عند العد من الواحد حتى العشرة فإننا نستطيع إستخدام أي من قراءتي الأربعة والسبعة )、 よん‏ 
な な‏ هما الأكثر شيوعا)ء بينما نقرأ التسعة き ゅ う‏ . 


ぜ ろ 8‏ 
عند ذكر ارقام الهاتف نستخدم (صفرت 7ء اربعةل/ -ل. سبعة7۸72» تسعة 5 4 5 ): 


(ゼロ 、 ご 、 ご 、 ゼ ゼロ 、 の 、 いち 、 は ら 、 き ゅ う 。 いち 、 の 、 よ ん 、 な な 、 に 、 いち )‏ 
一 1891 一 4721‏ 0550 。 وتقرأ الأرقام من اليسار إلى اليمين مع قراءة الحرف の‏ بدلاً من الشرطة, 
ويمكن أن نستبدل © بالتوقف عن الكلام مكان الشرطة وهو الأغلب في اللغة المحكية. 


عندما نريد تشكيل الأرقام من 11 إلى 19 فإننا نأتي بالرقم عشرة 5 LE‏ ثم نأتي بأرقام الآحاد 
وكأننا نعد من الواحد إلى التسعة (نستخدم أي من القرآءات المزدوجة),11 じゅ う 14. じ ゅ うい ち‏ 
よん‏ أوا 5 #تاء...الخ. وتنطبق هذه القاعدة على العشرين وآحادها والثلاثين وآحادها... الخ. 


العشرات الصحيحة (عشرون» ثلاثون... تسعون) سهلة التشكيلء فالعشرون تقرأ (2عشره: に じ‏ 
5 ¢( والثلاثون )3 عشره» (さん じゅ う‏ وهكذا دواليك» مع ملاحظة بأننا hs‏ الأربعين よん じゅ う‏ 
> والسبعين な な じゅ う‏ , والتسعين 5 き ゅ うじ ゅ う‏ , في الأغلب. 


(23 に じゅ うさ ん ) ゝ し VI لتشكيل ارقام العشرات مع آحادها نقوم فقط بإضافة العشرات ثم أرقام‎ 
كل 41)... الخ.‎ よん じゅ うい ち ) ,(37 さん じゅ うな な ) 


عندما نريد تشكيل الأرقام من 101 ولغاية 999 فالأمر سهل للغاية. فقط نضيف رقم مائةء 2مائة... 
الخ» مع ملاحظة القراءات الخاصة للأرقام I)‏ ستمائةء ثمانمائة). 

«(600 ろ っ ぴゃ く ) ,)312 さん びゃく じゅ うに ) «(240 に ひゃく よん じゅ う ) «(101 ひゃく いち ) 
.(800 は っ ぴゃ く ) 


أما الأرقام من 1000 ولغاية 9999 فيسري blc‏ النمط نفسه مع أختلاف بسيط بقراءة الأرقام 
(ثلاثة الآف» ثمانية الآف). 
は っ せん ) «(3000 & さん ぜん ) :(2000 に せん ) :( 1000 せん )‏ 8000(. 


.(3644 さん ぜん ろ っ ぴゃ く よ ん じゅ う よ ん ) 三 千 六 百 四 十 四 











وهنا نأتي إلى أهم ما يميز عالم الأرقام اليابانية, فكما يعلم الجميع UB‏ العالم يستخدم 
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مضاعفات الألف للحديث عن الأرقام (عشرة Vl‏ مئة (ll‏ أما في اللغة اليابانية فالقضية 
مختلفة. فهناك مسمى لوحدة العشرة الآف 万‏ وتقرأ ) (まん‏ لذا فإن الرقم عشرون ألف يكتب )2 
(に まん ) し ss (万‏ وهكذا دواليك. أما الرقم مليون فيكتب ) 万‏ 100( ويقرأ ) ひゃく まん‏ ). 











فمثلاً لو أردنا أن نكتب الرقم مليون وخمسمائة ألف باللغة اليابانية فنكتبه بمقاطع الكانجي ) 百 五‏ 
1-7 ) أو بالأرقام العربية ) 万‏ 150(, ويقرأ ( (ひゃく ご じゅ うま ん‏ أي の Lo‏ وخمسين 万‏ . 





أما الرقم مليار أو بليون (واحد وتسعة أصفار) فيقابله الوحدة お く ) 億‏ (.2 


これ は いく ら で す か 。‏ (کم ثمن هذا؟) 


えん えん 
さん ぜん ろ っ ぴゃ く よ ん じゅ 3 3 23 ين ياباني.)‎ 3640) 3640 円 で す 。 


الأعداد الترتيبية 


(الأول: الثانيء الثالث... ). تشكيل هذه الأعداد باللغة اليابانية هو أمر بسيط للغاية» فقط نحتاج 


إلى إضافة المقطع 番目‏ إلى الأغذاذ الأضلية أغلاة؛ 


きゅう ば ん め な な ば ん め ご ば ん め よん ば ん め に ば ん め いち ば ん め 


الأول 5 - , 二 番目 JI‏ , الرابع 8 71 الخامس 8 2:7 , 七 番目 gg し Jl‏ , التاسع 8 ال 




















じゅ うい ちば ん め 


الحادي عشر 8 - .... الخ » ونستطيع إختيار أي من قراءتي الرقم سبعهظ ا 、 な な‏ , أما الرقم 
أربعة والرقم تسعة فيجب أن نستخدم قراءة واحدة فقط ) (きゅう , よ ん‏ على التوالي. 











に ば ん め 


わた し せき まえ 
(مقعدي هو الثاني من الأمام.).‎ 私 の 席 は 前 か ら 二 番目 で す 。 








هذا المصظلع القواقذف لآ بوخد له رذيف في اللغة العربية » وأقضد بة هنا هو الكيفية التي تقوم 
بها بغد الأشياء قي اللغة LU‏ فكما كلم الجميع BB‏ على شبيل' الفتال تعد الأقلام قي 


5 أمر الأرقام وقراءتها ليست بالصعوبة التي تخطر على البال للوهلة الأولىء وأفضل طريقة هي وضع بعض الأرقام العربية عشوائياً على ورقة 
ثم محاولة قراءتها بصوت مرتفع (يفضل وجود معلم يستطيع تصحيح أخطاءك» وإن لم يوجد فيضل أن تدقق في كل قراءة بدقة متناهيةء ثم كتابة 
الأرقام (ترجمتها) إلى اللغة اليابانية على ورقة منفصلة وبعد فترة زمنية كافية- يومين أو ثلاثة- إرجع إلى الورقة ذات الأرقام العربية وحاول أن 


تترجمها إلى اليابانية كما فعلت في المرة الأولىء ثم قارن الترجمتين... وهذه هي أفضل طريقة لتصحيح نفسك). 
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اللغة العربية بهذه الصورة: 

قلمء قلمان» ثلاثة أقلام... الخ. » أما في اللغة اليابانية فالقضية أعقد نسبياً حيث نأتي بالإسم 
المعدود في بعض الحالات (كما هو الحال في اللغة العربية). وفي أحيان كثيرة نستخدم ما 
يسمى بالمعداد» والمعداد هو كلمة أو عدة كلمات لا تمت للإسم المعدود بصلة. مثلاً عندما نعد 


か ん じ 


روف دة ما قاننا تقول سرف OM‏ ولاس المغدوذ كى فة EMI‏ هو نفس bis‏ 
الال على اسم حرف 
これ は 宇 で す 。‏ (هذا حرف.) 


た ん みん ご 


5 よん じ 
(هذه الكلمة مكونة من أربعة حروف).‎ この 単語 は 四 字 で す 。 














ul‏ قلم dl‏ الحاف فهو قى UL‏ ك >> وعددها نقد عدحها فاضا V‏ تقول 1م صم بل 


نستخدم ما يسمى بالمعداد وهنا يتم عد الأقلام بالصورة التالية: 本 , 2% 1 本‏ 3 (ونستطيع 
إستخدام مقاطع الكانجي Vy‏ من الأرقام العربية). 


へ ん 
(هذا قلم.).‎ これ は ペン で す 。 


5 5 へ ん いっ ぽん 
(كم ثمن ذلك القلم؟). حرفياً (تلك الأقلام كم ثمن الواحد؟).‎ その ペン は 一 本 いく ら で す か 。 


さん ぼん 


この えん さ つ は 三 本 で す 。‏ (أقلام الرصاص هذه عددها ثلاثة.). 


LIL‏ بعض أهم وأكثر المعدادات”7 إستعمالاً. وكما يلاحظ الدارس فإن معداد ما يختلف لفظه أحياناً 
تبعاً للرقم الذي يسبقه» وكذلك يطرأ أحياناً تغيير في لفظ الرقم الذي يسبق هذا المعداد» وسيجد 
الدارس للغة اليابانية بعد فترة بسيطة من ممارستها بأن هذه التغييرات في اللفظ هي طبيعية 
وإنسيابية عند إلتقاء أصوات معينة (يمكن تشبيه ذلك بإلتقاء ساكنين في اللغة العربية). وكذلك 
يجب أن يلاحظ الدارس بأننا لا نستخدم أداة بعد المعداد وكذلك بعد النظام الياباني البديل (أنظر 
لاحقا) : 


:هذا المعذاد LU a‏ الطويلة والعهيلة #الكتتهان الأقلاي القنائى te‏ رنطات 


° مأخوذ من كلمة Pen‏ باللغة الهولندية (وليس من الإنكليزية) لذا تكتب هذه الكلمة بحروف -723 # 77. ومن المفيد الإشارة بأن الكثير من 
الكلمات الدخيلة على اللغة اليابانية هي مأخوذة من الهولندية أو البرتغالية وليس من الإنكليزية كما قد يتبادر للوهلة الأولى. ولكن ولوجود تقارب 
كبير بين اللغات الأوروبية في المفردات فإن البعض gs‏ في هذا الإلتباس» وبالرغم من هذا فإن اليابانيين قد استوردوا ToS‏ كبيراً من الكلمات 
الإنجليزية من خلال إحتكاكهم بالأمريكان وثقافة هوليوود ومن طغيان اللغة الإنجليزية كلغة عالمية. 

7 وسوف لن أفرق في كتابي هذا بين مصطلح المعداد وبين مثيلها في العربية (جمع الاسماء المعدودة) ويستطيع الدارس أن يلاحظ الفرق 
.&b し ょ っ‏ 
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sl‏ بقض ER‏ .والفواكة )00 خرو )ب الى وكها بلاحط الدارسن »قات هذا المقطع هة 
المقطع الذف يعني "كتانب" ولكننا لآ تشتخدمة el‏ الكتت: 
さん ぼん‏ 


.). يوجد ثلاث أشجار‎ dls) あそこ に 木 が 三 本 あ り ま す 。 


いっ ぽん さん ぼん ろ っ ぽん は っ ぽん じゅ っ ぽん ひ や っ ぽん な ん ぼん 


一 本 、 三 本 、 六 本 、 八 本 、 十 本 、 百 本 、 何 本 








8 (كم واحده): آي كم فلم إن كان الحديث عن الأقلام أو كم موزة إن الحديث عن 
الخو ال 


ب EE‏ كار راء الود الورقية الفاح الطوائغ الود معظم 
قطع الملابس كالقمصانء قطع القماش ... الخ: 


きっ て さん まい くだ 


切手 を 三 枚 下さ い 。‏ (من فضلك. اعطني ثلاثة طوابع بريدية.). 





何 枚 で すか 。‏ (كم واحد؟)ء Wao‏ سؤال يوجهه لك موظف البريد بعد أن طلبت منه بعض الطوابع. 


8 وتستخدفة مع الأشنياء الكروية أو تة الكرؤية bes‏ أصناف القواكة والخضان قطة 


حديدية» قطع حجرية... الخ: 


いっ こ ろ っ と こ は っ こ 


一 個 、 六 個 、 八 個 














きき 康志 で くだ 
فضلك اعطني خمس حبات بندوره- طماطم-.).‎ Jo) ト マト を 一個 を 下さ い 。 


S れ ん Û いっ こ 


オレ ンジ は 一 個 い くら で すか 。‏ (بالنسبة لهذا البرتقالء كم ثمن الحبة؟). 


れ も ん いっ こ ば な な さん ぼん か 


レモ ン 一 個 と バナ ナ 三 本 を 買い まし た 。‏ (اشتريت حبة ليمون وثلاث موزات.). 




















か い 


回‏ : بمعنى عدد المرات أو الأحداث: 





な ん か いと うき ょ う い 


何 回 東京 に 行き まし た か 。‏ (كم مرق ذهب إلى طوكيو؟). 








いっ か い ろ っ か い は っ か い じゅ っ か い 


一 回 、 六 回 、 八 回 、 十 回 














か し 


هذا ويمكن أن نستخدم المعداد 度‏ بدلاً من 回‏ بمعنى "مرة": 
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まし た か 。 


ね ん か ん 


年 間‏ : سنة (فترة زمنية): 


E 間 住ん で いま し た 。 





か げ つ か ん 


jf き 








17 
東京 に 行 


いち ね ん か ん す 





な ん ど と うき ょ う 


pS) 何 度‏ مرق ذهبت إلى طوكيو؟). 


れ ば の ん 


jp ヶ月 間‏ (فترة زمنية): 


本 語 の 勉強 を し まし た 。 


じゅ っ か げ つ か ん 


は っ か げ つ か ん 


べ ん き ょ う 





よん か げ つ か ん に ほん ご 


私 は 四 ヶ 月 間 日‏ (درست اللغة اليابانية لمدة اربعة أشهر.). 


わた し 





ろ っ か げ つ か ん 


ヶ月 間 、 八 ヶ月 間 、 十 ヶ月 間 


い 


ولهما نفس اللفظ): 


じゅ っ さい 


十 FR 


は っ さい 


一 蔵 、 八 歳 、 


いっ さい 





な ん さい 


何 歳 で すか 。‏ (كم عمرك؟). 


さ つ 








いま し た 。 





じゅ っ さ つ 


ト 冊 








っ さ つ 


ほん ご さっ つか 














いっ さ つ は 


Af.‏ اليا 


وتالياً معظم المعدادات: 


المعداد 


階 








ヶ月 間 





ヶ国 
ヶ 国語 





لفظ 
か い‏ 
か げ つ か ん‏ 


冊‏ : نسخة (كتاب» مجلة...): 


إستخداماته 
الطوابق (بناء) 
الاشهر(فترة 
زمنية) 
البلدان 
اللغات 





232 22 (اشتريت خفسة CS‏ 
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المعداد 
6 


ly 





zr 


KE 





レバ ノン に 一‏ (أقمت في لبنان لمدة سنة.). 


せん ち 
だ い 


て ん 





#: مع سنوات العمر(يستخدم أحيانآً مقطع . ويعتبر هذا الكانجي أقل رسمية من المقطع م 


إستخداماته 


مركبة, أداة كهربائية 


‘cabs‏ علامة 


مره» درجة 
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| (حرارة...) 
が つ 月‏ أشهر الرزنامة と う 頭‏ حيوانات كبيرة 
کل か ろり 一‏ سعرة حرارية と ん トン‏ طن متري 
ぎょ う 行‏ سطر (في صفحة) 8 に ち‏ يوم 
きろ キロ‏ كيلو (متر» غرام) に ん 人‏ شخص 
くみ 組‏ زوج (حذاء...الخ) ね ん 年‏ سنة 
号‏ 38 عدد (مجلة, | | ば ん 番‏ رقم 
صحيفة) 
こう ね ん 光 年‏ سنة ضوئية كل ひき‏ حيوانات صغيره 
さい 歳‏ كتاب. مجلة びょう 秒‏ ثانية 
じ 時‏ ساعة 3 ぶん‏ دقيقة 
じ 字‏ حرف ペー じ | ページ‏ صفحة (كتاب) 
ac し じ か ん 時 間‏ (فترة | | ほ 歩‏ خطوة 
زمنية) 
し ゅ うか ん 週間‏ |أسبوع (فترة | | ほん 本‏ الأشياء الطويلة 
زمنية) النحيلة 
し ょ う 章‏ فصل (في كتاب) ま 間‏ غرفة 
じょう -‏ حصيرة まい 枚 | | (obb)‏ الاشياء المسطحة 
せい き 世紀‏ قرن Ako)‏ سنة) わ 羽‏ طيورء ll‏ 




























































































هذا ولمزيد من التعقيد (أو التبسيط) يستخدم اليابانيون Ls‏ بديل للمعدادات أعلاه. فكما 
أسلفت فإن اليابانيين أستوردوا مقاطع الكانجي من الصين بما فيها تلك الدالة على الأعداد (-, 
四 = .-‏ ...( ولكن يوجد ما يسمى بالنظام الياباني (اي الذي اخترعه اليابانيون): وهذا النظام 
يغطي الأعداد من واحد إلى عشرة فقط... لذا فلا بد أن نعود إلى Sc‏ الأشياء مستخدمين النظام 
الصيني بعد الرقم عشرة: 





العدد الطريقة 


اليابانية 


الطريقة لفظها 




















ひと つ ی‎ いち = واحد‎ 
ふた つ 二 つ っ に = اتنان‎ 
みっ つ = さん = تلاثه‎ 
よっ つ 四 つ に 四 أربعة‎ 








© عادة ما تفرش البيوت اليابانية بحصائر خاصة من القش قياسها )190 سم× 80 سم)ء لذا تستخدم هذه الوحدة لإعطاء مساحة البيت أو 
أحدى غرفه» فعندما نقول UL‏ غرفة ما مكونة من 6 حصائر تاتامي فذلك يعني بأنها حوالي عشرة أمتار مربعة. 


5 لاحظ بأن القراءتين الصينيتين البديلتين لرقمي 4 و7 قد أخذتا من النظام الياباني. 
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いつ つ 五 つ = 五 خمسة‎ 
っ つ N2 ろく 六 ستة‎ 
な なつ t2 な な 、 し ち سبعة‎ 
や っ つ وسار‎ は ち 人 تمانية‎ 
ここ の う 九 つ きゅう 、 く 九 تسعة‎ 

と お 5 じゅ う عشرة‎ 


هذا ونستطيع إستخدام هذا النظام كبديل للمعدادات عندما نرغب في بعض الحالات؛ أو عندما 
نشك بصحة المعداد الذي نريد إستخدامه؛ أو لا نعرف المعداد للشيء الذي نريد عده» أو عندما 
لا يكون هنالك معداد محدد لشيء من الأشياء: 


さん こく だ 


りん ご を 三 個 下 さい 。‏ (من sb dl‏ تلات فاخا هنا إستخدمنا المعداة. 





りん ご を 三 っ 下さ きい 。‏ (من فضلك: اغطني ثلاث تفاحات.)» هنا إستخدمنا النظام البديل (الطريقة 
اليابانية). 


أرجو العلم UL‏ الصوت د في نهاية النظام الياباني يختلف ويستدبل أحياناً بأصوات أخرى حسب 
الشيء الذي نقوم بعده» فمثلاً: 
أيام الأشهر تأخذ اللفظ を な つか)‏ : د2د ...الخ) » انظر :ts>V‏ 


に が つい つか 


CUD fF‏ شفاط 





みっ か か ん 


JoLl لمدة ثلاثة‎ 三 日 間 。 





と うき ょ う みっ か か ん い 


5 わた し 
(ذهبت إلى طوكيو لمدة تلاتة ايام.).‎ 私 は 東京 に 三 日 間 行き ま し た 。 

















Ll‏ عندما نعد الأشخاص فالمتبع أن نعتمد النظام الياباني لشخص وشخصينء ونستخدم النظام 
الصيني لثلاثة أشخاص أو أكثر: 


ひと りき 


ひと り 
(حضر شخص واحد.)» (ونستخدم العبارة 0 -- لتعني "لوحدي", "لوحده",‎ 一 人 来 ま し た 。 


"لوحدها") 





ふた りき 


二 人 来 ま し た 。‏ (حضر شخصان.). 


よ に ん き 


. よ ん وليس‎ よ هنا‎ 四 (حضر أربعة أشخاص.)., لاحظ بأننا نقرأ‎ 四 人 来 ま し た 。 














هذا ويمكن معاملة المعدادات وكلمات النظام البديل كأسماء: 
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と うき ょ う い 


ふた り 
(ذهب كلاهما إلى طوكيو.).‎ 二 人 は 東 京 に 行き まし た 。 











を ふら ん すじ ん 


二 人 の フラ ンス 人 。‏ (فرنسيات): (أنظر الأسماء a‏ فصل الأسمائ. 


さん に ん 。 に ほん じん 


三 人 の 日 本 人 。‏ (ثلاثة يابانيين.). 








Ne (MSN US Mala ولفحويل‎ 
في نهاية الجملة:‎ か السؤال‎ 


へ ん な ん ぼん 
يوجد قلم؟).‎ pS) ペン は 何 本 あり ます か 。 





こ か 


5 な ん 
(كم حبة تفاح إشتريت؟).‎ りん ご を 何 個 買 いま し た か 。 








أما لتحويل الجملة التقريرية إلى إستفهامية في حالة إستخدامنا للنظام الياباني البديل فإننا 
نحتاج فقط إلى إستخدام العبارة い くつ‏ : 








- か 
حبة تفاح إشتريت؟).‎ AS) りん ご を いく つ 買 いま し た か 。 


講義 が いく つ あ り ま すか 。‏ (كم يوجد محاضرة؟). 











ご て ん ば め 
(من فضلك» كم محطة- موقف- حتى مدينة غوتمبا؟).‎ すみ ませ ん 、 御殿場 は いく つ 日 で すか 。 








هذا ولا يمكن إستخدام いく つ‏ عند السؤال عن عدد الأشخاصء بل يجب أن نعتمد نظام 
المعدادات: 


と うき ょ う な ん に ん い 


AS) 東 京 に 何人 行き まし た か 。‏ شخص ذهب إلى طوكيو؟). 











وتستخدمر いく っ 8 し gl‏ أو شكلها الكامل ) (いく つ で すか‏ للسؤال عن Jac‏ الأشخاص وخاصة 


な ん さい 5 
عمرك؟).‎ AS) 何 歳 で すか 8LsU الأطفال» وهي عبارة غير فصحى بديلة‎ 


الرزنامة 


نظام التاريخ الياباني: 
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يستخدم اليابانيون نظام خاص بهم IL‏ » ويعتمد هذا النظام على السنة التي ينصب بها 
إمبراطور ماء أو تنقل فيها العاصمة إلى منطقة ما... الخ: 


حقب التاريخ الياباني: 
الحقبة الزمنية لفظها من > الى 

















じょう も ん じ だ い 縄文 時 代‏ بداية التاريخ-300 
ق.ب 
や よい じ だ い 弥生 時‏ 0 ق.ب-300 م 
や ま と じ だ い 大 和 時‏ 710-300 
な らし じ し だ い 奈良 時‏ 794-710 
へ いあ ん じ だ い 平安 時‏ 1185-794 
か まく らし じ だ い 鎌倉 時‏ 1333-1185 
な ん ぼく ちょ うじ だ い 南北 朝 時 代‏ 1392-1333 





1568-1392 むろ まち じ だ い 
1603-1568 も も や まじ だ い 桃山 時 
1868-1603 を どじ だい 江戸 時 代 
1912-1868 めい じじ し だい 明 
1926-1912 た いし まま うじ しだい 大 正 時 









































lH 
تَّ‎ 
i 
IR ع | ع | ع | 2 | ع | جل | ع‎ | 2 | 2 | 2 | 


1989-16 し ょ うわ じ だ い 昭和 時 
oV| -1989 へ いせ いじ だ い 平成 時 





ويكتب التاريخ من السنة إلى اليوم فإن أردنا أن WS‏ )22 تشرين الأول 2000( lle‏ نكتبه 
كالتالي: 

平 成 1 2 年 10 月 22 日‏ 。 لاحظ CU‏ تاريخ اليوم والشهر لا يتغيران... وسنة 2000 هي السنة 
الثانية عشرة لتنصيب الإمبراطور الحاليء: ومن اللطيف الإشارة إلى أن إسم هذه الحقبة الزمنية 
لا تحمل إسم الإمبراطور بل تعني حرفياً (سيكون (ow‏ أما الحقبة التي سبقتها )1989-1926( 
وهي الحقبة التي حكم بها والد الإمبراطور الحالي فتسمى حرفياً (حقبة السلام). سلام الحرب 
العالمية الثانية والقنبلتين الذريتين! 





وهذا النظام هو النظام الرسمي المعتمد في اليابان. وإن كان البعض يستخدمون في حالات أقل 
النظام الغربيء Ll‏ الأجانب فمن المعتاد أن يستخدموا النظام الغربي حتى في المؤسسات 
الوشيهية Ws)‏ لكتابة تاريخ is SN‏ يطلب متهم (US‏ 





が ん ね ん 5‏ 5 8 8 
وتسمى أول سنة من سنوات الحقبة التاريخية 元 年‏ (حرفياً: سنة الأصل)» فسنة الأصل 


كما نستخدم نحن التاريخ الهجري كنظام بديل للنظام الميلادي. 





江戸‏ هو الأسم القديم لمدينة طوكيو الحالية. 
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للحقبة الحالية هي 1989. وعملية تحويل التاريخ الميلادي إلى النظام الياباني سهل للغايةء 
فعام 1990 هو السنة الثانية في النظام الياباني للحقبة الحالية وهكذا دواليك. 

Ll‏ التواريخ التي تسبق العام 1989 (رجوعاً حتى بداية الحقبة. 1926): فيتم تحويل السنة 
الميلادية إلى النظام الياباني بطرح الرقم 25 من ( آحاد وعشرات السنة الميلادية)» فعلى سبيل 
المثال: السنة 1968 هي السنة 43 )43=25-68( حسب النظام اليابانيء أما اليوم والشهر فلا 
يتغيران على الإطلاق: 

(1968 نيسان‎ 1) 昭和 4 3 年 4 月 1 日 











والآن أكتب تاريخ ميلادك بالنظام الياباني. 


بالنسبة للستوات المتستقبلية؟؟؟؟ فان لا أحد بعلم سوك الله مقى سيموت الإامبراطوز لذا uls‏ 
اليابانيين يفترضون بأنه يعيش LW‏ (أو هكذا يقول نظامهم التاريخي)ء ويلاحظ أحياناً بأن النظام 
الغربي يستخدم في السنوات المستقبلية. 


に ほん な ん ね ん き 


日 本 に 何 年 に 来 ま し た か 。‏ (في اي سنة حضرت فيها إلى اليابان؟). 











に ほん 


sso) 日 本 に いつ つ 来 ま し た か 。‏ حضرت إلى اليابان؟). 








た ん じょう び 


誕生 日 は いつ で すか 。‏ (ما هو تاريخ ميلادك؟), حرفياً (متى تاريخ الميلاد؟). 





な ん ね ん う 


何 年 生ま れ で すか 。‏ (في أي سنة ولدت؟). 








ご ね ん か ん いち ね ん か ん 


か ん 
خمس سنوات... الخ.‎ 五 年 間 . 一 年 間 لتشكيل معداد. مثل: سنة واحدة‎ 間 ونضيف مقطع‎ 








ご ね ん まえ ひろ し ま い 


五 年 前 に 広 島 に 行き ま し た 。‏ (ذهبت إلى هيروشيما قبل خمس سنوات.). 








ご な が さき MN 


5 ご ね ん 
(سأذهب إلى تافازاكي بعد خمس سنوات):‎ 五 年 後に 長崎 に 行き ます 。 





{ ね ん 1 
: よ ん وليس‎ よ عندما نقرأ الرقم 4 قبل 45 (سنة) فإننا نقرأه‎ 
. 千 九 百人 十 四 年 (1984) せん きゅう ひゃく は ち じ ゅ う よ ね ん 














الأشهر: 

تذكر UI‏ في اللقة SL‏ هة سمل هد فك bs‏ اللغات: شور Ns‏ 
الشهر الأول في اللغة اليابانية, وشباط هو الشهر الثاني وهكذا دواليك (لاحظ بأننا نقرا الشهر 
الرابع し が つ‏ , الشهر السابع し ちがっ つ‏ الشهر التاسع く が つ‏ (: 
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じゅ うに が つ し ち が つ し が つ に が つ いち が つ 


十 二 月 .... EB. MA... 21‏ 
هذا ويمكننا إستخدام الأرقام العربية بدلاً من مقاطع الكانجي: 











と うき ょ う し 


が つ 3‏ 5 
月 に 東 京 に 行き まし た 。‏ 4 (ذهبت إلى طوكيو في شهر نيسان.)» حرفياً: (في الشهر الرابع 
ذهبت إلى طوكيو.). 











أما أيام الشهر )1 2, 31....3) فهي على شيء من التعقيد عندما نلفظها (أو هكذا تبدو للوهلة 
الأولى). حيث نستخدم نظام العد الياباني في الأيام العشرة الأولىء وإبتداءً من اليوم الحادي 
عشر ولغاية اليوم الحادي والثلاثين نستخدم النظام الصينيء أي نضع العدد ثم に ち‏ (مع أختلاف 
في قراءة الأيام 14, 20, 24): 




















に じゅ うい ち に ち | 21 じゅ うい ち に ち | 1 つい た ち | 1 
に じゅ うに に ち | 2 じゅ うに に ち | 2 ふつ か | 2 
に じゅ うさ ん に ち | 23 じゅ うさ ん に ち | 13 みっ か | 3 
に じゅ う よ っ か | 24 し じゅう よっ か | 14 よっ か | 4 
に じゅ う ご に ち | 25 じゅ う ご に ち | 15 いつ か | 5 
に じゅ うろ くに ち | 26 じゅ うろ くに ち | 16 むい か | 6 
に じゅ うし ち に ち | 27 じゅ うし ち に ち | 17 な の か | 7 
に じゅ う は ち に ち | 28 じゅ う は ち に ち | 18 よう か | 8 
に じゅ うく に ち | 29 じゅ うく に ち | 19 ここ の か | 9 
さん じゅ うに ち | 30 は つか | 20 と お か | 10 
さん じゅ うい ち に ち | 31 








أما WS‏ هذه الام قفوو على التقيض- من فظو فقط قدصم الرقي المطلوت day‏ بطع TN‏ 
日‏ 3 افا م بت أو نستخدم الأرقام العربية: 8 22 PTET‏ 31 



































な ん に ち 


今日 は 何 日 で すか 。‏ (ما هو تاريخ اليوم؟) 








し が つと お か 


今日 は 四 月 十 日 で す 。‏ (اليوم هو العاشر من نيسان.). 











し が つよ っ か と うき まう い 


四 月 四 日 に 東 京 に 行き まし た 。‏ (ذهبت إلى طوكيو في الرابع من نيسان.). 




















ونضيف مقطع الكانجي 01 إلى الجدول أعلاه لنشكل الفترات الزمنية المكونة من أيام (لاحظ 
القراءات الخاصة وخاصة للتعبير عن "يوم واحد" والذي لا يضاف إليه المقطع 間‏ (: 


みっ か か ん 、  。 ふつ か か ん いち に ち 
三 日 間 )。bl تلاتة‎ ( 間 ) يومان‎ ,( 一 日 ) يوم واحد‎ 
34 


か か ん 


と お よう か か ん 
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عشرون یوما( 


は つか か ん 





し めい‏ معداد الإسبوع. 


よっ か か ん い 


いち に ち じ ゅ うい そ が 


日 中 忙 し か っ た で す 。 





京 に 四 日 間 行き まし た 。 











ايام الأسبوع: 


الإثنين 
月 曜日‏ 
げ つ よう び‏ 
القمر 月‏ 











خضت أنام 'الاسيوة RS‏ باللفظ ١‏ 


か ん じ 


مقطع 漢字‏ له عدة معاني (مثلاً: 

















التلاثاء 

火曜 日 
か よう び 
火 المريخ‎ 
نار‎ 





わた し 


私 は 一‏ (كنت مشغولاً طوال اليوم.). 


と うき ょ う 








الأربعاء 
水曜 日‏ 
すい よう び‏ 
عطارد 水‏ 
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ماء 





























1 


木曜 日 
も く よ う び 











0) 
î 








الجمعة 
金曜 日‏ 
きん よう び‏ 
الزهره8 4 














I) 


(Oso ) 
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السبت 
士 曜 日‏ 
ど よ う が‏ 
土星 >‏ 





تراب 





اأ )الت وسنستفي خن هذة العذلية السيعة lic‏ جت لمت كدر 


الأحد 
日 曜‏ 
に ちよ う び‏ 

















太陽 
يوم‎ 


ا 
#)» ويعني "يوم اسبوع" » وتضاف في بداية هذا اللفظ 


33 تعني القمر أو شهرء × ويعني نار أو المريخ ... الخ)‎ 月 


عندما نعد أيام الأسبوع فإن نبدأ بيوم الإثنين وليس بيوم الأحد (حسب النظام الغربي)ء أو السبت 


し ee)‏ هو مقع في (gl OS‏ وقي SE‏ المقطة 


. ١ هند داد أيام الاسيوع أو بسعظ المقطء الأ خر فط‎ als 


な ん よう び 


٩‏ ۴ (أي يوم في الإسبوع كان الأمس؟). 


日 で し た か 。 





きのう 














IU 


曜日‏ في الحديث 








© مقطع الكانجي 422 يعني معدن "الذهب" عندما يقرأ ن۸ . ويعني ”نقود" عندما نقرأه 34 ) お の テテ と (お か ね‏ هو حرف تكريمي (أنظر 
فصل الأسماء). ويشكل مقطع الكانجي هذا جزء من مقاطع أخرى للدلالة على أسماء معادن مثل: 銀‏ (فضه). 47 (نحاس). 鉄‏ (حديد).# (تنك). 
بالإضافة إلى العديد من الكلمات الأخرى التي لها علاقة بالمعادن. 


3 يجب أن نضيف مقطع (せい ) 星‏ ويعني جرم سماوي إلى أول مقاطع الإسبوع (دون تغيير لفظه) لتكوين أسم الكوكب السيار المرادفء أما 
بالنسبة للقمر والشمس فنستخدم لهما نفس مقطع الكانجي ولكن بلفظ مختلف ) つき‏ قمرء た いよ う‏ شمس). 
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あし た な ん よう び 
明日 は 何 曜 日 で すか 。 
き ょ 2 う な ん よう び 
今日 は 何 曜日 で すか 。 
つい た ち 。 な ん よう び 
一 日 は 何 曜 日 で すか 。 
3 に ちよ う び 

は 日 曜日 で す 。 
きょう に ちよ う び 
今日 は 日 曜日 で すか 。 
































الحا 

こと し سنة‎ 
今年 

こん げっ | شهر‎ 
今月 
ん し ゅ う إسبوع‎ 
+ 周 

きょう の の 
حر‎ 

2 

け さ こし っ 
今朝 

= ん ぼん | مساء‎ 
今晩 





DIU 


(أي يوم في الإسبوع هو الغد؟). 


(أي يوم في الإسبوع هو اليوم؟). 


し が つ 


四 月‏ (أي يوم في الأسبوع يصادف الأول من نيسان؟). 








US の 


(هل اليوم هو الأحد؟). 


に ちよ 


日 曜 








(في يوم الأحد سأذهب إلى هيروشيما). 









































لي القادم | الماضي | قبل الماضي | بعد القادم ١‏ كل 
まい と し き ょ ね ん らい ね ん‏ 

毎 年 去年 来年 

まい つき さら い げ つ せん せん げ つ せん げ つ らい げ つ 

毎 月 再来 月 先々 月 先月 来 月 
まい し ゅ う せん せん し ゅ う せん し ゅ う らい し ゅ う 5 
毎 A 先々 週 | 先週 | 来週 

まい に ち あさ っ て お と と い きのう あし た 

毎 日 昨日 明 

まい あさ みょう ちょ う 

毎 朝 明 朝 

まい ば ん さく ば ん みょう ば ん 

毎晩 昨晩 明 晩 


























يجب الإنتباه إلى أنه لا نمطية في لفظ مفردات الجدول أعلاه (وأحياناً لا نمطية في كتابة مقاطع 
الكانجي).: فمثلاً لا نضع مقطع الكانجي الدال على كلمة القادم (المقبل) قبل مقطع (يوم) 
لتشكيل كلمة (الغد) كما هو الحال بالنسبة لمقاطع (سنة-السنة القادمة» شهر-الشهر القادم 
إسبوع-الإسبوع القادم). 


القاعدة هي أننا لا نستخدم الأداة に‏ بمعنى " في" مع أسماء الزمان أعلاه في الجدول“ مع أن 
البعض منها قد يقبل هذه الأداة. ومن الأفضل أن لا يستخدم الدارس هذه الأداة مع هذه الأسماء 


على الإطلاق إلا في الحالات التي نشكل فيها الأسماء المركبة مثل 


أنظر فصل الأدوات. 


に ちよ う び 


曜日 


らい し ゅ う 


週 の‏ € (يوم الأحد 
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き ょ ね ん し が つ 


ag وهنا‎ (ko Oi اش‎ 2© 4(٠ (00 el s 








نستخدم الأداة لأننا نستخدم الأداة مع أيام الأسبوع» ونستخدمها مع أسماء الأشهر وبالتالي 
يجب أن نستخدم هذه الأداة مع الأسماء المركبة التي تشكل هذين الإسمين: 


東京 


al) 4 週 東京 に 行き ます 。‏ إلى طوكيو كل إسبوع.). 











まい E > E 505 EE 


毎週 金曜 日 に 何 を し ます か 。‏ (ماذا تعمل في يوم الجمعة من كل إسبوع؟). 








せん し ゅ うと うき ょ う い 


先週 東 京 に 行き まし た 。‏ (ذهبت إلى طوكيو الإسبوع الماضي.). 














3 


5 せん し ゅ う も く よ う び 。 な に 
(ماذا عملت في يوم الخميس الإسبوع الماضي؟).‎ 先 週 の 木曜 日 に 何 を し まし た か 。 





せん げ つ と うき ょ う 2 い 


先月 東京 に 行き まし た 。‏ (ذهبت في الشهر الماضي إلى طوكيو.). 











らい ね ん さん が つ と うき ょ う 


来年 の 三 月 に 東京 に 行き ます 。‏ (سأذهب إلى طوكيو في شهر آذار السنة القادمة.). 





هذا ويمكن إستخدام الأداة は‏ تقريباً مع جميع الأسماء في الجدول أعلاه V)‏ تأتي مع الأسماء 


DS NNWI NM CE Ed‏ ريد الم كو فى خديتنا على هذه الأسفاة 
على جوا هعاسو الح اتن فاقيا فى اا( زو 


な に 


明日 は 何 を し ます か 。‏ (بالنسبة ليوم الغد ماذا ستفعل؟). 





あし た な に 


明日 何 を し ます か 。‏ (ماذا ستفعل غدا؟). 














يلفظ المقطع 明日‏ لفظينء أحدهما あし た‏ والأخر あす‏ وكلاهما يعني "be"‏ ولكن الأخير رسمي 
> 

يقرأ البعض 毎年‏ ب まい ね ん‏ وبالتالي يستخدم هذا اللفظ أيضاً في الحديث» ولكن في الأغلب 
نستخدم ま いと し‏ . وينطبق نفس الأمر على 毎月‏ حيث نستخدم まい つき‏ أكثر من ま い げ つ‏ . 

















ويرجى العلم بأن هنالك تعبيرات أخرى يمكن إستخدامها مثل: 
あし た あさ‏ 


こし っ (i 日 の 朝‏ الغد). 





よる あし た ば ん 


E 
(مساء الغد).‎ 明 日 の 夜 أو‎ HH DHE 











よる きのう ば ん 


ゆう きのう 
(مساء‎ タ ベ (مساء الامس). ويستخدم البعض ولكن بصورة اقل شيوعاً‎ 昨日 の 夜 أو‎ ME H Dt 

















yl 
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ゆう が た‏ 5 5 
夕方‏ (الاصيل)ء اي الفترة قبل وبعد غياب الشمس. 


うま つ 


DE ولكى :في العادة بسكم الد الال وسنهية‎ WR غطلة نواية الأسووة‎ au 
تق فى عدون اومن أ‎ ODN العظلة الرسمية قف‎ A le ee 


よう び こん ど ど に ち 


يوم الأحد فقط لكثير من المؤسسات والشركات. لاحظ 今度 の 土日 obU‏ قد حذفت 曜日 bio‏ بعد 


كد 


こん 
حر‎ 
今 





KE 

















1 وبعد 
ん‏ 


今度‏ (هل أنت حر -غير مشغول- في عطلة نهاية الإسبوع الحالية؟). 


し ゅ うま つ و‎ まだ う 


週末 に と 旅行 し まし た 。‏ (ذهبت في عطلة نهاية الإسبوع برحلة إلى هيروشيما.). 


ど に ち ひま 
の 土日 は 暇 で すか 。 











せん し ゅ う 来 1 


ونضيف sl‏ من كيك ul UE‏ الاسيوع" إلى 先週 来週‏ لكين alc"‏ تهانة 
الإسبوع القادم" و "عطلة نهاية الأسبوع الماضي"..الخ: وذلك باستخدام الأداة の‏ 





\ し ゅ う ど に 


VI) 来週 の 土日 に どこ か に 行き まし ょ う 。‏ نذهب في عطلة نهاية الأسبوع القادم إلى مكان 


(Sl‏ وهنا يجب أن ينتبه الدارس UL‏ المقصود بعطلة نهاية الإسبوع القادم ليس العطلة القادمة 
بل عطلة الإسبوع الذي يبدأ في يوم الإثنين القادم فمثلاً لو كان اليوم هو الجمعة فإن عطلة 
الإسبوع القادم ليس الغد وبعد الغد بل العطلة التي تبدأ بعد ثمانية أيام. kl‏ عطلة الإسبوع 
الماضي فهي بالتأكيد العطلة الأخيرة. فمثلاً لو كان اليوم هوالإثنين وكنت تتحدث عن عطلة 
الإسبوع الماضي فالمقصود هنا الأمس (الأحد) لأن الإسبوع الماضي ينتهي بيوم الأحد. 


ゅ うま つ 


هذا وتقهم > 5 ,على آنه العظلة القادمة إن كات الحديث يدور سول المستفيل وتقهم على انها 
العظلة القاضية: زم كان الخديثف بضيفة RL‏ 








6 
に 何 を し まし た か 。‏ 9 (ماذا عملت في عطلة الإسبوع؟)ء أي في العطلة المنصرمة. 





末 に 何 を し ます か 。‏ 8 (ماذا ستعمل في عطلة الإسبوع؟). أي العطلة القادمةء وهنا قد تفهم 


على أنها سؤال بمعنى (ماذا تفعل في عطلة نهاية الإسبوع - عادة-؟) -أنظر فصل الأفعال- ويقرر 
السامع أي المعنيين قصد المتحدث من سياق الحديث. 


こん し ゅ う ど に ち し ゅ う 


LT a SS he زعي اتخ الخال‎ SU 今 هذا فود هي‎ 


للتغبير عن الفظلة القاذمة: ولكن هذا التعبيز قليلاً ما يستخدم وتستخدم Ws‏ منة في الفاذة 














ど に も 


5 こん ど 3 
المذكورة أعلاه.‎ 今度 の 土日 
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الساعة: 

(時 )&c し Jl‏ الدقيقة(2) 
じゅ うさ ん ぶん | 13 分 | 13 いっ ぷん | 1 分 1 いち じ 1 時 | 1‏ 
じゅ う よ ん ぶん | 14 分 | 14 に ふん | 2 分 2 に じ 時 2‏ 
じゅ う ご ふ ん | 15 分 | 15 さん ぶん | 3 分 3 さん じ 時 3‏ 
じゅ うろ っ ぷん | 16 分 | 6 よん ぶん | 4 分 4 よじ 時 4‏ 
じゅ うな な ふん | 17 分 |17 ご な ふん | 5 2 5 こい 時 5‏ 
じゅ う は っ ぷん | 18 分 | 18 ろ っ ぷん 1 6 分 6 ろく し 時 6‏ 
じゅ うき ゅ うふ ん | 19 分 |19 な な ふん | 7 分 7 し ち じ し じ 時 7‏ 
に じゅ っ ぶん | 20 分 | 0 は っ ぷん | 8 分 8 は ち じ 時 8‏ 
に じゅ うい っ ぷん | 21 分 | 1 きゅう ふん | 9 分 9 くじ 時 9‏ 
さん じゅ っ ぷん |30 分 |30 じゅ っ ぷん | 10 分 |10 じゅ うじ | 時 1‏ 
0 
よん じゅ っ ぷん | 40 分 | 40 じゅ うい っ ぷん | 11 分 | 11 じゅ うい ち じ | 時 1‏ 
1 
ご じゅ っ ぷん | 50 分 | 50 じゅ うに ふん | 12 分 | 2 じゅ うに じ | 時 1‏ 
2 
































لاحظ أننا bs‏ الساعة الرابعة よじ‏ (وليس (よん‏ ولاحظ قراءة الساعة السابعة» والساعة 
التاسعة. 


إعطاء الوقت في اللغة اليابانية سهل للغايةء أولاً نأتي بالساعة (رقم+ مقطع (時‏ ثم الدقيقة 
(رقم + مقطع 分‏ (: 

時 3 0 分‏ 4 (الساعة الرابعة والدقيقة الثلاثون.). 

SL) اه‎ 4 El a i AS SE تقس ' الساعة‎ Ue 
والنصف.).‎ 





فيمكن استخدام كد a)‏ ذلك من الدقيفة 1 IN SS‏ 29 للقول MM‏ 


عشر دقائق بعد السابعة). (الساعة الآن 17 دقيقة بعد الرابعة). وهي طريقة أقل شيوعاً من 
أعلاه: 


じ ご ょ ふん 
分 


5 (الدقيقة الخامسة بعد الساعة الرابعة.). 


1 


1 


م 








35 いま UL > ん す 
(الساعة الآن الدقيقة الخامسة والعشرين بعد الثامنة.).‎ 今 8 時 25 分 過ぎ で す 。 
alLls asb oia [ul 59 الدقائق من 31 وحتى‎ ge وذلك‎ CS 9 ؤيمكن أن تستخدم‎ 
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الشيوع: 


ご じ さ ん ぶん まえ 


今 五 時 三 分 前 で す 。‏ (الساعة الآن الخامسة إلا ثلاث دقائق.). 





ん じ 


今 何 時 で すか 。‏ (كم الساعة الآن؟). 





何時 で すか 。‏ (كم الساعة؟). 


な ん じ 


今 何時 。‏ (الأن» كم الساعة؟). 





ょ ん じ いえ 


何時 に 家 を 出 ます か 。‏ (في أي ساعة ستغادر البيت؟). 





2 日 じ は ん お 


(als يوم السسافة السادسة‎ asa 毎日 6 時 半 に 起き ます 。 





じ は ん お 


毎朝 6 時 半 に 起き ます 。‏ (أستيقظ كل と し っ‏ في السادسة والنصف.). 
لاحظ بأننا إستخدمنا أعلاه الأداة に‏ بعد الوقت لأننا إستخدمنا bg‏ محدداً Lis‏ (أو LJL。‏ عن 














まい に ちな ん じ か ん べべ ん きょう 


pS) 毎日 何時 間 和 勉強 を し ます か 。‏ ساعة تدرس يوميا؟). 











じ か 


皿 時 間 で す 。‏ (أربع ساعات): جواب مختصر على السؤال أعلاه. 





ew‏ من (EE SB‏ وىة العلمة حرق ] اقباس ال 





أما إعطاء الوقت على وجه التقريب فيتم بعدة طرق: 
時 ぐら い‏ 8 (حوالي الساعة الثامنة). 時 過ぎ‏ 8 (بعد الساعة 時 前 (uskl‏ 8 (قبل الساعة 
الثامنة). 








じ す で ん わ 
(سأتصل هاتفياً بعد الساعة السابعة.).‎ 7 時 過ぎ に 電話 し ます 。 








1 > は ん お 
(إستيقظت حوالي الساعة الثامنة والنصف)ء هذا وتستطيع أن‎ 8 時 半 ぐ らい に 起き まし た 。 





نستخدم ご る‏ بدلاً من ぐら らい‏ في هذه الجملة. ويجب أن ينتبه الدارس بأن ご ろ る 9 ぐらい‏ 
مترادفتان فقط عند الحديث عن وقت محدد كقولنا "الساعة الخامسة تقريباً» الساعة السادسة 


RL Je‏ آم Ao‏ زمضة مدل SN‏ خم SN‏ تات 
40 
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سافات .الغا قاننا تسيتخدم で BMN‏ ولس ترف 





時 間 ぐ らい 駅 で 待ち まし た 。‏ 2 (انتظرت في المحطة حوالي الساعتين.): هنا لا يمكن إستخدام 
ごろ‏ 
ومن المعتاد أن يسمع قول مثل >5 5 (بعد قليل) في الحديث العامي وذلك لإعطاء الوقت 
على وجه التقريب: 
も う 直 ぐ 五 時‏ (بعد قليل ستكون الخامسة.). 


و じ 内 5 E‏ 
RS‏ تسكع قي العديف غير الرسهى القوك ك ره (السافة الوه بعد الاح أ 342 هة 


た ば っ か り‏ (-الساعة الآن دقائق معدودة- بعد الثامنة تماماً.)» أي بمعنى أن الساعة الثامنة 
3 + 

ودقائق معدودة فقط. والحرف た‏ بعد 過ぎ‏ هو الصيغة غير الرسمية ل で す‏ اما ば っ か り‏ فهي 

صيغة أقل رسمية للظرف ば か り‏ (أنظر فصل الظروف). 


: ど の くら い أما السؤال عن الوقت على وجه التقريب فيتم باستخدام‎ 
うき ょ う じ か ん 
(كم ساعة إلى طوكيو؟). حرفياً (إلى طوكيو» كم‎ 東 京 ま で どの くら い 時 間 が か か り ま すか 。 
تستغرق؟).‎ Ac し っ 
ويمكن أختصار الجملة أعلاه بحذف عدة عناصر:‎ 
وهنا حذفنا عبارة (إلى طوكيو) وكلمة (ساعة) لأنهما مفهومتان من‎ . ど の くら いか か り ま すか 


|r 











وللقول مغلا (الساعة الخامسة بالضنط تماما انا تس تخدم الظرق SEE‏ (بالضط قبل 
الساعة: 


ちょ うど 8 時 5 分 で す 。‏ (الساعة بالضبط الثامنة وخمس دقائق.). 


at Ja‏ نكن SS‏ عند الكت صن ال د عدا فاكف 
ويأتيان قبل تعبير الوقت وليس بعده: 


時 で す 。‏ 8 ا (الساعة الآن الثامنة قبل الظهر). 








a ざさ DE ぶん る 
(رجعت إلى البيت في الساعة الرابعة وعشر دقائق من بعد‎ 午後 4 時 1 0 分 に 家 に 帰り まし た 。 


الظهر.). 
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に ちよ う び 。 ご ぜん 


日 曜日 の 午前 。‏ (في صباح يوم الأحد.). لاحظ 午後 午前 UL‏ هما إسمان لذا يمكن ربطهما 
بأسماء أخرى مستخدمين الأداة © (أنظر فصل الأسماءء الأسماء المركبة.): 











あし た ご ぜん ひま 


明日 の 午前 は 暇 で すか 。‏ (هل أنت غير مشغول في صباح يوم الغد؟). 


وكما تستهمل في اللقة Ve AU ll‏ من السافة 
الخامسنة قبل الظور بعد الظهر 。 فكذلك تمعد تقس الضورة قي :auoLLJl asUl‏ 





じ ね 


よる 
(نمت الساعة التاسعة مساء.)‎ 夜 の 9 時 に 寝 ま し た 。 








2 あさ じ 3 
(إستيقظت الساعة السادسة صباحا.).‎ 朝 の 6 時 に 起き まし た 。 








الفصول الأربعة ) 四季‏ 


nn 
の 


に ほん し 


ふ >) 日 本 は 四季 が あり ます 。‏ في اليابان أربعة فصول): 














. 冬 ssJl, 秋 au الربيع ي الصيف ك‎ 





ويوجد في اليابات ها يسمى الفصل الماظر 6075 ويائي في بداية قصل الضيف. 


は る や す な つや お 


عطلة الصيف ك عطلة الشتاءعة > عطلة 春休み gu‏ 








あつ あ た た さむ は きこ う て ん き 
حار ا چ بوم حار‎ ٤ BE か い su9| ゝ بوم‎ 寒い > し بوم مشمس اا بوم‎ 気 1 طقس 2 : مناخ‎ 





きり か みな り ゆき 


あめ む あつ 
. ضباب ج‎ , 雷 تلح رعد‎ , 雨 مطر‎ 蒸し 甘い bb)9 





جمل تسمع كثيراً في اليابان: 


1 て ん き 
(الطقس جميل. أليس كذلك؟).‎ いい 天気 で すね 。 


きょう は 
(اليوم صحو.).‎ 今日 は 晴れ で す 。 





”5 فصل تسقط فيه الأمطار بشكل هائل مع إرتفاع في درجة الحرارة والرطوبة؛ ويمتد هذا الفصل لمدة خمسين يومينء وتكون الأمطار مصحوبة 
أحياناً بأعاصير التايفون. 
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と て も 寒い で すね 。‏ (برد قارس» أليس كذلك؟). 
円 あつ‏ 
٠ا‏ (حارء أليس كذلك؟). 


内 む あつ 
(حار ورطب» اليس كذلك؟)‎ 蒸し 甘い で すね 。 


_ あめ ょ 
.) (السماء تمطر.)؛ حرفياً (المطر يتساقط‎ 雨 が 降っ て いま す 。 











ゆき を 
(السماء تتلح.).‎ 雪が 降っ て いま す 。 


الوحبات الثلاث: 
ال lsbll ss‏ ال توفي ao OU‏ 8075 في bl‏ الفصياف ayULJl‏ 


ناذرا ما کوت من LE‏ أو هذا ما كان عله الخال قديم )قات الوكية تسفى أيضا eR‏ 


あさ は ん 


ひる は ん EE 5‏ 
وجبة الإفطار فتسمى 朝 ご 飯‏ وتعني حرفياً (وجبة الصباح» أو أرز الصباح)ء الغداء 昼 ご 飯‏ (وجبة 





الظهر)ء E‏ (وجبة المساء). هذه هي التعابير الأكثر إستعمالاً لهذه الوجبات الثلاث: ويوجد 


ちょ うし ょ く 


مسميات أخرى أكثر رسمية ويستعملها البعض أحياناً في الحديث اليومي» وهي: © 朝‏ 


ちゅ うし ょ く 


ゆう は ん や し ょ く 201 5 
ى (ظهام الظور): 2 > (طعام المسناء): 87 2 (طهامر المساء) آما‎ < CE he 


し ょ くじ 


الطعام بشكل عام فهو 食事‏ 





いた だ きま す 。‏ : عبارة إصطلاحية تستخدم قبل الشروع في تناول الطعام أو الشراب» وتستخدم 
أيضاً عند قبول عرض شخص ما لتناول طعام أو شراب: 


5 ち そ うさ ま 
الطعام أو الشراب.‎ Jsb عبارة تستخدم بعد الإنتهاء من‎ : ご 有 馳走 様 で し た 。 


お 腹 が すい て いま す 。‏ (أنا جائع.). حرفياً (معدتي فارغة.). 





UD お 腹 が いっ ぱい で す 。‏ شبعان.). حرفياً (معدتي ممتلئة.). 


* أنظر فصل الأسماء للإستزادة عن الحرف ت والدور الذي يلعبه قبل الأسماء. 
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= の ど か わ 
عطش-عطشان.).‎ UI) CT 
وتعني (هذا الطعام لذيذ.)”.‎ LULL وهي من الكلمات التي تسمعها كثيراً في‎ お いし い 。 





は ん た 
(هل تناولت طعامك؟).‎ ご 飯 を 食べ まし た か 。 








つり し と‏ الإستعمال اليومي 


معظم هذه العبارات هي من العبارات الإصطلاحية التي لا يمكن ab し WI‏ بمعناها من خلال فهم 
كلمة منفصلة: لذا لا يمكن ترجمتها A‏ وإن ترجمت فإنها تفقد الكثير من خصائصهاء فمثلاً لو 
أخذنا عبارة こん に ち は‏ فهي تعني بالحقيقة (هذا اليوم). ولكنني قمت بترجمتها ب (مرحبا)» 
وتكتب هذه العبارة بحروف الهيراجانا فقط عندما نقصد بها التحية المعروفة. وإن كتبناها بمقاطع 
الكانجي فإن النتيجة تكون 今日 は‏ والتي تقرأ وتفهم (هذا اليوم). هذا وسنمر في الفصول اللاحقة 
على عبارات أخرى وكذلك سنمر على تحليل اعمق من الناحية القواعدية لعبارات هذا الفصل: 








(al) SD こら SeS の‏ وتسعفدهها تماما كما al ss AE‏ وهن 
الملاحظ أن ease st‏ أك وق من أوقات الوم ne‏ زملاتهم الموظعين عند 
قدومهم إلى العمل. هذا ويمكن حذف مقطع ご ざい ます‏ من عبارة " صباح الخير" لجعلها أقل 





と こんにちは 。‏ + مرا の‏ الظيدرة وختى | っ‏ هو آذاة لذا يلفظ a‏ 
وتكتب هذه العبارة عرفا بالهيراجانا مع وجود مقاظع كاتجي لها 今日 は‏ وذلك لتمميزها きょう uc‏ 
ا (هذا اليوم) والتي usb LS‏ مفقاطغ الكاتجى. 





Collie (ll Lao) ER‏ هي آداة: وتعتي هذة العبارة خرفا (هَذا المساء): أما 
غبارة هذا Cbs‏ قي SM‏ الوكيق هذا المساء" اننا تميوها كتاننا من طرف 


こん ば ん 
今晩 は الكانجي‎ 








5 5 0 7 や す 

お 休み な さい 。‏ : (تصبح على خير). وتعني هذه العبارة حرفياً "إسترح" وهو فعل أمر (أنظر فصل 
7 ويبدو أن كل شيء هو لذيذ بالنسبة لليابانيين فلا يمكن سماع كلمة "غير لذيذ" على الإطلاق حتى ولو يحب الشخص الطعام الذي يأكله. 
وهذا من الصفات التي أحببت... أما ما لم أحب فهو كثرة ترداد هذه الكلمة: فهذه الكلمة تردد بصورة how‏ ويتوجب le‏ أن ترددها على مدار 
الساعة خلال الوجبة التي تتناولها وخاصة إن كنت ضيفاً على أحدهم وإلا فإنك المضيف سيشعر بالأسى. وإن قدر لك الحضور إلى اليابان فبالتأكيد 
ستكره عادة طعام يقترفها اليابانيون وهي إظهار صوت تناول الشراب والطعام بصورة "مغثية" للغرباء وخاصة عند أكل النودلز (نوع من أنواع 


المعكرونة). 
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(JlsVI‏ ولكن هذه التحية أصبحت عرفياً عبارة مهذبة لا تحمل معنى الأمر. وتختصر هذه العبارة 


や す 
فقط.‎ お 休み في الحديث الرسمي ب‎ 


さよ うな ら 。‏ : (الوداع» مع السلامه)ء ولا تعني حرفياً "الوداع" الذي لا لقاء بعده» بل يمكن 
إستخدامها حتى بمن تتوقع رؤية غداً. ; 
で は また 。‏ : (إلى اللقاء). は‏ هي أداةهناء ويوجد صيغة أخرى بنفس المعنى مثل التعبير غير 
الرسمي والأكثر إستخدامآ じ ゃ また‏ . أما また‏ فتعني حرفياً mb)‏ مرة أخرى) لذا فإن هذه 
العبارة هي بالحقيقة إختصار للقول (سنلتقي ثانية). وعادة ما تستخدم で は‏ و じゃ‏ بهذه الصورة 
ونقوم بترجمتهما ب (حسنا) مع أنها ترجمة غير دقيقة ولكن هذا هو المستطاع: 
ET‏ مدنا كسا أفظدى NAS‏ 


ونستخدم أيضاً また ね‏ (ثانيةء أليس كذلك؟) بمعنى (إلى اللقاء) وهو تعبير شائع بين الأصدقاء 
ومن لا كلفة بينهم. 














あし た 


また 明日 。‏ : (إلى اللقاء ,(he‏ وتستطيع (De) 明日 ULul‏ بأي وقت تريد (الإسبوع القادم الشهر 
al‏ هه سافن آلف 











عبارات الدخول والخروج من المنزل: يستخدم أفراد العائلة الواحدة عبارة محددة في توديع 
وإستقبال أحدهم عندما يخرج ويدخل إلى المنزل (وخاصة العاملين منهم في بداية ونهاية يوم 
العمل): 


سويد كا اهي ارح SS‏ فا WN‏ تدا فرج ED‏ 


行っ て まい り ま す العبارة الأكثر رسمية والأقل 1 ستخدامآ‎ 








LCS TBS LOR‏ مكاح ماه ا حرفا (La ssD‏ قناز SOLS‏ الغائلة 


كجواب على العبارة أعلاة: وقد يطلق أفراد الإسرة هذه العبارة قبل أن يقول المغادر 行っ て きま す‏ 


وبالتالي تكون العبارة الأخيرة جواباً. 
た だ いま 。‏ :عبارة إصطلاحية. يقولها من يعود إلى البيت لباقي أفراد الأسرة. 





お 帰り な さい 。‏ : عبارة إصطلاحية كجواب على العبارة أعلاه. وقد تسبقها إن لاحظ أفراد العائلة 
حضور أحدهم قبل أن يقول た だ いま‏ وبالتالي تكون الأخيرة جواباً. 
هذا وإن كان هناك ضيوف في البيت فإنهم في العادة يشاركون في قول عبارتي توديع وإستقبال 
أحد أفراد الأسرة المضيفة. 
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じゃ ま 


お 邪魔 し ます 。‏ : نستخدم هذا التعبير عند الدخول إلى منزل أحدهم ويعني حرفياً (أنا أتطفل)؛ 





じゃ ま 
els Gls ا عن عر 5 تى لق‎ SA وعد الخروع من المغرل نمدم ضيفة‎ 


し つれ い し つれ い 


じゃ ま 5 { 
お 邪魔 し ます بدلا من‎ 失礼 し まし た وصيغة الماضي‎ 失礼 し ます ويستطيع الزائر ان يستخدم‎ 
وصيغة الماضي منها على التوالي.‎ 











あ くだ 
(تفضل بالدخول.)» عبارة يقولها المضيف للضيف عند باب البيت. والفعل‎ : 2 どう ぞ お 上 が り 下 さい 。 
あ 


US IBM OU Ne 
مستوى بقية البيت» وفي ذلك المدخل يجب أن يخلع الإنسان حذائه.‎ 


لضيفه بعد تقديم الطعام أو الشراب. 


お 元気 で すか 。‏ : (كيف الحال؟). أما الجواب فعادة ما يكون UD) 元気 で す‏ بخير). أو التعبير الأكثر 


げん き 


さま 
38 حت‎ きこ < دجب حبر مت‎ 
お陰様 で 、 元 気 で す &Luouu) 





は じ 


A J على شخص‎ SI ASME هذا التصبير‎ NSR2i (00 の まじ UIC AEDSLE 
ويعني (أنا ألتقيك لأول مرة.).‎ 








どう ぞ よ ろ し く 。‏ : تعبير يستخدم كثيراً وفي مواقف متعددة؛ فقد يعني عند إلتقاء شخص لأول 


مرة ds‏ أو دك ته آنا 、s99 CD asa‏ هده الحالة ياتى هذا اتير 初め まし て‏ . 


وقد يعني بعد طلبك خدمة ما من شخص (أرجو أن تلبي لي هذه الأمنية.). 





どう も あり が と う ご ざ いま し た , どう も あり が と う ご ざ いま す 。‏ : عباراتان يمكن إستخدامهما 

بمعنى (أشكرك شكراً جزيلاً), لاحظ UL‏ العبارة الثانية هي طبق الأصل عن العبارة Yl‏ ولكن 
بصيغة الماضيء. هذا ويمكنك إستخدام العبارة الثانية لشكر شخص على شيء قام به في 
الماضيء» وبما أن التعبير عن الشكر دوماً يتبع شيئاً قام به الشخص المشكور في الماضي ls‏ لا 





© الجواب عادة ويفضل أن يكون بأنك بخير حتى ولو كنت تعاني من مرض عضال لا قدر الله. ومهما كانت علاقتك بصديقك الياباني قوية Ul‏ جوابه 
دائمآ يكون "أنا بخير" على السؤال أعلاه . تماما كما نستخدم نحن "الحمد "al‏ 
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خلاف بأنك تستطيع إستخدام أي من العبارتين دونما إلتفات لوقت حدوث الحدث. هذا وقد تختصر 
العبارتان إلى صور أبسط بحذف بعض عناصرهاء あり が と う ご ざ いま す‏ (شكراً جزيلاً)ء أو あり が‏ 
5 (شكراً)... وأحياناً يستخدم البعض المقطع الأول فقط من العبارة どう も‏ مع أنه إختصار مخل 
وغير مستحبء وتسخدم どう も‏ أيضاً بين الأصدقاء لتعني (مرحبا). 








どう いた し まし て 。‏ : (عفواً). كجواب على كلمة "شكراً". هذا ويمكن أن نستبدلها بكلمة عامية 
وهي ,(V) い いえ‏ وكأنك تقول (لاء لا تشكرني فأنا لم أقم بأي شيء يذكر)ء ويمكن إستخدام هذه 
العبارة في مواقف أخرى فمثلاً إن إعتذر لك شخص عن شيء ما فإنك تستخدمها بمعنى "عفوا" 
أو بمعنى "لا تقل ذلك". 


こち ら こ そ 。‏ : ويعني (أنا من يجب أن أقول ذلك.)ء فمثلاً إن شكرك شخصاً على ذهابك معه إلى 
مكان ما فإنك تستطيع القول كجواب 5 こち ら こ そ あ り が と う‏ (الواجب أن أشكرك أنا.). 





お めで と う ご ざ いま す 。‏ : (مبروك), أي ذلك التعبير الذي نستخدمه للتهنئة» والجواب عليه يكون 
بعبارة "شكراً". هذا ويمكن حذف المقطع ご ざい ます‏ لجعل العبارة أقل رسمية. 











す み ま せん 。‏ : أو صورتها المخففة ) (すい ませ ん‏ اكثر ما يمكنك سماعه من العبارات» وتستخدم 
لجلب إنتباه شخص ما (في الشارع» في محل تجاري» في مؤسسة...الخ)» وتستخدم أحياناً 
لتعني "شكراً" مع أن あり が と う‏ هي الأكثر شيوعاء وكذلك تستخدم للإعتذار حيث تأتي في 
هذه الحالة بصيغة الماضي すみ ませ ん で し た‏ أو す み ま せ ん TLas>|‏ . 

ご めん な さい 。‏ : أو بصيغة مختصرة ご めん‏ : وهو تعبير شائع بمعنى "آسف". أما ご めん 下さ a5‏ 
い‏ فهو يعني "أسفء هل تسمح لي بالدخول؟" ونستخدمه بالأخص قبل دخول بيت أحدهم أو 
للمناداة على أصحاب البيت. 








sc 5 ひさ 
ュ ッ | ضديق أو‎ 5J الأولى‎ SS رفن ]ء ونس تخدمر‎ uo | لمر‎ お 久しぶり で すね 。 
ونكون الخوات بالعادة هو ترذاذ تفس الحملة:‎ Sal 


ひき _ 
・ お 久 し ぶり で すね نفس معنى وإستخدام‎ lelos5 : し ば らく で すね 。 


や‏ يبالغ اليابانيون أحيانآ في إستخدام عبارات الشكر فمثلاً إن قام أحدهم بزيارتك أو قدم لك هدية أو أي شيء من هذا القبيل فإنه يجب عليك 
أن تشكره ثانية في المرة الثانية التي تلتقيه بها (أو تتحدث معه هاتفياً). حتى ولو كان الأمر من أصله لا يستحق الشكر (في عرفنا). وربما 
سيشكرك الياباني لأنك لبيت دعوته في السنة الماضية لتناول الغداء في بيته والسطو على طعامه وحينئذ لا تتذكر ما هو الشيء الذي شكرت 
عليه لذا فإن こち ら こ そ‏ هي مناسبة تماماً في هذه المواقف أكثر من UY いい る‏ الأخيرة توحي بأنك بالفعل عملت شيء ما - مهما كان تافهآ- 
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し つれ い し つれ い 
月 


失 礼 し まし た , 失 礼 し ます 。‏ : تعبيران يستخدمان على نطاق واسع.ء ويعني أولهما (أعتذر لأني 











(bs‏ أما الآخر فهو صيغة الماضي (أعتذر لأنني كنت (la‏ وتستخدمهما عندما تقوم بشيء فيه 
شيء من الإزعاج للآخرين» OS‏ تمر من أمام أحدهم أو تخرج من منتصف لقاء أو إجتماعء 
ويستخدم الفعل بصيغته الماضية بعد الإنتهاء من فعل الإزعاج No)‏ بعد أن تمر من أمام أحدهم او 
تتخطاه). وكذلك يستخدم أولهما عندما ندخل مكتب شخص ماء أو قبيل إغلاق سماعة الهاتف 
بعد إنتهاء المكالمة الهاتفية بمعنى (مع السلامه)ء او للخروج من مكان العمل قبل الزملاء. 


か ん じ 


5 5 5 5 くだ 
أو بدونه ويعني تماما (من فضلك) أو (لو سمحت)ء‎ 漢字 تعبیر يمكن ان يكتب بمقطع‎ : 下さ い 。 
وبالتالي فهو يستخدم في نفس المواقف التي نستخدم بها التعبيرين العربيين:‎ 


くだ 

SS (من فضلك اعطبي ذاك الشيء): في مخل‎ それ を 下さ い 。 
ま くだ 

.) (اننظر للحظة من فضلك.‎ , ちょ っ と 待っ て 下さ い 。 


هذا ee‏ امخام د - ردلا من كناك ٠‏ جنات هاا انكام اقل نويا ورسخ عاد ما 
يستخدم من قبل النساء والأطفال أو من قبل رفيع المنزلة (إجتماعياً أو بحكم السن أو رفعة بحكم 
الوظيفة) عندما يتحدث مع من هو أقل منه منزلة: أو بين الأصدقاء والمعارف ممن لا تصنع بينهم: 


ちょ うだ い 


それ を 頂 戴 。‏ (من فضلك اعطني ذاك الشيء.). 








くだ 5 5 5 8 ね が 
下 ويمكن ترجمتها بعبارة (ارجوك ان تقوم بذلك من اجلي)» وتستخدم بدلا من‎ : お 願い し ます 。 


.b ゝ bo وقعا‎ 3S| هي‎ お 願い し ます أعلاه والفرق بينهما ان عبارة‎ さい 





ね が 
(أعطني ذلك الشيء من فضلك.).‎ それ を お 願い し ます 。 


サ っ こう 


結構 で す 。‏ : نستخدم هذا التعبير في مواقف متعددة وهو تعبير رسمي ومهذب لرفض أي coO ろ >c‏ 
مثل عرض بتناول طعام أو شرابء أو العرض بترك رسالة على الهاتف من قبل المتصل به...الخ. 








び っ くり し た 。‏ : نستخدم هذا التعبير لإظهار الدهشة والمفاجأة بعد حدوث شيء غير متوقع. 


0 くだ 
عبارة يصعب ترجمتها إلى العربية» وتستخدم لتشجيع الاخرين في كافة‎ : が ん ば っ て 下さ い 。 


المجالات سواءً الجسدية منها أو الفكرية ( لتشجيع متسابق"هياء إسرع" أو لتشجيع ممتحن 
في قاعة الإمتحان"ركز واعمل ما بوسعك"... الخ.)» ويوجد لهذه العبارة صورة أقل رسمية وهي 
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وتضاف هذه العبارة إلى الموضوع |> も し‏ كقولنا: 
こ ほ ん ご くだ‏ 

يروك عو براوش د وهنا مشحة الشخض bd Ls‏ ها بوسعة فى مجال 
دراسته للغة اليابانية. 

وتستخدم هذه العبارة أحياناً لتعزية أو تشجيع الآخرين كما Ug‏ في العربية (كان الله في 
عونك.): فمثلاً لو شكى لك صديق مشكلة تواجهه فحينئذ تستطيع إستخدام هذه العبارة. 

が ん ば بالصورة غير الرسمية‎ | は い 、 が ん ば り ま す أما الجواب على هذه العبارة فيتم بالشكر أو‎ 
・ る 











本 当 で すか 。‏ : (هل ذلك صحيح؟؟!!), (حقا؟!!). تعبير كثير الإستخدام في الحياة اليومية كقولنا 





ほん と 5 


في بعض الدول العربية "بالله عليك؟" وعادة ما تحذف で すか‏ مع تشديد كلمة 本 当‏ للتعبين عن 





ほん と 5 


السؤال» وقد تسشتكدمر الأذاة に‏ غدها 本当に au)‏ هنا وميل الأضدقاء الزافعين ومن رفعت 


التكلفة بينهم إلى إستخدام كلمة うそ‏ (كذبة. كذب) بنفس المعنى لذا فإن هذه الكلمة فقدت 
معناها الحقيقي "كذب" لتعني (هل ذلك صحيح؟). 





5 0 5 だ いじ くだ 
هود هريضا في‎ se تقولها‎ WAS Gas غبازة تقال لشخص غليل أو‎ ・ お 大 事 に し て 下さ い 、 


فمف وتا فا هى طب الا تات بع اة كرك لق وبمك انا سح ا 
MN‏ طا غير رضهي على A‏ كرون السوايه على هذة SL‏ هول 


I‏ ل انت بخ ( فل حدت لك مقرو اء .يفتك افر م هته الغبارة لأحدية 
مع شخص يتوجع من ألم في جسمه. أو بعد أن تعثر وسقط على الأرض...الخ. ويكون الجواب 
عليه فى اكا (uu Ll) 大 丈夫 で す‏ وتستكدمر صيعة الماك ul‏ لطلب السماع يعمل 
شيء ما كما نستخدم العبارة Js) いい で すか‏ هذا جيد؟)“. 


BL سا فى المتصل أو المعلقي‎ LA في العاف قي بذابة‎ Ao LU 
(lls) قي الغربية الكلمة الدخيلة المعروقة‎ 


どう ぞ 。‏ : (تفضل)ء ونستخدمها تمامآ كمثيلتها العربيةء Mo‏ عندما تقدم شيئاً لشخص ما فإنك 
تقول ど う ぞ‏ . 


. い いで すか 。hasuul للمزيد عن‎ (て ) أنظر فصل الأفعال‎ *' 
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8 (تفضل LL‏ متلا تسشتخدمر هذه SL‏ على باب المضفد لدغوة شخضص آخر 
(أو مجموعة أشخاص) للدخول أو الخروج قبل المتحدث. 
pws Vs) : いら っ し ゃ いま せ 。‏ . تستخدم من قبل موظفي المحلات التجارية 


والمطاعم...الخ. ويمكن إستخدامها أيضاً للتهليل بشخص قام بزيارتك في البيت أو مكان العمل أو 
ما شابه من مواقع. 





Ll‏ أهم كلمتين في اللغة اليابانية فهما は い‏ (نعم بلى), .(V) いい る‏ ويوجد بدائل أقل رسمية 
ومن أهمها ええ‏ (نعم)ء أما في المواقف اللارسمية على الإطلاق فيمكن أن نستخدم うん‏ 
بمعنى (نعم. (us‏ - نستخدم في بعض الأقطار العربية صوت مشابه وبنفس المعنى-. 





分 か り ま し た か 。‏ (هل فهمت؟). 


.(.og9 (نعم لقد‎ は い 、 分 か り ま し た 。 





,W) いい え 、 分 か り ま せん 。‏ لم أفهم.). 


وللإجابة على أسئلة منفية し JosS‏ في العربية "ألا يوجد قلم على الطاولة؟" فإننا نستخدم は い‏ 
في الإجابة على السؤال بمعنى "نعم ما تقوله صحيح فلا يوجد قلم على الطاولة"» أما الإجابة ب 
いい え‏ فتعني "أنت مخطيء لأنه يوجد قلم على الطاولة": 





へ ん 
يوجد قلم؟).‎ VWI) ペン は あり ませ ん か 。 


Ag の) は い 、 あ り ま せん 。‏ لا يوجد.). 
VY) いい え 、 あ り ま す 。‏ - ما تقوله غير صحيح- يوجد.), أي يوجد قلم. 








الأقارب: 


هناك مستويان من الحديث عند التحدث عن الأقارب أو أفراد العائلة. فعندما تتحدث عن أقاربك 
(الشخص الأول) يكون الحديث حديثاً "متواضعاً أو غير رسمياً" أما عند الحديث عن أقارب الشخص 
الذي تتحدث إليه (الشخص الثاني) أو شخص ثالث فإن الحديث يكون بصورة "مؤدبة أو رسمية": 


" إن كنت من هواة التسوق فهذه هي العبارة الأشهر في اليابان» فحينما تدخل أي محل تجاري فإن موظفيه يفرشون خطاك بسيل من هذه 
العبارة. لا تخجل من هذه الحفاوة المبالغ بها فأنت لست الوحيد الذي يقابل بهاء هذا ولا يتوجب عليك الرد على هذه العبارة على الإطلاق كما 
فعلت في أول أيام حضوري إلى اليابان (كنت أحني رأسي شاكراً وقد أحمر وجهي من هذه الحفاوة غير المتوقعة)... أما عندما تخرج من المحل 
التجاري فإن عبارة あり が と う ご ざ いま す‏ تطلق بنفس الصورة حتى ولو لم تشتر أي شيء, والطريف UL‏ جميع موظفي المتجر عندما 


يسمعون أحدهم يصرخ بإحدى هاتين العبارتين يقومون بتردادهما بآلية وبنفس الوقت مع أنك قد لا تكون في مرمى نظرهم. 
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الجدان 
الجد 

الجدة 
حفيد. حفيدة 
الأبوان 

أب 

Al 

أخوة وأخوات 
أخ أكبر 

أخت أكبر 

أخ أصغر 
أخت أصغر 


زوع 


إبنة 








الشخص الأول 





Bi 
x 
〆 
市 


> を 














あ ね 


姉 


お と うと 


いも うと 


妹 


お っ と し ゅ じん 


夫 主人 


ل 
HK‏ 


か な い 





0 
عم 
0 
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الشخص الثاني والثالث 


ば あ 


じい 
お 祖父 さん と お 祖母 さん 





じ い 


お 祖父 さん 


ば あ 


お 祖母 さん 





























むす め 


娘 さん 


叔父 さん 


お ば 


叔母 さん 
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と こ W إبن عمء إبن عمة. إبنة عمء إبنة 2 على‎ 
従兄 弟 さ ん 従兄 弟 還 


お い ご お い こ お い اخت‎ ol で | إبن‎ 
BF SA 














めい ご めい = めい إبنة | إبنة أخت‎ 
لخر‎ SA E 2F عل‎ 








こども こども طفل‎ 
子供 さん 子供 











كما تلاحظ فإن معظم الإختلافات بين العمودين هي إختلافات بسيطة وعادة ما تتم aeLoL‏ أحد 
حرفي التكريم お 、 ご‏ في بداية الكلمة ثم さん‏ في نهاية الكلمة (أنظر فصل الأسماء). ومن 
الملاحظ UL‏ إضافة الملحق さん‏ يمتد إستخدامه حتى إلى رئيس الشخص المتحدث. لذا فإن 
المتحدث يعامل رئيسه معاملة مجموعته أو أسرته» فإن كان الشخص يتحدث إلى شخص من 


IS ae‏ ها قات Sh‏ تسن ED‏ يتت SA SKI‏ اما اة 
يتحدث عن رئيس شركة الشخص المستمع فإنه لا بد وإن يستخدم الملحق التكريمي ويقول 


よう 


5ك - اطا عدوا ادف الشحخض رمه IO‏ 





هذا ويمكن إستخدام الملحق Yu 様‏ من さん‏ عند الحديث عن أقارب الشخص المستمع 
والشخص الثالت وذلك للمزيد من الرسهية والتكريم 





f w あ に ふたり 
(لدي اخوين أكبر مني.).‎ 兄 が 二 人 い ます 。 


きょう だ い な ん に ん 


AS) 兄弟 は 何人 いま すか 。‏ أخ وأخت لديك؟). 





a والأحوات 9 مكونة من مقطمين أحداهها تمفل‎ SS UW SN 
أكبر" والآخر" أخ أصغر"» ولكن الكلمة بمقطعيها فتعني "أخوة وأخوات" وليس أخوة فقط.‎ 


هذا وعندما يقوم أحد أفراد العائلة بمناداة الوالد أو الوالدة فإنه لا يستخدم العمود الأول بل العمود 
الثاني وذلك من باب التأدب: 


5 5 5 2 と う か あ 
أما عند الحديث مع الاخرين عن والديك فإنك تستخدم العمود الأول أو‎ お 父さん : お 母さん 
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ちち す 

父 は すし が 好き で す 。‏ (يحب والدي -طعام- السوشي). 
وفي حالة المنادة أيضاً عادة ما يستخدم الشخص الإسم الأول من إسم الأخ الأصغر والأخت 
الأصغر. وكذلك عادة ما يستخدم الملحق ちゃ ん‏ بدلاً من さん‏ في مناداة أعضاء الأسرة الأكبر 


وعنذما تريد مناداة أمراة غريبة أو رخل غريب hG‏ في السن WE‏ قانك تستخدم お ば cssoJS‏ 
さん‏ و お じ さ ん‏ وكأنك تناديهما (يا عمة» يا (Ac‏ ويجب Sl‏ من عدم مد الحرفين ば‏ و ذا وإلا 
اصبحت الكلمتان (يا جدء يا جدة). Ll‏ إذا أردت مناداة إمرأة غريبة عجوز أو رجل غريب عجوز فإنك 


じい 


aR رأث فقاطع‎ bzV GE با‎ コテ) تاوما‎ Tk お 活き ん و‎ BE na 
المستخدمة تختلف عن المقاطع التي نستخدمها للإشارة الى أقارب الشخص الثاني والثالث.‎ 


お と 52-2 お ん な 


だ 3 お ん な 5 
طفل.‎ 5 の 子 طفلةء 8 رحل»‎ 女 の 子 إمراة,‎ 女 











か ぞ く 2 ا‎ けっ こん し き けっ こん 
(عائلة).‎ 家族 (أعزب» غير متزوج)ء‎ 独身 (clb) (حفل‎ 結婚 式 (زواج)ء‎ 結婚 


けっ こん 


あな た は 結婚 し て いま すか 。‏ (هل أنت متزوج؟). 








か の じ ょ どく し ん 


彼女 は 独身 で す 。‏ (هي عزباء.). 




















こども な ん に ん 
إبن وبنت لديك؟)ء (كم طفل لديك؟).‎ AS) 子供 さん は 何人 いま すか 。 





お 子 さん が いま すか 。‏ (هل لديك أطفال؟). 





else‏ زر كح ةه زرلا مى hls FRE‏ مع أن هناك Sl‏ بسيط فعندما تقول عض 
さん‏ فإن السؤال يكون عادة موجه لشخص a‏ أطفال صغارالسنء Ll‏ إذا كان أبناء وبنات 


الفسعمة ليشا أطفالا فالمقفل أن سدم ك 


ふた り 


供 は 人 いま す 。‏ (لدي طفلان.). 








か ぞ く な ん に ん 
عدد أفراد عائلتك؟)22.‎ 。S) 家族 は 何人 いま すか 。 


2 لا تستغرب إن سألت أحدهم عن عدد أفراد أسرته UL‏ يقوم بإعطاءك عددهم ثم يضيف WG‏ وعندي JI‏ فالكلاب لها مكانة مرموقة في 
المجتمع الياباني علمآ LL‏ أسلافهم كانوا يتخذونها طعاماً (كما هو الحال UW‏ في الكوريتين): ويأتي القط في المرتبة الثانية من حيث الأهمية. 
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むす め 


هذا ويمكن お 記さ ん a‏ بدلا من 5# £ عند الحديف la‏ 
الثالث. 


وتعتبر الأرانب من الحيوانات المحببة في اليابان مع إنني لم أر أحدهم يستألفهاء أما الحمام فهو من الكثرة إلى حد الإزعاج وخاصة في محيط 
المعابد البوذية والشنتونية: ولا JSL‏ اليابانيون هذين الحيوانيين. لذا فإن أعظم نصيحة أقدمها للأخوة والأحبة المصريين بأن لا يذكروا "الملوخية 
بالأرانب" أو "الزغاليل المحشية" في اليابان. 
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الأسماء 


إسم علم: أي أسماء المكان والأشخاصء مثل: اليابان» الصين» مصرء خالد» أحمد» سوزكيء 
تويوتا... الخ. 
إسم نكرة: ما تبقى من أسماء مثل: شجرةء كتاب» حبء كراهية...الخ. 


أسماء الأعلام: 


يكتب إسم العلم في اللغة اليابانية بمقاطع الكانجي إن كان لمكان أو شخص يابانيء أما أسماء 


な か た か 


الأماكن والأشخاص غير اليابانية فنكتبها بحروف カタ カ‏ بإستثناء بعض أسماء البلدان مثل الصي 
وكوريا حيث تكتب بمقاطع الكانجيء أما أمريكا والمملكة المتحدة فيمكن أن تكتب بمقاطع 


。 か ん 
こ xS) ot ssll مه بلذات العالمر ولق حرف‎ SU - ةاوه هاطع‎ カタ カナ كاهو‎ 


وتلفظ بحروف カタ カナ‏ حتى من ناحية رسمية: 


え だ いか ん みん こく ちゅ うごく 


.]8 المملكة المتحدة"‎ , 米 国 yal ,2 4250] كوريا الجنوبية‎ 。 中 国 ひ >al , 日 本 GLLJ| 


ومن المفيد والممتع أن يقوم الدارس بتحليل بعض مقاطع الكانجي ليدرك المعنى الحقيقي 
للإسم: 




















I 本 LL‏ : المقطع الأول يعني الشمسء أما المقطع الثاني فيعني "أساس". أي أن اليابان 
"أساس الشمس". 


ك #: المقطع الأول يعني "مركز أو منتصف" والمقطع الثاني "بلد". أي "البلد المركزي!". 











1 
と 





HH 
LUI 








米 |‏ : المقطع الأول يعني الأرز بحالته غير المطبوخة:. أي أن أمريكا هي "بلد الأرز". وهناك رأي آخر 


お‏ هنالك لفظان للكلمة ١ء‏ والمعتاد أن نستخدم に ほん‏ أما اللفظ に っ ぽん‏ فهو يستخدم كصورة رسمية he>‏ وقد يلاحظ القاريء بأن 
"اليابان" تكتب على الطوابع البريدية NIPPON‏ وليس .NIHON‏ أما أصل التسمية "أصل الشمس" أو ما يترجمه البعض "بلاد الشمس المشرقة" 
فهو لا علاقة له SL‏ نزعة شوفينية بل هي تسمية قديمة جداً أستخدمت لكون اليابان تقع إلى الشرق من محيطها الآسيوي المعروف حينئز 
وخاصة الصين لذا فإنها البلاد التي تشرق عليها الشمس أولاً. 

アメ リカ *‏ (امريكا). イギリス‏ (المملكة المتحدة أو إنجلترا). لاحظ بأننا عندما نكتب إسمي هاتين الدولتين بمقاطع الكانجي فإن اللفظ يكون 
مختلفاً تماماً. هذا ولا يميز غالبية اليابانيين بين "المملكة المتحدة:؛ بريطانياء إنجلترا" ويظنون UL‏ هذه الأسماء هي أسماء لبلد واحد كما هو الحال 


في معظم أنحاء المعمورة. 
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か ん じ 


قالات لأف الس ل علاقة كله الأ بل الا ر متلق بصورة قن ضور ES‏ وة >-> 
مقابل كل حرف من الحروف (هذا عندما كان اليابانيون قديماً يميلون إلى كتابة كل كلمة بمقاطع 
RS |‏ نهو السب فى معو هاطع لمات دة قير هة ادك 
التي أخذت من البرتغاليين والهولنديين عند بداية إحتكاكهم باليابانيين في عصر الإستعمار.). 


وجميع أسماء الأعلام اليابانية تكتب بمقاطع الكانجي لذا فإن لكل منها معنى. فمن اسماء 
الأماكن: 


と うき ょ う 


1 ェ あお も り ひろ し ま 
طك الفاصمة الشترقة. 5 2 وشا الجزيرة العريشف + أفموزق: القاية الزرقاك اه‎ 




















وح ご て ん ば 。 お お さか‏ 
الخضراء. 神戸‏ كوبئ: باب الآلهة. 大 阪‏ أوساكا: المنحدر الكبير. 82 غوتنمبا: منطقة القصر. 


يستخدم اليابانيون أسماء العائلة قبل أسماءهم الشخصية” (كما هو الحال في بلدان المغرب 
العربي)ء لذا فإن سألت أحد اليابانيين عن إسمه فإنه سيعطيك إسم عائلته Vsl‏ ومن ثم إسمه 
الشخصي. ومن المفيد أن تعلم بأن اليابانيين لا يستخدمون الأسماء المتوسطة على الإطلاق 
كما نفعل نحن (إسم الأبء الجدء الخ...). وكما أسلفت فإن جميع الأسماء تكتب بمقاطع 
الكانجي“ ولها معنى في ذاتها” . وأشهر أسماء العائلات اليابانية وأكثرها إستخداما: 


すず き た な か 


いし か わ 5 や まだ 
توا د‎ am) اكع‎ >1١ حل ئ‎ he متف حقل الأ اما‎ Rbb | 


























うた な べ 


た か は し 


きとう さい どう や ま も と わた 
高橋 ساتو.‎ 佐藤 سايتو.‎ 斉藤 ياماموتو.‎ 山本 واتانابی.‎ 渡辺 سوزوكي (جرس - شجرة).‎ 








むろ ふし 
موروفوشي.‎ 宝 伏 تاكاهاشي.‎ 


وتشكل أسماء العائلات (والأسماء الشخصية) صداع كبير لليابانيين أنفسهمء وخاصة إذا علمنا 
の し‏ وحسب الإحصاءات الرسمية هناك ما يقارب من الثلاثمائة ألف إسم عائلة مستخدم في 
امانا لذ فرع نبان A‏ سه مقاط آلا جى م ٠ の 中‏ > اة 
في المعاملات الرسمية (الدوائر الحكومية: البنوك...الخ) UY‏ مقطع الكانجي يحمل أكثر من قراءة. 
ولكن يوجد حوالي عشرون إسم عائلة من هذه الثلاثمائة ألف تستخدم من قبل خمس عدد 


7 إلا في حالة الإشارة إلى أو مناداة طفل ما (حتى ولم يكن قريباً لك) فتستطيع مناداته أو الإشارة إليه بإسمه الأول. 

“ عندما يقوم أجنبي بالتجنس بالجنسية اليابانية فيجب عليه تغيير إسم عائلته إلى إسم ياباني يكتب بمقاطع الكانجي. 

7 حتى العام 1868 لم يكن هنالك سجلات رسمية للعائلات اليابانية العادية (غير طبقة النبلاء والساموراي)ء وعندما قامت الحكومة بأصدار أمر 
تسجيل كل عائلة في اليابان تدفق أرباب الأسر إلى مواقع التسجيل في الوقت الذي لم يكن لديهم أدنى فكرة عن الإسم الذي يجب أن يختاروهء 
لذا فإن الغالبية إختارت إسم مستوحى من الطبيعة (لنهر قريب من سكناهم, أو للقرية التي يسكنونها...الخ): لذا ترى أن غالبية الأسماء تحمل 
في طياتها أسماء أشياء طبيعية أو أسماء أماكن. 
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السكان تقريباً» وهذه الأسماء العشرين تتكون من مقاطع الكانجي التالية: 

木山 田 水 井口 本 中 上 小高 林 松 村橋 加 吉 辺 清 渡 伊佐 藤 鈴 斎 
في عالم الأسماء اليابانية!!!‎ Wob أتقن الدارس المقاطع أعلاه فإنه يكون قطع شوطاً‎ ule لذا‎ 
أما الأسماء الشخصية (الإسم الأول) فإنه يحمل نفس خصائص إسم العائلة مع ميل إلى أن‎ 
يكون أقل إرتباطاً بالطبيعة» وعادة ما يحمل الإسم صفة محببة وكأن الوالدين يرجون بأن يتصف‎ 
طفلهم بهذه الصفة في المستقبلء فمثلاً الكثير من أسماء الفتيات تحمل صفة محببة ورقيقة‎ 


مضاف إليها 学 gbso‏ والذي يعني "طفل" ومن أشهر الاسماء الشخصية في هذه الأيام حفيدة 
































الأمبراظور 2 وأقرب ترجمة حرقية له هي[السييلة lab‏ الحت)ء ويشابة &basJl‏ ك Suss‏ 


wT أسماء الرجاك قات الأمر‎ La فى أسماء:‎ Bel المقطع في‎ Cl 
حيث أن هناك مقاطع معينة تتردد في الأسماء الأولى ولكن ينتحى اليابانيون إلى عدم‎ us 
إستخدامها في الوقت الحاضر لكونها تقليدية جداً.‎ 

وتتم مناداة الأشخاص بأسماء عائلتهم (إلا في حالات خاصة)ء اما في إطار العائلة الواحدة فتتم 
المناداة بالإسم الشخصي بالضرورةء أو غيرها من طرق. 


ملاحق الأسماء: 

كما تستعفل في الوظن العروي aa SEMI WU SS‏ 
فعند اليابانيين مرادفاتها بالتقريب؛ ولكن بإختلاف بسيط وهو أن هذه الكلمات تأتي في نهاية 
الإسم وليس في بدايته: 


さん‏ وهو ST‏ الملاحق Wind‏ وتستعملة للرخل والمرآة ورفض التظر عن الحالة الاجتماعية 
(أغرب: هزوخ ويقابلها في dll ll‏ السادة: السيذات» الائنسة؛ 


に な か 


アリ さん‏ (السيد علي). 田中 さん‏ (السيد تاناكاء السيدة تاناكاء الآنسة تاناكا). 





山田 さん で すか 。‏ (هل أنت السيد يامادا؟). 


皆さん‏ : لفظ يظلق ga DS‏ من الناس:ويمكن ترحمنة (أيها الجمع الظيبء أيها السيدات 
ls‏ 


みな げん き 
(كيف حالكم؟).‎ 皆さん 、 お 元気 で すか 。 





みな き くだ 
(تعالوا جميعا إلى هناء).‎ 皆さん 、 来 て 下さ い 。 





وكما أننا لا نستخدم لفظ "السيد" قبل أسمائنا الشخصية (كأن نقول: أنا السيد علي.)» فكذلك لا 
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يستخدم هذا الملحق مع أسمائنا الشخصية على الإطلاق عندما نتحدث باللغة اليابانية . وعادة 
ما يسقط هذا الملحق عندما نتطرق إلى إسم أحد أفراد عائلتنا (أو مجموعتنا الأقرب) عند 
الحديث مع الآخرين. 

وكما لاحظت من جدول "الأقارب" في الفصل الماضي فإننا نستخدم هذا الملحق للإشارة إلى 
أقارب الآخرين. 

هذا ولا يسقط اليابانيون هذا الملحق من أسماء الآخرين حتى ولو كانوا في الحقيقة لا يكنون 
الإحترام إليهم (أو عدو), لذا فهو أوسع إستعمالاً من ردائفه العربية. ولا يسقط هذا الملحق من 
أسماء الأصدقاء عند مناداتهم مهما كانت الصداقة حميمية» إلا إذا bl‏ إستخدام ملحق ちゃ ん‏ 
البديل أو غيره من البدائل. ويمكن لهذا الملحق بأي يتبع الإسم الأول أو إسم العائلة حسب 
مقتضى الحال. 

ويضاف هذا الملحق إلى أسماء بعض أصحاب (أو موظفي) المحال التجارية للإشارة إليهم أو 
الأشارة الى مخلاتية»: 


: : * ん き や 
الكهربائي (الكهربجي) أو بمعنى (محل بيع الاأدوات الكهربائية).‎ 電気 屋 さ ん 





肉屋 さん‏ (الملحمة. اللحام). 
ويضاف هذا الملحق في نهاية وظيفة معينة للإشارة إلى صاحب هذه الوظيفة أو إلى المكان 
الذي يعمل به: 


し ゃ 


MD LS RN ٠ ر‎ 





اک ر 
弁護 士 さ ん‏ (السيد المحامي). 


さん ご し き 
(لقد حضر المحامي.).‎ 弁護 士 さん は 来 まし た 。 





eine إلى أطفال الاين‎ Sb إلى" علمة :1 رطفن )هته‎ MI Ra a 
الشخص الثالث)ء أو عند الحديث عن أي من اقارب الطرف المستمع أو شخص ثالث.‎ 

58 5 こども な ん に ん 
(كم طفل عندك؟) أو (كم طفل عنده؟) أو (كم طفل عندها؟). ويختار‎ 子供 さん は 何人 あい ます か 。 
حسب سباق الحديث.:‎ NE الفستمغ |>53 هذه الحمل‎ 


أما إذا أردت أن تجلب إنتباه شخص ما في الوقت الذي لا تعرف فيه إسمه فإننا لا نستخدم هذا 
الملحق مفرداً كقولنا في العربية (يا سيد يا سيدة: يا آنسه)ء فهذا الملحق يجب أن يتبع إسماً 
(سواء إسم علم أو خلافه). وفي هذه الحالة نستخدم لفظ す み ま せん‏ /, أو بدائل أخرى متاحة 
حسب مقتضى الحال (أنظر الفصل السابق). 


وعودة إلى جدول الأقارب لاحظنا بأننا نشير إلى زوجة الآخرين (سواء المستمع أو شخص آخر) 
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GS EN al‏ مهناك انكام الت ليها آلف فده ن إلى إمراة وة 


فإننا نستخدم هذا اللفظ بمعنى (eul)‏ وعادة ما يستخدم عندما يكون المتحدث ذكراً. لذا فإن 


こ ほ ん じん 


奥さん は 日 本 人 で すか‏ (هل زوجتك يابانية؟). (هل أنت يابانية؟). أما اذا كان سياق الحديث هو 
عن شخص ثالث فالجملة أعلاه يكون معناها (هل زوجته يابانية؟). 





sy ちゃ ん‏ محبب للملحق (さん‏ ويستخدم في العاذة للإشارة إلى الأطفال سواءً أظفال 

المتحدث أو أطفال الآخرين» ويجب أن يلحق أسم حتى نستطيع إستخدامه. 

ويستخدم هذا الملحق بين الأصدقاء بدلا من さん‏ وأيضاً بين أفراد الأسرة الواحدة (بعد الإسم 

الأول) وخاصة للأطفال» أو لمخاطبة النساء بشكل عام في حالة وجود علاقة قوية من نسب أو 
内 あか‏ 8 د £ 

(> "طفل رضيع» أو طفل لغاية الثالثة من عمره تقريباً" (حرفياً: السيد‎ ugg : 赤 ちゃ ん 

ويمكن أن يطلق على صغار الحيوانات أيضاً. 

ومن الطريف معرفة أن ちゃ ん‏ أستعملت أصلاً للأطفال لصعوبة نطقهم للصوت 5 حيث يميلون إلى 

نطقة بصوت قريب من .Ch‏ 


۾ ) く ん‏ (: ملحق يستخدم للذكور فقطء. وهو أقل رسمية من さん‏ ويمكن أن يستخدم لمنادة 
صديق ذكرء أو أحد أفراد العائلة الذكور (عدا (LVI‏ وكذلك يستخدم في أماكن العمل من قبل 
الرئيس لمناداة المرؤوس. ولا يأتي هذا الملحق وحيداً بل يجب أن يتبع أسم. 


(せんせい) 先生‏ وهو ملحق تكريمي له وقعه الخاص» ففي العادة يطلق على معلم المدرسة 
(ويعني حرفياً "معلم")”؛ ولا يستثني من ذلك بالطبع أستاذ الجامعة أو صاحب الحرفة المتقن 
لهاء ويطلق على الطبيب أيضاً. 

وهذا الملحق هو الملحق الوحيد الذي يمكن إستخدامه دون أن يكون ملحقاً بإاسمء ويستخدمه 
Wo‏ طلبة المدارس تماما كما نستخدم نحن عبارة (يا أستاذ). 


せん せい げん き 


先生 は お 元気 で すか 。‏ (كيف حالك يا أستاذ؟). 








や まだ せん せい 


山田 先生‏ (الأستاذ يامادا.). 








Ll ويستخدم في العادة للإشارة إلى أفراد العائلة الإمبراطورية.‎ oS أعلى الملاحق‎ :( さ ま ) 様 
الياناتى الآن قى الطفلة ب ددن أما الأمبراطور في اليابان فيشار إليه ب‎ Sa Ua 
حتى ولو كان هذا الطفل أسود البشرة.‎ 5 


يحتل المعلمون في اليابان مكانة مرموقة إجتماعياً slog‏ "وكاد المعلم أن يكون رسولا", رحم الله شوقي. 
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こう ご う へ いか て ん の う へ いか 


els في العادة: أما باقي أفراد هذه العائلة‎ 皇后 陸 下 اما زوجة الإمبراطور فتدعى‎ , 天 皇 隆 下 


























يستخدم إسم "الامير" أو "الأميرة" الأول مضاف إليه مقطع 様‏ . ومن الطريف أن العائلة 
الإمبراطورية ليس لها "إسم عائلة" كباقي العائلات اليابانية. 


ويضاف هذة الملحق: الى الأسماء الشخصية لتقول "الملك NS‏ “الملكة كلانه اميت 
(الملك جوت 
お うさ ま‏ 


王様‏ بمعنى "ملك": 


うぶ な ぶつ おう さま 


ライ オン は 動物 の 王様 で す 。‏ (الأسد هو ملك الحيوانات.). 





ويستخدم هذا الملحق في نهاية إسم "المرسل إليه" في الرسائل البريدية كنوع من التكريمء 
وعادة ما يكون في المعاملات الرسمية (الرسائل المتبادلة بين الزبون والشركات الخاصة»ء أو 
الرسائل القادمة من الدوائر الحكومية»ء فواتير الماء والكهرباء...الخ)» وكذلك لمخاطبة أي شخص 
بصورة رسمية جداً. 


ونستخدمه للسؤال عن إسم المتحدث وخاصة على الهاتف: 


〒 5 さま 
だ れ で すか بديلة عن‎ b> (لطفاً» من المتحدث). هي عبارة رسمية‎ どちら 様 で すか 。 


ونستخدمه في التعبير الشائع お 疲れ 様 で し た‏ حيث يستخدم هذا التعبير بالأخص ممن يبقى 
في العمل لوداع زميلهم الذي أنهى عمله للتو في نهاية يوم العملء ويمكن ترجمته بمعنى (أنت 
حقاً (Ls‏ ويمكن إستبدال 様‏ ب (お 疲 ほれ さん ) さん‏ وذلك لجعل الحديث أقل رسمية مع أن هذا 
غير معتاد حتى بين الأصدقاء (أحياناً يستخدم من قبل الرئيس في وداع مرؤوسيه). وعادة ما 


し つれ い 


يقول الشخص المغادر ) (お 先 に 失礼 し ます‏ والذي تعني (أنا be‏ لأنني أغادر قبلكم.): أو تختصر ب 








. お 先 に 


أسماء بعض البلدان الأحنبية والإسلامية والعربية: 











アル ジェ リア‏ | الجزائر 27 السعود バー レー ン‏ | البحرين 
ية 
アル ゼン チン‏ | الأرجنتين | | シリ ア‏ سوريا パキスタン‏ |الباكستان 
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パレ スチ ナ に イエ メン 
フィ リピ ン イラ ク 
ブラ ジル J イラ ン 
イン ド 

イン ド ネ シア 


エジプト 

オー スト ラリ ア 
オマ ー ン 
オラ ンダ 





カタ ー ル 
カナ ダ 
キュ ー バ 
ギリ シャ 
لبنان‎ レバ ノン اا‎ ノル ウェ ー الكويت‎ Vs= ド 




















لاحظ UL‏ بعض الأسماء أعلاه لا يمكن تخمين الدولة التي تعود عليها مثل: المانياء اليونانء 
تايلاند. 


ويضاف المقطع じん ぁゃ) 人‏ ويعني إنسان أو شخص. لاحظ بأن الإنسان يعبر عنه بالكانجي فقط 
بساقين) إلى إسم الدولة أعلاه لتشكيل الجنسية: 
あり い ら くじ ん‏ 5 
アリ さん は イラ ク 人 で す 。‏ (علي عراقي.)» وحرفياً (السيد علي شخص عراقي.). 
わた し え じ ぷ ぶ と じん‏ 。 
UI) 私 は エジプト 人 で す 。‏ مصري.). 


に ほん じん 


彼 は 日本 人 で す 。‏ (هو ياباني.) , (ذلك الشخص ياباني.). 





ふら ん すじ ん えい こく じん 。 。 い ぎ りす じ 8 > め りか じん 


アメ リカ 人‏ أمريكي (أو 国人‏ . بريطاني プラ ンス 人 。( 英 国人 9|) イギリス 人‏ فرنسي. 




















あ ら ぶ じ ん 


ونستطيع إستخدام كلمة アラ ブ 人‏ بمعنى (عربي» إنسان (oc‏ لذا فإن المقطع 人‏ قد يضاف 


あ ら 


إلى أك منطكة sl‏ عرق لتعدي إئسان من فلك المتطفة اومن US‏ العرق": アラ ジン aaJSJI bl‏ 


あぁ らぶ じん 


والقي っ)Ls5‏ فى لفظها كلمة Sosx9 アラ ブ 人‏ إلى شخصة آلف A‏ وليلة "علاء الذي" 


يضاف ld‏ إلى كلمة هه داكو dt‏ "سات غرييه قرا أو" اجى 
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が いじ ん が いこ くじ ん 


ina ات‎ SU وعاذة ها كحصن هذا الفسفى قفي اللفة قير‎ 外国 Mill 





が いじ ん 


a aD loys Ces CD عرفا‎ RE والعى‎ A الات هن كله‎ ci 


が いこ くじ ん 


غدوانية: أها 2 فلا تحمل NaI‏ "إنسات بلد شاركي» SL‏ من 











بلد خارجي". تمامآً كما يتحسس إبن بلد عربي ما إن قيل عنه "أجنبي" في أحد الدول العربية 
حتى ولو كان يعامل (وهو الأغلب) معاملة أدنى من الأجانب. 


يضاف المقطع © sin ご hab)‏ كلمة: لقة) الى إسم الدولة لتشكيل اللغة التي تمخدث بها" 


ほん ご 


日 本 語‏ اللغة اليابانيةء フラ ンス 語‏ اللغة الفرنسية. ومن البديهي أن لا يضاف هذا المقطع إلى 





英語 、we9 lsgWl اللغة العربية أما اللغة‎ アラ ビア 語 بل تقول‎ っ ll أسماء الذوك‎ 
に ほん ご は な 
(هل تتحدث اللغة اليابانية؟).‎ 日 本 語 を 話し ます か 。 


ちゅ うごく すこ は な 


5 م‎ ١ 。 わた し 
(أنا اتحدث الصينية قليلا.).‎ 私 は 中 国語 を 少し 話し ます 。 











び ぁ ご は な 


g sg わた し あら び 
اتحدث اللغة العربية.).‎ LI) 私 は アラ ビア 語 を 話し ます 。 





が い كنت‎ 


أما "لغة أجنبية" أو "لغات أجنبية" فهي 外国 語‏ وتعني هذه الكلمة حرفياً " لغة بلد خارجي". 











أسماء النكرة: وتشكل الأغلبية العظمى من الكلمات: 
で ん き で ん し ゃ‏ 


Mele بطارية :۲ 2 ٣ء بركة‎ , 電 気 cb eS كهربائي هاتف تك‎ 3, 














ドコ ほん 





中 る 
o 


あし か お て あ た ま کل = ج‎ カ 8 


رعد 20 طاولة ار سحت نيت رأس 頭‏ , ید۴ 0 فما ٠‏ وجه اء 9 足 o ユ‏ جبل اا 








للك 











さか な うみ じ さ ん 


5 بحرا سمك © 食 べ 物 olsb‏ ・ شراب ماء )ی حیوان 579 قط كلب 














b>‏ فوجي!!| 


らく だ 


عن حمل دم 鳥 b‏ 








....الخ...الخ. 


الجنس والعدد في الأسماء: 

بعلم الدارس UL‏ الأسماء في اللغة العربية أما أن تأتي بصيغة المفرد أو بصيغة الجمع (كتابء 

كتب. قلمء أقلام) ولها جنس (هذه الشمسء هذا القمر. هذا قلمء هذه مسطرة). وهاتين 
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الخاصيتين ولله الحمد ليستا من خصائص اللغة اليابانية: 


ほん 


これ は 本 で す 。‏ قد تعني هذه الجملة (هذا كتاب.) أو (هذه كتب.). 


あの 木‏ (تلك الشجرة: تلك الأشجار). 


وأسماء الإشارة العربية "هذا", "هذه". "هاذين"»"هاتين" تختزل VR‏ واحدة في اللغة اليابانية 
ا أما "ذلك", "رلك" و"اولئك" فهي それ‏ أو あ れ‏ . 


: た ち الأسماء التي تعود على الأشخاص فتشذ عن القاعدة العامة لذا تجمع بإضافة الملحق‎ Ll 


。 こども こども 
(أطفال).‎ ۶87٥ (طفل)...5‎ 子供 


5 どこ 


お ج‎ お ん な Ne 
(فتية).‎ 男 6-27 (فتيات),ظ‎ 女 の 子 た ち 





Ke Dh متا يقرا‎ De يقرا هنا‎ kal LO اشا‎ (aa) 人 
لى اد ها ل ا و الى شخص من تلك الدولة‎ 


か の じ よ 


か の じ ょ 7 
(هن).‎ 彼女 た ち (هي)ء‎ 彼 














わた し 。 わた し 
(pa) 私 た ち 、(UD 私 
وغائلتةه (اوجماعده):‎ CS مخض لعي‎ Sal 上 ab وقي العادة‎ 


Lac (السيد على‎ CE على‎ uh プリ ミル Me も 








ويستخدم الملحق ا بعد سيم (AS) 2 HEN‏ البفيد منتى Ra‏ 


が くせ い‏ ا 


カ 
(هؤلاء تلاميذ.).‎ 彼ら は 学生 で す 。 











٤ が 】‏ 
ونستخدم الضمير 彼ら‏ في حالة CsS‏ مجموعة الأشخاص المشار إليها مختلطة (ذكور وإناث). 





58 か ん じ 
واحد قد تجمع بتكرار هذا المقطع» مع أن هذا غير‎ 漠 字 وبعض الأسماء التي تتكون من مقطع‎ 


ضروري: 


ひと びと 


li‏ (جبالء جمع جبل). ۸ (ناس» شعب). لاحظ بأن المقطع الثاني من الكلمة الأخيرة يقرأ 


50 من المتعارف عليها UL‏ ما يقابل أسماء الأشارة العربية في اللغة اليابانية هي "ضمائر الإشارة". لذا أنظر فصل الضمائر. 
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. ひ と وليس‎ びと 


وجميع الحالات الخاصة أعلاه لا تشكل قاعدة تنسخ Ug‏ بأنه لا "جمع" في اللغة اليابانية. 


البواديء التكريمية: 
ينهد في اللفة US ES SLL‏ قبل عق OU MI‏ منتى اكريما 


(لتكريم المستمع وليس الكلمة)؟؟: 


て が み さけ か ね た く な まえ 

















.( 紙 








ちゃ 5 は し ふ ろ て あら 
, 茶 ) "شاي أخضر"‎ 、sLb( お 箸 4 )»العودان(‎ お 風呂 風呂 Jelo> 52。( お 手洗 い , 手 洗い )u ろ > っ o 





(お 茶 


هذا ويمكن أن نستخدم بعض الأسماء أعلاه دون البادءةء أما بعضها فيبدو أن البادءة لا تسقط منها 
عرفياً. 


f f م‎ 5 な まえ な に 
دون بادءة). اما إذا أردت أن تقول‎ Lasl أسمكء ويمكن أن نستخدمها‎ も) お 名 前 は 何で すか 。 


إسمي فلان فيجب أن لا تسخدم هذه البادءة: 
な まえ は る ん‏ 


名 前 は ハル ー ン で す 。‏ (إسمي هارون): وينطبق هذا الأمر على العبارة المعروفة: 


。 げん き げん き 
(أنا بخير.).‎ 元気 で す auo お كيف الحال؟), فعند تقوم بالجواب فإنك تسقط‎ ( お 元気 で すか 


て あら か ね 


た く 5 0‏ 
أما كلمة "العودان"73” فجرت العادة أن تلازمها البادءة. أما الكلمات お 金 , お 宅‏ و お 手洗 い‏ فيبدو 








أن العوف حمل هين LSE‏ جا اساسا ذكذلك SN‏ بالسفية إلى 8 


て が みな 


أما お 洒 9 お 手紙‏ فيبدو أن عدم إستخدام البادءة قبلهما محبذ أكثر. 


١ ف‎ 











هذا وتسبق هذه البادءة عدد لا حصر له من الكلمات وإن كان ماذا ذكرته أعلاه هي أهمها"”. 
أما البادءة ご‏ فهي تسبق عدداً محدوداً نسبياً من الكلمات (وتكون في الأغلب كلمات من أصل 
تسخدم هاتين البادئتين قبيل الأفعال والصفات أيضاً (أنظر فصليهما لاحقا). 

°° الحمام (الذي يستحم به) والمرحاض التي تقضى به الحاجات يقعان في مكانين منفصلين في البيت الياباني» على عكس الحال في بلداننا 
والبلاد الغربية. 

3 وأقصد بهما الخشبتان الصغيرتان التي يؤكل بهما في اليابان وبعض البلدان الآسوية الأخرى. 


*” انظر فصل مواضيع مختارة (الأقارب). 
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صيني قديم) مثل 4ت (الأرز المطبوخ). و۸ بت (زوجك, زوجها)ء 所‏ 


ゆう 


ご 0‏ (عنوان-بريدي-). 





Ss‏ كملة الآرد ce‏ خا هن UE‏ ولا يمكن bl‏ اما بالقسية dL‏ في كلمة 
"نوع" قث قعل AMO ea‏ عن isos‏ ولا تغط ae le‏ تفعدت فن روج الشخضص 


じゅ うし ょ 


المستمع والشخص الثالثء أما البادءة في كلمة 所‏ 
رسميآ b>‏ 





9 فلت أن سقط ما ASSAM‏ 


وفي العادة تكون المرأة أكثر ميلاً إلى إستخدام هاتين البادءتين من الرجالء أما الذكور من الأطفال 
فإنهم يبدأون بإسقاطهما (في الكلمات التي يمكن إسقاطهما منها) حينما يعون ذكوريتهم. 


الأسماء المركبة: 


أي الأسماء التي تحتوي على كلمتين منفصلتين» ويتم تشكيل الأسماء المركبة في اللغة 
اليابانية UL‏ نلحقهما ببعضهما (مثل المضاف والمضاف إليه في اللغة العربية): أو بأن نربطهما بأداة 


の 56 


ん わせ ん 


電 電話 線 。‏ (خط هاتف. سلك هاتف). 


か っ ぶ 


カッ プ 。‏ د = (فنجان قهوة). 


あ り お く 
(زوجة السيد علي.).‎ 7 アリ さん の 奥さん 。 


EL と も だ ち 
(صديقي.).‎ 私 の 友達 。 





らい し ゅ う げ つ よう び 


来週 の 月 曜日 。‏ (يوم الإثنين من الإسبوع القادم.). 








こ ほ ん せん せい 


本 語 の 先 Es‏ 0 لغة يابانية.). 














5 お ん な ひと お と こ ひと ょ と 
(إمراة).‎ 女 の 人 (رجل).‎ 2 の 人 


CR كلب‎ >) 子 大 (Jac) F¥ (Assul (حمل: إبن‎ > 
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فقدت الكلمة معناها (أو معظمه) لم تفقد لفظها وكتابتها. 


6 أنظر فصل الأدوات. 
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sb) 2 の 子 "JaL"S مكو نة من كلوقي الرجز‎ aoJSJI وة‎ CR 男 の 子 。 


こね こ 





主人‏ تعني حرفياً "سيد" وليس eg‏ وقد وجدت هذه الكلمة عندما كان الرجال هم سادة البيت والأسرة في المجتمع اليابانيء وعندما 
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أما الكلمات # 前 (gy)‏ (قبلء أمام). 後ろ‏ (خلف). 上‏ (فوق). 下‏ (تحت). 近く‏ (بالقرب)ء 9# 
ili)‏ يفخا .الح SS‏ تلحفها بأسهاء کف و دمن IM‏ © کا فی 
الأمثلة التالية: 


さき あと 


_ し で ん わ くだ 
بعد العمل.).‎ し ぶら (من فضلك. إتصل بي‎ 仕事 の 後 で 電話 を し て 下さ い 。 








よん まえ に 


朝 ご 飯 の 前 に ニュ ー ス を 開き ます 。‏ (أسمع الأخبار قبل الإفطار.). 





٤ ين‎ る まえ あ 
(الا نلتقي امام ذلك المبنى غدا؟).‎ あの ビル の 前 で 会 いま し ょ うか 。 


せき すわ 


に な 
の 後ろ の 席 に 座っ て 下さ い 。 





SS CS A 





ん て れ び 


本 は テレ ビ の 上 に あり ます 。‏ (الكتاب فوق التلفاز.). 








き し た ね 
(نمت تحت الشجرة.).‎ 木の下 で 寝 ま し た 。 


ちか 


館 の 近く に 住ん で いま す 。 
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私 は 体育 1‏ (أنا أسكن بالقرب من مبنى الألعاب الرياضية.). 


と な り 


アリ さん は 私 の 陸 に 住ん で いま す 。‏ (يسكن السيد علي يمحاذاة حبيتي- ): أي لا يفصل بيتي 





と な り 


la‏ ولو كاف بين المسكتيين قراغ افا إذا كان هتاك فاصل 


ちか 


فيزيائي كبيت آخر فهنا يجب أن نستخدم 近 く‏ . 
هذا ولا نستخدم الأداة の‏ للربط بين これ 、 それ 、 あ ぁ あれ‏ (أنظر فصل الضمائر) وبين أسماء المكان 
أعلاه " 後‏ (بعد). 前‏ (قبل» أمام)...الخ" أو أي إسم آخرء بل يجب أن نستخدم この 、 そ の 、 あ の‏ 
كما هو موضح تالياً: 

この 本 は 誰 の で すか 。‏ (لمن هذا الكتاب؟). 


と な り 


ペン は その 本 の 了 で す 。‏ (القلم بجانب ذلك الكتاب.). 
ちか‏ 


病 院 は あの ビル の 近く で す 。‏ (المستشفى بالقرب من ذلك المبنى.). 


واللغة اليابانية غنية بالأسماء المركبةء وهناك الكثير من مقاطع الكانجي التي تستعمل في نهاية 
كلمات ما لتشكيل هذه الأسماء» ومن أهمها المقطع# ) や ぁゃ‏ ويعني سقف أو متجر- محل 


تجاري-): ويضاف هذا المقطع على شكل 漢字‏ أو الهيراجانا لتشكيل أسماء المحلات التجارية. 
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ば ん や お 


上‏ مل بيع パ ン 屋 aa 八百屋 le ya‏ . محل بيع زهور 











0 14 
5 o 








気性 8 ypS محل أدوات‎ . 肉 屋 Aazlo 





は な や 


床屋 صالون حلاقة‎ 酒屋 ya محل بيع‎ 時 計 屋 (buLo gl ساعاتي (محل بيع الساعات‎ . 花 屋 











りょう りや ほん や 


. 料 理 屋 مطعم‎ . 本 屋 مكتبة"أي مكان بيع الكتب"‎ 














eb‏ مقطع 2 إلى كلمة "لحم لحمة" SS‏ الكلمة المركية كون "فلحمة". أها ]ذا 
إضفتاها إلى aoJS‏ كورباء oeSs9‏ السحة "محل يغ الأذؤات الكهربائية أما إذا أصفداها إلى كلمة 
كتاب فنحصل على "محل بيع الكتب" وهذا يختلف عن المكتبة والتي تستعير منها الكتب حيث 


きっ さて ん と し ょ か ん 


تسمى 図 書館‏ . هذا ويوجد إستثناءات أهمها 喫茶 店‏ (مقهيهى) ويعني حرفياآً من خلال تحليل 
مقاطع الكانجي (متجر تناول الشاي)»ء أو (متجر إستهلاك الشاي). 


りょう りや 


أما كلمة مطعم 料理 屋‏ فجرى التعارف على أنه المطعم المختص بالطعام الياباني” أو مطعم 
مختص بتقديم مأكولات بلد ما إذا صرحنا بذلك: 


ふ ら ん すり ょ うり や 


フラ ンス 料理 屋‏ (مطعم فرنسي). 











い た り あり ょ うり や 


イタ リア 料理 屋‏ (مطعم إيطالي). 


ら ん 


OE RE الغربية ل‎ RN SU EA 


وكما أسلفت» فعندما نضيف مقطع التكريم さん‏ للمحلات أعلاه فإننا تحصل على إسم صاحب 
المحل أو الموظف فيه: 


1 ات‎ 誠 っ ERS と こ や 
لحام... الخ. وقد تعني ايضاً المحل التجاري نفسه وليس صاحبة أو‎ 肉屋 さん > 床屋 さん 








شخص يعمل به. 


5 5 か ع‎ し ゃ 
isa وعندما نطف المقطع > أو الى تعفن الكلمات فاك النقيضة تكون "خب" أذ "محترق" أن‎ 





”” مطعم تقليدية غالية في العادة. ويجلس فيها الزبون على الأرض (على وسادة) ويخلع الزبون حذاءه قبل دخولها كما هو الحال في كثير من 
الأماكن. وللحذاء قصة طويلة في اليابان» فهو يعتبر أصل النجاسة لذا يجب أن يخلع في مدخل البيت ويقدم المضيف للضيف i>‏ أو شبشباً خفيفا 
للإستعمال بدلاً من الحذاء (يمكنك إستعمال الشبشب أو الإستغناء عنه): هذا ويوجد شبشباً خاصة للإستعمال في المرحاض. وكذلك يخلع 
الحذاء في المدارس والكثير من المحلات العامة (كعيادات طب الأسنان وبعض المستشفيات الصغيرة). ويجب أن تراعي هذه القضية أهمية 
قصوىء فلا مبرر للجهل في هذه الحالة. وحاول بأن لا تكون جراباتك (شراباتك) مثقوبة» أما رائحة القدمين فهي قضية عصية ويصعب تقديم 
النصيحة فيهاء أو لربما ينفع فيها الإنطواء على النفس وعدم زيارة بيوت العالمين. 
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"فاعل". ولا يوجد قاعدة على أي المقطعين يجب إستخدامه بل القضية عرفية لا غير» وعندما 


يمكن إستخدام أي من المقطعين مع كلمة ما فإنه في العادة يكون الإسم الذي خط أكثر 


خبرة من الذي يحمل : 


と ざん と ざん か と ざん し ゃ 


登山 者‏ متسلق > J し‏ » 30012 متسلق جبال خبير أو محترف. Ll‏ كلمة 210 فتعني "تسلق 
جبال". 


さっ か 


さく 5‏ 
に 5【 作家‏ مؤلف. اما مقطع ) 作‏ ( فيعني "يعملء يبني...". 


せい じ か 


Re 政治 家‏ (شخص)» أما 政治 aoJS‏ فهي تعني سياسه. 








ゆ 


وأحياناً يضاف المقطع E‏ 


中 で 


إلى بعض الكلمات ليعني "خبير" أو " فاعل": 





うん て ん うん て ん し ゃ 


運転 者‏ 4 سائق (حيث يعني المقطع 運転‏ سياقة أو سواقة). 











うん て ん し ゅ 


運 転‏ , سائق» شوفير (كسائق يتلقى أجراً على سياقته). 


هذا وتشكل الأسماء المركبة أغلبية الأسماء في اللغة اليابانية على النقيض من معظم اللغات» 
ويعود السبب إلى أن مقطع الكانجي هو في العادة كلمة ذات معنى. 


وتختلف الأسنماء في اللعة apLLll‏ غن الأسماء :في اللغة العربية في خاصة عدم وجود ١‏ آذاة 
تعريف في اللغة اليابانية كنظير ل "ال" في كلمات (القلمء التاجرء الكتاب...الخ). ويمكن الإلتفاف 
على هذه النقيصة بإضافة مقاطع معينة مثل その‏ بمعنى (ذلك (Jl‏ فمثلاً لو أعارك صديق ما 
كتاب» فإنك بعد قراءته تقول "الكتاب ممتع" وتقصد "ذلك الكتاب الذي أعرتني إياه كان "ion‏ 
وباليابانية: 


ほん お も し ろ 


. そ の 本 は 面 白かっ た で す 。 





58 ほん 
. (هذا الكتاب)‎ この 本 。 


8 انظر ضمائر الإشارة» فصل الضمائر. 
68 














أساسيات اللغة اليابانية وقواعدها www.ogurano.net‏ 


الأدوات 


تلعب الأدوات دوراً هاما في اللغة اليابانية» فهي التي تقرر علاقة عناصر الجملة المختلفة بعضها 
ببعضء أي بمعنى أن الأداة هي التي تقرر الدور (فاعل» مفعول به...الخ) الذي تلعبه الكلمة التي 
سبقتهاء فالنأخذ الجملة البسيطة التالية ونحذف منها أدواتها لنرى النتيجة: 


ね こ ね ずみ 1 
J 食べ まし た 


أكل الفار القط 


أكل القط الغار. نفهم من هذه الجملة العربية بالتأكيد LL‏ الفاعل هو القط (الذي قام JSL‏ الفأر) 
لأننا لم نسمع على الإطلاق UL‏ هناك فأر يستطيع أكل قط ولكنها من ناحية قواعدية غير 
صحيحة ols‏ فقد يكون الفاعل هو الفأر (في هذه الحالة يجب أن نضم (نضع ضمة) الحرف الأخير 
من كلمة فأر)... وتوجد هذه الإشكالية ايضاً في اللغة اليابانية. فجملة 猫 ね ずみ 食べ まし た‏ هي 
جملة غير صحيحة على الإطلاق لذا نلجأ إلى إستخدام ما يسمى بالأدوات لتوضيح من هو 
الفاعل ومن هو المفعول به (أو أي عنصر من الجملة وعلاقته بالعناصر الأخرى)؛ وهكذا تصبح 
الجملة السابقة صحيحة بالصورة التالية: 
猫 は ね ずみ を 食べ まし た 。‏ . 

















La فى الفتاك‎ es ll باللغة النايانية:مفوومها اشفل من مففوهها باللقة‎ AV 
في‎ dl Sr ui القافل) وز فة المففول بوا وكذلك تقيمل الأدواث‎ ss فى‎ 
اللغة العربية.‎ 


والأدوات في اللغة اليابانية عادة ما تكون حرف واحد مثل خا を へ‏ ح)ء د2...الخ.. وتأتي أحياناً 
حرفين أو أكثر <د2ء ま で に まで‏ . وأرجو من أخي الدارس أن لا ينسى بأن الأداة في اللفة 
اليابانية دائمآ تأتي بعد الكلمة التي أتت لإبراز دورها وليس قبلهاء لذا فإن الأداة は‏ على سبيل 





ね こ 8‏ 5 
المثال في جملتنا أعلاه تخص 猫‏ (القط) وليس ね ずみ‏ (الفأر). 


هذا ويمكن أن تأتي أداتان بشكل متتابع في جملة ما (بإستثناء الأداة © حيث لا تأتي مع أي أداة 
أخرى): ولكن بعض الأدوات لا يمكن أن تأتي مع أداة معينة أخرى. فعلى سبيل المثال لا الحصر لا 
が 9 は ob‏ فخا تین ول らし っ ls Lo も 。 は ob‏ يحتظية الذارس ا كستيافها تبسر 
من خلال فهمه للأدوات فهماً جيداً. 


وقد يلاحظ الدارس إن سنحت له الظروف إلى الإستماع إلى يابانيين يتحدثون من غير كلفة بأن 
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الكفيز من هذة Sl‏ تستقط في الحديث غير الرسهيئي» وذلك: bis‏ على تستلسل الحدية 
والنديسات العامة WS‏ عفلها أعلاه تعره من الأدؤات في الحديت sl‏ ولن كود تغرف من 


ناحية قواعدية إن كان الفأر هو من أكل القط أم العكس: 獲 ね ずみ 食べ た‏ . أو لربما نستطيع ذلك 
من خلال التقديم والتأخيرء فقد قدم الآكل وأخر المأكول. 





يم 


ほん 


わた 
(هذا كتابي.).‎ これ は 私 の 本 で す 。 


な ん 
(ما ذلك الشيء؟).‎ あれ は 何で すか 。 


لقد أسلفت الحديث بإختصار عن مفهوم الفاعل في اللغة اليابانية» وميزت بين ما يسمى الفاعل 
وبين ما يسمى "موضوع الحديث"» وهذه القضية لا يمكن أن يفهمها الدارس فهماً tob‏ سوى 
بالتعامل مع هذين المفهومين بعيداً عن إسقاط مفاهيم اللغة العربية على اللغة اليابانيةء 
فمفهوم الفاعل في اللغة العربية هو اسم يقوم بفعل الفعلء أما في اللغة اليابانية فهو يحمل هذا 
المعنى أحياناً. وفي أحايين كثيرة قد يكون معناه مفعول به أو حتى ظرف زماني أو مكاني... لذا 
أرجو بأن لا يأخذ الدارس هذه المصطلحات بحرفيتها ومفهومها في اللغة العربية. 
وفي اللغة اليابانية يميز بين ما يسمى الفاعل و"موضوع الحديث"» ويتم هذا التمييز بإضافة الأداة 
は‏ للتدليل على "موضوع الحديث"» والأداة が‏ للتدليل على ما أصطلح على تسميته بالفاعل. 
ويجب أن يحمل الدارس بذهنه دوماً عندما يجد الأداة は‏ بأنها موازية في معناها لعبارة" بالنسبة 
إلى" حتى يستطيع أن يتوافق فهمه للجملة مع معناها الحقيقيء مثلاً: 

猫 は 動物 で す 。‏ , هذه العبارة تعني (القط هو حيوان.) ولكن يجب أن يفهما القاريء (بالنسبة 
للقط فهو حيوان.) حتى يستطيع أن يكون مفهومها واضح تماماً في UB‏ وحتى لا يخلط بينها 
وبين ما أصطلح على تسميته بالفاعل. ويجب أن يعي الدارس أيضاً UL‏ "موضوع الحديث" يجب أن 
يكون شيء مفهوم بالنسبة للمتحدث والمستمع (أو بين الكاتب والقاريء)ء أو جزء من مفهوم 
عام مجمع عليه... فلو افترضنا بأنك كنت تتحدث مع صديقك حول القطط وفي منتصف الحديث 
أردت أن تبلغة بأن القطط تعد حيوانات وليست طيور فإنك الجملة أعلاه هي الجملة المناسبة 
تماماً» وبالتالي تجذب إنتباه المستمع إلى مسند الجملة بدلاً من جذبه إلى "موضوع الحديث". 











و"الفاعل" و"موضوع الحديث" قد يأتيان على شكل Lc‏ أي ليس بالضرورة أن يكونا كلمة 
واحدة. وكما هو موضح في الجمل التالية: 


わた し 。 いえ と お 
(بيتي بعيد.).‎ 私 の 家 は 遠い で す 。 


يلفظ هذا الحرف (ha)‏ » ولكن عندما يكون أداة فإنه يلفظ .(wa)‏ 
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で ん わ ば ん ご う な ん ば ん 


あ り 
هو رقم هاتف السيد علي؟).‎ bo) アリ さん の 電話 番号 は 何 番 で すか 。 





と うき ょ う い 
(لن اذهب إلى طوكيو.). بمعنى (بالنسبة لموضوع الذهاب إلى طوكيو‎ 東 京 に は 行き ませ ん 。 
فأنا لن أذهب.)ء وترجمة هذه الجملة حرفياً إلى اللغة العربية هو من الصعوبة بمكان وهي تختلف‎ 


と うき ょ う い 


1 ほん だ 
(لن يذهب السيد هوندا إلى طوكيو.). ففي الجملة الاولى‎ 本 田 さ ん は 東 京 に 行き ませ ん 。 


يكون المحور أو النقطة التي يتركز عليها الحديث هو "الذهاب إلى طوكيو" bl‏ موضوع الحديث في 
الجملة الثانية فهو "السيد هوندا". 











ويحذف "موضوع الحديث" مع أداته عندما يجزم المتحدث في قرارة نفسه بأن المستمع يعرف 
تماماً "موضوع الحديث"» والأمثلة التالية توضح هذه القضية: 
と うき ょ よう い‏ 5 د ند e‏ 

東 京 に 行き まし た 。‏ لو ترجمنا هذه الجملة حرفياً فستكون LB)‏ إلى طوكيو) أو (ذهبت هي 
إلى طوكيو) أو (ذهبوا إلى طوكيو)ء أو (ذهبن إلى طوكيو)... الخ. ولكن المتحدث يعني (ذهبت 
إلى طوكيو) لأنه يعلم تماما LL‏ المستمع لا يؤول هذه الجملة ب TB)‏ هو إلى طوكيو) أو (ذهبوا 
إلى طوكيو)ء وقد يكون المتحدث قد افترض علم المستمع بموضوع الحديث UY‏ الأخير سأل (ماذا 
عملت بالأمس؟). 











6 عرف اللقة اليابانية be‏ بطلق eel‏ ةن كديع ١‏ كر فإن SS‏ دوا 
يفترض بأن "موضوع الحديث" (أي من قام بالذهاب إلى طوكيو) هو مطلق العبارة مالم يدل سياق 
الحديث على خلاف cs‏ ومن هنا إن قصد المتحدث شخص أخر غير نفسه ولم يدل عليه سياق 
الحديث فيجب أن يعلن ذلك في جملته وإلا فإن إلتباس سيقع في ذهن المتلقيء فمثلاً إن أراد 
القول (ذهبت أمي إلى طوكيو.) فيجب في هذه الحالة أن يذكر موضوع الحديث وهو "أمي" : 


と うき ょ う し 


は は ١ 
ما لم يكن سياق الحديث كان حول "ام" المتحدث.‎ R1 8 京 に 行き まし た 。 














カ か 


تستخدم2 كأداة إستفهام . وتحويل الجملة التقريرية (أو الإيجابية) إلى جملة إستفهامية في 
اللغة اليابانية هو أمر سهل للغاية قواعدياً» فقط نحتاج إلى إضافة الأداة か‏ في نهاية الجملة 
التقريرية (دون إجراء أي تعديل على ترتيب عناصرها) لنحولها إلى جملة إستفهامية» مع ملاحظ 
أن نقوم بتنبير هذا الحرف (نرفع طبقة صوتنا عليه): 


が くせ い 


は ま 学 生 で す 。 





人‏ (هوطميف) 








71 





























أساسيات اللغة اليابانية وقواعدها www.ogurano.net‏ 


か れ が くせ い 


彼 は 学生 で すか 。‏ (هل هو تلميذ؟) 











ェ ٤ ね こ ع‎ 
(أكل القط الفأر.).‎ 猫 は ね ずみ を 食べ まし た 。 


ね こ た 
(هل أكل القط الفأر؟)‎ 猫 は ね ずみ を 食べ まし た か .。 








の あ り お 
(إستيقظ السيد علي في الساعة السابعة.).‎ 7 時 に アリ さん は 起き まし た 。 





時 に アリ さん は 起き まし た か 。‏ 7 (هل استيقظ السيد علي الساعة السابعة؟). 


يجب ملاحظة أن أداة الإستفهام か‏ تأتي دوماً في نهاية الجحملة» وكذلك يجب ملاحظة بأننا لا 
نستخدم علامة الإستفهام (؟)° في نهاية الجملة الإستفهامية اليابانية. بل نستخدم علامة 
الوقوف (دائرة صغيرة) في نهاية أي جملة سواء كانت إستفهامية أو تقريرية. 


هذا ولا تتغير قاعدة إستخدام أداة الإستفهام か‏ عندما نستخدم ضمائر الإستفهام:” في نفس 
الجملة: 


か れ た 
(هل أكل التفاحة؟).‎ 彼 は りん ご を 食べ まし た か 。 














a か れ た 
(متى أكل التفاحة؟).‎ 彼 は いつ りん ご を 食べ まし た か 。 


وفي اللغة غير الرسمية عادة ما تسقط أداة السؤال<7 وتسقط أيضاً بعض عناصر الجملة الأخرىء 
وفي هذه الحالة يجب أن نرفع طبقة صوتنا على الحرف الأخير من الجملة غير المكتملة: 








aS ما شو‎ PEE. 


これ は 何 。‏ (ما هذا؟). 


نستخدم الأداة か‏ كما نستخدم حرف العطف (أو) في اللغة العربية: 


こ ご ひ こう ちゃ 


コー ヒー か が 紅茶 は いか が で すか 。 





0 أرجو عدم الخلط بين مفهوم أداة الإستفهام وعلامة الإستفهام. 
+" من المتعارف عليه في جميع الكتب الأجنبية التي تعنى بقواعد اللغة اليابانية هو أطلاق كلمة أداة إستفهام か le‏ بينما أدوات الإستفهام 


بمفهومها العربي (أين» متىء لماذاء الخ...) فقد جرى العادة على إدراجها تحت مسمى ضمائر الإستفهام (أنظر فصل الضمائر). 
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هل ترغب بقهوة pl‏ شاي؟ (حرفياً: قهوة أو شاي ترغب؟) 


が 
بأداة الفاعل» وكما أسلفت فإن مفهوم الفاعل في اللغة اليابانية أوسع وأشمل‎ が تسمى الأداة‎ 
من مفهوم فاعل اللغة العربية؛ أي أن فاعل اللغة اليابانية يلعب دور فاعل اللغة العربية وأدوار‎ 
أخرى.‎ 
ويجب على الدارس أن يفهم فاعل اللغة اليابانية بإحدى الطريقتين التاليتين:‎ 


1) الحديث حول موضوع يطرق لأول مرة » أو عندما يظن المتحدث بأن المعلومة التي ينوي 
الحديث عنها هي جديدة بالنسبة للمستمع» أو عندما يلاحظ المتحدث الشيء المتحدث عنه 
لأول مرة : 


ゆき 


.) (الآن: الثلج يتساقط‎ 今 雪 が 隆 っ て いま す 。 


中 oy 

















あそこ に 電気 屋 が あり ます 。‏ (يوجد هناك متجر للأدوات الكهربائية.). في هذه الجملة لاحظ 
المتحدث وجود المتجر لأول مرة: أما لو إستخدمنا は‏ فإن المعنى يختلف فقد يعني UL‏ المتحدث 
يعلم منذ أمد بأن في ذلك المكان يوجد متجر للكهربائيات ولكنه قال جملته بعد حديث عن الأدوات 
الكهربائية. أو بعد سؤال من المسمتع عن إمكانية وجود متجر للأدوات الكهربائية في المكان 
المتواجدان فيه. 
ويبدو أن هذا الإستعمال لا يمكن فهمه فهم تام من قبل أي أجنبي سوى بالممارسة الطويلةء لذا 
يميل معظمهم إلى إستخدام は‏ بدلاً من が‏ في هذه الحالة. 





2( نستخدم が‏ كصورة من صور تأكيد وتمييز شخص ما عن باقي الأشخاص (أو شيء ما عن بقية 
الأشياء): 

لو افترضنا أن والدك افتقد حبة تفاح عزيزة عليه من الثلاجة فأخذ يحقق مع العائلة ويسأل: (من 
أكل التفاحة التي خبأتها في (Sao Wl‏ حينئذ يكون من الشجاعة (أو التهور) أن تقول: 





5 5 わた し た 
الشخص الذي اكل التفاحة.).‎ LD وتعني هذه الجملة‎ 私 が りん ご を 食べ まし た 。 


ولو افترضنا أنك سمعت زملاءك يتجادلون حول أكبر مدن اليابان» وكل )S‏ مدينة ويزعم أنها الأكبر 
والأضخمء حينئذ يكون من المناسب أن تدلي بدلوك ‘WG‏ 


と うき ょ う 


お お 
وتعني هذه الجملة: (طوكيو هي المدينة الكبيرة.).‎ 東京 が 大 きい で す 。 











5 な に だ れ 
الخ...) كفاعل أو "موضوع حديث" فإننا‎ . 何 どれ , 誰 ) وعندما نستخدم الضمائر الإستفهامية‎ 


نستخدم الأداة が‏ دائمآ (لا يمكن إستخدام は‏ مع هذه الضمائر على الإطلاق). وبعبارة أخرى, 
يجب إستخدام الأداة が‏ وليس は‏ في حالة كون "موضوع الحديث" غير معروفء وبالتالي 
نستخدم هذه الأداة أيضاً في الجواب: 
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oo) ٠‏ أكل التفاحة؟). 





E 


た 
誰が りん ご を 食べ まし た か 。 





5 5 あ 0 だ 
هو الذي أكلها.). جواب على السؤال أعلاه.‎ ule) アリ さん が 食べ まし た 。 





は こ な か 。 な に 


箱 の 中 に 何 が あり ます か 。‏ (ماذا يوجد في داخل الصندوق؟). 





どれ が 欲し いで すか 。‏ (أي هذه الاشياء تريد؟). لتخيير شخص لإختيار شيء من عدة أشياء (أكثر 
ونستخدم が‏ مع الأفعال التي تشير إلى الرغبات أو الأمنيات» مثل "أحبء أكره....الخ": 


ミ 5 5 っ た し す 
は أحب السوشي6). لاحظ بأنه في أي جملة تحتوي على الأداتين‎ UI) 私 は すし が 好き で す 。 
تأتي في البداية.‎ は فإن الأداة‎ が و‎ 





。 。 わた し さけ きら 
(أنا أكره الخمرة.).‎ 私 は 酒 が 嫌い で す 。 


な に 


何 か 飲み 物 が 欲 し いで す 。‏ (أرغب بأن اشرب شيء ما.). 


2 ا‎ か ね い 
(أنا ارید نقودا!).‎ お 金 が 要 る よ 。 


ونستخدمها مع بعض التعبيرات التي تعبر عن القدرة والمهارة: 
て じょう ず‏ 


ょ テニ ス が 上 手 で す 。‏ | (هو ماهر بالتنس.). 


わた し や きゅう 


私 は 野球 が 下手‏ (أنا سيء - غير ماهر- بكرة القاعدةة6.). 


r‏ اا 


FC, 








すい えい で 
(لا استطيع السباحة.).‎ 水泳 が 出来 ませ ん 。 


か の じ ょ あ ら 


彼女 は アラ ビア 語 が 分 か り ま す 。‏ (هي تفهم اللغة العربية.). 





に ほん ご は な 


すみ ませ ん 、 日 本 語 が 話せ ます か 。‏ (من فضلك» هل تستطيع تحدث اللغة اليابانية؟)» في هذه 
الجملة نستطيع إستخدام الأداة を‏ أيضاً بالرغم من أنه تلقيدياً تعتبر が‏ هي الأصح. 








أشهر المأكولات اليابانية» شرائح سمك طازجة ونيئة (تسمى (さしみ‏ تؤكل مع الأرز المطبوخ (يمزج بالخل والسكر)ء وتؤكل السوشي بعد 
لف قليل من ذلك الأرز وقطعة ال さしみ‏ بأعشاب بحرية ووضع شريحة السمك المغموسة &oVM>) わさび JL‏ عشبة حارة (b>‏ مع الأرز. 
0 اللعبة الشعبية الأولى في اليابان. 
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وت عخدم آ6 が‏ اة ريط هى عبارتيق في اللات auJEl‏ 
عندما تكون العبارة الثانية نتيجة غير متوقعة للعبارة الأولىء أو تكون العبارتان متبانيتين أو 
متعارضتين. ويكون معناها "ولكن": 


あつ وڪ‎ 


甘い で す が 外 に 行き まし た 。‏ (الجو حار ولكنني ذهبت إلى الخارج.). 








い 


5 あ り あ 
علي ولكنه لم يكن هناك.).‎ SY (ذهبت‎ 7 アリ さん に 会 い に 行き まし た が いま せん で し た 。 








えん び ぴ つ 
\ ود‎ 


か み 
(معي قلم رصاص ولكن ليس معي ورق.).‎ 鉛筆 は あり ます が 紙 が あり 


FA 
て 


せん 。 





な が さき V ひろ し ま 


長崎 に 行き まし た が 広‏ (ذهبت إلى تاقازاكي ولكن لمر أذقي إلى 





に は 行き ませ ん で し た 。 











けん ぶつ 


奈良 に 行き まし た が 見 物 を し ませ ん で し た 。‏ (ذهبت إلى مدينة LDU‏ ولكنني لم أتفرج -على 
الم 











لربط عبارتين أولاهما مدخل للثانية: 


た な か 


。 あり 
موجود؟). في بداية‎ SUb (أنا علي» هل السيد‎ アリ で す が 、 田 中 さん は いら っ し ゃ いま すか 。 
| 


と うき ょ うえ き 


すみ ませ ん が 東京 駅 は どこ で すか 。‏ (من فضلكء أين محطة طوكيو؟). 

















{ £ ざん ね ん いそ が 
(للأسفءولكن انا مشغول.). طريقة مثلى لرفض دعوة أو عرض ما‎ 残念 で す が 、 忙 し いで す 。 
(زيارة, حفل...الخ).‎ 


つ ご う 


5 わる 
(شكراً على دعوتك الكريمة ولكن ظروفي سيئة). طريقة‎ せっ か く で す が 、 都 合 が 悪い で す 。 








أخرى للإعتذار عن تلبية دعوة أو عرض. 


ونستخدم が‏ في نهاية جملة أو عبارة لإظهار التواضعء أو لتجنب إطلاق الأحكام المباشرة. حيث 
لا يكون الحديث مكتملاً وإن إكتملت الجملة قواعدياً تاركين إكمال ما نريد قوله لمخيلة المستمع: 


すみ ませ ん 、 この 席 は わた し の で す が ...‏ (عفواً. هذا مقعدي...). هنا يمكن أن يتخيل أو يتوقع 
المتحدث بأنك تريد القول gac)‏ هذا مقعديء لذا من فضلك إخليه الآن لأنني أريد الجلوس.). 


.دوج ]221 (أعتذر عن فظاظتي...): نستخدم هذه التعبير Vio‏ خلال مكالمة هاتفية للسؤال 
عن إسم المتحدثء وهذه العبارة كما هو ملاحظ غير مكتملة ولا تتضمن السؤال عن الإسم ولكن 
في العادة تفهم SS‏ إن أطلقت في وقت مناسب خلال المكالمة الهاتفيةء ll‏ إذا خشيت 


الإلتبامن:قمئ الفمفضل السؤال عن الأسيم Sa‏ وعادة هماهم ذلك بطريقة رسعية جد 5 
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きま 
.( 様 で すか 


を 


هذا الحرف لا يستخدم في اللغة اليابانية سوى كأداة. أي لا يستخدم لتشكيل أية مفردة 
(نستخدم الحرف المشابه في اللفظ お‏ لتكوين المفردات). 


وأداة を‏ تسمى أداة تمييز المفعول بهء ويمكن القول بأنها في هذه الحالة تقابل فتحة (أو تنوين 
الفتح) المفعول به في اللغة العربية: 


。 わた し ば な な た 
(اكلت موزة.).‎ 私 は バナ ナ を 食べ まし た 。 





で 


5 = 5 وعم‎ で ん くだ 
El (أرجوك أن تهاتقنى: أرحوك أن تتصل بف‎ LCF 





LS De) ET‏ من فكلك TS SS‏ المعلات 
التجارية. 


‘が み 


映画 を 見 まし た 。‏ (شاهدت فلما). 

















5 8 みず の 
(هل شربت ماء؟).‎ 水 を 飲み まし た か 。 





な に か 
(ماذا اشتريت؟).‎ 何 を 買い まし た か 。 





。 あ り ま 
ننتظر السيد علي؟).‎ VI) アリ さん を 待ち まし ょ うか 。 





か ど ま くだ 
(إلتف حول هذا المنعطف من فضلك.).‎ < © 角 を 曲がっ て 下さ い 。 





じ 


朝 の 8 時 に 家 を 出 ま ら た 。‏ (غادرت البيت الساعة الثامنة صباحاً.). 








ونستخدم الأداة を‏ أيضاً للحديث عن موقع حدوث الأفعال التي تتضمن حركة (الفعلين い 9 ある‏ 
る‏ لا تتضمن حركة)» في الحالات التي نعني فيها محدودية موقع الحدث: 


ある 


عاص 
公園 を 歩き まし た 。‏ (مشيت الحديقة العامة.). 








みち は し 


この 道 を 走り まし ょ う 。‏ (هيا نركض هذا الشارع.). 








تتضمن الجملتان أعلاه معنى محدود لعملية المشي والركضء فعندما نقول "هيا نركض هذا 
الشارع" فاا تقصد هيا تركضه حدق TE au‏ فليا "هيا تركض فى هذا الاب فان لا ag‏ 
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وضع حد معين للمسافة التي نعرض ركضها. وفي هاتين الجملتين نستطيع إستخدام الأداة で‏ 
بدلاً من を‏ للتعبير عن "مشيت في الحديقة العامة" و "هيا نركض في هذا الشارع". 


تسفى هذة الأداة بآداة الفقهول به غير المباشن ‏ وستخدمها بالحالات التالية: 





(ملاحظة هامه: نستخدم الفعل ある‏ (صيغته الرسمية (あり ます‏ بمعنى "يكون» يوجد" وذلك 
مع الجمادات» بينما نستخدم いる‏ (صيغتة الرسمية (いま す‏ © بنفس المعنى مع الكائنات الحية 
عدا النباتات حيث نعتبرها في اللغة اليابانية من ضمن الجمادات). 





1( مكان+ -! + جماد / كائن حي + 23 + い ます / あり ます‏ : يجب أن نستخدم هذا النموذج من 
الحديث بالأغلب» وفي هذه الحالة يكون الحديث > も > し‏ (أي ليس بمقصود المتحدث التركيز على 
عنصر المكان على حساب الكائن أو العكس.). 








し ょ か ん ほん 


書館 に 本 が あり ます 。 








SI 9) (IS د‎ 








3 ぶ る 20 へ ん 
(القلم فوق الطاولة.).‎ テー ブル の 上 に ペン が あり ます 。 


魚 が あり ます 。‏ ا 4# (السمك في الثلاجة.) لاحظ أن السمك هنا جماد (طعام) لذا 
إستخدمنا あ り ま す‏ . 





か わ さか な 


川 に 4 が いま す 。‏ (يوجد سمك في النهر.)... السمك هنا كائن حي. 








に わ た な か 


庭 に 田中 さん が いま す 。‏ (السيد علي في الحديقة.). 

















に は +ulSs。 (2‏ + جماد/ كائن い ます / あ り ま す + が +e>‏ : نستخدم هذا النموذج عندما cy‏ 
بالتركيز على عنصر المكان على حساب عنصر الكائن (حياً أو جماد). 

هنا نستخدم أداتين ) に‏ و (は‏ وكأنهما أداة واحدة بدلاً من أداة に‏ في الأمثلة السابقة: ولا يتم أي 
تغيير آخر على ترتيب الجمل وقواعدهاء بينما يكون هناك إختلاف بسيط في المعنى: 





の‏ أنظر فصل الأفعال لترى كيفية تصريف هذين الفعلين. 
5 وتشبه هذه القضية التقديم والتأخير في اللغة العربية (الجو جميل). (جميل هو الجو). 
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し ょ か ん ほん 


oe 
(في المكتبة يوجد كتب.). هنا المكتبة كمكان هي موضوع تركيزنا...‎ 図書 館 に は 本 が あり ます 。 











3( جماد/كائن حي ++ مكان+ )+ い ます / あ り ま す‏ : هنا نصب تركيزنا على الكائن وليس على 
المكان» لاحظ في الجمل التالية بأننا نستطيع أن نستخدم الأداة が‏ بدلاً من は‏ وفي هذه الحالة 
يفترض المتحدث بأن الموضوع المطروق هو جديد على المستمع : 


ほん と し ょ か ん 
(الكتب في المكتبة.).‎ 本 は 区 書館 に に あり ます 。 














ペル ん て ぶる うえ 
(القلم فوق الطاولة.).‎ ペン は テー ブル の 上 に あり ます 。 


さか な れい ぞう 5 うこ 


魚 は 冷蔵 庫 こ あり ます 。‏ (السمك في الثلاجة.). 











さか な か わ 
(السمك في النهر.).‎ 魚 は 川 に いま す 。 





:) في الحديفة‎ 、slc) アリ さん 6 は 庭 こい ます 。 


ونستخدم هذه الأداة كأداة مفعول به غير مباشر (تقابل أحياناً بعض حروف الجر في اللغة العربية 
مثل "مع" (: 


ね お た し あ り き‏ 。 5 چ 
私 は アリ さん に 開き まし た 。‏ (أنا سالت علي.): (خرقياً؛ أنا سمغت من علي ). 





。 わた し あ り あ 
التقيت عليء؛ التقيت مع علي.).‎ bl) 私 は アリ さん に 会 いま し た 。 


と も だ ち 。 で ん わ 


友達 に 電話 を し まし た 。‏ ) إتصلت هاتفياً بصديقي.). 





FEN 


あ 0 て が み 


父 に アリ さん の 手紙 を 見 せま し た 。‏ رفت ML)‏ السيد فل على Cb‏ أف جات والدف 
aa し 3‏ الرشتالة. 

















は し ある い 8 


هذه Al‏ كوت فعتى هذة الأذاة قسن معدى حرق الح أله" 





きょう と い 
(متى ستذهب إلى كيوتو؟).‎ 京都 に 行き ます か 。 


1 


家 に 帰り ます 。‏ (سأعود إلى البيت.). 


بت 
5 
QL‏ 
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ば す の くだ‏ 。 56 
ベス に 乗っ て 下さ い 。‏ (أركب الباص من فضلك.). حرفياً (أركب إلى الباص من فضلك.). 


وتستكزهرهذة الأذاة مع غاليية كات (UK) OU‏ وقي هذة الحالة ركون مفداها تقس 
ee‏ حرف الجر" فى" في العبارات الدالية ( في الساعة الخامسية قي يوم ua‏ في نة 
2008 (: 


いえ 。 か え 


一 時 に 家 に 帰り ます 。‏ (سأعود إلى البيت في الساعة الواحدة.). 





ا 








0 1 た 
oe ルンバ ムーo 





を よ だ > ず 0 
(رجع السيد تويوتا إلى البيت بعد الساعة التاسعة.).‎ 豊田 さん は 9 時 過ぎ に ) 


きん よう び き 


金曜 日 に 来 ま し た 。‏ (حضرت في يوم الخميس.). 











さん が つ う 


三 月 に 生ま れ ま し た 。‏ (ولدت في شهر آذار.). 





に ほん い 


ね ん 
.(.2000 (ذهبت إلى اليابان في عام‎ 2000 年 に 日 本 に 行き まし た 。 














で ん ご て ん ば えき 


し ゃ を 
(هل يتوقف هذا القطار في محطة غوتمبا؟).‎ この 電車 は 御殿 場 駅 に 止ま り ま すか 。 





نستخدم الأداة は‏ (ويمكن أن تحذف أداة は‏ وهنا لا تكون هذه الكلمات هي مدار تركيزنا بل ينصب 
التركيز على عنصر آخر في الجملة مثل الفاعل ). 


あし た と どう きょう 


明日 は 東 京 に 行き ます か 。‏ (هل ستذهب he‏ إلى طوكيو؟). 











5 5 て れ び か 
(إشتريت بالامس تلفازا.).‎ 5 きのう は テレ ビ を 買い まし た 。 





な に た 


今日 は 何 を 食べ まし た か 。‏ (ماذا أكلت اليوم؟). 








هذا ويوحد بعض الاستخدامات الخاضة حدا لهذة 8NWI‏ وستزد في مراخل لاحقة في هذا الكتات. 


6 


نستخدم هذه الأداة في نهاية الجملةء وتعني (اليس كذلك؟)ء وعندما ينبر (يشدد) المتحدث هذه 
الأداة فإنه يقصد أن Lar‏ على موافقة المستمع لحديثهء Bl Ll‏ لم ينبر المتحدث هذه الأداة فإنه 


يفترض أن المستمع يوافقه الرأي دون الحاجة UY‏ يصرح بذلك؛ هذا وتميل النساء إلى إستخدام 
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هذه الأداة أكثر من الرجال : 





寒い で すね 。‏ (الطقس بارد» أليس كذلك؟). 


あつ 


暑い で すね 。‏ (الطقس حارء أليس كذلك؟). 





٤ あつ 
(الطقس حار ورطب» اليس كذلك؟).‎ し 暑い で すね 。 


تسخدم هذه الثلاث عبارات بصورة كبيرة في اليابان. حيث يفتتح الحديث عادة بإحداها خاصة sl‏ 
كان الطقس سيئاً. وعادة ما يكون جواب المتحدث を そう で すね‏ , لاحظ UL‏ الجواب أيضاً يحتوي على 
الأداة ね‏ وليس القصد هنا هو طلب التأكيد من المتحدث الأول لأنه قد أقر ذلك بالبداية. 

これ は お いし いで すね 。‏ (هذا لذيذء أليس كذلك؟). 

また ね 。‏ (سأراك لاحقا. إلى اللقاء.) 





(SU عطي الس‎ ha ゅ ) 上 手 で すね 。 


. ね الرجال فغالباً ما يستخدمون 72 بدلاً من‎ Lal 
の 


يقابل هذه الأداة في اللغة العربية حروف الملكية (مثل حرف الهاء في كلمة "كتابه")ء أو لربط 
المضاف والمضاف إليه بمفهومه في اللغة العربية» وكذلك للدلالة على جزء من SS‏ ويجب مراعاة 
ub‏ نبداً من العام فأداة © ثم الخاص ( أو الكل فأداة の‏ ثم الجزء)ء أو من المالك ثم © ثم الشيء 
المملوك: 


あり くる ま 
(سيارة علي).‎ アリ さん の 車 。 


と も だ ち 


わた し と も だ ち と も 
(صديقنا).‎ 私 た ちの 友達 。.(、wb+ っ ) わた し の 友達 。 








か れ 。 いえ 


か れ いえ 
(بيتهم)‎ 彼ら の 家 。.(qxo) 彼 の 家 。 


か の じ ょ へ ん 


か の じ ょ へ ん 
(قلمعن).‎ 彼女 た ちの ペン 。.(bsJS) 彼女 の ペン 。 








66 _ 69 5 
(قدم” الكلب).‎ 犬 の 足 。 
あし 


テー ブル の 足 。‏ (رجل الطاولة). 





55312 2 


か いし ゃ し ゃ ちょ 5 
(رئيس الشركة).‎ 会 社 の 社 長 。 


あし 
. 足 لا يوجد فرق في اللغة اليابانية بين "قدم" و "رجل" و"ساق"» فجميعها‎ ° 
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に ほん ご ほん 


こじ S) 日 本 語 の 本 。‏ ياباني» كتاب agUb‏ اليابانية). 








ll على‎ Gale (من فضلك: هل هذا بيت السيد‎ すみ ませ ん 、 ア リ さ ん の お 宅 で すか 。 


に ほん くる ま 


これ は 日 本 の 車 で すか 。‏ (هل هذه سيارة يابانية؟). أي هل هي مصنوعة في اليابان. 





よう か ら だ ちょ うし わる 


は 体 の 調子 が 悪い で す 。 


n 





1 





سيء.). 


ちか 


وكذلك نستخدمها مع الظروف” المكانية 近く ,、999 LT‏ بالقرب oo‏ 


な か 











Vs‏ أشتعر bh ll‏ قلى dD Me (Ai‏ طرق الخاسة 


PH まえ 
قبل,‎ 前 に ,、s9 


あと RA と な り を と うし 
بعد) للدلالة‎ 後 で قبلء‎ 前 に ) في الخارج» 86 بمحاذاة). وبعض الظروف الزمانية‎ 外 خلف.‎ 後ろ 


عن علاقة هذه الظروف بشيء. موقع أو شخص ما: 


へ ん で ぶ る うえ 
(القلم على الطاولة.).‎ ペン が テー ブル の 上 に あり 


QL 
7T 
o 


き し た 


(SUc) アリ さん は 木の下 に 8‏ تحت الشجرة). 


7 
o 


えき ちか 


ホテ ル は 駅 の 近く に あり ます 。‏ (الفندق بالقرب من المحطة.) 


こ な か 


き は こ 
(الكعكة في الصندوق.).‎ 8 キ が 逢 の 中 に あり ます 。 


に く や えき 


肉屋 | ょ 駅 の 前 に こ あ り ま す 。‏ (الملحمة تقع أمام المحطة.). 





い す ジ : し 
(الكرسي خلفك.).‎ 椅子 は あな た の 後ろ に あり 


0 
7 
o 


QL 
7T 
o 





ほ て る えき と な り 
(الفندق بمحاذاة المحطة.).‎ ホテ ル は 駅 の 隣 に あり ます 。 


し ご と あと 


仕事 の 後 で 。‏ (بعد العمل بعد أن أنهي عملي.) 





GS いえ DZ 


۳ わた し 
(سأرجع إلى البيت بعد العمل.)‎ 私 は 仕事 の 後 で 家 に 帰り ます 。 
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US eS التغازه بى‎ CD A 


هي في الحقيقة أسماء وليست ظروف من وجهة نظر اللغة اليابانية. يرجى فهمها بهذه gall‏ ولهذا نستطيع إستخدام الأداة の‏ معها. 
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あさ は ん 
(قبل الفطور. قبل طعام الإفطار)68‎ 朝 ご 飯 の 前 に 
あさ は ん まえ し ん ぶん 2 


私 は 朝 ご 飯 の 前 に 新聞 を 読み ます 。‏ (أنا أقرأ الجريدة قبل الإفطار.). 


هذا ويمكن أن تتعاقب هذه الأداة بشكل غير محدود في جملة ما: 


わた し と も だ ち あ り え هم ما‎ と じん 


私 の 友達 の アリ さん は エジプト 人 で す 。‏ (صديقي علي هو مصري). 


わた し と も だ ち くる ま 


lala) も の た 寺 の 車 。 


わた し と も だ ち くるま た い や 


私 の 友達 の 車 の タイ ヤ 。‏ (إطار سيارة صديقي.). 


يرجى ملاحظة بأن الغبارة إعلاة يمكن صياغتها بطريقة أخرى ) 私 の 友達 の タイ ヤ‏ (, (حرفيا: إطار 
(ro‏ فمن البديهيات أن الإطار هو للسيارة... Ll‏ إذا اخترع اليابانيون في المستقبل إطارات 
للإستخدام البشري فيجب أن نستخدم العبارة الكاملة دون حذف لنميز بأن الإطار المقصود هو 
إطار سيارة الصديق وليس ذلك الإطار الذي يستخدمه الصديق للتنزه والمشي. 





まん りょう り 


日 本 の 料理 は お いし いで す 。‏ (الطعام الياباني لذيذ.). 





2 し ゃ いん 


es = = た し と 
(أنا أعمل في شركة تويوتا). (حرفيا: أنا موظف ل تويوتا.)69.‎ 私 は ト ョ ョ タ の 社員 で す 。 








る だ ん じん あ せん せい 


ヨル ダン 人 の アリ さん は 先生 で す 。‏ (علي الأردني هو معلم.). 


た な か に ほん じん 


肉屋 の 田中 さん は 日 本 人 で す 。‏ (اللحام تاناكا هو ياباني.). 











8 لاحظ بأن 前 に‏ تأتي كظرف زمان وظرف مكان. 


"* عندما يقدم الياباني نفسه للآخرين (وخاصة في بيئة العمل) فإنه عادة ما يذكر الشركة التي يعمل بها وقد يرافق ذلك بتقديم بطاقة تحمل 
شعار الشركة وإسمها ثم إسمه وعنوانه ورقم هاتفه... ويجب عليك في هذه الحالة أن تظهر الإهتمام والإحترام المبالغ بهما بهذه البطاقة, فأولاً 
أن تتناولها بيديك الإثنتين (وليس بيد واحدة) ثم وضعها في محفظتك (من الكبائر أن تدسها بإهمال في جيبة (Ula‏ ويفضل بعد ذلك أن تقوم 
بتقديم بطاقتك Tail‏ (إن وجد معك)؛ ويتم التقديم أيضاً باليدين الإثنتين. ويرافق تقديم البطاقة (وإستلامها) إنحناءة للرأس كتعبير عن الإحترام الزائد 
للشخص المقابل (درجة الإنحناءة تعبر عن مدى إحترامك لهذا الشخص). هذا ولا يقوم اليابانيون بالمصافحة كما نفعل ww‏ بل مصافحتهم هي 


が いじ ん 


الإنحناءة ولكن بعض اليابانيين وخاصة من الجيل الشاب المطلع على ثقافات الآخرين يميلون إلى المصافحة بعد الإنحناءة gs)‏ الغرباء 外人‏ 
فقط). 
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あ り 


っ た し た あ 
(أنا علي من شركة تويوتا.).‎ 私 は ト ョ タ の アリ で す 。 


والآن فالننظر إلى الجملة: 
せん せい‏ 


山田 さん の お 父さん は 先生 で す 。‏ (والد السيد BL‏ هو معلم): وهذة الجملة تعني حرفا 
(تالفسية لوال Sb al‏ فهو Sa (es‏ التصيد حى هذة العملة يظريفقة Sd‏ 








せん せい 


山田 さん は お 父さん が 先生 で す 。‏ (بالتسية تلسيد JSL‏ فإن والدة Cals‏ .والحعملتين 


متقاربتين في المعنى بدرجة يصعب التفريق بينهما تماماً كما يصعب التفريق بمعنى الترجمتين 
الحرفيتين: لذا أرجو الدارس العزيز أن لا يتفاجاً إن واجه في هذا الكتاب أو غيره إستخدام 
للطريقتين أعلاه. 














وتستخدم الأدواة の‏ كبديل عن أداة السؤال か‏ وخاصة من قبل النساء عندما يكون حديثهن غير 
رسميء حيث تميل النساء إلى ترقيق حديثهن قدر الإمكان: 
どう し た の‏ (ماذا حدث لك؟). 


何 し て いる の 。‏ (ماذا تفعل؟). 


だ いじ ょ うぶ だ いじ ょ う 


大 丈夫 な の 。‏ (هل أنت على ما یرام؟). لاحظ بأن هذه الجملة يجب أن 大 丈夫 で すか‏ ولكننا أتينا 
ب の‏ مكان か‏ وفي هذه に Jl‏ نستبدل で す‏ ب 72 (انظر فصل الصفات). 
وهذا ويمكن أن يستخدم الرجل هذا النوع من الحديث وخاصة مع النساء اللواتي يرتبط بهن 
بعلاقة قوية من قرابة أو معرفة. 





だ け 
تأتي هذه الأداة بمعنى (فقط وحسب)‎ 


も り い 
(ذهب السيد موري فقط.).‎ 森 さ ん だ け 行き まし た 。 


いっ か げ つ か ん に ほん 


一 ヶ月 間 だ け 日 本 に いま し た 。‏ (أقمت في اليابان لمدة شهر فقط.). 











ミル ク は 少し だ け 飲ん で 下さ い 。‏ (إشرب قليلاً فقط من الحليب.). 
وتأتي هذه الأداة بمعنى (ما شئت» ما تستطيع): 


5 8 5 す 7 に 
(Ka (تستطيع أكل ما تشاء.) حرفیاً (فقط ما ترغب‎ 好き な だ け 食 べ て 下さ い 。 
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で 
نستخدم هذه الأداة بعد إسم مكان لنعني أن حدث ما وقع في ذلك المكانء أي أن فعل الجملة‎ 
: > بدلاً من‎ に bY تأخذين‎ いる 5 ある وقع في ذلك المكان. لاحظ بأن الفعلين‎ 
か 


。 す 。 ば ぱ ぽ 
(لقد أشتريت هذا الشيء من السوبرماركت.).‎ これ は スー パー で 買い ま し た 。 


と うき ょ う か 


と けい 
(إشتريت هذه الساعة من طوكيو.).‎ あの 時 計 は 東 京 で 買い まし た 。 

















。 ひる 
(أين تناولت طعام الغداء؟).‎ どこ で 昼 ご は ん を 食べ まし た か 。 


3 








か れ えき فض‎ 
(لقد التقيت به في المحطة.).‎ 彼 に 駅 で 会 いま し た 。 


れすとらん 


5 5 きのう た 
(لقد أكلت في ذلك المطعم بالأمس.).‎ 昨日 あの レス トラ ン で 食べ まし た 。 














る お よ‏ عر 
プール で 泳ぎ まし た 。‏ (سبحت في بركة السباحة.). 


: ها‎ ales NUM 8) Ro 


75 きょう と な に い 
(باي وسيلة مواصلات ستذهب الى كيوتو؟).‎ 京都 に 何で 行き ます か 。 











か いろ ひこ うき い 

カイ ロ に 飛行 機 で 行き ま し た 。‏ (ذهبت إلى القاهرة بالطائرة.). 

7 5 ちか て つ いえ か え 
(سأرجع إلى البيت بواسطة قطار الأنفاق.).‎ 地下 鉄 で 家 に 帰り ます 。 











tk‏ > (لقد (SL ae‏ كما جو BK‏ فاضا US‏ وة 


に 2 


مواصلات » وبما أن "السير على القدمين" ليس وسيلة مواصلات فإننا لا نستخدم هذه الأداة بل 
ある‏ 
نستخدم الفعل 歩く‏ (يمشي) :Jo‏ 


ある 2 ある き 
ある っ في اللغة غير الرسمية‎ 歩い て (لقد حضرت ماشياً.). هذا ويلفظ الفعل‎ 歩い て 来 ま し た 。 
€ 
か き と め ね が 
書留 で お 願い し ます 。 
البريد.‎ 
と へ ん か くだ 
(اكتب بقلم حبر حاف من فضلك.).‎ ペン で 書い て 下さ い 。 





これ は‏ (هذه -الرسالة- بواسطة بريد مسجل من فضلك.). في مكتب 
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8 け き な い を き 
(قطعت الكعكة بالسكين.).‎ ケー キ を ナイ フ で 切り まし た 。 


ほん ご は な 


日 本 語 話し て 下さ い 。‏ (أرجوك تحدث asUL‏ اليابانية.). 








5 E わた し し ん ぶん に ゅ す 3 
(اقرا الأخبار عن طريق الصحف.). بمعنى (استقي الأخبار عن‎ 私 は 新聞 で ニュ ー ス を 読み ます 。 
طريق الصحف.).‎ 


ら が ご な ん い 


これ は アラ ビア 語 で 何と 言い ます か 。‏ (ماذا تسمي هذا الشيء في اللغة العربية؟). 





ونستخدمها بمعنى "من" كما في جملة (هذه الكتاب مصنوع من الورق), حيث نتبع المادة الأصل 
بهذه الأداة: 


か み に ん ぎょ う つく 


紙 で 人 形 を 作り まし た 。‏ (صنعت دمية من الورق.). 





いす ぷら す ち っ くさく 
(هذا الكرسي مصنوع من البلاستيك.).‎ この 椅子 は プラ スチ ッ ク で で き て いま す 。 


و تخدمها ر し‏ تعلة ب": 


お うさ ま 1 
(مات الملك بسبب السرطان.).‎ 王様 は が ん で 死に まし た 。 


= 


ゆき り ょ こ う ちゅ う 
E 


で 旅行 は に な り ま し た 。 





【 











(بسبب الثلجء ألغيت الرحلة.). 











か ん けい と うき ょ う い 


f ほ の 関係 で 東 京 に 行き まし た 。‏ (ذهبت إلى طوكيو بأمر متعلق بالعمل.). 








ونستخدمها بعد فترة زمنية ما لنعني go99‏ الحدث خلال هذه الفترة: 


で ん し ゃ じ か ん し ゅ っ ぱつ 


電車 は 1 時 間 で 出 発 し ます 。‏ (سيغادر القطار خلال ساعة.). بمعنى في أي لحظة خلال هذه 
الساعة. 











sh 1 825‏ خلال 15 دقيقة). 





5 
4و 
نلف 
o‏ 





NIME‏ زفي .مقياس ما التي US‏ يكوت الفط يذل على 
el‏ والشراء Bl‏ تستخدم € بعد كمية التقؤد: 


まん えん か 


IRIS) らし رعس‎ を 1 0 方 円 で 買い まし た 。 




















か 
(بكم اشتريت هذا الشيء؟).‎ これ は いく ら で 買 いま し た か 。 
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し ん か ん せん 


き ろ 
سرعة قطار الشنكانسن إلى 350 كيلومتر.).‎ 上 の)) 新 幹線 は 350 キ ロ の 速 さ で 走り ます 。 











0 5 いち まん えん つ 
لورقة‎ 9S9 (هل يوجد فكة - صرافة- لعشرة الاف ين؟). اي طلب‎ 一 万 円 で お 釣り が あり ます か 、。 


العشرة الآف ين (وهي أكبر 9 9 نقدية في العملة اليابانية), و お 釣り‏ تعني "فكة, صرافة" وعادة 
ما تأتي مع الحرف التكريمي お‏ لاحظ أيضاً UL‏ مقطع الكانجي المكون لهذه الكلمة يوجد به الجذر 


US‏ الوا ل 


ونستخدمها بمعنى (حسب): 


た いじ ゅ 5 


この 体重 計 で 90 キ ロ で す 。‏ (حسب هذا الميزان فإن وزني 90 كيلوغرام). 


ونستخدمها لتحديد العدد الكليء الثمن الكلي... الخ: 


一 人‏ »العدد الكلي الذي قام بالفعل هو شخص واحدء وهنا يكون المعنى (لوحدي, لوحدهء 
لوحدها): 


ひと り と うき ょ う 


人 で 東京 に 行き ま じ た 。‏ - (أنقيت لوحدي إلى طوكيو.). 








(LR شخصين : بمعدى (كلاناء‎ ba العده الكلي‎ 三 人 
اتين: فقمنا بهذا العمل‎ ES) المعتئ الحرفئ:‎ es نلك‎ Le8 الفد‎ A で LE 


ご に ん と うき ょ う 


ها 五 人 で 東京 か ら 来 ま‏ (حضر خمستهم من طوكيو.). 














全部 で いく ら で す か 。‏ ( كم الثمن الكلي؟). سؤال عن الثمن الكلي الواجب دفعه لقائمة 
مشتريات من محل تجاري. 


せん えん 


سوج SHC STH‏ (المجموع يساوي خمسة الآف (ws‏ جواب على السؤال أعلاه. أما في 





المحلات التجارية (أو أي مكان تدفع فيه نقود لقاء سلعة أو خدمة) فإنك في العادة ستسمع 





1 ご せん えん 
والتي تعني (يصل -المجموع- إلى خمسة الاف ين.).‎ 五 千 円 に な り ま す الجملة‎ 
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時 間 で 1000 円 で す 。‏ 1 (الف ين ياباني في الساعة)”7. أجرة العامل أو الموظف مثلاً الذي يعمل 


حسب الساعة. 


71 
تستخدم مع أفعال الحركة لتعني "إلى, نحو": 
ぎん ざ い‏ 
銀座 へ 行き まし ょ うか 。‏ (هل نذهب إلى جينزا2”؟). 


ひこ 2 う 5 ほん こ ん し ゅ っ ぱつ 


出 発 し まし た 。‏ سس دس کا 飛行 機‏ (غادرت الطائرة نحو هونغ كونغ.). 





の たま ど お 


ゆか 
(لقد اسقطت البيض على - نحو- الأرضية.).‎ 床 の 上 へ 卵 を 落と し た 。 


も の 。 れい ぞう こ な か い 


2 
(لقد وضعت الطعام - نحو تم- في الثلاجة.).‎ 食べ 物 を 冷蔵 庫 の 中 へ 入れ まし た 。 

















مع ملاحظة UL‏ نستطيع إستبدال هذه الأداة بأداة に‏ في أغلب الأحيان. ولكون الأداة に‏ لها 
إستخدامات عدة فإننا لا نستطيع إحلال ~ہ محل VE‏ عندما تقع بمعنى "إلىء نحو". 
والحالة الخاصة والوحيدة التي لا نستطيع に JW‏ محل へ‏ هي عندما يتبع هذه الأداة أداة の‏ : 


て が み 


友達 へ の 手紙 。‏ (رسالة إلى صديق). 





ملاحظة: من ناحية قواعدية صرفة فإن إستخدام に‏ يختلف عن إستخدام へ‏ فنحن نستخدم 


と うき ょ う 


الأداة に‏ بمعنى "إلى" كما في جملة ol 東京 に 行き ます‏ إذا أردنا القول " سأذهب نحو 
الجنوب" أي بإتجاه الجنوب وهو ليس مكان يمكن للفاعل أن يصله فإننا في هذه الحالة يجب أن 
نستخدم الأداة へ‏ وليس に‏ . أما من الناحية العملية فإننا نستخدم الأداتين مترادفتين دون 
الإلتفات إلى هذه الفرق القواعديء وفي الأغلب نستخدم في اللغة المحكية الأداة に‏ أكثر من 


へ إستخدامنا‎ 











ほど 


じ か ん 


” لاحظ الفرق بين 時‏ (الساعة الرابعةء الساعة الخامسة...) 時 間 g‏ (بمعنى فترة ساعة في الجمل التالية: تستغرق الرحلة ساعة من الزمن, 
أعمل ساعتين في اليوم)... وينطبق هذا الأمر على كافة الكلمات التالية (ثانيةء دقيقة؛ يوم إسبوع. شهرء سنة). أنظر المعدادات (فصل 








متفرقات). 
1 يلفظ هذا الحرف he‏ ولكن عندما نستعمله كأداة فإنه يلفظ .e‏ 
7 منطقة فخمة في طوكيو حيث تقع أغلى وأشهر المحلات التجارية ・ وثمن الأرض في هذه المنطقة هو الأغلى على وجه الكرة الارضية 
(حسب إحدى الصحف), وعادة تقاس بالسنتمرات المربعة وليس بالدونمات! 
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تكتب هذه الأداة عادة بالهيراجانا علماً بأن هنالك مقطع كانجي يمثلها ) 程‏ (. وتأتي هذه الأداة 
بعذة معاتي. لذا فاننا تستطيغ إستخدام كلمات بديلة مكاتها أحيانا: 
نستخدم هذه الأداة بمعنى LE"‏ حوالي"» ويمكن إستخدام الكلمة ) (くら い‏ بدلاً منها: 





に まん えん か 


二 万 円 ほど 買い まし た 。‏ (إشتريتها بعشرين ألف ين تقريباً.). 











あと ぶん 8 
(سأنهي بعد حوالي العشر دقائق.).‎ 後 10 分 ほど で 終わ り ます 。 








あと じ か ん は ね だ 

後 1 時 間 ほ ど で 羽 田 に つき ます 。‏ (سنصل إلى مطار هانيدا بعد ما يقارب الساعة.). 
に ん か し ゅ‏ 

人 ほど の 歌手 が いま し た 。‏ 10 (كان هنالك حوالي العشرة مطربين.). 


に ほん ご じょう ず 。 が いこ くじ ん か れ 


V) 日 本 語 の 上 手 な 外国 人 は 彼 ほ どい ませ ん 。‏ يوجد أي أجنبي يتقن اليابانية مثله.). 














ونستخدمها في جملة سلبية لإعطاء المقارنات بمعنى (ليس... مثل): 


き ょ ね ん 


5 ふゆ き ょ ね さむ 
كشتاء السنة الماضية.).‎ bl الشتاء ليس‎ RS) こ の 冬 は 去年 ほど 寒く は な いで す 。 








り か に ほん 


。 あ め 
.(.oLLJI (أمريكا ليست حميلة متل‎ 7 アメ リカ は 日 本 ほど きれ いで は あり ませ ん 。 














り た な か つか 
(علي ليس متعب مثل تاناکا.).‎ 7 アリ さん は 田中 さん ほど 疲れ て いま せん 。 





ونستخدمها بمعنى (كلما... كلما): 





= 5 5 べ ん き ょ う あ た ま 
(كلما درست أكثر كلما فهمت أكثر .). وحرفياً (كلما‎ 勉強 すれ ば する ほど 頭 が よく な り ま す 。 
درست أكثر كلما أصبح رأسك أفضل.).‎ 





ほん ご 


5 5 に れん し ゅ う 
(كلما مارست اللغة اليابانية أكثر كلما أصبحت‎ 日 本 語 は 練 習 すれ ば する ほど うま く な り ま す 。 
افضل.).‎ 
は や は や 


早けれ ば 早い ほ どい いで す 。‏ (الأبكر هو الأفضل.). 




















ونستخدمها بمعنى "إلى درجة, حتى": 
つか いっ ぱ ぽ ある‏ 5 5 5 5 5 
こく ) 疲れ て 、 一 歩も 歩け な い ほ ど だ っ た 。‏ تعبا لدرجة انني لم استطع حتى أن اخطو خطوة 


أخرى.). 


か ら 
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نستخدم هذه الأداة بمعنى (من» (iio‏ للدلالة على نقطة الأصل أو البداية (سواء مكان أو زمان): 


どこ か ら 来 まし た か 。‏ (من أين خضرت 





と うき ょ う は し 


は こね 
(لقد ركضت من مدينة هاكونئ ولغاية طوكيو.).‎ 箱根 か ら 東 京 まで 走り まし た 。 











ね ん まえ に ほん 


彼 は 3 年 前 か ら 日 本 に 住ん で いま す 。‏ (يسكن -هو- في اليابان منذ ثلاث سنوات.). 














こ ほ ん 


.(. (منذ متى أنت مقيم في اليابان؟‎ いつ か ら 本 に いま すか 。 








か い ぎ 


あさ っ て は 10 時 半 か ら 会 議 が あり ます 。‏ (بعد الغد سيكون هناك إجتماع من الساعة العاشرة 








واا 


な ん じ な ん じ 


て ul (من أي ساعة ولغاية أي ساعة يفتخ المحل‎ 店 は 何時 か ら 何 時 まで で すか 。 








こ ほ ん き じ か ん 


あ 
(منذ أن حضرت إلى اليابان بالكاد يوجد عندي وقت‎ 日 本 に 来 て か ら は 時 間 が 余 りあ り ま せん 。 
(て ) مع الأفعال أنظر فصل الأفعال‎ か ら فراغ.). لإستخدام الأداة‎ 














8 1 いも うと き 
(لقد سمعت هذا من أختي الأصغر.).‎ 313 妹 か ら 聞 きま し た 。 


Kk 


し ょ か ん ほん か 


図書 館 か ら 本 を 借り まし た 。‏ *|ا (استعرت US‏ من المكتبة.). 

















حل 


1 は は 
(لقد استلمت هذا من امي.).‎ これ は 母 か ら も らい まし た 。 
ماع‎ 5 さけ こめ つく 
عن نفس‎ el € Wu (MI رصنم الساكت من‎ EE 


ونستخدم هذه الأداة بمعنى (بسببء لأن. لذا) لربط جملتين تشرح أحداهما سبب E999‏ حدث 
الأخرى» وتكون الجملة الأولى هي الجملة التي تحمل أو تشرح السبب: 


と うき ょ う い 


天気 が いい か ら 東 京 に 行き ます 。‏ (بما أن الطقس لطيفاً لذا فأسذهب إلى طوكيو.). 








さけ の 


5 8 い す ら むき ょ うと 
(أنا مسلم لذا لا أشرب الخمرة.).‎ イス ラム 教徒 だ か ら 、 お 酒 は 飲み ませ ん 。 

















5 。 びょう き La ١ 
(لأنني مريض لذا فلن أذهب إلى العمل.).‎ 病気 だ か ら 仕事 に 行き ませ ん 。 
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هذه ويمكننا أن نأتي بالجملتين بشل معكوس وفي هذه الحالة تأتي か ら‏ في نهاية الجملة 
الشارحة أي الحاملة للسبب: 


む きょう と 


UI) お 酒 は 飲ま な い 、 イ スラ ム 教 徒 で すか ら 。‏ مسلم لذا لا أشرب الخمرة.). وهنا أرجو أن لا 








の 


يستغرب الدارس من إستخدامي للصيغة غير الرسمية في الجملة الأولى (أي إستخدام 飲ま な‏ 





(飲み ませ ん ue Vu い‏ أو غيرها من الجملء UV‏ هذه الصيغة هي جزء من حديث متواصل يتقرر 
التهذيب أو الرسمية فيه في نهاية الحديثء هذا ويمكن أن نأتي ب 7# (أو صيغتها الرسمية (で す‏ 
قبل か ら‏ في العبارة الأولى أو نسقطها. 

اني كاذه في UM‏ الجملة AI‏ "لاقي" US‏ كوت الحملة خواب على Ua‏ فلو سالك 
أحدهم مثلاً: 





ÊR FEF,‏ ا 1 どう‏ (لماذا لا تأكل لحم الخنزير؟). 





。 。 いす らむ きょう と 
(لانني مسلم.). جواب على السؤال اعلاه.‎ イス ラム 教徒 で すか ら 


لاحظ بأنني في الجمل التي إستخدمت بها 705 لربط جملتين أو عبارتين قمت بحذف "موضوع 
الحديث" لكونه مفهوماً من السياق (مع أن الترجمة إلى العربية تنص على الفاعل أو المبتدأ أي 
مايقابل "موضوع الحديث").: واذا أردنا أن نأتي بموضوع الحديث لسبب ما فإننا نستطيع أن نأتي به 
في بداية الجملة الشارحة أو بعد か ら‏ : 








5 = PEL い す ら むき ょ うと さけ の 
(أنا مسلم لذا لا أشرب الخمرة.).‎ 私 は イス ラム 教徒 だ か ら お 酒 は 飲み ませ ん 。 


と 56 わた し け 


イス ラム 教 衛 だ か ら 私 は お 酒 を 飲み ませ ん 。‏ (أنا مسلم لذا لا أشرب الخمرة.). 














وعندما تكون الجملة الشارحة تحتمل "موضوع حديث" يختلف عن "موضوع الحديث" العام فإننا 
نقوم بإلحاق الأداة が‏ بعد "موضوع الحديث" في الجملة الشارحة: 


む せき ゆす と ぶ 


や つ 
屋 が 寒かっ た か ら 石 油 ス トー ブ を 付け まし た 。 


1 Ok 


(بسبب البرد قمت بإشعال مدفأة الكاز في 


BE; 

















الغرفة.). 部 屋 ba‏ (الغرفة) هي موضوع الحديث في الجملة الشارحة: وإذا أردنا أنا LIL‏ بموضوع 
الحديث العام ولنفرض بأنه "السيد علي" فإننا نستطيع أن نأتي في بداية الحديثء أو بعد か ら‏ : 


と ぶ つっ 


あぁ り さむ き ゅ ゆす 3 
アリ さん は 部 屋 が 寒かっ た か ら 石 油 ス トー ブ を 付け まし た 。 


へ 








E, せき ゆす 


ゆす と 
部 屋 が 寒かっ た か ら ア リ さん は 石油 スト ー ブ を 付け まし た 。 
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まで‏ 
نستخدم هذه الأداة بمعنى (لغاية» إلى. حتى)., وتأتي مع الزمان والمكان: وعادة ما نجدها في 
جملة مع か ら‏ للقول "منذ ولغاية": 
う な ん じ‏ 
学校 は 何時 まで で すか 。‏ (متى ينتهي اليوم الدراسي؟)ء حرفياً (المدرسة» إلى أي ساعة؟). 








٤ 5 し ご きん よう び 
(يبدا العمل من يوم الاثنين ولغاية يوم الجمعة.).‎ f は 月 E 1 DE 日 まま で で す 。 




















La) ここ か ら あ そこ まで 走‏ تركض من هنا حدى هناك): 








きょう と で ん し ゃ 。 い 
(لقد ذهبت حتى كيوتو بالقطار الكهربائي.).‎ 京都 まで 電車 で 


E 














EEN 


、 東 京 駅 まで いく ら で す か 。 











に ほん 
متى أقمت باليابان؟).‎ らし)) いつ まで 日 本 に いま し た か 。 











まい あさ Û じ に ほん ご دع يع‎ 
(كل صباح ادرس اللغة اليابانية من الساعة‎ 毎朝 6 時 か ら 8 時 まで 日 本 語 の 勉強 を し ます 。 











السادسة وحتى الثامنة.). 
ونستخدمها بعد جذر الفعل (أنظر فصل الأفعال) لنحدد النهاية الزمنية لحدث أو حالة: 


く えき ま 
(سانتظرك في المحطة حتى تحضر.).‎ あな た が 来る まで 駅 で 待っ て いま す 。 





に ゅ す き し 
(لم أعرف ذلك حتى سمعت الأخبار.).‎ ニュ ー ス を 開く まで それ は 知り ませ ん で し た 。 


وسسخهدمها a‏ (لسن ففظ الغانة) [تفكد الخد الأقسئ الذعه وصل له ol‏ 


5 0 あめ ゆき 3 
asl a (لمر تمطر فقط بل كانت السهاء‎ 雨 だ け で な く 、 雪 まで 降っ て いま し た 。 


か の じ ょ い 
(هل وصلت إلى تلك الغاية في حديتها؟!!).‎ 彼女 は そん な こと まで 言っ た ん で すか 。 

















.. لا تحتاج إلى...": 





ま で も な い‏ : نستخدم هذا التعبير بمعنى "لا حاجة ل.. 


(be حاجة للقول بأن السلع في اليابان غالية‎ V) 言う まで も な く 、 日 本 は と て も 物 が 高い で す 。 











> : وهذا التعبير أو الأداة هو كما تلاحظ أداتين معآ . ويأتي هذا بعد ظرف زمن ما ليعني (ليس 


بعد » قبل» في وقت أقصاه): 
らい し ゅ う ょ うい ん い くだ‏ 
来週 ま に は 病 院 に 行っ て 下さ い 。‏ (من فضلك اذهب إلى المستشفى قبل الإسبوع 
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القادم). 


で 


5 5 ا اليس اس‎ で ん わ 
(اتصل بي قبل الساعة التاسعة مساء.).‎ 午後 9 時 まで に 電話 を し な さい 。 








5 らい ね ん か え 
(سأرجع قبل السنة القادمة.).‎ 来年 まで に は 帰り ます 。 
محل ضميرنا هذا ولكن المعنى يختلف قلي حيث أن الجمل‎ まで هذا ويمكن أن يحل الضمير‎ 
تأكيداً على النهاية الزمنية للحدث» أي أننا نؤكد على النهاية الزمنية‎ ST تكون‎ まで に أعلاه مع‎ 
في جمل مثل الجملة:‎ まで に ولا يمكن إستخدام‎ 























ば ん や 


5 5 "ぜん じ ご ご 選 
(المخبز يفتح أبوابه بين الساعة التاسعة صباحاً وحتى‎ パン 屋 は 午前 9 時 か ら 午 後 8 時 まで で す 。 


التاسعة مساءً.)ء لأننا إذا إستخدمنا まで に‏ فإننا نقول بأن المحل يغلق أبوابه في أي ساعة بين 
التاسعة والثامنة. 

















も 


وتعني هذه الأداة al)‏ كذلك): ويمكن أن تقع في جملة إيجابية أو سلبية: 


e 、 わ た し い‏ 。 1 ا 
私 も 行き ま LE:‏ (وانا ايض ذهبت.). هنا も‏ حلت محل は‏ او 23 لتفيد معنى し‏ 
ほん‏ د 
これ も 本 で す 。‏ (وهذا し al‏ كتاب.). 


5 5 0 53 あ 0 い ら くじ ん 
(وعلي أيضاً ليس عراقياً.). لاحظ هنا بأننا كنا نتحدث عن‎ 7 アリ さん も イラ ク 人 で は あり ませ ん 。 
ثم تحدثنا عن علي.‎ LSE شخص آخر قبل علي وقلنا أن ذلك الشخص ليس‎ 


2 


に ちよ 2 


(La (أعمل حتى في أيام الأحد.). حرفي (أعمل في يوم الأحد‎ 日 曜 も 仕事 を し て いま す 。 




















東 京 に も 行き ます 。‏ (سأذهب أيضاً إلى طوكيو.). لاحظ هنا بأننا إستخدمنا الأداتين | و も‏ معآ, 





と うき ょ う 


と うき ょ う い 
هي "موضوع الحديث".‎ bs 東京 に めし gll حيث أن‎ 東京 に は 行き ます 。 وهذه يشبه قولنا:‎ 
أن تأتي مع معظم الأداوت» تاليا بعضها:‎ も ويمكن للأداة‎ 


あぁ り あぁ 
(إلتقيت بالسيد علي.).‎ 7 アリ さん に 会 いま し た 。 











あ 


。 あり 
(إلتقيت بالسيد علي ايضا.).‎ 7 アリ さん に も 会 いま し た 。 


み 


2 に ゅ す て れ び 
CD ec LU LS) وق ع ور معان جور تبات‎ 
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て れ び み 


5 5 5 に © す 
(شاهدت تلك الأخبار على التلفاز أيضاً.).‎ この ニュ ー ス を テレ ビ で も 見 まし た 。 











UCS ) 山田 さん か ら も 電話 が あり まし た 。‏ هناك إتصال هاتفي أيضاً من السيد يامادا.). 





ولتشكيل الأسئلة نضيف か‏ إلى نهاية الجملة كما تعلمنا سابقاً ودون أن نجري أي تغيير على 
ترتيب عناصر الجملة: 


00 ほん 
(وهل هذا ايض كتاب؟).‎ これ も 本 で すか 、。 


وللإجابة ب "نعم" على السؤال أعلاه (أو أي سؤال يحتوي على (も‏ نستطيع الإختيار بين LS‏ 
も‏ مع "موضوع الحديث" أو بدونهما: 


は い 、 こ れ も 本 で す 。‏ (نعم, هذا كتاب أيضاً.). 


a العم‎ は い 、 本 で す 。 
: は بل تسعكدم الأذاة‎ も "لا" فاا لا نستخدم‎ EU 





ほん 
(لا» هذا ليس كتاب.).‎ いい え 、 こ れ は 本 で は あり ませ ん 。 


に ほん ご は な 


(LSE TE‏ رندة ادت السات فته الجملة 


كان عن شخص أو أشخاص يتحدثون اللغة اليابانية. فأطلقت أنت عبارة (وكذلك علي يتحدث اللفغة 
اليابانية.). 








こ ほ ん ご は な 


アリ さん は | 本 語 も 話し ます 。‏ (ويتكلم علي اللغة اليابانية أيضاً.). هنا حلت محل を‏ . ويبدو أن 


شخص ما قال UL‏ السيد علي مثلاً يتحدث اللغة ag‏ فأطلقت أنت جملتك (وهو يتحدث أيضاً 
اليابانية.). 











て が み 


> 。 5 は は と ど 
(واستلمت رسالة ايضا من أمي.). هنا استلمت رسالة اخرى من‎ 母 か ら も 手紙 が 届き まし た 。 














شخص غير محدد. 


て が み と ど 


母 か ら 手 紙 も 届き まし た 。‏ (واستلمت من أمي رسالة أيضاً.). هنا الأم بعث as‏ بالإضافة إلى 
الرسالة. 











فى التركيية بس انض 5 يكون المعنى "كلاهما: "US‏ قى الجملة الإيجابية, WS‏ أحد متها" 
في الجملة السلبية. لاحظ も UL‏ يجب إن تأتي حتى في آخر الأسماء ذكراً على العكس مثلاً 
من الأداة や‏ : 
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。 も り は や し た 
السيدان موري وهياشي سوشي.).‎ SND 森 さ ん も 林 さん も すし を 食べ まし た 。 
ひろ し ま な が さき 


広島 も 長崎 も 大 きい な 都市 で す 。‏ (هبروشيما و ناغازاكي كلاهما مدينتان كبيرتان.). 


も り は や し た 
السيدان موري وهياشي سوشي.).‎ JSL (لم‎ 森 さ ん も 林 さん も すし を 食べ ませ ん 。 





ぎゅ うに く 


の 。 わた し SEKS た 
لا اكل لحم الخنزير ولا لحم البقر.).‎ UI) 私 は 豚肉 も 牛肉 も 食べ ませ ん 。 





ونستطيع أن نأتي EL‏ عدد نريد من في جملة ما: 
これ も これ も これ も 知り ませ ん 。‏ (أنا لا أعرف لا هذا ولا هذا ولا هذا). 


ونستخدم هذه الأداة بمعنى " حتى" في الجمل التالية: 


と うき ょ う い 


る ゆき ها‎ 
(ساذهب إلى طوكيو حتى ولو كان التلج يهطل.).‎ 雪が 降っ て も 東 京 に 行き ます 。 

















いそ が ひる た‏ ا 

忙 し く て 昼 ご は ん も 食べ ませ ん で し た 。‏ (كنت مشغولا b>‏ حتى إنني لم اكل طعام الغداء.). 
わた し な っ と う た‏ 。 ال س 73 

私 は 納豆 も 食べ ます 。‏ (أنا آكل حتى الناثوة”.). 


ひと り 


と も だ ち 
(ليس لدي حتى ولا صديق واحد.).‎ 友達 が 一 人 も いま せん 。 








Moa سلبية لتؤكد غلى‎ Ss هذه الأذاة مع ضمائر الإستفهام في‎ AS 


5 5 な に し 
(لا اعلم اي شيء.).‎ 何 も 知 り ま せん 。 





どこ へ も 行き た く あ り ま せん 。‏ (لا أريد أن أذهب إلى أي مكان.). 


تأتي هذه الأداة بعد عدد (أو كمية) ما لنؤكد على أن ذلك العدد (أو الكمية) غير متوقع : 
えき > ん‏ 8 
am) 駅 まま で 30 分 も か か り ま し た か 。‏ إلى 30 دقيقة حنى المحطة؟ 11 قد los‏ 


خمس دقائق في العادة, لذا إنك تتعجب من قول صديقك بأن الطريق إلى المحطة إستفرقت 
نصف ساعة. 


の‏ طعام لزج للغاية مكون من فول الصويا المخمر ؛ له رائحة غريبة وطعم أغربء ويعتبر أكله مقياس لمدى تأقلم أجنبي ما في اليابان. وفي العادة 
يسأل اليابانيون معارفهم الجدد إن كانوا يأكلون الساشيمي (السمك النيء) فإن أجابوا بنعم فالسؤال الثاني يكون (ماذا عن الناتو؟)» فإن كان 
الجواب نعم فإن صيحات الإعجاب والإستحسان تطلق بفرح. هذا ولم أتأقلم مع الناتو إلا بعد ثلاث سنوات من المعاشرة المرة. 

أنظر فصل الضمائر للمزيد من التوسع. 
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5 こ ん さき と に ん き 
(حضر إلى الحفل الموسيقي عشرة اشخاص.). هنا المتحدث‎ コン サー ト に 10 人 も 来 ま し た 。 





إستخدم الأداة も‏ لأنه كان يتوقع أن يحضر أعداد غفيرة من الناس. 


し か 
هدو ال 5 تى "و ل غر "فى العم السلعة المسمدة ركم مون المي‎ AB 
الكلي للجملة يكون إيجابياً:‎ 


か ね せん えん 


お 金 が 千 円 し か あり ませ‏ (معي ألف ين ياباني فقط.)» حرفياً (ليس معي سوى ألف ين.). 





キ 
の 








0 か ぞ く に ん 
(عائلتي فقط ثلاثة أفراد.).‎ 家族 は 3 人 し か い 3 


7 
م 
ع 
6 


5 。 。 あら びあ ご 
(أنا أستطيع- أتحدث- اللغة العربية فقط.).‎ アラ ビア 語 し か 出来 ませ ん 。 














0 و‎ た 
(لم آكل سوى حبة تفاح!!).‎ りん ご を 1 個 し か 食べ ませ ん で し た 。 








هذا ونستطيع إستخدام الأداة だ け‏ مكان し か‏ في الجمل أعلاه شريطة أن ooS‏ إيجابية 
المسند. لإعطاء نفس المعنى. 


ど 


نستخدم هذه الأداة بشكل رئيس بمعنى ' '9« ف فءثم". أي محل حروف العطف العربيةء شريطة أن 
كوث الأشياء الأشخاصى الخ متدهية العدد فى حملتنا: 


w ع 5 5 ع‎ 2 に く か 

トマ ト と 肉 を 買い まし た 。‏ (اشتريت بندورة ولحمة.): هنا pps‏ من الجملة بانني لم اشتر أي 

شيء سوى هاتين السلعتين» bl‏ إذا إشتريت أشياء أخرى ولم أذكرها في حديثي فإننا حينئذ لا 
نستطيع إستخدام هذه الأداة بل نستخدم *. 


うえ ほん し ん ぶん 


プル の 上 に こ 本 と 新聞 が あり ます 。‏ 8 و على الطاولة كتاب وجريدة.). 














あ り ひろこ お き な わ い 
(ذهب علي وهيروكو إلى اوكيناوا.).‎ 7 アリ さん と 広子 さん が 沖縄 に 行き まし た 。 





よう び きん よう び ادو‎ 


日 と 金曜 日 に 会 会 議 が あ り ま し た 。‏ 00 (كان هنالك لقاء في يوم الخميس ولقاء في يوم الجمعة.). 























هذا ويجب أن تأتي أداة と‏ بعد كل إسم SI‏ سواءً في الكتابة أو الحديثء أما في الإسم الأخير 
ا ل 


ば な な に く か 


. 5 هنا تحدف الأداة 2 بعد‎ 07 ト と パナ ナ と 肉 を 買い まし た 。 








LR في الأففال التي تفي‎ MNO 
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だ 田中 


て に す 
CBU تسن مع‎ ES الي الس مغ اناا حرفي‎ 私 は 田中 さん と テニ ス を し まし た 。 




















た ろう くん あ そ 
(هيا نلعب مع تارو.).‎ 太郎 言 と 遊び まし ょ う 。 
قرا‎ os a هدا السؤال هن هياراة رباك متىي‎ (ONE ممعم تر برعم‎ 
المباراة؟).‎ 


わた し と も だ ち えい が み 


私 は 友達 と 映画 を 見 まし た 。‏ (شاهدت مع صديقي فيلماً.). 











bl) 私 は アリ さん と 一 繕 で す 。‏ مع السيد على ): Ble Dd‏ مع السية علي ). 
أما الأفعال التي ليس بالضرورة تفيد المشاركة الفعلية من الطرفين فإننا نستطيع الإختيار بين 


: に 9 と إستخدام‎ 








AS) 私 は アリ さん に 話し まし た 。‏ إلى se‏ بمعنق "قلت له" حية. كنت UI‏ الظرف 
الفاعل. 

2 67 2 (تحدفت مع غلي ): هنا اشتركت مع على بالفعل لذا لا تغرف من خو 
الطرف الفاعل. 


ونستخدمها لتعني "مثل؛ عن الخ...": 


ね が 


それ と 同じ 物 を お 願い し ます 。‏ (الرجاء أن تعطيني مثل هذا الشيء.). 





ونستخدم هذه الأداة لإقتباس أقوال الآخرين حيث تأتي في نهاية الكلام المقتبس ويأتي بعد 
الأداة فعل مل (قاله فحدت: (ea‏ قصل متفرقات للمزند (Bass‏ 


は や 。 は や い 


せん せい 
(لقد قال الإستاذ: بسرعه » بسرعه.).‎ 先生 は 早く 早く と 言い まし た 。 




















いま な ん 


2 し ゃ ちょ う い 
(مذا قال الآن رئيس الشركة؟).‎ 社長 は 今 何 と 言い まし た か 。 





0 1 衣 い 


彼女 は 東 京 に 行く と 言い まし た 。‏ (لقد قالت بأنها ستذهب إلى طوكيو). 














らい し ゅ う や す 


社長 に 来週 休む と 伝え て 下さ い 。‏ (أرجوك بأن تقول له بأنني سآخذ إجازة الإسبوع القادم). 








لا نستخدم الأداة と‏ بمعنى "وء ثم..." لربط جملتين ببعضهما كقولنا في العربية (ذهبت إلى 
طوكيو ثم اشتريت لحمة من (JS‏ وكذلك لا يمكن إستخدامها لربط فعلين أو صفتين, 
وسأتطرق في الفصول القادمة على الكيفية التي تتم بها هذه الصيغ. 
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や 


نستخدم هذه الأداة بمعنى )9 ف » ثم). أي محل حروف العطف العربية عندما نقوم بتعداد 
الأشياء أو الأشخاص...الخ بصورة a>‏ لاحظ や UL‏ لا تأتي بعد الإسم الأخير المذكور على 
الخلاف من と‏ التي نستطيع الإتيان بها: 


ヵ 


E 宏 に く 
(إشتريت بندورة ولحمة...الخ). هنا لم نعد كافة المشتريات.‎ | トマ ト や 肉 を 買い まし た 。 











うえ 。 ほん し ん ぶん 


テー ブル の 上 に 本 や 新聞 が あり ます 。‏ (يوجد على الطاولة كتاب وجريدة.). هنا يوجد أشياء أخرى 
أيضاً. 





き ヵ 


5 5 あ 0 ひろ こ お き な わ い 
(ذهب علي وهيروكو إلى اوكيناوا.). مع اخرين.‎ 7 アリ さん や 広子 さん が 沖縄 に 行き まし た 。 


うふ 


٤ の 5 と す‏ چ 
すし や 豆腐 が 好き で す 。‏ (أنا أحب السوشي والتوفو””.): لا يعني هذه الجملة بأنني لا أحب 
المأكولات الأخرى. 


لا نستخدم や‏ بمعنى "وء ثم..." لربط جملتين كما نقول في العربية (ذهبت إلى القدس ثم إلى 
نابلس) بل نستخد そし て‏ أو それ か ら‏ او بطرق أخرى عديدة سيجدها الدارس متناثرة في هذا 
الكتاب. 


(lo) ass بالمعاحم)‎ Bd هذة الآذاة بعد مصخر الففل (الضورة التي‎ Rg 


か お み 


1 ~ 03 £ あい こ わた し な だ 
(ما أن رأت آیکو وجهي حتى بدآت بالنحيب.).‎ 愛子 ちゃ ん は 私 の 顔 を 見 る や いな や 泣き 出し た 。 





そえ 


5 £ 5 ے‎ いえ か し ゃ わ あ 
(اخذت دشا بعد ان رجعت إلى البيت.). تماماً بعد‎ 家 に 帰る や いな や シャ ワー を 浴び まし た 。 








. や いな や りこ S JJ لاحظ هنا الإستخدام‎ 


4 
من الأدوات التي لا تأتي سوى في نهاية الجملة؛ وتميل النساء إلى إستخدام هذه الأداة أكثر من 
الرجال: 


نستخدمها للتأكيد على الأفكار الأحاسيس. أو الآراء. أو تستخدم عندما يظن المتحدث أن ما قاله 
هو شيء جديد على المستمع: 


ab ””‏ فول الصويا في الدرجة الثانية بعد الأرز كمادة ps‏ أو أساسية للكثير من المأكولات. فعلى سبيل المثال يصنع منه LJ‏ السالف الذكرء 
ويصنع منه مكعبات بيضاء لا طعم لها ولكنها غنية بالبروتين تسمى التوفوء وكذلك المادة الأشهر وهي مستحلب الصويا الذي يدخل في مكونات 
الغالبية من الأطعمة. 
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この 本 は 面白 いで す よ 。‏ (هذا الكتاب ممتع (a>‏ هنا ترحمت هذه الأداة (حقاً) مع إشارة 
تعجبء ولا يمكن ترجمتها ترجمة قريبة من العربية أو الكثير من اللغات. لذا فإنه عادة ما تستخدم 
إشارة التعجب كترجمة لها. 


ひと り 


一 人 で きま し た よ 。‏ (لقد حضرت لوحدي!). 





01 أكره هذا ال من العمل‎ UI) その 任 








ほ は 嫌い で す よ 。 


こら ls) いっ し ょ に 行き まし ょ う よ 。‏ معا!). 


ونستخدمها للإعتراض على أفكار أو أفعال الآخرين: 
だ め よ 。‏ (هذا غير جيد!)» عبارة كثيرة الإستعمال وخاصة للردع والزجر(خاصة من الأمهات 
لأطفالهن). أما الرجال فإنهم يستخدمون 。 だ め だ よ‏ . 

な に 


全て で いる の 1。‏ (ماذا تعمل !!]) تستخدم من التساء بهذة الصيفة: أما الرخل فيستخدموة ا 


ェ し て いる ん だ よ 


هذا وقد لا تعني هذه الأداة أي شيء وخاصة عندما تستخدمها النساء كبديل عن だ‏ (الصيغة 
غير الرسمية ل (で す‏ حيث أن النساء يتجنبن إستخدام だ‏ لكونها جافة وفيها شيء من الذكورية. 


より 


نستخدم هذه الأداة لعقد المقارنات (أنظر فصل متفرقات للمزيد): 
と し し た‏ 


٤ 2 5 。 = わた し か 
(انا اقل في السنوات منه.).‎ Le,> (أنا اصغر منه سنا.).‎ 私 は 彼 よ り 年 下 で す 。 








3 。 さか な に く す 
(أحب السمك أكثر من اللحمة.).‎ 魚 は 肉 よ り 好き で す 。 








。 。 わた し 。 か な い は や お 
(أنا أستيقظ من النوم قبل زوجتي.).‎ 私 は 家内 より 早く 起き ます 。 








5 し ず お か し とう きょう さむ 
(هل مدينة شيزوكا ابرد من طوكيو؟).‎ 静岡 市 は 東 京 よ り 寒 いで すか 。 


5 ふく お お 
(هل يوجد أكبر من قطعة الملابس هذه؟).‎ この 服 よ り 大 きい の は あり ます か 。 





هذا ونستطيع إستخدام الظرف も っ と‏ ويعني "أكثر" في عقد المقارنات : 


し ず お か 5 


静岡 は 東 京 よ り も っ と 小さ いで す 。‏ (مدينة شيزوكا أصغر بكثير من طوكيو.). 
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وقد تأتي 1 ل (ほう ) 方 se‏ وعادة نكتبها بالهيراجاناءوتعني "الجانب" و تقع في الطرف الأكثر 
فى _مفاذلة ED SS‏ إذا كان مسعد الج يعفي "بحي" فان الطرف الى شح نه ر هه 
الشيء الذي تحبه ST‏ أما إذا كان المسند يعني "يكره" فإن الطرف الذي تقع 方‏ هو الشيء 
المكروه أكثر...الخ)؛ 方 ub‏ بعد إسم + أداة © أو بعد عبارة: 

納豆 より 豆腐 の 方 が 好き で す 。‏ (أنا أحب SL‏ أكثر من التوفو)؛ حرفيا (بالمقارنة مع التوفو, 
جانب الناتو هو المفضل.). 

夏 よ り 秋 の 方 が 好き で す 。‏ (أنا أحب الخريف أكثر من الصيف.). 


こ ほ ん ご あ ら び < ほう S も し ろ 


の 5 【 び あ 
(اللغة العربية أكثر متعة من اليابانية.).‎ 日 本 語 よ り ア ラビ ア 語 の 方 が 面白 いで す 。 


























09 5 ほん か よ ほう た の 
(قراءة هذا الكتاب أكثر متعة من كتابته.).‎ この 本 は 書く より 読む 方 が 楽し いで す 。 


ونستخدم より‏ كبديل رسمي جدآ للأداة か ら‏ في الحالات التي تعني به (lie)‏ للدلالة على 
نقطة الأصل أو البداية (سواء مكان أو زمان) وكذلك في الحالات التي تعني به (من) للدلالة على 
مصدر الشيء: 


うき ょ う は し 


は こね と 
(لقد ركضت من مدينة هاكونئ ولغاية طوكيو.).‎ 箱根 より 東 京 ま で 走り まし た 。 











> は ん か い ぎ 
(بعد الغد سيكون هناك إجتماع من الساعة العاشرة‎ あさ っ て は 1 0 時 半 よ り 会 議 が あり ます 。 
والنصف.).‎ 


と も だ ち 


っ 8)) こ れ は 友達 より 聞き まし た 。‏ سمعت هذا من صديقي.). 








5 さけ こめ つく 
(VI (يصنع الساكئ من‎ 酒 は 米 よ り 作 られ ます 。 


な が ら 





Lb‏ هذه الأداة بعد فعل بصورة جذر ます‏ (أنظر فصل الأفعال)ء أو مع إسمء أو مع الصفات في 
الصورة التي نجدها فيها في المعاجم (الصورة المعجمية): 
نستخدم هذه الأداة بمعنى "خلالء بينما" وذلك لإظهار أن فعلين حدثا متزامنين شريطة أن يكون 
فاعل العبارة الأولى هو نفسه فاعل العبارة الثانية» ويكون الفعل المرتبط ب な が ら‏ هو الفعل 
الأقل أهمية: أي أن الفعل الثاني هو الأصل مع أنه في الحديث العامي عادة لا يعير الياباني 
أهمية لهذه القضية: 
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わた し は な ある 
(لقد تحدثنا عندما كنا نمشي.).‎ 私 た ち は 話 し な が ら 上 歩き まし た 。 
5 た は な くだ 
(من فضلك لا تاكل عندما تتحدث.).‎ 食べ な が ら 話 さ な い で 下さ い 。 


8 s。 5ب‎ 5 お ん が く き 
(أدرس عندما أستمع إلى الموسيقى.). الإستماع إلى‎ 勉強 を し な が ら 音 楽 を 聴き ます 。 

















5 。 お ん が く き べべ ん き ょ う 
(أستمع إلى الموسيقى عندما أدرس.). الدراسة هي الأصل.‎ 音楽 を 聴き な が ら 勉 強し ます 。 





NN ab‏ الأذاة يمعيئ: Be AI‏ الأخرف: 


أوعبارتين ثانيهما نتيجة غير متوقعة للأولى: 
ふる は や‏ 3-1-3 5 
この 車 は 古い な が ら も 速い で す 。‏ (بالرغم من أن هذه السيارة قديمة لكنها سريعة.). 


5 こども けん と う 
(لقد قاتل بعنف بالرغم من انه طفل.).‎ 子供 な が ら も 健闘 し まし た 。 


の で 
か ら تعني هذه الأداة "لأن. بسبب"» ونستخدمها للربط بين عبارتين» هذا ويمكن إستخدام‎ 


مكانها إلا أن >< أكثر رسمية: 
ماهس (بسيب البرد قت تاشعال مهدقاة اقات 


せき ゆす と 2: っ 

石油 スト ー ブ を 付け まし た 。 
5 5 びょう き じ ざ ど 

病気 な の で‏ (لن أذهب إلى العمل لأنني مريض.). 


انا كناف اى ولت كي لاف اة 





い‏ لاع 
E 事 に 行き ませ ん 。‏ 











じ し 
後 10 時 まで 人 





ご と ね む 
E 事 を し まし た の で 眠い で す 。 


مساء.). 
いま いそ が あと で ん わ‏ 5 
忙 しい の で 後 で‏ 4 (مشغول الآن» لذا إتصل فيما بعد من فضلك). 


くだ 
電話 を し て 下さ い 。 





な が ど 


تتبع هذه الأداة إسماً بمعنى "الخ.... وهكذاء وهلم جرا": 
SBE に く か‏ 
トマ ト や 肉 な ど を 買い まし た 。‏ (إشتريت بندورة ولحمة...الخ). 
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うえ ほん し ん ぶん 
(يوجد على الطاولة كتاب وجريدة.‎ テー ブル の 上 に 本 や 新聞 な ど が あり ます 。 


よめ や お お さか 
(ذهبت إلى كيوتوء أوساكا...الخ.).‎ 京都 や 大 阪 な ど に 行き ま 


ao LEs (أعطيت الطفل دميةء‎ 私 は 子供 に 人 形 や 絵本 な ど を 上 げ ま し た 。 


بأننا لا نستطيع إستخدام الأداة と‏ مع 72 بل يجب أن نستخدم الأاة や‏ لأنني لم أذكر جميع 
الاشياء التي أعطيتها للطفل. هذا وليس بالضرورة أن تلازم الأداة や‏ الأداة な ど‏ في جملة ماء 
فمن الممكن الإتيان بالأخيرة لوحدها: 


りん ご な ど を 買い まし た 。‏ 1 (إشتريت تفاحاً...الخ)» (اشتريت تفاحاً وما شابه.). 


..الخ.). 








وتنا E‏ 
...ألخ.). لاحظ 














وتتبع2 7۸ فعلاً بمعنى "...الخ» أو ما شابه": 


アリ さん は 来年 帰 DRL EÊ‏ (كان علي يقول بأنه سيرجع السنة القادمة أو 





Era 
شيئاً من هذا القبيل.).‎ 
の に 
تأتي هذه الأداة لربط عبارتين متناقضتين أو مختلفتين» وعادة ما تشير إلى عدم الرضا من قبل‎ 
المتحدث:‎ 


ば な な か 
(بالرغم من أن الموز كان رخصيا إلا أنني لم أشتريه.).‎ バナ ナ は 安い の に 買い ませ ん で し た 。 











か ぜ つよ う ا‎ 
(بالرغم من الرياح القوية فقد ذهبت إلى طوكيو.).‎ 風 が 強い の に 、 東 京 に 行き まし た 。 























ک8 (بالرغم من البرد فإنه لم يرتد معظفا ). 


ーー 











い の に ー ト を 着 て いま せん で し た 。 


الأدوات ودورها في ترتيب عناصر الجملة: 
تمتاز اللغة اليابانية بأنها لغة مرنة جداً من ناحية ترتيب عناصر الجملة فيها (الفاعل: المفعول به 
(と |‏ وتعود هذه الخاصية بالدرجة الأولى إلى وجود الأدوات فيها حيث تحكم الدور التي تقوم به 


あし た と うき ょ う 


عناصر الجملة المختلفةء فلو أخذنا على سبيل المثال الجملة アリ さん は 明日 東京 に 行き ます‏ 
か 。‏ (هل سيذهب السيد علي إلى طوكيو غداً؟): فإننا نستطيع كتابتها بصور مختلفة مع عدم 
خشيتنا من وقوع ان في المعنى في ذهن القاريء أو المستمع: 


あし た あ り 


明日 アリ さん は 





うき ょ う 


上 京 に 行 き ます か 。 
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あし た と うき ょ う あ り い 


明日 東京 に アリ さん は 行き ます か 。 











と うき ょ う あし た あ り い 
東 京 に 明日 アリ さん は 行き ます か 。 
وهكذا دواليك, حيث يمكننا بالإتيان بأكثر من ثلاثة صور لنفس الجملة حيث يكون المعنى واحداً لا‎ 
يتغير. وأستطيع تشبيه اللغة اليابانية بالرياضيات من حيث خاصية المنطق فيهاء فلا يهم في‎ 
إن قلنا 5-4+1, أو 5-1+4, أو 1+4=5 ما دامت علامتي )+ =( تقعان في‎ Mo الرياضيات‎ 
موقعهما الصحيح. وهنا لا يهم في اللغة اليابانية -إلى حد ما- أين تقع عناصر الجملة المختلفة ما‎ 
دامت محكومة بالأدوات.‎ 
الكتابة يمكن مراجعتها من قبل‎ UY وهذه المرونة تتضح بالأخص في الحديث أكثر من الكتابة»‎ 
الكاتب قبل نشرها وبالتالي يستطيع الكاتب أن يلتزم بما استطيع تسميته "عرف ترتيب الجملة"‎ 
(مثلاً أن يأتي الفاعل او "موضوع الحديث" في بداية الجملة)» وعرف الترتيب يستطيع الدارس أن‎ 
يلاحظه في أي كتاب في اللغة اليابانية ويستطيع أن يفهمه ببساطة» ويستطيع أيضاً أن‎ 
يستخدمه بتلقائية غير واعية إن مارس اللغة اليابانية لفترة قصيرة.‎ 
وضوحآ‎ J في اللغة المحكية (كنقيض للغة المكتوبة) فإن عرف ترتيب الجملة عادة ما يكون‎ し | 
من اللغة المكتوبة. والسبب بداهة هو عدم قدرة المتحدث مراجعة الحديث وخاصة عندما يتحدث‎ 
بتلقائية ودون تفكير كاف» وهنا أصل إلى الغاية من حديثي هذا وهو ما يسمى بالجملة‎ 
المنعكسة. وهي الإتيان بعناصر الجملة بصورة غير مرتبة عرفياً وقد يصل أحياناً إلى أن تكون غير‎ 
نأتي ب "موضوع الحديث" بعد المسند كما في الجملة التالية:‎ UE سليمة قواعدياً‎ 























٤ ふじ さん 
(جميل) ثم‎ きれ いで す (جميل» جبل فوجي.): هنا أطلق المتحدث عبارة‎ きれ いで す 、 富 士 山 は 


راجع نفسه بسرعة معتقدآً UL‏ المستمع لم يفهم ماذا يقصد ب (جميل) لذا أتى ب "موضوع 
ふじ さん‏ 


. 富 士 山 は الحديت" في النهاية وهو‎ 


فلو كتبنا الجملة أعلاه فإنها عرفياً تعتبر غير سليمة» أما في الحديث فلا بأس بذلك. 
هذا وأنصح الدارس بأن يتبع عرف الترتيب ما إستطاع إلى ذلك سبيلا وخاصة في مراحلة الدراسة 
الأولى حتى لا يقع في أخطاء قواعدية قد يتغير معها معنى جملته. 
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الضمائر في اللغة العربية- كما هو معروف - هي كلمات تحل محل الاسماءء: وهذا ينطبق على 
اللغة اليابانية مع إختلاف في التعريف أحياناً. لذا فإن ما أسميتها بالضمائر في هذا الكتاب قد تكون 
في الحقيقة أسماء وتعامل معاملة الأسماء من ناحية قواعدية» وقد تكون بعضها ظروف. هذا وقد 
الكتاب. 


الضمائر الشخصية : 


الضمائر الشخصية- وجميعها أسماء من ناحية قواعدية- في اللغة اليابانية تعود على الأشخاص 
bas‏ فلو أخذنا الكلمة "هو" و"هي" في اللغة العربية فهما قد تعودان على اشخاص أو كائنات 
حية او جمادات كقولنا (هذا فيل.): أما في اللغة اليابانية فإن الضمائر الشخصية لا تعود على 
الإطلاق على الحيوانات أو الجمادات» بل نستخدم لها ضمائر ستأتي لاحقاً. 


ويمكن أن تحذف الضمائر, أو بعبارة أصح "يفضل" حذف الضمائر ما أمكننا سياق الحديث وخاصة 
مع ضمائر الشخص المتحدث والشخص الثاني (المستمع). 
وكما أسلفك فى قصل سايق فإن الأضل :في اللقة LU‏ هو عدم es‏ أسماء Ra‏ هذا 


ينطبق على الضمائر (كقولنا هذاء هؤلاء). ولكننا نجمع بعض الضمائر الشخصية إن أردنا التأكيد 
على صفة "الجمعية أو الإجتماع". 


私‏ : وتعني "أنا" » وتسخدم من قبل الجميع بغض النظر عن الجنس (ذكر أو (Bil‏ ويمكن أن 
تكتب بمقطع الكانجي وهو الأغلب أو بحروف الهيراجانا わた し‏ < ولها قراءة أخرى わた くし‏ وهي 


قراءة , eau‏ ورمع هذ た も Ba‏ ولفظ احيانا ا فن قبل النساء ففف 


وهذا اللفظ أقرب إلى العامية. 
し |‏ الذكور فقد يتخذون عدة كلمات عامية (مختلفة las‏ وكتابة) للإشارة إلى أنفسهم Jo‏ 


5 お れ 。 。 ぼく 
أو 14 وهي أقل الكلمات مستوى وقد‎ , わ た し وهي كلمة أقل مستوى من‎ , 僕 الكلمة الشائعة‎ 





تعتبر في بعض المواقف غير لائقة بالرغم من إستخدامها الشائع. 
وهناك الكثر من هذه الضمائر ولكن غالبيتها إما أن تعتبر غير لائقة إجتماعية أو قد عفى عليها 
الزمن. 


وجي على المن الأ يستخدمر اسو (SSD . LEU‏ اطع الى ذلك سا اکن 
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كثرة إستخدامها قد يعطي EL‏ "التكبر": لذا ترف الحديث في العادة يتم دون هذا الضمائر: 

名 前 は 林 で す 。‏ (إسمي هاياشي).: هنا لم يستخدم السيد هياشي -السيد غابة- أي ضميرء 
ولكن سياق الحديث يدل على أنه يتكلم عن نفسه. 


あし た と うき ょ う い 


明日 東京 に 行き まま す 。‏ (سأذهب he‏ إلى طوكيو.). لم نستخدم هنا أي ضمير أيضاً. 

















هذا ومن الملاحظ أنا اليابانيين يستخدمون أسمائهم الشخصية (الإسم الأول بالطبع دون أي 
لاحقة تكريم) أحياناً للإشارة إلى أنفسهم كما في الحالة التالية: فالنفرض أنك أردت مناداة 
شخص تعرفه وكان يقف مع شخص آخرء والتبس على ذلك الشخص من المقصود أهو أم من يقف 


معه, فحينئز قد يقول ذلك الشخص ) 田中‏ )إن كات إسمه تاناكا ويقصد "أنا؟" أو "هل تناديني 


أنا؟"» وعادة ما يرافق ذلك إشارة باليد إلى أنفه أو أنفها”. وهذا دليل على عزوف اليابانيين عن 
إستخدام ضمائر الإشارة. 








あ な た‏ : وتعني هذه الكلمة حرفيآ "أنت" أو "أنتم" أو "أنتن", ويحبذ عدم إستخدامها بالقدر 
الإمكان» وخاصة عند توجيه الخطاب إلى من هو أعلى منك مكانة - وظيفياً أو إجتماعياً-. فإن كرر 
هذا الضمير فإنه قد يسبب إحراج إلى الشخص المشار إليه. والعادة هي أن يستخدم إسم 
الشخص مضاف إلية أحد اللواحق التكريمية مثل ちゃ ん さん‏ ...الخ. وقلما يسمع هذا الضمير 
في الإشارة إلى الشخص الثاني (أو المستمع). ففي اللغة العربية نستخدم إسم الشخص 
المنادى فقط في حالة وجود أكثر من شخص واحد وخشينا أن يلتبس على الحضور أيهم المقصود 
إن قلنا "انت" أما في اللغة اليابانية فإن المناداة بالإسم هو القاعدة حتى ولو كنت جالساً مع 
شخض واحد فقط. وفي العاذة لا يستخدمر حتى اسم الشخص الفتادى لكوت سباق الحذيت يدل 
عليه: أما إن لم يدل الحديث عليه وخشيت أن يظن المستمع بأنك تتحدث عن نفسك أو طرف 
ثالث فيجب فيه هذه الحالة أن تستخدم إسمه: 
あし た な に‏ 


明日 何 を し ます か 。‏ (ماذا ستعمل (he‏ لاحظ بأننا لم نستخدم ضميراً ولا إسما. ”7 
فإن خشينا الإلتباس فنقول: 











は や し 5 5 0 は や し あし た な に 

林 さん は 明日 何 を し ます か 。‏ (ماذا تعمل يا هياشي غداً): ولاحظ هنا بأنني لم أترجم 林 さん‏ 
با المد هباشي" لات هذة AszMUI‏ مدو حى ولو Aa‏ التفكيم TB)‏ رکون هناشى 
Ll‏ إذا كان الشخص الذي نريد مخاطبته معلماً (أو Lub UUs‏ عضواً في البرلمان...ألخ) فيفضل 





5” يشير اليابانيهن إلى أتفسهم بحرف السبابة بالقرب من الأتف قاصدين Ll SU‏ معظم سكات المعمورة فيقوم بوضغ كف اليد على SRA‏ 


7 وهذه من مكارم الخالق عز وجل علينا نحن الغرباء في اليابانء فالأسماء اليابانية تتشابه علينا ومن الصعوبة بمكان تذكر أسماء الأشخاص 
حتى الأصدقاء منهم. 
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せん せい £‏ 
بأن نناديه بالاحقة 先生‏ دون إسمه. 


وتنطبق القواعد السالفة على بدائل あな た‏ ومنها: 


きみ 


若‏ ・ وتستخدم بين الأصدقاء والمعارف مع التأكيد على أفضلية إستخدام الإسمء أو تستخدم من 
قبل صاحب مكانة إجتماعية أو وظيفية عالية (مقارنة بالمتحدث إليه) لمخاطبة من هو أدنى منه. 





き さ ま 


き た まえ e 
. 貴 様 . あ ん た , お 宅 : お 前 أهمها‎ b> هذا ويوجد بدائل كثيرة‎ 





9 اللفة ajLLJl‏ بان لفط あな た‏ مفضل Alc‏ استهماك الاسم في :حالة هناذاة الزوع 





22 3 1 ع きみ 。 まえ‏ 
لزوجها (صورة من صور التحبب)» أما الزوج فينادي زوجه (زوجته) بإسمهاء أو お 前‏ أو 7. وعندما 


کین لدت العائلة UE‏ قاف الروة متعطيع هنا وه ٠.‏ اواك الو و د 
A‏ 


みな さま  。 み な 


Ll‏ لمخاطبة جمع ما فالمتبع هو إستخدام 皆様 | 皆さん‏ للمزيد من التكريم. 














5 みな さま 
(صباح الخير ايها الجمع.).‎ 皆様 、 お は よう ご ざい ます 。 





か れ か 


彼‏ : تعني "هو" ؛ وتجمع على 彼ら‏ لتعني "pa"‏ وكما لاحظنا أعلاه فالمفضل عدم إستخدام 


هذا الضمير وغيره من الضمائرء ويفضل إستخدام إسم الشخص المشار إليه إن أمكنء أما إذا Ag‏ 
من Sa‏ من خلال سياق الحدية فستظية إسفاط هذا السميركليا: 











5 あ 5 い ら く き 
(هل علي من العراق؟). حرفي (هل حضر السيد علي من‎ 7 アリ さん は イラ ク か ら 来 まし た か 。 
العراق؟). هنا المتحدث يعرف إسم علي لذا إستخدمه.‎ 





5 5 ت‎ 5 か れ き 
وحرفياً (هو»من اين اتى؟). هنا‎ (Sea っ (من اين هو؟ من أي‎ 彼 は どこ か ら 来 ま し た か 。 
مستخدما الضمير "هو".‎ ac الفتخدت لا يعرف اسم علي لذا يسال‎ 





ど こ か ら 来 まし た か 。‏ , هنا المتحدث أسقط الضمير TIS‏ لأن الحديث قبل السؤال (السياق) كان 
حول .sJc‏ 


か の じ ょ 


彼女‏ تعني "هي", لاحظ UL‏ الكلمة مكونة من مقطعي الكانجي "هوء إمرأة"» وينطبق على 
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ls 1 


اج حلم 





か の じ ょ だ 3 


彼女 は 誰 で すか 。‏ (من هي؟). 








か の 


ويجمع هذا الضمير على た ち‏ : 


じ ょ が くせ い 


彼女 は 学生 で すか 。‏ (هل هن طالبات؟). 





هذا وتضيف عض الأدوات لتصريف: هذة Sl‏ ذا لاحب كور الففهول يذ CAR‏ وما 
ينطبق على أحد الضمائر ينطبق على بقيتهاة”: 


ほん 


わた し 
(سيارتنا)... الخ.‎ 私 た ちの 車 (كتابي).‎ 私 の 本 





ون لكلمة العف CE‏ مالسا 
Lb ne hs) これ は 1 の で す 。‏ وفطي هذه Sa‏ على كافة الضمائر أو الأسهاة: 


あり 
2ت (هذه المظلة -الشمسية- هي خاصة علي.).‎ この か さ は アリ さん の で す 。 


せん せい 


1 は 先生 の で す 。 











3 5 か れ き 
(سمعت منه.).‎ し L9 > (سالته.).‎ 彼 に 聞き まし た 。 


ゝ の じ ょ で ん わ 


彼女 に 電話 を し まし た 。‏ (لقد إتصلت بها.). وحرفياً (إليهاء عملت هاتف). 

















5 あぁ 0 か れ し 
(علي يعرفه.).‎ 7 アリ さん は 彼 を 知っ て いま す 。 


か の じ ょ 


مك أن سل EO RE A‏ حرف كلك Ca‏ او 


か た 





と だ 3 
(من هو"هي" ذلك الشخص؟).‎ あの 人 は 誰 で すか 。 





8 أنظر فصل الأدوات للإستزادة. 
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5 ٤ 8 ひと か の じ ょ か れ 
وتعني حرفيآ (أولئك الأشخاص).؛ أو‎ あの 人 た もち بعبارة‎ 彼女 た ち 彼ら وكذلك نستطيع إستبدال‎ 


か た 7 か た が た 
. あ の 方 た ち أو‎ あの 方 々 في صورتها الرسمية‎ 





まし た か 。 


ひと き 
(من اين حضر اولئك الأشخاص؟).‎ あの 人 た ち は ど こ か ら 来 


وتتسطيع تصريف هذا الضمائر بإضافة بغض الأآدوات: تماما كما في بقبة loa‏ 





まし た か 。 


じ ぶ ん 








あの 人 に 会 い‏ (هل التقيت ذلك الشخص؟). 


分‏ = : "| 2 لضمير | لمنعكسر ek‏ ويقوم هذا | 2 لضمير بدور "نفسي» زد نفسك, wy‏ نفسهاء نفسهم: 
نفسهن"» ويمكن إدراك أية هذه "الأنفس" نعني من سياق الحديثء. ويستخدم للإنسان كما 
للحيوان (شريطة أن يكون هذا الحيوان من ذوات الدم الحارء لذا فإننا لا نستخدمه مع الحشرات» 
الزواحف والأسماك)ء وبديهياً لا نستخدمه مع الجمادات» وفي العادة يتبع هذا الضمير أداة で‏ أو 


・ の 





を し ます 。 





は 自分 で 東 京 に 行き まし た 。 


じ ぶ ん べべ ん きょう 


自分 で 勉 強‏ (أنا أدرس بنفسي.). 








じ ぶ ん と うき ょ う い 











KU 











(DNS ub)‏ ارجا دهي 


هناك بنفسه لكونه طلب خدمة شخصية من أحد موظفيه فرفض الموظف قائلاً: 





じ ぶ ん い 
(إذهب بنفسك.).‎ 自分 で 行き な さい 。 


じ ぶ ん へ や 
分 の 部 屋 。 











(غرفتي). أنظر الآن إلى الجملتين التالتين لتعي المعنى الحقيقي: 


じ ぶ ん へ 


わた し や 
(كنت في غرفتي.).‎ 私 は 自分 の 部 屋 に いま し た 。 











36 عم わた し‏ : 5 
私 は 部 屋 に いま し た 。‏ ركنت بالغرفق ): هنا لم هود اف غرقة من غرف المة: 


じ ぶ ん 
(إعمل ذلك بنفسك).‎ 自分 で や りな さい 。 


じ ぶ ん こと 








5 ん じ ぶ ん 
(قم بعمل أشياء الخاصة بنفسك).‎ 自分 の 事 は 自分 で や りな さい 。 


ضمائر الإشارة: 
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الظرف79 
الأشياء 
الإشارة 
الأماكن 
الأشخاص» 
الجهة 





(| [1 
SEE 


(۷ 
or | TITTY 
or | (1 


こん な 





そこ 
そちら 


そん な 





あ 
ああ 
あれ 
あの 

あそこ 
あちら 


あん な 





ど‏ (السؤال) 
どう‏ 
どれ‏ 
どの‏ 
どこ‏ 

ざ あ ちら 


どん な 
































في الوقت الذي يوجد فيه تعبيرين للإشارة للإشياء في اللغة العربيء تعبير للإشارة إلى الشيء 
القريب وتعبير للإشارة إلى الشيء البعيد فإن اللغة اليابانية تحتوي على ثلاثة تعابير: 


رضت "هذا" "هدو AED‏ هذا الضمير sD‏ اسم (GLU‏ للحديث عن الأشنياء والحيوانات 
القرينة من المتخدكه سبواء كان الشئء SD LDS has ds Ss‏ يفكن لخسة أو شاا 
معنوياً (كالحديث عن فكرة): 

これ は 何で すか 。‏ (ما هذا الشىء؟) أو (ما هذة الأشياء؟)؛ وكما لاحظنا Bs‏ قات المفرد 
elle‏ :في اللقة ee ab‏ ومع .ذلك تمك A‏ ضيفة الح SS‏ 
يمفتئى "هذه الأشراء" مع أن هذا غير ملز وكذلك لا مقى لحدسن الشييء (مذكن Cs‏ لذا 
قات هذة الجملة قد تترجم إلى اللقة العرسية gas‏ "ما هذا الشيء؟": "ما هذة الأشياء؟". 


これ は 本 で す 。‏ (هذا كتاب.): (هذه كتب.). 





へ や 
(هذه غرفة.). (هذه غرف.).‎ これ は 部 屋 で す 。 





へ や 
(هذه ليست غرفة.): (هذه ليست غرف.).‎ これ は 部 屋 で は あり ませ ん 。 
وعندما يضاف إليها إسم‎ この الصفة (أو المضاف في اللغة العربية) من هذا الضمير فهي‎ Lol 
شيء ما فإن ذلك | لشيء يكون بالقرب من المتحدث:‎ 
(هذا الكتاب)ء (هذه الكتب).‎ この 本 
わた し 
مخف الى (تغذه التسيارة القريية مدت‎ CE كعدو 8 ووه (هدة الشيازة قى‎ 
هي سيارتي.)» ويمكن التعبير عن هذه الجملة بطريقة أخرى:‎ 


わた し くる ま 
(هذه هي سيارتي.).‎ これ は 私 の で す 。 


أنظر فصل الظروف للتفصيل. 
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し |‏ ضمير المكان القريب من المتحدث فهو ここ‏ ويقابله في العربية "هنا": 


{A US زتعا إلى‎ こり ERC くだ き SW 


5 وقي الكلمة الوسفية ل つき‏ 


ら ょ ら >) 昨日 こち ら へ 来 まし た 。‏ الى هنا بالأمسش). 








وتستخدم أيضآ 7 لتعني "من هذه الناحية.من هنا": 


いり ぐち 
(المدخل من هنا.)... مدخل العمارة: البناء...الخ.‎ 入口 は こち ら で す 。 


で ぐち 
(المخرج من هنا.).‎ 出口 は こち ら で す 。 


どう ぞ 、 こ ちら へ 。‏ (تفضل من هنا.)... نستخدمها Mo‏ عندما نقود الضيف إلى غرفة الجلوس. 
وتسخدم أيضاً لتعني "هذا الشخص" وخاصة عند تعريف الآخرين i‏ أو تقديمه لهم: 








あ 0 
(le Jl زهذا هو‎ こち ら は アリ さん で す 。 


こ ん な‏ : ويمكن ترجمتها بعبارة (هذه النوعية من...)ء: 


2 ع‎ す 
(أنا أحب هذه النوعية من السوشي.).‎ - こん な すし が 好き で す 。 


لاحظ بأن الضمائر أعلاه bs‏ بحرف こ‏ , والعمود الثاني من الجدول يبدأ بحرف 2...الخ. 


بعض التعابير المفيدة التي تتضمن こ れ‏ : 
Ss" これ か ら‏ الآن". "من هذه اللحظة": 


ゅ うい 


SR الات سسناكوت | صخرا بسديد‎ 5) これ か も は も っ と 注意 じ ま す 。 











て で す と は じ 
(سيبدأً الإختبار منذ هذه اللحظة.).‎ テス ト は これ か ら 始 まり ます 。 
"لغاية الآن", "إلى هذه اللحظة":‎ これ まで 


と うき ょ う さん か いい 


東 京 に 三 回 行き まし た 。 





わた し 
(ذهبت إلى طوكيو ثلاث مرات حتى الآن.).‎ 私 は これ まで 
"إلى هذه الدرجة":‎ これ ほど 











ン 








i あめ ふ お も 
(لم اتوقع بانها ستمطر إلى هذا الحد.).‎ これ ほど 雨 が 降る と は 思い ませ ん で し た 。 


それ‏ "ذلك" "تلق"؛ وتستخدم هذا الضمير للحديث عن الأشياء والحيوانات البعيدة عن المتحدث 
نسبياً وقريبة من المستمع: وينطبق على هذا الضمير وتصاريفه ما ينطبق على これ‏ وتصاريفه 
(عدم الجمع وانعدام الجنس): 
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Me تدم هده العملة رال خض قى‎ 6 Eibe ET 


وتعني حرفيآ "اعطني ذلك الشيء القريب منك". ولو إفترضنا LL‏ البائع لم يعرف أي الأشياء 
القريبة منه تريد فإنه في هذه الحالة قد يشير إلى شيء قريب منه ويقول これ で すか‏ (هل تقصد 
UY ,( く bo‏ الشيء المقصود هو بالقرب منه. 


その 本 は 誰 の で すか 。‏ (لمن ذاك الكتاب؟). (من صاحب ذلك الكتاب؟). 
ga SD そこ で 待っ て 下さ い 。‏ من sas LS‏ (إنفظر قي مكانك من قضلك). 


そちら は 山田 さん で す 。‏ (ذلك الشخص هو السيد يامادا.). 








ま くだ 
(إنتظر هناك من فضلك.). بمعنى (إنتظر في مكانك من فضلك.).‎ 2 そちら で 待っ て 下さ い 。 





ss も の きら 
(أنا أكره تلك النوعية من الاشياء.).‎ そん な 物 は 嫌い で す 。 





ほん い す E 
(الكتاب تحت تلك الطاولة.).‎ 本 は その 椅子 の 下 に あり ます 。 


بعض التعابير المفيدة التي تتضمن そ れ‏ : 
それ か ら‏ (وبعد ذلك؛ منذ ذلك الحين)ء ويمكن أن نستخدم مكانهاع .ا 2*: 


さか い 8 


5 5 お お き ょ い 
(ساذهب إلى اوساكا وبعد ذلك ساذهب إلى كيوتو.).‎ 大 阪 に 行っ て 、 それ か ら 京 都 に 行き ます 。 








べべ ん き ょ う 
ZN 


て れ び み 
(شاهدت التلفاز وبعد ذلك درست.).‎ テレ ビ を 見 て それ か ら 勉 強 を し まし た 。 














むね いた 
صدري يؤلمني.).‎ UB ومنذ ذلك الحين‎ ...( それ か ら 胸 が 痛い で す 。 
(حتى ذلك الحين):‎ それ まで 


ほっ か い ど う 


5 わた し い こと 
(وحتى ذلك الحين لم أكن قد ذهبت إلى‎ 私 は それ まで 北海 道 に 行っ た 事 が あり ませ ん で し た 。 








هوكايدو.). 
ま くだ‏ { 
それ まで 待っ て 下さ い 。‏ (انتظر حتى ذلك الحين من فضلك.). 





8 。 か ぜ し ご と 。 い 
(أصبت بالزكام لذا لم أذهب للعمل.).‎ 風邪 を ひい た の で それ で 仕事 に 行き ませ ん で し た 。 





か え 


5 5 5 な ん じ 
(وبالتالي» في أي ساعة رجعت؟)., هنا الجملة أطلقت بعد أن‎ それ で 何時 に 帰っ て きま し た か 。 











قال محدثك مثلاً أنه ذهب بالأمس لزيارة صديقه» لذا فإنك تسأله في أي 。 Ac し‏ رجع إلى البيت 
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. そ れ で مستخدماً‎ 
(ولذلك)ء وتأتي في بداية الجملة:‎ それ だ か ら 


あぁ り や き と も だ ち 
(هوندا شخص طيب, لذا فلدية عدد كبير‎ 7 アリ さん は 優し い 、 それ だ か ら 友 達 が た くさ ん いま す 。 





من الأضدقاء): 
それ で も‏ (ومع ذلك)ء وتأتي في بداية الجملة: 


に じ か ん ちこ く 


か い ぎ 
ومع ذلك تاخرت ساعتين عن الإجتماع - اللقاء-.).‎ ....( それ で も 会 議 に 二 時 間 遅 刻 し まし た 。 





それ で も あな た は 彼 の 友達 で すか 。‏ (.... ومع ذلك تسمي ذلك الشخص صديق]!؟). 
それ で は‏ (في تلك الحالة. حسناً (: 


いっ し ょ えい が み 


それ で は 、 一 緒 に あの 映画 を 見 ませ ん か 。‏ (حسناء ألا نشاهد ذلك الفلم معاً؟). هنا تستطيع 
إستخدام هذه الجملة بعد أن قال المتحدث مثلاً UL‏ هناك فيلماً جيد يرغب بمشاهدته. 





< 5 5 5 あし た 
それ で بدلا من‎ それ じゃ أو‎ じゃ يمكن إستخدام‎ (ie (حسناء فالنلتقي‎ それ で は 、 ま た 明日 。 





- そ れ で は في هذه الحالة مع أن هذين التعبيرين أقل رسمية من‎ は 
وبالإضافة)؛ وعادة ما تأتي في بداية الجملة:‎ «als (وفوق‎ それ に 


か ね 
(وفوق ذلك ليس معي نقود.).‎ それ に お 金 が あり ませ ん 。 








た か 
(هذا التفاح غالي السعرء وفوق ذلك فهو سيء الطعم.).‎ この りん ご は 高い 、 そ れ に まず い 。 


あ れ‏ : "ذلك", "تلك": ونستخدم هذا الضمير للحديث عن الأشياء والحيوانات البعيدة نسبياً عن 
المتحدف. والمسفتمع: ويتطبق ele‏ هن eal‏ ها اتطيق على الكميرين SV‏ ويمكن 
إستخدام هذا التعبير لنعني "ذلك الشخص" مع أن هذه الطريقة لا تعد مهذبة ويفضل إستخدام 
ひと‏ 

・ あ の 人 


あれ は 何で すか 。‏ (ما ذاك الشيء؟): (ما تلك الاشياء؟), أي بمعنى "ما ذاك الشيء - الاشياء- 
البعيد عني وعنك". 


と も だ ち 


:) هو صديق‎ SN BSC ES (ذلك الشخص هو‎ あの 人 は 友達 で す 。 


8 


SS UL 225‏ ذلك المكات اليد عدي dics‏ 








3 
屋 が あり ます 。‏ 
يستخدم البعض التعبير あそこ‏ في العامية اليابانية بمعنى "الأعضاء الجنسية"» أو حرفياً "ذلك 

المكان". 
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だ れ 
(من هو ذلك الشخص؟).‎ あちら は 誰 で すか 。 





わ 
| o 


_ か わ が 3 
(الجانب الآخر من النهر.).‎ 川 の あちら 側 





あん な 人 は 嫌い で す 。‏ (أنا أكره تلك النوعية من الأشخاص.). 


بعض التعابير المفيدة التي تتضمن あ れ‏ : 
あれ か ら‏ (منذ ذلك (url‏ ويشبه إستخدامها إستخدام そ れ か ら‏ . 
あれ これ‏ (هذا وذاك. كيت وكيتء DS‏ وكذا): 


わた し は な 
(تحدثنا كيت وكيت.).‎ 私 た ち は あ れこ れ と 話 し まし た 。 


ェ ٤ あ り いそ が 
بمعنى انه مشغول باشياء كثيرة.‎ (sg (علي مشغول بهذا‎ 7 アリ さん は あれ これ 忙 し いで す 。 


هذا ونستخدم あれ‏ للتعبير عن الإندهاش والمفاجأة أما النساء فيستعملن あ ら gl あれ‏ . 


58 な ん 
ما ذاك؟).‎ ell) あれ 、 そ れ 何で すか 。 


ضمائر الإستفهام: العديد من هذه الضمائر هي ظروف في الحقيقة» وبعضها تجمع الصفتين» وقد 
إرتأيت أن أضعها ضمن الضمائر حتى لا أفصلها عن الأساس التي تتشكل ce‏ هذا وقد أشرت 
لبعضها بأنها ظروف أما البعض فقد تغافلت أو غفلت ce‏ ويستطيع الدارس إن رأى أن القضية 
تهمه أن يبحث عنها في أي معجم متوفر. 

lg‏ بالعموة الأخير هن حدول "أسهاء الإشنارة" السبابق: 


どれ‏ : وتعني "أي هذه الأشياء؟: أي تلك الأشياء؟",. شريطة أن تكون هذه "الأشياء" أكثر من إثنين 
أو "إتنتي ۴ e‏ 


あれ を 下さ い 。‏ اروك اقظني ذلك Cesc‏ فلم نظر البائع إلى الجهة المشار MG っ ze し Jl‏ 
أشياء (سواء متطابقة أو مختلفة) فالتبس عليه الأمر ولم يعرف أيها تريد. فحينئذ يسال: 

どれ で すか 。‏ (أيها تريد؟). 
ولو افترضنا أن صديقك الحميم زارك في البيت وعندما رأى مكتبتك العامرة رغب بكتاب ما فطلبه 
منك فحينئذ تسأله: 

どれ が 欲し いで すか 。‏ (أيها ترغب؟). 


أما إذا كانت مكتبتك غير عامرة وفيها كتابين فقط فحينئذ لا تستطيع إستخدام الضمير どれ‏ 
يجب عليك إستخدام الضمير どちら‏ (أو صورته العامية ど っ ち‏ (. 
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どれ が アリ さん で すか 。‏ (أي هؤلاء هو علي؟): هنا المتحدث ينظر الى صورة فوتوغرافية لذا 


هذا ويميل اليابانيون إلى الإختصار المخل في معظم الأحيان» فلا يبقوا من الجملة سوى ضمير 
السؤال どれ‏ أو V) ど れ が‏ تأتي الأداة は‏ مع ضمائرالسؤال على الإطلاقء أنظر فصل الأدوات). 


どれ で لتعني (أيء أيما). فعندما سألك البائع في المثال أعلاه‎ どれ إلى‎ で も نضيف‎ : どれ で も 
فإنك أمام خيارين» أما أن تحدد تمامآ أي تلك الأشياء تريد أو أن تقول "إعطني ما شئتء فلا‎ すか 
فرق لدي":‎ 

どれ で も いい で す 。‏ . والترجمة الحرفية هي (أيهاء >( ونعني بها (أي تلك الأشياء جيد 
بالنسبة ليء لا فرق لدي أيها تعطينية.). 
أو ربما يهمك أن تأخذ الأرخص منهاء فتقول: 


5 7 5 。 いち ば ん や す 
(أيها هو الأرخص؟). او تستطيع أن تقول:‎ 一 番 安 い の は どれ で すか 、。 
5 いち ば ん や す くだ 
(اعطني الأرخص من فضلك.).‎ 一 番 安い の を 下さ い 。 
وتستطيع أن تقول لصديقك:‎ 


5 えら くだ 
(إختار ماشئت.)ء أي إختار ما ترغب من مكتبتي.‎ どれ で も 選ん で 下さ い 。 


. ど れ で も ويشبه تماما‎ : ど れ か 


どれ も‏ : وتعني "جميع الاشياء, كل واحدة منها" هذا إن وقع هذا الضمير في جملة كان مسندها 
(جزءها الأخير) تقريري (إيجابي): 


ほん りょう り 


ェ = = に ほん す 
(أنا أحب جميع الطعام الياباني.).‎ 日 本 の 料理 が どれ も 好き で す 。 
أما إذا وقع الضمير :2# في جملة سلبية فإنه يعني "لا أحد منها":‎ 











と 8 か 
(لم اشتر أي منها.).‎ どれ も 買い ませ ん で し た 。 


: ど の 


لاحظنا أعلاه بأن この 本‏ يعني الكتاب القريب من المتحدث. その 本‏ يعني الكتاب القريب من 


| أما あの 本‏ فيعني الكتاب البعيد عن كليهما. أما السؤال عن هذه الأبعاد الثلاثة فيتم 
ب ど の‏ . 
لو أفترضنا أنك دخلت متجراً لبيع الكتب وقلت: 
ほん くだ‏ 5 
あの 本 を 下さ い 。‏ (أعطني ذلك الكتاب لو سمحت.). 


فلما نظر البائع وجد مجموعة من الكتب ولم يعرف أي منها تريد. فحينئز يسألك: 
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どの 本 で すか 。‏ (أي تلك الكتب تريد؟): وهنا لا نعرف من السؤال إن كانت الكتب هي قريبة من 
البائع أم قريبة من المشتري أم بعيدة عن كليهما. 


いち 


1 1 6 きせ っ ば ん す 
(أي الفصول- الاربعة- احب إليك؟).‎ どの 季節 が 一 番 好き で すか 。 


5 。 すず き ひと 
(أي الأشخاص هو السيد سوزكي؟).‎ 鈴木 さん は どの 人 で すか 。 


ونستخدم التركيبة ) どの‏ +إسم+8) في جملة تقريرية (أي مسندها إيجابي) لنعني eedS)‏ 
جمیع...؛ أي...): 


いそ が 


£ ェ こん し ゅ う ひ 
مشغول في جميع أيام هذا الإسبوع).‎ UI) 今週 は どの 日 も 忙 し いで す 。 
ونستخدم التركيبة أعلاه في الجملة السلبية لنعني (لا...):‎ 


し ゅ う 
ヽ 








£ せん せい い 
(لم يحضر أخذ من التلاميذ). وحرفيا (لا تلمين خض‎ どの 先生 も 行き ませ ん で し た 。 


どの くら い‏ (أو (どの ぐら い‏ وهو ظرف يستخدم بمعنى (كم من الوقت.... كم تستغرق.... كم 
تكلف...) وذلك عندما نتبعها بالفعل か か る‏ (يستغرقء (GS‏ وعندما نستخدم どの くら い‏ فإننا 
في الحقيقة نسأل عن الشيء على وجه التقريب وإن لم أنص على ذلك في الترجمة: 

東 京 ま で どの くら いか か り ま すか 。‏ (كم من الوقت تستغرق الرحلة إلى طوكيو؟). حرفياً (لغاية 
طوكيوء كم تقريباً من الوقت؟). وتلاحظ من الجملة اليابانية بأننا لم ننص على aoJS‏ "وقت" كما 
فعلنا بالترجمة , وهذه الجملة تفهم من السامع عرفا بأننا نسأل عن الوقت وليس عن التكلفة 
الماديةء Ll‏ إذا أردنا أن نسأل عن التكلفة المادية فلا بد أن نشير بذلك صراحة في جملتنا: 


n 











と うき ょ う か ね 
(من فضلك. كم تكلف الرحلة إلى‎ すみ ませ ん 、 東 京 ま で に どの くら い お 金 が か か り ま すか 。 
طوكيو؟). سؤال موجه الى سائق الباص مثلاً.‎ 
فإننا نسأل حينئذ عن العدد‎ あり ます か ب‎ (どの ぐら い (أو‎ どのくらい أما إذا أتبعنا التعبير‎ 











た ま ご 
(كم لدينا بيضة بالتقريب؟).‎ 卵 は どの くら いあ り ま すか 。 


3 شاع 5 2 = 
どの くら い 待 ち ま す か 。‏ (كم من الوقت يجب علي أن أنتظر؟). سؤال قد تسأله We‏ في 
مؤسسة حكومية بإنتظار معاملتك أن تأخذ مجراها. 


せ 
(كم هو طولك؟).‎ 背 は どの くら いで すか 。 











た いじ ゅ う 
ركم هو وزنك؟).‎ 体重 は どの くら いで すか 。 
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いち に ち た ぽこ す 


一 日 に タバ コ を どの くら い 吸 いま すか 。‏ (كم تدخن سيجارة في اليوم؟). 








ويقابل どの くら い‏ التعابير あの くら い , そ の くら い , こ の くら い‏ بمعنى (بهذا القدرء بذلك القدرء 
بذلك القدر) على التوالي (حسب البعد النسبي للشيء عن المتحدث والمستمع). ومن 
البديهي أن هذه الأجوبة على どの くら い‏ تستخدم كجواب على سؤال يصعب الإجابة شفهياً 
عليه لذا فإن المتحدث يستخدم الإشارات (كإشارة اليد) للإجابة الكاملة والوافية. فمثلاً لو أردت 
أن تقص شعرك عند الحلاق فسألك كم هو الطول الذي يجب عليه قصه فحينئذ تستخدم مثلاً 
إصبعيك وتقول この くら い‏ بمعنى (قص شعري بهذا القدر). ومن البديهي أيضاً بأن هذه التعابير 
تستخدم دون أن يكون هناك سؤالء فمثلاً حالما تجلس على كرسي الحلاق تستطيع القول 

(قص شعري بهذا القدر) مشيراً بإصبعين وبينهما المسافة المرغوبة. 


どこ‏ : ويعني (أين. في أي (UE‏ ونستخدم هذا الضمير للسؤال عن "المكان": 








どこ に 住ん で いま すか 。‏ (أين تسكن؟). حرفياً (في أي مكان تسكن؟). 





。 な つや す 


夏 休み は どこ に 行き ます か 。‏ (اين ستذهب في عطلة الصيف؟). 








ば す の ば 


バス 乗場 は どこ で すか 。‏ (أين موقف- محطة- الباص؟). 





き 
(من اين اتيت؟ من اين حضرت؟)» وقد نعني بسؤالنا من اين حضرت الان؟‎ 2 どこ か ら 来 まし た か 。 


(سؤال قد يسأله أحد أفراد الأسرة لآخر بعد دخوله). وقد نعني بسؤالنا هذا (من أي البلدان 
أنت؟) وذلك عندما نسأل شخص غريب بعد التعارف لأول مرة. ولو افترضنا أن هذا الغريب قال لك 
بأنه من فرنساء فإنك تستطيع سؤاله أيضاً: 


8 ふら ん す 
في فرنسا؟).‎ | we) フラ ンス の どこ で すか 。 





すみ ませ ん 、 こ こ は ど こ で すか 。‏ (من فضلكء أين نحن الآن؟). حرفياً (من فضلكء هنا أين؟)» سؤال 
تستطيع سؤاله لعابر بعد أن ضللت الطريق. 





山田 さん は どこ に いま すか 。‏ (أين السيد يامادا؟), وحرفياً (السيد يامادا في أي مكان؟). 


。 や まだ 
(أين السيد يامادا؟).‎ 山田 さん は どこ で すか 。 











0 。 ほん 
(اين الكتاب؟)» وحرفياً (الكتاب في اي مكان؟).‎ 本 は どこ に あり ます か 。 


。 ほん 
(اين الكتاب؟).‎ 本 は どこ で すか 。 


. あ り ま す و‎ いま す للفرق بين‎ (に أنظر فصل الأدوات (الأداة‎ 0 
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5 ۳ と いれ 
Sul تسال موظف المكل‎ ba (من فطضلك» أين المرحاض؟):‎ すみ ませ ん 、 トイ レ は どこ で すか 。 


أو المطعم... الخ مفترضين أنه يوجد في المحل مرحاضء أما إذا كنا غير متأكدين من أنه يوجد 
أحدها في ذلك المحل فيجب أن نقول: 





5 と いれ 
& っ し فضلكء. هل يوجد مرحاض؟)» ويسأل هذا السؤال‎ >) すみ ませ ん 、 ト イ レ が あり ます か 。 
التي قد يكون فيها الحمام خاص لأصحاب المحلء وقد نعني بسؤالنا‎ b> في المحلات الصغيرة‎ 
81 هذا (هل أستطيع أن أستخدم المرحاض؟)‎ 
منطقة؟). بمعنى (ما هو المكان الذي ألتقطت هذه‎ SV (هذه الصورة‎ これ は どこ の 写真 で すか 。 


الصورة له.). سؤال قد يسأله صديقك بعد أن قمت بعرض مجموعة من الصور لرحلة قمت بها إلى 
مكان ما. 








دح : يعني (مكان ما): 


58 あし た い 
إلى مكان ما؟).‎ Dc (هل ستذهب‎ 明日 は どこ か 行き ます か 。 





VI) どこ か 行き まし ょ うか 。‏ نذهب إلى مكان (Sl‏ إقتراح أو عرض. 


ど こも‏ : ويختلف معناها بإختلاف حالة الجملة التي تقع بهاء فعندما تقع في جملة إيجابية 
المسند فإنها تعني (كل الأماكن» في كل مكان...)ء أما إذا كانت الجملة سلبية فإن معنى الضمير 
يكون (أي مكانء لا مكان...): 


|r 





ED e e EEE AE‏ حرف SSD‏ کی کل وکات 


こ ほ ん 


日 本 で は どこ も 行き ませ ん で し た 。‏ (لم أذهب إلى أي مكان في اليابان.). هنا الجملة سلبية. 
وفي العادة نستخدم التركيبة どこ に も JJl‏ بدلا من どこ も‏ في الجمل السلبية: 











こ ほ ん 


5 8 【 い 
(لم اذهب إلى اي مكان في اليابان.).‎ 日 本 で は どこ に も 行き ませ ん で し た 。 








ど ちら‏ : ولهذا الظرف الصورة العامية どっち‏ : ويعني: 
(أيهما) للتخيير بين شيئينء فمثلاً لو كان معك كتابين واردت تخيير صديق أن يأخذ أحدهما حينئذ 


أ المراحيض العامة في اليابان متوفرة حيثما ذهبت. وتضطلع المحلات التجارية حتى الصغيرة منها في القرى النائية بتقديم هذه الخدمة 
المجانية» وتكون هذه الحمامات نظيفة وعلى الطراز الياباني (تشابه الحمامات العربية حيث لا يجلس مستعملها على asso‏ مع إختلاف بسيط 
وهو الإتجاه الذي يجلس عليه الفرد)؛ وفي الأماكن المقفرة حيث لا أماكن تجارية وبالتالي لا مراحيض تضطلع الحكومات المحلية (المدينة أو 
المقاطعة) بتوفيرها مجانآ أيضآ (حتى على قمة جبل فوجي خدمة لمتسلقيه). وفي الحفلات العامة كالمهرجانات وغيرها يتم توفير حمامات 
متنقلة وعملية إن لم يوجد مرحاض قريب. 
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تقول:‎ 
8 内 ほ 
ترید؟)» أو:‎ to), どちら が 欲し いで すか 。 
(أیهما؟).‎ どちら で すか 。 


こう ちゃ 


£ 内 ب‎ ひ 
شاي؟).‎ Al (ماذا ستأخذء قهوة‎ コー ヒー と 紅茶 は どちら に し ます か 。 








ونستخدم どちら‏ (وليس どっ ち‏ ) كصيغة رسمية بدلاً من どこ‏ وذلك للسؤال عن الأماكن أو 
الجهات: 
くに‏ 8 5 8 
oD お 国 は どちら で すか 。‏ هي بادك cd osou‏ آين (ug‏ وسيتعدمر هذا التغبير للسؤال 


عن بذ الشخض الذفه قرفا عليه Vid‏ ؤرما حمل هذا السؤال مفتى ران هي US GU‏ 
WS MS AI‏ يعرف أبن ثقع LD‏ 


a た く 
هو بيتك؟).‎ owl) お 宅 は どちら で すか 。 











アリ さん は どちら で すか‏ (أين السيد علي؟). لاحظ هنا بأن هذه الجملة قد تعني (أي هؤلاء 


الأشخاص هو علي؟)ء وقد تعني ( من أين أتي علي؟) أي ما هو وطنه. ويفهم المستمع أي هذه 
الثلاثة المعاني عنى المتحدث من خلال سياق الحديث. 


。 た な か い 
(أين ذهب السيد تاناكا؟).‎ 田中 さん は どちら に 行き まし た か 、。 











3 ٤ 5 いり ぐち 
(من فضلك» اين المدخل؟). أي مدخل البناء أو العمارة التي‎ すみ ませ ん 、 入 日 は どちら で すか 。 
أنت بها.‎ 


ASS عن الأشخاض كبديل‎ IS uns 
حضرتك؟)» نستخدم هذا التعبير بالأخص عندما نجيب الهاتف ونسأل عن‎ we) ど ち ら 様 で すか 。 
المتحدث.‎ 


ど ちら か‏ : بمعنى (أحدهماء أحد هذين الشيئين): 





。 5 まち が 
(احد هذين الشيئين خطا.).‎ 2 どちら か が 間違っ て いま す 。 
5 ふた り 
(احد هذين الشخصين...).‎ この 二 人 の どちら か .… 


ど ちら も‏ : وكما هي العادة عندما نضع الأداة も‏ بعد أحد الضمائرء فإن ضميرنا هذا له معنيين 
حسب حالة الجملة» فإن كانت تقريرية فإنه يعني (كليهما)ء Ll‏ إذا كانت الجملة سلبية فإنه 
يعني (لا أحد منهماء أي منهما): 
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りょう し ん せん せい 
5 


両 親 は どちら も 先生 で す 。‏ (والدي كليهما مدرسان). 





まん ご ちゅ う ご 


ge كل‎ くく ご で き 
اعرف كلا اللغتينء اليابانية والصينية.).‎ Ul) 日 本 語 も 中 国語 も どちら も 出来 ます 。 














55 5 ふた り ا‎ 
(لا اعرف أي من اولئك الشخصين.).‎ あの 二 人 は どちら も 知り ませ ん 。 


ほん ご ちゅ うごく ご で き 


5 نن‎ 2 に ! く 
أعرف أي من اللغتينء الصينية أو اليابانية.).‎ V) 日 本 語 も 中 国語 も どちら も 出来 ませ ん 。 





























(ve نوعية‎ SD) نستخدم هذا التعبير بمعنى‎ : ど ん な 


た も の す 
الطعام الذي تحب؟).‎ a cy (ما هي‎ どん な 食べ 物 が 好き で すか 。 


£ あ り ひと 
(ما هي طبيعة السيد علي؟)ء (السيد علي من أي نوعية من‎ アリ さん は どん な 人 で すか 
الناس؟).‎ 


お ん が く 0 
(ما هي نوعية الموسيقى التي تحب؟).‎ どん な 音楽 が 好き で すか 。 





lir 


1 


誰‏ : بمعنى (أي...) للسؤال عن الأشخاص,ء وأحياناً نكتبها بالهيراجانا وليس بالكانجي: 





1 





2 


だ 


E CF 2x 


alll 


5ه (من هذا الشخضص؟ ). 


だ ん せい 


あの 男性 は‏ (من هو ذلك الرجل؟). 








all بع‎ 


E C3 مدل‎ 





この 本 は 誰 の で すか‏ (لمن هذا الكتاب؟)ء (من هو صاحب هذا الكتاب؟). 


だ れ あ 
(من تريد أن تقابل؟) بمعنى (من تريد أن تقابل؟).‎ 誰 に 会 いた い の で すか 。 
だ れ と うき ょ う い 


誰が 東 京 に 行き まし た か 。‏ (هل ذهب أي شخص إلى طوكيو؟). 


だ れ 。 で ん わ 


誰 に 電話 を し まし た か :。‏ (بمن إتصلت هاتفيا؟). 








8 ماع‎ 5 。 だ れ あ り 
(Cele (ايهم هو السيد علي؟)ء بمعنى (أي هؤلاء او اولئك الاشخاص هو‎ 誰が アリ さん で すか 。 


أما إذا كان المتحدث يشاهد صورة فإنه في هذه الحالة لا يستطيع أن يقول だれ‏ بل يستخدم ど‏ 
れ‏ إن كان عدد الأشخاص أكثر من ثلاثة في الصورة. 
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8 يفعدى :زلا وفع هة الخ حدما MEAN‏ 


TT 
0 


1 だ れ い 
(لم يذهب اي شخص).‎ 誰 も 行き ませ ん で し た 。 


だ れ 
(لم يكن هناك اي شخص.).‎ 誰 も いま せん で し た 。 


TT 


きき 


8 5 だ れ き 
(لم يات اي شخص.).‎ 誰 も 来 ま せん で し た 。 








だ れ 


家 に 誰 も いま せん 。‏ (لا يوجد أحد في البيت.). 











all بع‎ 


(لن ألتقي أي شخص.). 


あ 
故に も 会 い 


て 
م‎ 
ع‎ 
6 








all 夫 


25 : بمعنى (شخص ما): 








ェ だ た す くだ 
(شخص ماء ارجو ساعدني.).‎ も 9 っ > (أرجوكم المساعدة؟)ء‎ 誰か 、 助 け て 下さ い 。 





あ り だ れ 1 
(سيد علي» شخص ما يناديك.).‎ 7 アリ さん 、 誰 か が 呼ん で いま す 。 








だ れ 5 5 だ れ 
ولكنها تحذف‎ が الأداة‎ 誰か (هل يوجد شخص ما؟). لاحظ هنا بانه يجب أن يتبع‎ 誰か いま すか 。 








في العادة. 


だ れ あ 
(هل قابلت شخص ما ؟).‎ 誰か に 会 いま し た か 。 


だ れ 
بمعنى (اي شخص» شخص ما):‎ : 誰 で も 








{ f ‘ ٤ 。 だ 3 きく だ 
حرفي (شخض ما أخضر إلى هنا‎ sd بحضر أحدكم‎ ol と) ETT بحيام‎ 


بمعني لا فرق لدي من يحضر من المجموعة, أي شخص منكم يفي بالغرض. 


5 : ظرق بمعنى (كيف...): 
٤ 5 こう ちゃ いっ ぱい‏ 5 
紅茶 を も う 一 杯 どう で すか 。‏ (ما رأيك بكأس آخر من الشاي؟). 
すし は どう で し た か 。‏ (كيف كان السوشي؟). سؤال تسأله شخص ما بعد أن أكل السوشي. 


08 


えい カ 
(كيف كان الفيلم- الذي شاهدته-؟).‎ 映画 は どう で し た か 。 
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3 も 


5 8 5 よ て い ま 
(ما رأيك بهذه الخطة؟). حرفياً (كيف هو رأيك بهذه الخطة؟).‎ この 予定 は どう 思い ます か 。 


どう し た の 。‏ (ماذا بك؟)» عبارة عامية تسمع كثيراً وتعني i)‏ هي القضية؟) أو (مذا يقلقك؟). Lol‏ 
إن أردت أن تكون هذه العبارة أكثر تهذيباً ورسمية فتقول ) ど うし た ん で すか‏ (. 











は つ お ん 


だ © اعد‎ 
(كيف تلفظ هذه الكلمة؟).‎ この 単語 は どう 発音 し ます か 。 








と うき ょ うえ き し 


5 5 5 お し 
(من فضلك أخبرني كيف أستطيع‎ どう や っ て 東京 駅 に 行っ た らい いで すか 、 教 えて くだ さい 。 
SU الذهات الى محطة‎ 





ど な た‏ : وهي صيغة رسمية ل (7#30): وتشبه どちら‏ حي حيث أن كلا التعبيرين يستخدمان كصورة 
رسمية: 
どなた で すか 。‏ (من أنت؟). 


さま 
(من حضرتك؟).‎ どなた 様 で すか 。 





くる ま 
(لمن هذه السيارة؟).‎ これ は どなた の 車 で すか 。 


ど うし て‏ : ظرف بمعنى (لماذاء كيف): 


どう し て 昨日 は 来 ま せん で し た か 。‏ (لماذا لم تحضر بالأمس؟). 








し ご と い 
(لماذا لم تذهب إلى العمل؟).‎ 2 どう し て あな た は 仕事 に 行き ませ ん で し た か 。 


と うき ょ う い 


どう し て 東 京 に 行き ます か 。‏ (لماذا ستذهب إلى طوكيو؟). 











も ん だ い と 
(كيف نستطيع حل هذه المشكلة؟).‎ その 問題 は どう し て 解く ん で すか 。 


ど うし て も‏ : بمعنى (مهما كلف الأمر. مهما كانت العواقب. مهما - حاول الفاعل-): 
な が さき い‏ 


どう し て で も 長崎 に 行き ます 。‏ (سأذهب إلى ناغازاكي مهما كلف الأمر.). 





この 窓 は どう し て も 開か な いで す 。‏ (لا أستطيع فتح هذا الشباك مهما حاولت.). 


ماه وهو a ST‏ استخداما نيعتي ahs OASIS AS BL‏ .في العافة 
وخاصة قبل で す‏ (أو صورتها غير الرسمية*#) وكذلك قبل الأداة © والى حد ما الأداة で‏ . ويلفظ 
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: も を が مثلاً قبل الأدوات‎ な に 


ちよ う び RUC 


5 に 
(ماذا ستفعل يوم الأحد القادم؟).‎ 日 曜日 に 何 を し ます か 。 





























5 あさ は ん な に 法 
(ماذا أكلت على الإفطار؟)‎ 朝 ご 飯 は 何 を 食べ まし た か 。 


な ん さい 
عمرك؟).‎ AS) 何 歳 で すか 。 


な まえ な ん 
(ما هو إسمك؟).‎ お 名 前 は 何で すか 。 





な ん 
(ما هذا؟).‎ これ は 何で すか 。 
الساعة الآن؟).‎ 。S) 今 何 時 で すか 。 


9 な ん よう び 


じ ) 今日 は 何 曜日 で すか 。‏ هو اليوم في الإسبوع؟). 


o 








ج 


の う な ん に と 


日 は 何 日 で し た か 。 





TO ينم‎ 








に ほん な ん ね ん き 


日 本 に は 何 年 に 来 ま し た か 。‏ (متى حضرت إلى اليابان؟). 





まい に ちな ん じ お 


毎日 何時 に 起き ます か 。‏ (في أي ساعة تستيقظ يومياً؟). 





な ん に ん 


や 
شخص يوجد في الغرفة؟).‎ AS ) 部 屋 に 何人 いま すか 、。 


7 








2 


あ 0 せい な ん せん せい 


アリ 先生 は 何 の 先 生 で すか 。‏ (ماذا يدرس الأستاذ علي؟)., حرفياً (بالنسبة للأستاذ عليء أستاذ 
با 








な ん 
: な ぜ و‎ どう (لماذا). وهو تعبير اقل رسمية للضميرين 2 ا‎ : 何 で 
な ん わら 
(لماذا تضحك؟ لمذا تبتسم؟).‎ 何で 笑っ て いま すか 。 


な ん 5 5 SEZ & な ん い 
何で ob ols ゝ JI (لماذا ستذهب إلى كيوتو؟). لاحظنا في فصل‎ 京都 に 何で 行き ます か 。 


تستخدم أيضاً بمعنى "بأية وسيلة مواصلات" كما في الجملة (بأي وسيلة مواصلات ستذهب 
إلى كيوتو؟). وهنا يختار المستمع أي السؤالين يعني المتحدث sg‏ من خلال سياق الحديثء 
Ll‏ | خشى المتحدث الإلتباس فمن المفضل أن يلفظ (な に で ) 何で‏ بدلاً من ) (な ん で‏ حتى 
يضمن أن المستمع سيفهم سؤاله بمعنى "بأية وسيلة مواصلات". 
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5 5 - な に 
ظرف بمعنى (لا شيء) وياتي دائمآً في جملة سلبية:‎ : 何 も 
5 5 な に た 
أي شيء.).‎ JST (لم‎ 何 も 食 べ ま せん で し た 。 


な に か 


ほん だ 
(لم يشتر السيد هوندا اي شيء.).‎ 本 田 さ ん は 何 も 買 いま せん で し た 。 

















の ご 


れ な に 
يوجد اي شيء في التلاجة.).‎ V) 冷蔵 庫 に 何 も あ り ま せん 。 





何 も 言 う 事 は あり 3 ヨ‏ (لا يوجد عندي ما أقوله.). 


7 
店 
< 
Oo 








5 な に 
(لا اريد اي شيء.).‎ 何 も い り ま 


ويأتي بمعنى V)‏ داعيء لا واجب) ويأتي دائماً في جملة سلبية: 


م 
ぐ‏ 


な に 。 いそ طح‎ 
داعي للإستعجال.).‎ V) 何 も 急 ぐ 事 は あり ませ ん 。 





Ek ひつ よう 


な に と よう い 
(لم يكن هناك سبب لذهابك إلى طوكيو.).‎ 何 も 東 京 に 行く 必要 は あり ませ ん で し た 。 











Sb: 何 か‏ بمعنى (شيء ما): 


も の 


2 5 5 な に た くだ 
(من فضلك. اعطني شيء ما لاكله.), لاحظ بانه يجب أن يكون هناك اداة‎ 何 か 食べ 物 を 下 さい 。 





を‏ د ولا تفا فى الفا 


な に 


か 
(هل اشتريت شيء ما؟).‎ 何 か 買 いま し た か 。 








3 な に も の 
بمعنى (هل تريد اي شيء؟).‎ (Sow (هل يوجد شيء ما‎ 何 か い る 物 が あり ます か 。 


(OAD (何で も‏ إن كانت الحملة رة CE‏ إن كانت العملة 


な ん は な くだ 
(من فضلك تحدث أي شيء ترغب به.).‎ (le (من فضلك قل شيء‎ 何で も 話し て 下さ い 。 


7 。 きん 2 
شيء ما.).‎ JSL (أرغب‎ 何で も 食べ た い 。 


ちゅ う も ん 


な ん す も の も くだ 
تطلب ما تشتهي.). عبارة تقولها لشخص‎ ol (تستطيع‎ 何で も 好き な 物 を 注文 し て 下さ い 。 


في مطعم بعد دعوته للغداء. 
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な ん 


何で も 。‏ (لا شي»ء)» جواب على سؤال مثل: 


か ん が 


何 を 考 えて いま すか 。‏ (بماذا تفكر؟). 


な ん 


وتسشغدمز الظرف 何で も‏ السديك عن شيء ما نضرفة SE ae aa Ss‏ 
eo‏ اة ss‏ استكفالة Wa‏ في الغرنية لالع ee の‏ 


な ん か の じ ょ びょう き 5 


何で も 彼女 の 病気 は‏ (يقولون UL‏ مرضها خطير.). 





いで す 。 


な ん ど な ん か し な ん ど 


: 価 度 مرة؟) بدلا من‎ pS) 何 回 ظرف بمعنى (كم مرة؟), وضادة فا تستخدمر‎ : 価 度 





ふじ さん な ん か い の ぼ 


富士 山 に は 何 回 人 癌 り ま し た か 。‏ (كم مرة تسلقت جبل فوجي؟). 


5 





と うき ょ う な ん どい 


東 京 に は 何 度 行き ま し た か 。‏ (كم مرة ذهبت إلى طوكيو؟). 














عا أت مقطا آلا هى SS‏ تعس أنه كت و 


き お ん な ん ど 


京都 の 気温 は 何 度 で し た か 。‏ (كم كانت درجة الحرارة في كيوتو؟). 


な な ん ど 


UD 5 角 は 何 度 で すか 。‏ القائمة. كم درحة؟). 
何 度 も‏ : بمعنى (عدة مرات. مرات عديدة): 


こう べべ 。 な ん ど 


واا 神戸 ( こ 何 度 も 行き ま‏ (لقد ذهبت إلى مدينة كوبئ عدة مرات.). 














な ん 


何 と‏ : نستخدمه للتعبير عن الإعجاب: 


あか 


何と か わい い 赤 ちゃ ん !‏ (ما أجمل هذا الطفل!). 


けし き 


5 な ん 
(ما أجمل هذا المنظر!).‎ 何と きれ いな 景色 で し ょ う ! 


な ん 


何だ か‏ : بمعنى ) لسبب لا أعرفهء بصورة (bo‏ وعادة ما يكون الشيء المتحدث عنه هو شيء 


SUb‏ أي أنه حدث في فترة وجيزة سابقة: 
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ぶん 
as 


な ん き わる 
(مزاجي سيء لسبب ما.).‎ 何だ か 気分 が 悪い で す 。 


5 5 な ん な か 
(لسبب ما أشعر بالإمتلاء - الشبع-.): حرفي (لسبب ماء‎ 何だ か お 腹 が いっ ぱい に な り ま し た 。 


| بحت معدتي ممتلتة.). 


な ぜ で すか 。‏ : (لماذا؟؟): مثلاً كجواب على これ を 食べ な いで‏ (لا JSb‏ هذا الشيء؟). 


な ぜ す し が 嫌い で すか 。‏ (لماذا تكره السوشي؟). 


な ぜ な ら‏ أو な ぜ な ら ば‏ : بمعنى (والسبب يعود إلى» بسبب)» ويأتي هذا الضمير ليربط عبارتين أو 


5 5 どう き よう い いそ が 
(لم أذهب إلى طوكيو لأنني كنت‎ £ 京 に 行き ませ ん で し た 、 な ぜ な ら ば 忙 し か っ た か ら で す 。 





مشفولاً). 


い くら‏ : بمعنى (كم). للسؤال عن ثمن الأشياءء أو عن النقود بشكل عام: 
これ は いく ら で す か 。‏ (كم ew‏ هذا الشيء؟) 


か め ら 
(كم سعر تلك الكاميرا؟).‎ あの カメ ラ は いく ら で す か 。 


AS) いく ら 持っ て いま すか 。‏ معك؟): بمعتى (كم تقود معك: كم تقود تحمل الآن؟). 





い くら も‏ : تأتي بجملة سلبية بمعنى (ليس كثيرآً» قليلاً): 








あぶ ら 
(لم يبق سوى القليل من الزيت.).‎ 油 は いく ら も あり ませ ん 。 





い くら か‏ : بمعنى (ليس DS‏ قليلاً): 


あぶ ら 
(يوجد القليل من الزيت.).‎ 油 は いく ら か あり ます 。 





ほん 


gs に اک‎ は な 
(أتكلم القليل من اليابانية.).‎ 日 本 語 は いく ら か 話 し ます 。 








い くら で も‏ : بمعنى (أي كمية): 
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0 


うに ゅ う の くだ 


牛乳 は いく ら で も 飲ん で 下さ い 。‏ (تستطيع شرب أي كمية تشاء من الحليب.). 
い くつ‏ : بمعنى (AS)‏ للاشياء المعدودة52: 
ほ‏ 
みか ん は いく つ 和 欲し いで すか 。‏ (كم حبة من الماندرين تريد؟). 


い くつ も‏ : (عدد كبيرء الكتير): 


まち が 


£ か いと う 
(يوجد في ورقة إجابتك الكثير من الأخطاء.).‎ この 回 答 は いく つも 間違い が あり ます 。 


فدح 











H 


い くつ で も‏ : بمعنى (أي عدد): 


くだ 


た 
(تستطيع أن تأكل ما تشاء من التفاح.).‎ 1 りん ご を いく つ で も 食べ て 下さ い 。 





い くつ か‏ : بمعنى (بعض): 
ほん まち が‏ 


この 本 は いく つか 間違い が あり ます 。‏ (يوجد بعض الأخطاء في هذا الكتاب.). 





い つ‏ : ظرف بمعنى (متى)؛ للسؤال عن الزمن بشكل عام أما إذا أردنا السؤال عن وحدة معينة 
な ん が つ‏ ع な ん ね ん‏ ع 


من الزمن فيفضل إستخدام الضمير 何時 ) Vs , 何‏ أي 何 月 elu‏ أي 何 年 っ ob‏ أي سنة... 
(ll‏ ناما كما تقو ذلك :فى اللقة الغريية: 





こ ほ ん き 


8 ( 
(متى اتيت إلى اليابان؟).‎ いつ 日 本 に 来 ま し た か 。 





ひろ し ま い 


いつ 広島 に 行き まし た か 。‏ (متى ذهبت إلى هيروشيما؟). 





た ん じょう び 


誕生 日 は いつ で すか 。‏ (متى عيد ميلادك؟). 





い つか‏ : ظرف بمعنى (في وقت (bb‏ سواءً في المستقبل أو الماضي: 


ほっ か い ど う い 


いつ か 北海 道 に 行き ます 。‏ (سأذهب إلى هوكايدو في يوم ما.). 





お ん が く き 


あの 音楽 は いつ か 聞き まし た 。‏ (لقد سمعت هذه الموسيقى من قبل.). 











82 أنظر "التصنيف" فصل "مواضيع مختارة". 
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い つ で も‏ : ظرف بمعنى (في أي وقتء دائما): 


うき ょ う 


UI) いつ で も 東京 に 行き ます 。‏ أذهب دائمآ إلى طوكيو.). 
a) いつ で も いい で す 。‏ أي وقت تشاء). جواب على سؤال صديقك: (متى أستطيع زيارتك؟). 








い つも‏ : ظرف بمعنى (دائماً. عادة): ولا يأتي في جملة سلبية: 


か れ わる くち 


彼 は いつ も 悪口 ば か り 言っ て いま す 。‏ (دوماً يقول كلمات غير لائقة.). 














し ご と あと し ゃ 6 


いつ も 仕事 の 後 で シャ ワー を 浴び ます 。‏ (عادة أخذ دوشاً بعد إنتهاء العمل.). 





い つか ら‏ : ظرف بمعنى (منذ متى): 
こ は ま‏ 


いつ か ら 横浜 に いま すか 。‏ (منذ متى أنت في يوكوهاما؟). 


お り ん ぴっ く は じ 


オリ ン ピ ッ ク は いつ か ら 始 まり ます か 。‏ (متى uw‏ الألعاب الألومبية؟). 





い つま で‏ : ظرف بمعنى (حتى متىء إلى متى): 














いつ まで 日 本 に いま すか 。‏ (إلى متى ستبقى في اليابان؟). 








で 日 本 に 行き まし た か 。 





ee) いつ か らい つ‏ ولغاية متى ذهبت إلى اليابان؟). 


A 





いのら: いつ まで に‏ بمعنى (في موعد لا يتجاوز» في وقت قبل): 


へ ん じ 


lb) いつ まで に 返‏ هو الموعد النهائي الذي أستطيع فيه إجابتك؟). 





を し た らい いで すか 。 








ملاحظة أخيرة: 

الأضل قى التعابير 386 どこ も‏ ة8 © ...الخ أن sb‏ بالأداة に‏ بين الضمير وبين آداة も‏ كما 
رأينا في جملة: 
ووو در E‏ الايد أن الققى أت (Lu‏ هذا Ll SA SI‏ الأددات 
SY‏ فل 2 و ع Se CD‏ من الخملة هه الأضل هع هذه العام قفلى سيل الماك 


な に 


. 何 も っ ぁ を sl し L (لم آكل أي شيء) لا نأتي‎ 何 も 食 べ ま せん で し た 。 
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الصفات 


يختلف مفهوم الصفات في اللغة اليابانية عن مثيلتها في اللغة العربية. ولن أعقد المقارنات هنا 
بل سأترك إستنباط التقاطعات والإختلافات للدارس إن أراد مستعيناً بما أورده من شروحات 


تقسم الصفات في اللغة اليابانية إلى مجموعتين: 
الصفات الفعلية: وهي صفات تحمل بعض خصائص الأفعال وخاصة من الناحية الصرفية, 
وتسمى أيضاً "صفات "٠١‏ حيث أن صيغتها المعجمية تنتهي دومآ بحرف い‏ (لا يعني هذا بالتأكيد 
أن كل كلمة تنتهي ب ١٠ا‏ هي من هذه الصفات). 
الصغات الإسمية: وهي صفات تحمل بعض خصائص الأسماء وتسمى أيضاً "Fl"‏ لأن 
الحرف <7 يقع في نهايتها عندما تسبق إسماً ما. 


الصغات الفعلية (صغات い‏ (: 
تاليا بعض أهم هذه الصفات حسب صورتها المعجمية: 
الصفة معناها الصفة معناها 


よわ ابيض‎ し ろ 
弱い い 





9 と の せま احمر‎ あか 





x 
ン 
اڪ‎ 
7 
< 
ン 


طويل 


くろ‏ اسود 


2 
ا‎ 
押 
っ 
の 





さむ‏ بارد (الطقس) すご‏ عظيم: رائع 
eT 00‏ غال» عال 


すず‏ بارد باعتدال ふる‏ قديم 














お そ‏ بطيء, متاخر きた な‏ قذر 
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お も 


重い 


あたら 


新 し い 


か わい 


可愛 い 


いい 


よろ し い 


あつ 


苦い 


دم ان 
燕 し 著 い‏ 








は や 
速い 








うれ 


嬉 しい 


や さき 


易 し い 


わる 
103 し 9 


まずい 











عه 


わか 


若い 








ثقيل 


جذاب 


حار (الطقس) 


حار ورطب 


حلو الطعم 


خفيف الوزن 


دافء 


ساخن» حار 


سريخ 


SLU 


saa 
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み じ か 


短 い 


すく 
少な い 


7 
A 





お お 


大 きい 


お お 


多い 


お いし い 


や さき 
優 しい 


いた 


痛い 


し お か ら 


塩辛 い 


は や 
早い 








た の 


楽し い 
こね 
怖い 
ほ 
欲し い 
うる さい 
あか 
明る い 


いそ が 


忙 し い 





くら 
暗い 


お も し ろ 


い‏ ا م 














つま ら な い 





E 


も 


5 


ع 


3 
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ひく C+ その た だ‏ منخفض 
低い 正 し い‏ 

むず か‏ صعب さみし い‏ موحش» متوحد 
難 し い‏ 

つら‏ صعب ひろ‏ واسع 

広い 幸い 

ちい‏ صغير 

小 さい 




















し NO Au‏ المعحوية قبل الأسدماة USV‏ الفويد. هن المعلومات من هذة 
الأسماء: 


か も の る ま 


あたら 7 も の た か も の ちい く 
新 し .(JJ (طعام‎ お いし い 食 べ 物 .(&Jlc (مشتريات‎ 高い 買い 物 (سيارة صغيرة).‎ 小さ い 車 








みち 


ひと ひろ 2 くろ くっ ペ ん 
. (شخص جيد)‎ いい 人 . (شارع واسع)‎ 広い 道 . (حذاء اسود)‎ 黒い 靴 . (قلم جديد)‎ い ペ ン 





た も の 
(هذا طعام لذيذ.).‎ これ は お いし い 食べ 物 で す 。 


5 あたら 2 か 
(اشتريت حذاء جديدا.).‎ 新 し い 靴 を 買い まし た 。 








あり ひと 
(علي شخص جحيد.).‎ 7 アリ さん は いい 人 です 。 


と うき ょ う すご ひと‏ ا 
東 京 は 凄い 人 で すね 。‏ (طوكيو مكتظة بالبشرء اليس كذلك؟). هذا إستخدام خاص وشبه عامي 


يلف 
1 


E 





a 


وكما أسلفنا فإن هذه الصفات تحمل بعض خصائص الأفعال من الناحية الصرفية» وأهم الصور 
الصرفية هي "الجذر" حيث نعتمد عليه في تكوين بقية الصورء ويتم تشكيل الجذر بحذف الحرف 








や す な が 
...الخء‎ 安 (رخيص) هو‎ 安い وجذر‎ 長 (طويل) هو‎ 長い من نهاية هذه الصفات» فمثلا جذر‎ い 


وأرجو الدارس أن ينظر " فصل الأفعال" ليرى القواسم المشتركة بين هذه الصفات وبين الأفعال 
من الناحية الصرفية. 


5 | 0 امم صفات い‏ دون أن يتبعها إسم (حيث تكون في هذه الحالة مسندا)» ويكون 
REE) 凄い 、 凄い 。‏ عطي تعبير O‏ دي .ها 
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S も し ろ 


ほん 
(هذا الكتاب ممتع.).‎ この 本 は 面白 いで す 。 


























本 田 さ ん は 頭 が いい で す 。‏ (السيد يامادا ذكي.)» حرفباً (رأس السيد يامادا جيد.). 


か れ あ た ま わる 
(هو- شخص- غبي-.)» حرفياً (رأسه سيء.).‎ 彼 は 頭 が 悪い で す 。 





わる 


2 て ん き 
(كان الطقس سيئاً.).‎ 天気 が 悪い で し た 。 








き お く わる 


記憶 が 悪い で す 。‏ (ذاكرتي سيئة.). 


5 5 5 き も 
براحة وسعادة.). ويمكن‎ UV (شعوري جيد.)ء تعبير شائع بمعنى (آه» أشعر‎ 気持 ら と が いい で す 。 
أن يستخدمه الشخص في مواقف متعددة. فمثلاً بعد أخذ حمام دافء في أعقاب يوم عمل‎ 
مرهق. بعد أن يستخدم الحمام...الخ.‎ 


め 


Luc) 山田 さん は 目 が 大 きい で す 。‏ يامادا كبيرتان.). 











よ む あつ 


1 7 し 著 い で すね 。 


o 





5 


人‏ (اليوم حار ورطب» اليس كذلك؟).* 


に ほん りょう り 


日 本 料理 は お いし いで すか 。‏ (هل الطعام الياباني لذيذ؟). 


れすとらん 


あの レス トラ ン は お いし いで す 。‏ (ذلك المطعم لذيذ.): أي أن aolsb‏ لذيذ. 





こ ほ ん ご むず か 


日 本 語 は 難 し いで すか 。‏ (هل اللغة اليابانية لغة صعبة؟). 





忙 し いで すか 。‏ (هل أنت مشغول؟). 
の も の 。 な に‏ 5 5 
飲み 物 は 何 が いい で すか 。‏ (ماذا ترغب UL‏ تشرب؟)ء حرفياً (بالنسبة للمشروب» ما هو الجيد؟). 


の も の こう ちゃ 


飲み 物 は 紅茶 が いい で す 。‏ (بالنسبة للمشروب. الشاي هو جيد؟)» جواب على السؤال أعلاه. 





の も の 


飲み 物 が 欲し いで す 。‏ (أنا أريد مشروباً.)» حرفيآ (شيء للشرب هو مرغوب.). 


に ほん ふゆ さき 


日 本 の 冬 は‏ (صيف اليابان بارد.). 








\ で す 。 





か 


あな た は まだ 若い で す 。‏ (أنت ما زلت شاباً.). 





の‏ تمتاز الجزر اليابانية بحرارة مرتفعة وخاصة في أقسامها الجنوبية خلال فصل الصيفء ويرافق هذه الحرارة رطوبة عالية مغثية. 
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こ ほ ん じしん お お 


日 本 で は 地震 が 多い で す 。‏ (هناك الكثير من الزلازل في اليابان.). 





これ は 重い で す 。‏ (هذا ثقيل.). 


た だ 
(ذلك صحيح.).‎ それ は 正 し いで す 。 








0 5 2 あ た ま いた 
(رأسي يؤلمني.)» حرفياً (رأسي مؤلم.).‎ 頭 が 痛い で す 。 
تأتي في نهاية الجملة لإعطاءها صورة من الرسميةء وفي الحديث غير‎ で す وكما نعلم فإن‎ 


الرسمي نأتي だ て‏ بدلاً من で す‏ أما في حالة صفات い‏ فإننا نأتي بالجملة بصورة غير رسمية 
بحذف で す‏ فقط. أي لا نستخدم だ‏ . 


وكما درسنا سابقاً فإن الفاعل أو"موضوع الحديث" يمكن أن يحذفا من الجملة إن دل السياق 
عليهما وبالتالي لا يبقى عندنا سوى الصفة لتشكل جملة تامة في معناها: 


S も し ろ 


面白 い 。‏ (ممتع.). 








وتصرف صفات “١‏ للحديث عن الماضي بإضافة か っ た‏ إلى جذرهاء كما في الجمل التالية» مع 
ملاحظة LL‏ القواعد المذكورة أعلاه (ورودها قبل الإسم الموصوفء ورودها منفردة دون إسم 
موصوف» حذف (で す‏ تنطبق على صيغة الماضي al‏ ويمكن أن يقع تصريف الماضي على で す‏ 
عندما نريد الحديث عن الماضي وبالتالي لا نأتي بالصفة بصورة الماضي: 

お いし か っ た 。‏ (كان لذيذ.)؛ عبارة تستخدم LS‏ بعد الإنتهاء من أكل الطعام. 


5 た も の 
(كان طعام لذيذا.).‎ お いし い 食 べ 物 で し た 。 


3 も し ろ 


あの 本 は 面白 か っ た で す 。‏ (ذلك الكتاب - كان- ممتعاً.). 











あめ 


5 き ょ ね ん すく 
(كان المطر قليلاً في السنة الماضية.).‎ 去年 は 雨 が 少な か っ た で す 。 





と お 
د‎ 


か いし ゃ えき 
(كانت الشركة بعيدة عن المحطة.).‎ 会 社 は 駅 か ら 遠 か っ た で す 。 











上‏ امم كرد 
حدم ووم دم 2 6 ل كانت الرخلة جيدة؟): تضرف القعل SS LD sa (RE‏ 
أن الماضي منه هو よかっ た‏ وليس いい か っ た‏ وكذلك بقية التصريفات مثل النفي (انظر لاحقا). 
جنك مد د كان ذل جيك JI‏ كغك اة تكم كي SS‏ ت اف دة كلا ندا 
تجد شيئاً بحثت we‏ طويلاً. أو بعد مشاهدة برنامج تلفزيوني ممتع...الخ. ونستخدمها بمعنى 


"أغبطك". فمثلاً لو قال صديقك بأنه ذهب برحلة واستمتع بها فحينئذ تستطيع القول 良かっ た ね‏ 
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お 
= 


57 ت‎ 5 内 ゆう そ す ね 
(De9 (-لأنني حضرت- متأخراً الليلة الماضية لذا نمت‎ 夕べ は 遅かっ た か ら 直 ぐ 寝 ま し た 。 








ولنفي صفات い‏ المضارعة (كقولنا: ليس لذيذ) نضيف > إلى جذر الصفة ثم نضيف bl. な い‏ 
لنفي الماضي (كقولنا: لم يكن لذيذ) a‏ إلى الجذر ثم نضيف な い‏ بصورة الماضي ) な か っ‏ 
た‏ (. ونضيف الكلمة で す‏ إلى نهاية الجملة سواء المضارعة أو الماضية لإضفاء طابع من الرسمية 
عليها: 


5 え じ ぷと ふゆ さむ 
(شتاء مصر ليس باردا.).‎ エジプト の 冬 は 寒く な いで す 。 





5 な っ と う 
(الناتو ليس لذيدذاً.).‎ 納豆 は お いし く な いで す 。 





くる ま やす 
(هذه السيارة ليست رخيصة.).‎ この 車 は 安く な いで す 。 


よ 


ES الشخصن لبنس هيدا ضؤرة ا الت‎ E 





朝 ご 飯 は お いし く な か っ た で す 。‏ (لم يكن طعام الإفطار لذيذآ.). 
旅行 は 良く な か っ た で す 。‏ (لم تكن الرحلة جيدة.). 

箱 は 軽く な か っ た で す 。‏ (لم يكن الصندوق خفيفا.). 

試験 は や さ し く な か っ た で す 。‏ (لم يكن الإمتحان سهلاً). 


ويوجد طريقة أخرى لتشكيل الصورة الرسمية للصفات المنفية (المضارعة أو الماضية) أعلاهء 
ويتم ذلك بإضافة あり ませ ん‏ بدلا من な い 十 です)‏ ((/ وبالنسبة للماضية نضيف 。 あり ませ ん で し た‏ 
؛ وهذه الطريقة أكثر رسمية من سابقتها: 


5 REE と ふゆ さむ 
(شتاء مصر ليس بارداً.).‎ エジプト の 冬 は 寒く あり ませ ん 。 








55 


納豆 は お いし く あ り 』‏ (الناثو ليس لذيذاً.). 








FEI 
م‎ 
o 
60 





NES よ 
(لم تكن الرحلة جيدة.).‎ 旅行 は 良く あり ませ ん で し た 。 





ーー 











は こ か る‏ چ 
箱 は 軽く あり ませ ん で し た 。‏ (لم يكن الصندوق خفيفا.). 


ونستطيع إستخدام ば‏ الشرطية (أنظر فصل الأفعال) مع صفات い‏ ولكن بتحوير بسيط حيث 

نستخدم けれ ば‏ بعد الصورة المعجمية لهذه الصفات للتعبير عن BD‏ كان...)» ونستخدم けれ ば‏ 

أيضاً بعد الصفة المنفية بعد حذف حرف い‏ من な い‏ للتعبير عن BD‏ لم يكن...)» كما هو موضح 
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في الأمثلة التالية: 


と うき ょ う 


東 京 は 著 け れ ば 行き ませ ん 。‏ (إذا كان الجو حاراً في طوكيو فلن أذهب.). 








5 ぎゅ うに く や す か くだ 
كان لحم البقر رخيصاً فاشتريه وتعال من فضلك.).‎ BD 和牛 肉 は 安けれ ば 買っ て き て 下さ い 。 





5 78 と うき ょ う あつ い 
في طوكيو فساذهب.).‎ Le يكن الطقس‎ hl) 東京 は 甘く な けれ ば 行き ます 。 


か 


5 5 EES RF 
فلن اشتريه.).‎ las (إذا لم يكن البيض‎ 卵 は 安く な けれ ば 買い ませ ん 。 











وكذلك نستطيع إستخدام الملحق だ ろう‏ وصيغته الرسمية 5 ± ا (أنظر فصل "متفرقات" 
للإستزادة) مع صفات /١‏ للتعبير عن الإحتمالية» وهنا نستخدم الصورة المعجمية كاملة من غير 
حذف, وكذلك نستخدم هذا الملحق مع نفي هذه الصفات な い‏ وكذلك نستطيع إستخدام هذا 
الملحق مع الماضي か っ た‏ من هذه الصفات أو صورة الماضي المنفية 7 دد72 وبالطبع يجب أن 
يكون معنى الجملة قابلاً لهذا الملحق حتى نستطيع إستخدامه: 


た あつ 


8 3 。 あし 
.) (أظن أن يوم الغد سيكون حاراً‎ 明日 は 甘い で し ょ う 。 











6 た だ 
ذلك صحيخ.).‎ ooS (من المحتمل أن‎ これ は 正 し いで し ょ う 。 


こと し な つ あつ 


今年 の 夏 は 暑く な いで し ょ う 。‏ (أظن أن صيف هذه السنة لن يكون حاراً.). 














し 
و صفات 72 ) عندما‎ い (مع صفات‎ で し ょ う بدلا من‎ か も 知れ ませ ん هذا ونستطيع إستخدام‎ 


كوت المتحدت غير وائق تطاما من حديفة: اف أف "الظن" Vs . か も 知れ ませ ん ss tb RR‏ 








نشوم باق فير على تصرف a‏ ععدها يتم aN‏ اق تقوم شفظ يوضع か も 知れ ませ ん‏ 


OLED من‎ Vu 








3 内 。 あし た あつ し 
(اظن أن يوم الغد سيكون حارا.).‎ 明日 は 甘い か も 知れ ませ ん 。 


تكوين الظروف من ۷١ vs‏ 
يتم تكوين الظروف (جمع ظرف) من بعض صفات い‏ عن طريق إضافة < بدلاً من حرف い‏ (أي 
إضافة > إلى جذر الصفة)ء أما إستخدام هذه الظروف فيتم كما هو مبين في الجمل التالية 
(ونستخدم هذه الظروف لنمكن صفات ‏ في العادة من أن تسبق فعل (lo‏ : 


و4 ICE)‏ سكن استكغداتر :هد الكترف :وكيوا فاا كما ودم ت هة ار لحك 


SINS كحضف‎ 
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早 く 行 っ て 下さ い 。‏ (اذهب بسرعة لو سمحت.). 











5 は や ある えき い 
(مشيت إلى المحطة مسرعا.).‎ 早く 歩い て 駅 に 行き まし た 。 


5 も り 
(هل تعرف السيد موري جيدا؟)“.‎ 森 さ ん の 1 『 は 良く 知っ つて いま すか 。 





し ん じゅ く よ 


` للظرف‎ ST SB (GaS فل تذهب إلى شنجوكو- فى طوكيوه‎ 17 入 だ 良く 行き ます が 、 
.< 

















り ょ こ う た の 
(كانت الرحلة ممتعة للغاية.).‎ 旅行 は すご く 楽 し か っ た で す 。 


هذا ونتصرف عض الظروف المشكلة من ضصفاك ١ا‏ وكانها أسنهاف فلو اخذنا الظرف من الضفة i‏ 


Eg‏ الوكدناة إسم تام (بمعنى أنه إسم من ناحية قواعدية) بمعنى "الجوان المنطقة 
المجاورة" وعادة ما نترجمة "بالقرب". وكذلك يأتي على شكل ظرف بمعنى "تقريباً» eS‏ 
وعندما يأتي كأسم فإننا نستطيع إستخدام الأداة の‏ معه تمامآ كما رأينا في الأسماء المركبة: 


と し ょ か ん ちか 


家 は 図書 館 の 近く で す 。‏ (بيتي بالقرب من المحطة.). 








ゆう びん きょく い 


ちか 
(ذهبت إلى مكتب البريد المجاور.).‎ 近く の 郵便 局 に 行き まし た 。 























لاحظ في الجملتين أعلاه بأن € ad‏ مرة قبل الأداة の‏ ومرة بعدها وترتب على ذلك إختلاف 
في المعنى. 
وعندما Lb‏ الظرف 近く‏ بمعنى "تقريباً. قريبآ" فإنه غالباً ما يكون مرتبط برقم ما: 


じ か ん ちか 


飛行 機 は 2 時 間近 く 遅れ まし た 。‏ (تأخرت الطائرة ساعتين تقريباً). 





ちか 。 けっ こん 


5 ふた り 
.) (ذاك الشخصان سيتزوجان قريباً.‎ あの 二 人 は 近く 結婚 し ます 。 








ちか お お お お ١ 
كإسم:‎ の حيث يقبل الأداة‎ 近く الظرف‎ 多く وهو‎ 多い aso ويشابه الظرف المكون من‎ 


きゃ く お お で 


観客 の 多く は 学生 で し た 。‏ (كان أغلبية النظارة -المشاهدين- هم من الطلبة.). 














良く 94‏ (وتكتب أحياناً بالهيراجانا (よく‏ هي الظرف شاذ التصريف من الصفة いい‏ (جيد)ء ولكنها أيضآ ظرف غير شاذ التصريف من الصفة い‏ 





والتي تعني أيضآ "جحيد".(241 هي أكثر رسمية من (いい‏ 
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と も だ ち 。 が いこ くじ ん 


> と 5 5 お お 
(كثير من أصدقائي هم من الاأجانب.). أي عدد لا باس به.‎ 多く の 友達 は 外国 人 で す 。 














お お に ほん じん 


5 と も だ ち 
(غالبية أصدقائي هم من اليابانيين.). لاحظ الفرق بين الجملتين.‎ 友達 の 多く は 日 本 人 で す 。 





ملاحظات أخيرة على صفات い‏ 
لا يمكن أن تنتهي いら bo‏ بالصوت えい‏ لذا きれ い uB‏ (جميل» نظيف) هي من صفات な‏ . 


لاحظنا أعلاه بأن الصفة いい‏ تشذ في تصريفهاء ومن الملاحظ أنها تشذ في معناها أحياناً إعتماداً 
على الأداة التي نستخدمها معهاء واعتماداً على الموقف الذي أطلقت ‘a‏ 

これ は いい で す 。 

これ が いい で す 。‏ 
من الناحية المنطقية يجب أن تكون الجملتين أعلاه متطابقتين في المعنى ولكن هذا غير صحيح: 
فلو إفترضنا أنك ذهب إلى متجر للتسوق وقام البائع بعرض ثلاثة أقلام بألوان مختلفة عليك؛ وبعد 
أن تفحصتها قررت أن تشتري القلم الأزرق. في هذه الحالة تقول الجملة: 

これ が いい で す 。‏ أي هذا القلم الأزرق جيد لذا سأشتريهء وتقوم بإرجاع القلمين الآخرين اليه 
قائلاً: 

これ は いい で す 。‏ أي لا أريد هذين القلمين. 
ويمكنك إستخدام いい で す‏ (جيد) أيضاً لرفض عرض يقدمه لك شخص ماء فلو افترضنا UL‏ أحدهم 
عرض عليك شرب القهوة فإنك تستطيع الرفض قائلاً AV) いい え 、 い いで す‏ >( بمعنى أنا جيد 
كما أنا وبدون قهوة. 

し |‏ لو عرض عليك أحدهم شرب فنجان آخر من الشاي فتستطيع القول: も うい いで す‏ . 


الصفة さみし い‏ تكتب في العادة بالهيراجانا تجاوزاً لإشكالية كونها تكتب بطريقتين مختلفتين 75 
し い‏ وهي الأكثر شيوعاً و ١اا‏ #۴ وتعني هذه الصفة "متوحد" للتعبير عن شعور الشخص 
بالوحدة. وكذلك يمكن إطلاقها على مكان ما بمعنى "موحش" أي خال من البشرء ومن الطريف 
أيضاً أن هذه الصفة تلفظ さび し い lal‏ مع أن هذا اللفظ شبه مهجور في الحديث غير الرسمي: 


。 わた し 
(اشعر بالوحدة.).‎ 私 は さみし いで す 。 





むら よる 
(تصبح هذه القرية موحشة في الليل.).‎ この 村 は 夜 に は さみし く な り ま す 。 


ea ولكن‎ < olio صفتاة عن‎ NOS) ルポ SOS (2 G8) た SD الضفتيق‎ 


お お いぬ 
(ذلك كلب كبير.).‎ それ は 大 きい 犬 で す 。 
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それ は 大 き な 大 で す 。‏ (ذلك كلب كبير.). هنا وقبل الإسم (الكلب) إستخدمنا هذه الصفة كصفة 


な 

NS فس الضورة على‎ ak 
ちい くる ま 

小さ い 85 。‏ (سيارة صغيرة.). 


ちい くる ま 
(سيارة صغيرة.).‎ 小さ な 車 。 


الكلمات الدالة على بعض الألوان هي صفات مثل 2١‏ (أزرق). 黒い‏ (أسود). 赤 (uaul) 自 い‏ 


い‏ (أحمر)ء ولتكوين الأسماء من هذه الألوان نقوم فقط بحذف +١‏ من نهايتها لتصبح 2, ...الخ. 
kl‏ اللون 緑‏ ويلفظ みどり‏ فهو إسم بالرغم من وجود صوت い‏ في نهايته (هذا الصوت جزء من 








Na‏ لا فة لذا فاضا شو كيه CE A RR‏ وا سب 
EY Aue ol‏ لان كه و ٠:‏ كلاهما OM sa‏ تستطيع فصف هم 
ما بالط كةن مل 21 ١‏ (كواء اسه هة تفن الففدى SS‏ اطع 


GE‏ 59 > زهذاء أسهوار خا أرهرة ج 
المت الا درق فى وو البانائية م ع او ا AS‏ او فين زه 
الإشارة الضوئية: 


جد ا 
mM‏ 


信号 は 育 い で す 。‏ (الإشارة الضونية برقا ليست خضراء كما تقول فى العرية: وهنا استخدهنا 
الضفة. 








あお 


。 し ん ご う 
(أصبحت الإشارة الضوثية زرقاء.) هنا استخدمنا الإأسم وليس الصفة.‎ 信号 が 青 に な り ま し た 。 








5١ r 0 5 0 あお 
أو بسبب خوق تماما كما نستخدم اللون الأصفر‎ UL بمعنى "شاحب" بسبب‎ 青い وتستخدم‎ 


في اللغة العربية -المحكية في بعض الأقطار العربية- أحياناً لإعطاء نفس الصفة كقولنا "أصبح لونه 





LF 


0 








し り は あお 5‏ 
أصفر". وكذلك نستخدم 青い‏ بمعنى "ليس خبیر» ساذج" كقولنا: 6013327270٠.‏ (لا زال ظهره 
أزرق): أو بمعنى أدق "لا زال "sb‏ لأن الأطفال اليابانيين o>‏ يولدون ببقعة زرقاء في أسفل 

AS っ 9 らち 





بقعة زرقاء كبيرة في أسفل الظهرء وتبدأ هذه البقعة بالإختفاء التدريجي حتى تختفي تمامآ ما بين الخامسة والسابعة من العمرء ولقد لاحظ 


العلماء ot‏ الأطفال المنغوليين (سكان منغوليا) يحملون علامة الولادة هذه arf‏ لذا يطلق عليها تسمية البقعة المنغولية. 
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みどり いろ みどり 


كلفة. + وكلمة & + هما os Wo ol‏ والمقطة > Ss‏ (لون) لدا فان الكثير :من 





SE ادم د فى ا ادى‎ Ua 


みどり へ ん つか 


の هنا استخدام الآداة‎ .(.>a テ VI (فن فضلك إستخدم القلم‎ この 緑 の ペン を 使っ て 下さ い 。 
للربط بين الإسمين "أخضر" و "قلم".‎ 


ويمكى [ميتهد افر العلمة ال اة راب زو راع آلا هة م ادقة ك > .وون الأفو على 


ぎ‏ للا 








الكلمة الدخيلة ブル ー‏ (أزرق) وإن كانت ال تستخدم فى كل الخالات uKo‏ ج SD‏ فكلا V‏ 


نستخدمها في الحديث عن الإشارة الضوئية. 





وف ٠‏ ف اسه BIN‏ وفك URI SS 上 BMP‏ كلف الشاف 
واللون» لذا فالمعنى هو لون الشاي أي "اللون البني"» ولكننا نستطيع أن نصف إسم ما بأنه 
"بنك" عن ob‏ ربط الاسفين. の 8 ト NL‏ كما os‏ في الأسيفاء المركية: ed SR‏ 


っ や い 


. 茶 色 مكان‎ ブラ ウン الكلمة الدخيلة‎ 





or 
ぶ 


5 ゃ いろ きん か 


茶色 の ペン を 買い まし た 。‏ (اشتريت els‏ بنياً.). 


J 











مم الضقة UI‏ (مرغوت اللتعبيو هن الرقية مو ولوس الام ىة Ns‏ اوت 


القول بأنك تريد حبة تفاح UB‏ تستخدم هذه الصفة وهنا تستخدم الأداة が‏ مع الشيء المرغوب» 
kl‏ إذا أردت أن تقول بأنك تريد أكل حبة el‏ فإنك تستخدم صيغة た い‏ من الأفعال (أنظر فصل 
الأفعال): 


5 。 わた し ほ 
(اريد - حبة- تفاح.). حرفياً (بالنسبة لي- حبة- تفاح هي مرغوبة.).‎ 私 は りん ご が 和 欲しい です 。 
ほ 5 。 わた し た 
. 欲 し い (أرغب بأكل تفاح.). هنا لا نستخدم‎ 私 は りん ご が 食べ た い 。 


5 = £ 5 。 わた し な に ほ 
(أنا لا أريد أي شيء.)ء حرفياً (بالنسبة ليء أي شيء غير مرغوب).‎ 私 は 何 も 欲 し く な いで す 。 


な に 


لاحظ بأن الأداة が‏ تسقط بعد 何 も‏ . 


LN ASS NR‏ دلا صيعة فك مى UN‏ الح عن رقيات المسمة أو ظرف 

تالث» اي أننا لا نستطيع إستخدام هذه الصيغ للقول "أنت تريد تفاحة." أو "يريد علي أكل 

“A‏ ويسقدى فن ذلك UL‏ السشؤال» أوفي شاك إاستخداهنا للتعابير "يظيرك" "نيدة" .بالق 
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أساسيات اللغة اليابانية وقواعدها www.ogurano.net‏ 
أو حالة إعادة ما قالة الآخرين: 
な に ほ‏ 
何 が 欲し いで すか 。‏ (هل تريد شيء ما ؟). 


2 あか みず ほ 
(من الواضح أن الطفل يرغب بشرب الماء.).‎ 赤ちゃん は 水 が 欲 し いで し ょ う 。 


い 


٤ 5 あ り な に ほ 
(قال علي "لا اريد اي شيء".).‎ 2 アリ さん は 何 も 欲 し く な いと 言い まし た 。 





asal‏ ها 1 هي ضفة Aa‏ العفة 15 قي MA‏ محاضية SR‏ والطلت: 





£ へ ん つか 
استطيع إستخدام هذا القلم؟).‎ J&) こ の ペン を 使っ て も いい で すか 。 


日 へ ん つか 
أستطيع إستخدام هذا القلم؟).‎ 5) この ペン を 使っ て も よろ し いで すか 。 


さむ 


يوجد صفتان في اللغة اليابانية تقابل كلمة "بارد" في اللغة العربية وهما 寒い‏ ونستخدمها 








5 つめ 
الطقس:‎ hc شيع‎ vsV وتستخدموا‎ 冷た い «oat 


さむ 


.(.h> (كان يوم الأمس باردآ‎ 昨日 は と て も 寒かっ た で す 。 








。 な に 。 つめ の も の くだ 
(أعطني أي مشروب بارد من فضلك.).‎ 何 か 冷 た い 飲み 物 を 下さ い 。 


يوكذ تلات هفات قال aolS‏ قى ag‏ الغربية sR 甘い as‏ الطفس 熱い‏ 


いら 


للأشياء الملموسة بمعنى "ساخن". 9 辛い‏ للطعام عندما يكون كثير التوابل (مثل الفلفل أو 


غيرة) : 





あつ 


今日 は 甘い で す 。‏ (الطقس حار اليوم). 





ひ あつ 
(هذه القهوة ساخنة- حامية-.).‎ この コー ヒー は 熱い で す 。 


ん どり ょ うり か ら 


£ い A 
(الطعام الهندي هو طعام حار- كثير التوابل-.). لاحظ بأن مقطع الكانجي‎ イン ド 料 理 は 辛い で す 。 


د يأتي في صفة 辛い‏ (صعب)ء ويلفظ هذا المقطع في هذه الحالة つ ら‏ . 








نوخد صفتات OL‏ في し‏ وتتغاربات في معتاهما: SI‏ لفان في مفاظم SI‏ 


は は や 


速い 9 (مبكر)ء‎ 早い وهما‎ 








は や 
لا يمكن ترجمته إلى اللغة‎ 早い (سريع)» وعند تشكيل الظرف من‎ 
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العرسة ب "فر ها" 


| رد 


ما > (تعال Cte‏ أما الضفة التي تستخدمها عكس معتى الصفتين WE‏ قهي 12 
い‏ (متأخرء بطيء): 











5 5 あ 0 お そ 
(لقد تاخر علي» اليس كذلك؟).‎ 7 アリ さん は 遅い で すね 。 





ま 


くる ま S そ 
(هذه السيارة بطيئة.).‎ この 車 は 遅い で す 。 





> が 


ba‏ تطورل 6 )28( US‏ تمهتا وع ااا كما دموا فی 
اللغة العربيةء ولكن بإختلاف بسيط حيث أننا لا نستخدمهما لوصف الأشياء في بعدها الثالث العلو 





た か 


els ll‏ وت هدم صن ماف هما ام 


للحديث عن الأشياء العالية "وتعني أيضاً غالي السعر"» وكذلك نستخدم 低い aall‏ بمعنى 
"قليل العلوء قصير": 


5 せ た か ひく 
(に asa طورل - فة خرف (قامة عالية»‎ Ja も ) 背 が 高い (低い ) で す 。 








いと な が み じ か 
(هذا الخيط طويل- قصير-.).‎ この 糸 は 長い (短い ) で す 。 


الصغات الإسمية (صفات (な‏ 
vas Lb‏ هذه أهم هذه الصفات: 


へ ん امن‎ あん ぜん 
変 な 安全 な 





わが まま な 








غير بارع» غير 
حاذق 


へ た اناني‎ 















































ひま بخير‎ だ いじ ょ うぶ 
暇 な 大 丈夫 な 

Eb じ ょ‏ حاذق なし ん せつ‏ قاس (شخص) 
不 親 切な 上 手 な‏ 

げん き‏ بصحة جيدهة, いろ いろ な‏ كثير 
元気 な‏ 
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すてき‏ بعي» زاهي ざん ね ん‏ مأسوف 
残念 な 素敵 な‏ 
きれ いな‏ جمیل» نظيف す‏ محبب 

好き な 

いじ わる‏ حقير ゆう めい‏ مشهور 
有名 な 意地 悪 な‏ 

し ん せつ‏ حنون. لطيف に ぎ や か な‏ مفعم بالحياة 
親切 な‏ 

og)So きら خاص» مخصوص‎ と くべ っ 
嫌い な 特別 な 

。 ملائم» مواتي‎ AAD خطير‎ きけ ん 
۴ 便利 な 危険 な 

り っ ば‏ رائع て いね い‏ مهذب 
丁寧 な 立派 な‏ 

に っ AO ) た い へ ん‏ مروع だ いじ‏ مهم 
大 事 な 大 変 な‏ 

pw か ん た ん‏ يسير た いせ つ‏ مهم 
大 切な 簡単 な‏ 
だ め な‏ سيءء ليس جيد し ょ うじ き‏ نزيه 

正 直 な 

し つれ い‏ فظ قاس し ず‏ هادىئ 
静か な 失礼 な‏ 

が ん こ‏ عنيد は ん さむ‏ وسيم 
ハン サム な 頑固 な‏ 

ば か‏ غبي 
馬鹿 な‏ 





























هذه الصفات تحمل من خصائص الأسماء الشيء الكثير لذا يطلق عليها إسم "الصفات الإسمية"؛ 
وعندما تأتي هذه الصفات لتصف الأسماء فإنها تلحق بالحرف な‏ (كما أوردتها في الجدول أعلاه) 
لذا تسمى بصفات な‏ ومن المناسب أن يحفظها الدارس مع وجود حرف な‏ بها حتى لا يخلط 
بينها وبين عناصر اللغة الأخرى: علماً UL‏ صورتها المعجمية تأتي دون هذا الحرف. ومن المفيد 
معرفة أن صفات な‏ هي من أصل أجنبي كالصيني القديم او مما دخل على اللغة اليابانية من 
اللغات الأوروبية الحديثة بالأخص. 

وكما أوردت سابقاً فان صفات い‏ تنتهي دومآ بالحرف い‏ ولكن يجب أن ينتبه الدارس بان صفات い‏ 


لا نتوي بالضوت れい‏ لذا فان على سبيل المثال きれ い ょ as V‏ (جميل نظيف): 失礼‏ (فظ 


ゆう めい 
. い وليست من صفات‎ な (مشهور) هي من صفات‎ 有名 جلف)»‎ 
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تستخدم صفات な‏ كما تستخدم صفات い‏ حيث تقع في نهاية الجملة؛ أو تقع قبل إسم موصوف؛ 
ونضيف الكلمة で す‏ في نهاية الجملة اللافعلية لجعلها رسميةء وعند الحديث عن الماضي 
نضيف 1ا >...الخ. أما الجملة الفعلية فنستخدم الفعل وبالتصريف الذي نريد وكما تعلمنا سابقاً. 
وعندما نستخدم صفات な‏ قبل إسم موصوف فيجب أن نضيف الحرف な‏ على عكس صفات い‏ 
التي لا تتفين: ويمكن تشبية الحرف な‏ بالأداة の‏ التي إستخدمتاها للرنط إاسمين لتشكيل ما 
يسمى بالأسماء المركبة. وهذه هي أحدى خصائص صفات な‏ التي تتشابه بها مع الأسماء: 


た い へ ん だ !‏ (مروع» مروع)» تعبير يستخدم بعد حدوث أمر جلل كحريق» حادث ما...الخ. لاحظ 
هنا بأننا نستطيع إستخدام الصيغة غير الرسمية ل で す‏ وهي だ‏ مع صفات な‏ على العكس من 
صفات い‏ . 


{ 1 ٤ た い へ ん 
تقولها لصديقك بعد ان إشتكى مرارة الحياة أو قسوة امر‎ bc (تلك قسوة!)ء‎ それ は 大 変 で すね 。 
ما.‎ 


し ん せつ 


山田 さん は 親切 で す 。‏ (يامادا لطيف). 





ん せつ 


山田 さん は 親切 な 人 で す 。‏ (يامادا شخص لطيف.). 


き ょ ね ん たいへん 


去年 は 大 変 な 経験 を し まし た 。‏ (مررت بتجربة قاسية في السنة الماضية.). 





げん き 


2 


げん き うま 
(ذلك حصان معافى - متمتع بالصحة-.).‎ それ は 元気 な 馬 で す 。 











この 店 は 便利 で す 。‏ (هذا المحل التجاري ملائم - في المتناول-.). 
これ は だ めで す 。‏ (هذا خطأ.): أي بمعنى V)‏ تقم بهذاء لا تستطيع القيام بهذا.). 


ほん だ ひと 
(السيد هوندا شخص سيء.).‎ 本 田 さ ん は だ め な 人 で す 。 








5 りっぱ 。 いえ 
اليس كذلك؟).‎ gg おら ) 立派 な 家 で すね 。 
と うき ょ う 
(طوكيو مفعمة بالحياة.).‎ 東 京 は に ぎ や か で す 。 


まん れん し ゅ う た いせ つ 


(D> (ممارسة اللغة اليابانية مهم‎ 日 本 語 の 練 習 は と て も 大 切 で す 。 








2 





す す ぽ つ な ん 
(ماهي اللعبة الرياضية المفضلة- لديك-؟).‎ 好き な スポ ー ツ は 何で すか 


5 5 げん き 
(كيف الحال؟). حرفياً (هل انت بصحة جيدة؟): تعبير كثير الإستخدام.‎ お 元気 で すか 。 


だ いじ ょ 


AS) 大 丈夫 で すか 。‏ 、 أنت بخير؟!): فير SR TL‏ زهل خدث لك مكروة)). 
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こ ん さき と 
(كانت الحفلة الموسيقية غاصة بالحضور.).‎ コン サー ト は に ぎ や か で し た 。 


ゝ し ゅ ゆう めい ひと 


あの 歌手 | は 有名 な 人 で し た 。‏ (كان ذلك المطرب شخصاً مشهوراً.). 


は な か 


きれ いな 花 を 買い まし た 。‏ كة (إشتريت زهرة جميلة.). 





し ず お わた し 


a へ や ょ 
.(. の SQ (نمت > لان الغرفة كانت‎ 部 屋 が 静か だ っ た か ら 私 は 良く 寝 ま し た 。 




















ولنفئ الجملة التق Ses‏ على ضقات 72 فيكم ذلك SS‏ تعلهنا Eu‏ يقعرل فى التفكير 
في هذة الضفات حيت لا كم عليها ST‏ تخس قات كانت الخملة 'فعلية فاتنا تقوم بعمليات التفي 
ونفي الماضي ...الغ تماما كما Au‏ قصل a‏ حيبت تحرف SU‏ المختلفة على 
الفعل. وإن كانت الجملة لافعلية فيتم نفيها وتشكيل الماضي ونفي الماضي...الخ بالتعامل مع 
كليية で す‏ تماما كما تعلهنا ذلك شايفا فى قصل مدخل عام : 


あ り げん き 
(علي متمتع بصحة جيدة.).‎ 7 デリ さん は 元気 で す 。 


げん き 


:) ركان علي مثمتها بالضحة‎ アリ さん は 元気 で し た 。 


げん き 


アリ さん は 元気 な た 人 で は あり ませ ん 。‏ (غلى ليس شخضا متمتعا بالضحة). 








ん き ひと 

samme TE 元気 な 人 で は あり ませ ん で に た だ 。 
2 5 へ ん た も の 

これ は 変 な 食べ 物 で す 。‏ (هذا طعاما غريبا.). 


も の た 


5 
(أكلت طعام غريب.).‎ 変 な 食べ 物 を 食べ まし た 。 





も の た 


た 
(فالنأكل ذلك الطعام الغريب.).‎ あの 変 な 食べ 物 を 食べ まし ょ う 。 








5 ば か 
AL (لست غبياً!!). عبارة تطلق بغضب من مستمع إن وصفته‎ 馬鹿 し じゃ な いよ 。 


تكوين الظروف من صفات خ7 


ば か 


馬鹿‏ هي إسم وصفة في نفس الوقتء وعادة ما تكتب بالهيراجاناء وتتكون هذه الكلمة من مقطعي كانجي يمثلان حيوانين (حصان» غزال) 
ولا أعلم علاقة وجودهما معاً بكلمة "غبي" إلا إن كان معاشرة البهائم تورث الغباء. هذا ومن الملاحظ على اللغة اليابانية (الرسمية أو الفصحى) 


86 





بأنها لغة فقيرة جدآً بكلمات وعبارات الإهانة والتحقير على عكس اللغة الإنجليزية A‏ وكذلك فقيرة نسبياً بالكلمات والعبارات الجنسية أو التي 
تخدش الحياء. 
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يتم تشكيل الظروف من بعض صفات な‏ بإضافة الأداة に‏ إلى الصورة المعجمية لهذه الصفات (أي 
إستبدال (に も な‏ أما إستخدام هذه الظروف فيتم حسب ما هو مبين في الجمل التالية» مع 
ملاحظة بأننا RL‏ إلى صيغة الظرف هذه حتى نتمكن من إستخدام صفات な‏ قبل الأفعال في 


5 だ いじ くだ 
عبارة تقال بالاخص للمرضى.‎ (Lao も (اعتني بنفسك» اهتم‎ お 大 に し て 下さ い 。 


て いね い は な 


丁寧 に 話 し な さい 。‏ (تكلم بأدب!)» بمعنى "كن مهذباً في حديثك.". 











ね こ し ず 
(تسير القطط بهدوء.).‎ 猫 は 静か に 歩き ます 。 


ونستطيع إستخدام で し ょ う‏ مع صفات な‏ كما استخدمناها مع صفات い‏ لإعطاء الإحتمالية أو 


5 。 と うき ょ う し ず 
(اظن بان طوكيو لن تكون هادئة.).‎ 95 京 は 静か じゃ な いで し ょ う 。 








ملاحظات متفرقة على صفات な‏ : 


ほん 


本‏ إسم وعند إضافة な‏ تصبح 


を う 
بملد‎ 


في التعبير الشائع 本 当‏ (حقا؟! هل ذلك صحيح؟!) تعتبر الكلمة 








من هذه صفات な‏ ومع ذلك فإن هذا التصريف غير مستخدم على الإطلاقء وفي العادة نستخدم 
الآداق ا بعد هنا الاسم الاعطاء تى الظرق كاف GU‏ لريظ هذه الكلمة باسة آكر 
لتكوين إسم مركب: 


ほん と う 3 も 


本 当 に そう 思い ます か 。‏ (هل ts>‏ تعتقد - تظن- ذلك؟). 


a 














。 ほん と う こさ い 
(ارجوك قل الحقيقة!.).‎ 本 当 の 事 を 言っ て くだ さい 。 


ほん と う 
(هل ذلك صحيح؟؟).‎ 本 当 で すか 。 





صفة きれ い‏ هي الصفة التي تقابل كلمتي "نظيف" و "جميل" في اللغة العربية» ويختار 
المستمع أحد المعنيين اعتمادآً على سياق الحديث: 





REE ひと 
(السيدة يامادا شخص جمیل.).‎ 山田 さん は きれ いな 人 で す 。 





E ふじ さん 
(SDS (جبل فوجي جميلء أليس‎ 富士山 は きれ いで すね 。 


きん ss 7‏ الموجود في كلمة جبل فوجي لا علاقة له باللاحقة さん‏ التي نظيفها إلى الأسماء بمعنى "سيد" وللأسف قرأت أحد الكتب 


التي كتبها سفير أحدى الدول العربية عن اليابان وذكر أن اليابانيين يلحقون كلمة السيد بكل شيء حتى بالجبال كقولهم "فوجي سان" ولو كان 
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へ や 
(هذه الغرفة نظيفة.).‎ この 部 屋 は きれ いで す 。 


MSIN 2 هى من سفات‎ HMS ك الكل انب مطاف‎ Ks lgl 
يمكن ترجمتها حرفياً سوى ب "محبذ":‎ 
2 ۴ PEL す 
SD خت السوشى))/ فى هذه العملة‎ も صو رد تور‎ 





منتظيق Ua‏ الشى SUE‏ 51 هيف ba‏ فى SA‏ زركرة) وهی قى الحفقة ضعة 


0 
بمعنى (مكروه): وهذه الصفة هي نقيضة 好き な‏ (محبب)ء هذا ويوجد صفة من صفات な‏ بمعنى 





"مكروه" وهي 1672 وتقرأ いや‏ وهي لا تختلف عن 110072 إلا أنها أشد بالمعنى وأقل إستخداما, 


لاحظ UL‏ مقطع الكانجي هو نفسه للصفتينء ولاحظ UL‏ مقاطع 0 (امرأة. إنتى) يستخدم 
كجذر لمقاطع الكانجي في الصفات الثلاث أعلاهء وكأن الحب والكراهية هما طبيعة الأنثى أو هذا 
ما كان يظنه الصينيون القدماء. ومن الطريف أيضاً UL‏ مقطع 好‏ مكون من مقطعي "إمرأة" و" طفل 


عاق وتحن lu‏ بات العاف بين الهرأة الأ ID‏ فى من أقوف علاقات الخب الى مقن أن 
يتخيلها المرء. 


لا ee‏ الف ٠١‏ قافو اع للحت ae‏ اديت قى الس 


と くい 
القريبة المعنى:‎ 得意 な نستطيع إستخدام صفة‎ 
の 





まん ご 


アリ さん は 日 本 語 が 上 手‏ (لغة علي اليابانية رائعة.). 


لبا 


Cp 








こ ほ ん ご い 


わた し 
(لغتي اليابانية رائعة.).‎ 私 は 日 本 語 が 得意 で す 。 








し |‏ بالنسبة للصفة النقيضة 下手 な‏ فإننا نستطيع إستخدامها مع أنفسنا ومع الآخرين» ونستطيع 


に が て 
القريبة في المعنى:‎ 苦手 な كذلك إستخدام الصفة‎ 





السيد السفير درس مقاطع الكانجي التي تدرس هنا في الصفوف الإبتدائية لما أورد ذلك الخطأ الواضح. والصوت きん‏ الموجود في كلمة 富士 山‏ 


(ふじ さん )‏ هو قراءة من بضع قراءات للمقطع 山‏ والذي يعني "جبل". 
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り か に が て 


私 は 理科 が 苦手 で す 。‏ (أنا غير ماهر في العلوم). 





_ に が て 。 か も く な ん 
(ما هو الموضوع الدراسي الذي كنت سيئاً به؟).‎ あな た の 苦手 な 科目 は 何で し た か 。 





コル ラフ は 下手 で す 。‏ لاسي الست مافرا بالخولف): 


に が 


ونستعمل الصفة 苦手‏ لوصف شخص بأنه يصعب التعامل :aso‏ 








0 (السيد يامادا صعب‎ 山田 さん は 苦手 で す 。 


اظ بان مقطع الكاجى ع ب كز فى EE‏ و عت 2 أما ع eastese9‏ "قوق" 





し た 


下 Ll‏ فتعني "Coo"‏ لذا فإن يد الشخص الماهر هي علياء pl‏ يد الشخص غير الماهر فهي 


に が 
صعب).‎ っ o) بمعنى‎ ۷١ من صفات‎ wg 苦い سفلى. اما‎ 


إستخدام الظروف مع الصفات 
تستكدم と て も EN‏ أو الظرف الأكثر رسهية 天変‏ قبل الضفات سواء ضفات ٠‏ أو ضفات な‏ 
وات جي خا كما فى اة الا OS‏ الكملة اة 


ん りょう り 


.(.h> (الطعام الياباني لذيذ‎ 本 料理 よ と て も お いし いで す 。 





.(.h> (هوكايدو جميلة‎ 北海 道 『 は と て も きれ いで す 。 


た い へ ん さむ 


今日 は 大 変 寒い で す 。‏ (اليوم الجو بارد جداً.). 





だ せん せい た い へ ん し ん せつ 。 せん せい 


.) (الأستاذ يامادا أستاذ لطيف جدآ‎ 山田 先生 は 大 変 親切 な 先生 で す 。 














ひじ ょ う 


والظلوفين We‏ هما اكد الظروف bd las‏ معدي هدا ومع ظروق أك مل ا د 


والتي تعني "إلى أبعد حد» be‏ جدا". 


きら す 
لإعطاء نفس‎ (だ い (تلفظ‎ 大 (مكروه) السابقة‎ 嫌い 9 (مفضل)‎ 好き ونستخدم مع الصفتين‎ 


ん 


SDSS Sa هدري افنآ ك أنه‎ i 天光 っ も ى‎ 


だ い 


(KR 
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5 を & だ いす 
.(.h> (أنا أحب السوشي‎ すし が 大 好き で す 。 


。 。 ふじ きん す 
(b> (أنا أحب جبل فوجي‎ 富士 山 が と て も 好き で す 。 


の افيد‎ の 95 اح‎ な っ どう だ いき ら 
(أنا أكره الناتو جدآ.). حرفياً (الناتو مكروه جدأ.).‎ 納豆 が 大 嫌い で す 。 








〒 。 = わた し か れ こと だ いり きら 

私 は 後 の 事 が 大 嫌い で す 。‏ (أنا أكره ذلك الشخص جدا.). 

忙 し い asallul‏ فإننا نستطيع إستخدام السابقة ×(تلفظ هنا お お‏ وليس (だ い‏ لإعطاء معنى 
"جدآ"» ونستطيع أيضاً أن نستخدم الظروف الأخرى وهو الأكثر شيوعاً: 


きよ ょ お お いそ が 


.) مشغولاً‎ ig اليوم مشفولاً جداً. ). حرفياً (اليوم كان‎ こっ く ) > 日 は 大 忙 しい 日 で し た 。 











よう 


5 5 いそ が 
(D> اليوم مشغولاً‎ らく ) 今日 は と て も 忙 し か っ た で す 。 


Jy 








BE) CS o ER کات الا وة ل‎ NII 
يكتب بالهيراجانا) حيث يكون معناه "ليس كثيراًء ليس جداً":‎ 


りょう り 


5 5 あめ り か 
(الطعام الأمريكي ليس لذيذاً جداً.).‎ アメ リカ の 料理 は あま りお いし く な いで す 。 





ع 


3 5 2 な っ と う す 
(لا احب الناتو كثيرا.).‎ 納豆 は あま り 好 き で は あり ませ ん 。 








し |‏ للتعبير عن الطرف الأبعد من المعادلة كإستخدامنا لعبارة "على الإطلاق" في جملة V)‏ أحب 
gl‏ على الإطلاق) فإننا نستخدم الظرف 全然‏ (عادة ما يكتب بالهيراجانا). شريطة أن تكون 
الصفات منفية : 


= 。 わた し いそ が 
(أنا لست مشغولاً على الإطلاق.).‎ 私 は ぜん ぜん 忙 し く な いで す 。 


だ いじ こと 
(هذا شيء غير مهم على الإطلاق.).‎ これ は ぜん ぜん 大 事 な 事 じゃ な いで す 。 


استخدام た ら‏ مع الصفات 


نستخدم هذه اللاحقة الشرطية (أنظر فصل الأفعال) مع صفات い‏ وصفات な‏ . ولإضافتها إلى 
صفات ٠١‏ نقوم بحذف حرف い‏ الأخير ثم نضيف か っ た ら‏ . أما بالنسبة لصفات 72 فإننا نتعامل مع 
だ‏ (الصيغة غير الرسمية (で すり‏ حيث نحولها إلى だ っ た ら‏ : 
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か 


1 7 け き 
فإنني سوف أشتري منه‎ Tu (اذا كان هذا الكيك‎ この ケー キ が お いし か っ た ら ま た 買い ます 。 


ثانية. ). 














か 


5 5 ぎゅ うに ゅ う た か 
فلن أشتريه.).‎ WE (إذا كان الحليب‎ 和牛 乳 は 高かっ た ら 買い ませ ん 。 








と お くる ま 
د‎ 


遠かっ た ら 車 で 行き ます 。‏ (إذا كانت بعيدة فإنني سأذهب بالسيارة.). 














E ع‎ 95 5 3 むか 
عن طريق‎ day كان الوقت متأخراً فإنني سأذهب‎ bl) 早かっ た ら 迎 え に いき ます 。 
أو لمجرد المرافقة.‎ Mo السيارة‎ 


5 あま わた し た 
(اذا كان حلو الطعم فإنني لن أكل.).‎ も し 甘かっ た ら 私 は 食べ ませ ん 。 





し ゅ っ せき 


5 か い ぎ だ いじ 
كان هذا الإجتماع مهمأ فساحضره.).‎ |) この 会 議 が 大 事 だ っ た ら 出 席 し ます 。 





٤ 5 5 ゆう めい UE あ 
(اذا كان شخصاً مشهوراً فإنني أرغب بالإلتقاء به.).‎ 有名 な 人 だ っ た ら お 会 いし た いで す 。 


تشكيل الأسماء من الصفات 


ولا أقصد هنا تحويلها إلى الأسماء بمفهومها المتعارف. حيث أن معظم هذه الصفات لها قبيل من 


SS‏ تمكم dS‏ سيل المتال ذل د رغال د فلو كط 
أقصد من العنوان أعلاه هو تحويل الصفات إلى أسماء بإاستخدام の‏ لتفادي تكرار الأسم لكون 
سياق الحديث يدل عليه»ء وهذا النوع من الحديث غير مستعمل في اللغة العربية لذا قد يجد 
الدارس صعوبة في فهمه. هذا ويجب أن نستخدم هذه الأسماء في سياق معين كجواب على 
سؤال ماء أو عندما تكون هذه الأسماء مفهومة بداهة بين المتحدث والمستمع: كما هو موضح 
في الحوار التالي والذي جرى في محل لبيع الكتب: 


0 じ し ょ ほ 
(أي المعاجم تريد؟).‎ どの 辞書 が 欲し いで すか 。 


新 し い の で す 。‏ (الجديد.): هنا أجاب المشتري باستخدام صفة "جديد" مضاف إليها の hl‏ فقط 
ويعني القول: 


じ し ょ 


新 し い 辞 書 で す 。‏ (المعجم الجديد.) أي (أريد المعجم الجديد.). 





وفي حوار آخر يقول شخص لصديقه: 
su し 。) 自 い の を 買い ます 。‏ الأبيض.): ريما سأله الصديق ما لون السيارة التي سوف 


يشتريهاء أو ما لون القلم الذي سوف يشتريه...الخ » وربما كان الحديث يدور حول جهاز كهربائي 
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فعلق ذلك الشخص بأنه سوف يشتري تلك السلعة بلون ابيض. فالإسم المحذوف هنا هو شيء 
لاحظ إستخدامنا لهذا النوع من الأسماء في الجمل التالية: 


『 の と お お くだ 
(بالنسبة للدفترء أعطني الكبير.).‎ ノー ト は 大 きい の を 下さ い 。 


りん ご は 小さ い の が いい で すか 。‏ (بالنسبة للتفاح» هل الصغير مناسب؟). 


وتم تشكيل هدا النوغ هن الأسهاء فن :صفاف ١‏ بافافة الأذاة 5 الى صوردها المعحمية: آنا 
صفات な‏ قتضيف الأداة の‏ إلى الضغة مع i‏ على な‏ : 





楽し い の‏ )- شيء- sad) 泊 ED (on‏ قريب), 57 (رشيء حلو). 


ゆう めい 


有名 な の‏ )- شيء- مشهور)ء (Ago EC 『 な の‏ جرح (شيء مکروه). 





الصفات بصيغة الربط 


وأقصد بذلك تصريف الصفات الذي يمكننا من ربطها مع بعضها البعض كقولنا في العربية "جميل 
ورائع"» أو لربط جملة منتهية بصفة بجملة أخرى كقولنا "كان الطقس في طوكيو رائعاً وقد أحببت 
ذلك."» وتشبه صيغة الربط هذه الفعل بصيغة المصدر > . ويتم تصريف صفات な‏ لهذه الغاية 
で NL‏ محل 72 أما dad‏ لصفات ا قإننا تقوم اإخلال く て‏ محل い‏ : 


さ む あ た ま 


アァ リ さん は ハン サム で 頭 が いい で す 。‏ (علي طويل وعقله جيد.), أي (علي طويل وذكي.). 
ご て ん ば し し ず‏ 
御殿 場 市 は 静か で きれ いで す 。‏ (مدينة غوتمبا هادئة وجميلة.). 


あか ちい 
(ذلك الطفل صغير وجذاب.).‎ あの 赤ちゃん は 小さ く て と て も か わい いで す 。 





この りん ご は 安く て お いし ri‏ (هذا التفاح رخيص ولذيذ.). 


: 良 く て فإنها تصبح‎ いい أما الضفة‎ 


た い へ ん べべ ん り 


(b> (هذا المعجم جيد وملائم‎ この 辞書 は 良く て 大 変 便利 で す 。 





8 。 わた し だ いす た 
(أحب السوشي وآكل الكثير منه.).‎ 私 は すし が 大 好き で た くさ ん 食べ ます 。 
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い 


£ 7 うみ 
(البحر جميل وكثيراً ما أذهب إلى هناك.).‎ 海 は きれ いで 良く 行き ます 。 








5 5 5 な か 。 いた な に た 
(معدتي تؤلمنيء لا أريد اكل آي شيء.).‎ お 腹 が 痛く て 何 も 食 べた く な いで す 。 
لاحظ بأنه في الجمل أعلاه تكون العبارة الأول هي سبب للعبارة الثانية.‎ 


هذا ومن البديهي أننا نستطيع إستخدام صيغة النفي من الصفات وفي هذه الحالة يقع التصريف 
على な い‏ حيث تصبح な く て‏ : 
と ら ん‏ 


れ す きた な 
(هذا المطعم غير لذيذ وقذر.).‎ この レス トラ ン は 75 > く て お いし く な いで す 。 


どう きよ う 


し ず こん ざ つ 
(طوكيو غير هادئة ومزدحمة.).‎ 東 京 は 静か で は な く て 混雑 し て いま す 。 











が る 
,) هذا العا يعافل ماعل افعان فى الناهية الكيرقية صت اما كما بصرف افا‎ 


وتضيف هذا الملحق إلى هده محدوة تسيا فى المتقات (تضيفة الى عدر a‏ وجل مان 
ba a‏ ومكات ج فى ضفات (人‏ والصفات التي تستطيع abs‏ مخ هذا الملخق 


فی SA‏ قل قول "نظن امات MENU‏ فة درتب تفيل هذا الملحق الكو 
8 قونرا "و هلها رکه م وم دو ا ر قن هو أ وص ةا الو 
アリ さん は いつ も すし を 欲し が っ て いま す 。‏ (نظهر السيد على دما غلامات الرغية JSL‏ 


السوشي.), لاحظ بأن 欲し が っ て いま す‏ هي فعل وليس صفة لذا فإننا نستخدم الأداة を‏ مع す‏ 
し‏ . 





さ 


生徒 た ち は み ん な 寒 が っ て いま し た 。‏ (أظهر الطلبة جميعاً علامات الشعور (JJL‏ أي أن الطلبة 
| علا ت الختهور الد RUS‏ ا يتلا فقوا اريه كان ارتو من ال 


^ れ 


役 は 強がっ て いる だ け で し た 。‏ (كان فقط يتظاهر بأنه قوي.). لاحظ هنا أننا استخدمنا كلمة 























"يتظاهر" بسبب إستخدامنا ل だ け‏ . 


ويمكن إستخدام هذا الملحق مع أي فعل بصيغة たい‏ بمعنى "يظهر علامات الرغبة ب..."» ومن 
نافلة القول بأن المتحدث لا يستطيع إستخدام هذه الصيغة للحديث عن نفسه. لاحظ た い ul‏ 
هي من صفات い‏ من الناحية الصرفية (أنظر فصل الأفعال) لذا فإنني أستطيع القول bt‏ لا نضيف 
が る‏ سوى إلى الصفاتء أي لا يمكن إضافتها إلى الأفعال: 
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9 


。 あり り ょ こ い 
(أظهر علي علامات الرغبة بالذهاب في الرحلة.). هنا لم‎ 7 アリ さん は 旅行 に 行き た が り ま し た 。 
يصرح علي بالذهاب.‎ 








あか な に の 
(يبدو على الطفل الرضيع الرغبة في شرب شيء ما.).‎ 赤ちゃん は 何 か を 飲み た が っ て いま す 。 


が り 


يضاف هذا الملحق إلى جذر الصفة لتحويلها إلى إسم يفيد أن الشخص المتحدث عنه هو 
حساس للصفة المستخدمة. أو أن الشخص المتحدث عنه عادة ما يكون منخرط بعمل تلك 








al‏ وعادة ما نيف اليقا ‏ (نقين ك القن تمذم لتشكيل أسماء اللات مكل عة 


で ん きゃ や 


«(電気 屋‏ ويمكن إضافة Lasl さん‏ ويستطيع المتحدث إستخدام هذا الحديث عن نفسه على 
العكس من が る‏ : 


5 5 わた し 
أنا حساس من الوحدة.). (أشعر عادة بالوحدة.).‎ ) 私 は さみし い が り 屋 で す 。 








5 あぁ 5 دق‎ や 
حساس من الحر.).‎ Cale) アリ さん は 著 が り 屋 で す 。 





ほん だ つよ い 
(السيد هوندا يتحدث ولا يفعل.). حرفية المعنى (بالنسبة للسيد‎ 本 田 さ ん は 強がり を 言い ます 。 


هونداء يتحدث بشكل (S93‏ أي يتحدث بشيء دون أي نية للعمل بما يتحدث. 
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الأفعال 


تعتبر الأفعال أهم عناصر اللغة اليابانية. لذا فهي لا تحذف على الإطلاق من الجملة على عكس 
العناصر الأخرى. وتتقاطع الأفعال في اللغة اليابانية مع مثيلتها في اللغة العربية بالكثير من 
الخصائص المشتركة» وفي نفس الوقت يوجد إختلافات واضحة وعميقة. 

والتقاطع الأهم بين اللغتين (أو بين كافة لغات البشر) يكمن في غرض وجود الفعل» فكما نعلم 
فإن الافعال تاتي للتعبير عن الوقت. الهدف. الأحاسيس...الخ. اما اهم ما يفرق اللغتين فهو 
الطريقة أو الصورة التي يقوم بها الفعل في التعبير عن حاجاتنا اللغوية. فعلى سبيل المثال لاحظنا 
سابقا بأن الفعل في اللغة اليابانية يأتي في نهاية الجملة بينما في لغتنا العربية يأتي في بدايتها 
وهذه إحدى صور كثيرة من bE‏ الإختلاف والتي يصعب حصرها تماماً. 


التوافق بين الفعل والغاعل*“ 
لا يتأثر الفعل في اللغة اليابانية بجنس أو عدد الفاعل أو بتغير فاعل الجملة (المتحدث:الطرف 
الثاني الطرف الثالث)» وتسري هذه القاعدة على كافة صيغ الفعل وزمانه (ماض» مضارع...الخ): 


か の じ ょ عت‎ 


彼女 は 東 京 に 行き ます 。‏ (ستذهب-هي- إلى طوكيو) 


か れ と うき ょ う 


.) ا (سيذهب-هو- إلى طوكيو‎ £ 京 に 行き ます 。 

















dB ديك رقي الففل على‎ EN الفا 3 لم تفر م قير كين‎ a Bo 
بالرغم من تغير جنس الفاعل من المؤنث إلى المذكر (هيء هو).‎ 


か れ هت‎ い 


彼 は 東 京 に 行き ます 。‏ (سيذهب -هو- إلى طوكيو.). 

















か れ + ١ 
(Sob (سيدهبوا هم إلى‎ 彼ら は 東 京 に 行き ます 。 
وهنا أيضاً لم يتغير فعلنا بتغير عدد الفاعل من المفرد إلى الجمع (هوء هم).‎ 


5 。 わた し 5 ١ 
.) (ساآذهب انا إلى طوكيوق‎ 私 は 東 京 に 行き ます 。 

















あな た は 東 京 に 行き ます 。‏ (ستذهب -أنت- إلى طوكيو.). 


7 هنا لا أفرق بين الفاعل و "موضوع الحديث" وأعتبرهما شيا واحدآ للإختصار. 
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か れ と うき ょ う い 


:) (سيذهن - هود إلى طوكيو‎ 彼 は 東 京 に 行き ます 。 











>V‏ في الجمل اللات أغلاة .رأث 行き ます JssJl‏ لم تفر فة عدرها نتحدث الشخص عن 
نفسه (أنا) أو عن الطرف الثاني (المستمع(أنت))ء أو عن طرف ثالث (هو). 


تصريف الأفعال 


eo‏ يود قي اللقة SD‏ بسفى ي"الضورة المفحدية" الفطل» والمفضوة وا هى تلك 
الصورة التي نجد بها الفعل في المعجم حيث يكون في أبسط صوره (مضارع: إيجابيء وبدون أية 
إضافات). 


تقسم الأفعال في اللغة اليابانية إلى OW‏ مجموعات حسب صورتها المعجمية: 


いち だ ん 8 5‏ 
المجموعة الأولى 一 段‏ : وهي الأفعال االتي تنتهي いる clsoVL‏ أو える‏ في صورتها 


المعجمية. وتسمى بعض الكتب هذه المجموعة ب "مجموعة جذر العلة" لكون جذر هذه الأفعال 
ينتهي بصوت cale‏ أما في كتابي هذه فسأسميها بمسماها الياباني مترجماً إياه أحياناً 
"إيكيدان". ويرجى الإنتباه بأنه ليس كل فعل ينتهي ب いる‏ و 5 * هو بالضرورة ينتمي لهذه 


切る (と Log) 要 る ود ك‎ 入る استشانات الا اها‎ | 





(يقظع 0 Aa) 35 < (> Ss) 帰る (Js ls‏ من غير كلفة): 
المجموعة الثانية ج : وتشكل غالبية أفعال اللغة اليابانية. وتسمى أحياناً "أفعال الجذر 
الساكن": وهي الأفعال التي تنتهي صورتها المعجمية بأحدي الحروف الثالية: 5 © 。 ぐ‏ .ويد 


أحياناً ب "قودان". 


المجموعة الثالنة: وهي مجموعة تنكون من فعلين. فقط هما oi) 来る‏ يحضر) و する‏ 
i‏ 


والتقسيم أعلاه ليس له علاقة بأصل الفعل أو معناه أو أي أمر من هذا القبيل. بل هي قضية 


الات ساعد فل فى المحفوعة JUN‏ ( + ر اكل の US‏ من المحميعة القانية 2 
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كف )دز در ERS (i‏ ادس بجوو فة صرف هاو 0 كال وة 
اق ووا ا فى واا 


















































する 3 21 に 7 、 الصورة‎ 
来る 読む Ê く 食べ る ー جمد‎ || 
し な い ま た な い 
来 な い 読ま な い 食べ な い 
し ます き よ た ます 
来 ま す 読み ます 食べ ます 
し た い き よ 7 た い 
来 た い 読み た い 食べ た い 
し こ き よ た た 
来 た 読ん だ 食べ た 
し た ら き よ 2 た ら 
来 た ら 読ん だ ら 食べ た ら 
し て き 5 た て 
来 て 読ん で 食べ て 
すれ ば 3 J 3 ば 
来れ ば 読め ば 人 劉 べ れ ば 
し ろ 上 か أو‎ ろ 
来い 読め 書け 食べ ろ 
ا‎ 5 2 よ お う 
来 よう 読も う 食べ よう 





























いち だ ん 


أفعال المجموعة الأولى ع -: 


تفي Sal‏ الأولى ND‏ فالاخد الف RE‏ معا زيرف عالاقة تصريقة رادم 
المجموعة. يتم تشكيل جذر فعل ما في هذه المجموعة بحذف الحرف る‏ لذا فإن جذر كلمتنا هو 
^4 ونرى في جميع تصاريف هذا الفعل UL‏ الحرف *- يتكرر فيها دائماً فلا يسقط ولا يستبدل؛ 
وبما أن *- يأتي في صف كامل من صفوف جدول حروف اللغة اليابانية لذا فإن تسمية هذه 








المحفوعة Im RS‏ الضف CM‏ وذ القافدة تس على UE‏ هده RAI‏ 


ولو 閉め る Jsall bas‏ (يعلق ).فت تصريعه يكو تماما تصرف 食 べ る Jall‏ , فيفر القعل فو 
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ا يعن عدف الحرف كن اها التضاريف الا كرف فخ راطف الفاح ls‏ العفؤة الأول 
し し し (@ 8‏ ا 

من الجدول 閉め た ら , 閉 め た 。 閉め た い 。 義 め ます , 閉 め な い oMcl‏ ...الخ. وهذه الصورة من 


التصريف تنطبق على كافة أفعال هذه المجموعة. 


RU (المعدن قث اللعة العريزة هن المعدى‎ ES ae 























あぁ‏ يعطي た ず‏ نسالا؛ يستعلم 
尋ね る 上 げ る‏ 
いる‏ يكون と‏ يأكل 
食べ る‏ 
りき の か ん が‏ يعتقد は じ‏ يبدأ 
始め る える‏ 
お ほぼ‏ يتذكر し‏ يغلق 
閉め る 覚え る‏ 
お し‏ يخبر «83g や‏ يقلع عن 
止め る 教え る‏ 
まち が‏ يخطيء か‏ يستعير 
借り る 間違え る‏ 
お し‏ يعلم お‏ يغادر (مركبة)» ينزل 
降り る 教え る‏ 
お‏ ينهض Sy み‏ يشاهد 
見 る 起き る‏ 
か‏ يجلس چ يستطيع: يبجهز 
出来 る U) »‏ 
と ど‏ يرسل で‏ يغادر 
出る 届け る‏ 
ひら‏ يفتح き‏ يلبس 
着る 開け る‏ 
し ん‏ يؤمن. يصدق 7 ينام 
寝る 言 じ る‏ 
み‏ یعرض› わす Su‏ ينسى 
忘れ る 見 せる‏ 
つけ る‏ يحذر ゝ じゃ な‏ 
慣れ る‏ 
つけ る‏ يشغل (أداة) ا يتعب 
疲れ る‏ 
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つと め る‏ يعمل (لحساب) 


أفعال المجموعة الثانية ج : 


جاءت التسمية £ (خمسة صفوف) من حقيقة UL‏ تصريف هذه الأفعال يتم بإضافة أصوات العلة 
الخمسة (غلى الأقل هة إلى MS‏ أخذن الفعل :> قان جذر الكل يعون かく‏ زدوث 


الضوت う‏ فى حرف € ولو sb9yo‏ بإضافة な い‏ فان الفعل ba 書か な い oeSu‏ احلا ضوت العلة 
あ‏ (الموجود بحرف (か‏ محل صوت العلة 5 (الموجود في حرف く‏ (. أما لو صرفناه بإضافة ます‏ 
فإن النتيجة هي 書き ます‏ وهنا أحللنا صوت العلة い‏ (الموجود في حرف #) محل صوت العلة 5 
(الموجود في <( ولو bb‏ هذه العملية إلى آخرها فإننا نجد بأن أصوات العلة اليابانية الخمسة 
تظهر في تصريف أي فعل من أفعال هذه المجموعة على الأقل مرة واحدة. 


وبالرغم من أن أفعال المجموعة الثانية تتقارب في عملية تصريفها إلا أن هناك بعض الإختلافات 
البسيطة. لذا فإنه من المناسب توضيح هذه المسألة حتى لا يقع الدارس في حيرة من أمره: 









































ま は な いそ ある あら الصورة‎ 
待つ 話す 急ぐ 歩く 洗う المفهوية‎ 
ま は な いそ ある あら な い 
待た な い 話さ な い 急 が な い 歩か な い 洗わ な い 
ま は な いそ ある あら ます 
待ち ます 話し ます 急ぎ ます 歩き ます 洗い ます 
ま は な いそ を ある あら た い 
待ち た い 話し た い 急ぎ た い 歩き た い 洗い た い 
ま は な いそ ある あら た 
待っ た 話 し た 急い だ 歩い た 洗っ た 
ま は な いそ 」 ある あら た ら 
待っ た ら 話 し た ら 急い だ ら 歩い た ら 洗っ た ら 
ま は な いそ ある あら て 
待っ て 話 し て 急い で 歩い て 洗っ て 
ま 」 は な i いそ ある 」 あら 」 ば 
待て ば 話せ ば 急げ ば 歩け ば 和輝 えば 
ま は な いそ ある あら え 
待て 話せ 急げ 歩け 洗え 
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ま 3 は な いそ 、 ある あら お う 
待 と う 話 そ う 急 ご う 歩 こう 洗 お う 
ま も た の 1 し الصورة‎ 
e 7 ع عد‎ 
守る 頼む 遊ぶ 死ぬ المعجمية‎ 
ま も た の あぁ そ し な い 
守ら な い 頼ま な い 遊ば な い 死な な い 
ま も た の ぁ そ し ます 
守り ます 頼み ます 遊び ます 死に ます 
ま も た の あ そ し た い 
守り た い 頼み た い 遊び た い 死に た い 
ま も た の あ そ し だ 
守っ た 頼ん だ 遊ん だ 死ん だ 
ま も た の あ そ た ら 
守っ た ら 頼ん だ ら 遊ん だ ら 死ん だ ら 
ま も た の あ そ し て 
守っ て 頼ん で 遊ん で 死ん で 
ま も た の あ そ 」 し ば 
守れ ば 頼め ば 遊べ ば 死ね ば 
ま も た の あ そ し え 
守れ 頼め 遊べ 死ね 
ま も た の あ そ 、 مآ‎ お う 
T23 頼も う 遊ぼ う 死 の う 




















SR أن توي راك فن‎ TL ذكرك‎ au 


عونق قا وقد os‏ فئ الجدوك أعلاة متال على كل تهاية من wb sis‏ فالفعل (يقسل) 
洗う‏ ينتهي بحرف 5 والفعل (يمشي) > ينتهي ب >» وهكذا. 

وقاعدة تصريف أفعال E+‏ ف 

أي فعل ينتهي بالحرف 5 في صورته المعجمية له نفس تصريف الفعل 165 . 
أي فعل ينتهي بالحرف > في صورته المعجمية له نفس تصريف الفعل 歩く‏ 
أي فعل ينتهي CA‏ في yo‏ المعجمية له نفس تصريف الفعل 急ぐ‏ 
أي فعل ينتهي بالحرف す‏ في صورته المعجمية له نفس تصريف الفعل 話 す‏ . 
أي فعل ينتهي بالحرف د في صورته المعجمية له نفس تصريف الفعل 待っ‏ 
أي فعل ينتهي بالحرف ぬ‏ في صورته المعجمية له نفس تصريف الفعل 死 ぬ‏ - 
أي فعل ينتهي بالحرف ぶ‏ في صورته المعجمية له نفس تصريف الفعل 遊 ぶ‏ . 
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أي فعل ينتهي بالحرف :1 في صورته المعجمية له نفس تصريف 頼む Js‏ 

أي فعل ينتهي بالحرف ‏ في صورته المعجمية له نفس تصريف (守る Jsgll‏ مع ملاحظة ul‏ 
الأفعال التي تنتهي いる ご‏ أو 

いろ‏ هي في العادة أفعال - ولكن يوجد بعض الإستثناءات التي أوردتها سابقاً. 

والآن سنأخذ فعل من أفعال ٨4#‏ ونطبق قاعدة التصريف أعلاه عليه: 

الفعل (يحفظ) في الصورة التي نجده في أي معجم هي 保つ‏ وهو في هذه الحالة يحتوي على 


Sd‏ وال قات هره به ف ج فى الول عا 
が osslzV‏ ماع إلى NE‏ غ محل د تمر إضافة も な かい‏ فى EV RR‏ بآن 


た も Ey 5 5 
لذا‎ 。 (た في الحرق‎ あ ضوتث‎ gs 保 た な い ぃ sa9) 五 段 في أفعال‎ な い ذاتها يسيبق‎ あ الصوت‎ 


يمكن معرفة فعل بأنه من أفعال هذه المجموعة بهذه الطريقة. أما أفعال 一 段‏ فإن أحد الصوتين い‏ 
أو يجب أن が YS‏ 





لأضافة الح ます‏ سناد إلى الطلال < م つ‏ 5 إضافة الا aus ます‏ هى 保ち ま‏ 
0 
وإختصاراً نضع مقطع الكانجي 保‏ محل مقطع 4# في العمود أعلاه لنحصل على كافة تصاريف هذا 
الففل. 








بعض أفعال## (أما المعنى في اللغة العربية فهو المعتى الأكثر إستخدامة): 
يلتقي يجلس 


2 4 


اف 
ar‏ 
0 


ktr 


る 


[> 





ge | ye 


يكون 
(bb>)‏ 


pn 
یسمع؛‎ き a お こ يستلم‎ bs いた だ く 


終わ る 


人 # 
0 





か か る‏ يأخذء يحتاج Bo‏ يدفع (ثمن) い‏ يذهب 
行く 払う‏ 
が ん ば る‏ تشجع お‏ يدفع い‏ يريد 
要 る 押す‏ 
2 يركب も‏ يحملء يملك ا يقول 
言う 持つ 乗る‏ 
يسكن さ が‏ يبحت عن は な‏ يتحدث, 


























7 يلفظ الفعل 言い‏ في اللغة المحكية 5 . 
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つく 


作る 


は た ら 


働く 


は い 


入る 


わ 
分 か る 











3 


テア‏ يعود 


يصلح» يرمم 








が る 





な 
泣く 


お よ 


泳ぐ 





























いち だ ん 

















EE 
El 


BE 
へ 





يركض 


يشرب 
يضع» يترك 


يظن» يأمل 


ولا يتظلب الأمر من الذارس سوف حفظ تصريف قعل من أفعال 一 自‏ وتصريف الأففال السعة 


く ご だ ん 5 5‏ 5 ۳ 
أعلاه من أفعال £ وتصريف فعلي المجموعة الثالثة する‏ 32579 حتى يتقن تقريباً تصريف أي 


فعل من أفعال اللغة اليابانية. أو يقوم بإختصار عملية تذكرها جميعها وذلك بعمل مقارنة بين 
التصاريف المختلفة وإيجاد علاقات تسهل تذكر وحفظ التصاريف» فعلى سبيل المثال لا الحصر 


لاحظ بأن مقطع الكانجي 3 يتغير لفظه؛ لذا فإنه وضع مع الفعل する‏ في مجموعة واحدة. 
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يلاحظ الدارس بأن التصريف > يسهل تذكره والإتيان به إن حفظنا التصريف た‏ حيث نقوم فقط 





بإحلال > محل 食べ た Wes , た‏ تصبح 食べ て‏ أما بالأفعال التي يكون فيه تصريف た‏ هو だ‏ مثل 


. 読ん で ) で فإن 3838 تصبح‎ 7 読ん だ 


والأمر نفسه ينطبق على た い 9 ます‏ حيث يمكن إحلال أحدهما محل الآخر للإتيان بالتصريف. 
والآن أنظر للعلاقة بين た ら‏ و . وكذلك بين التصريفين < و ば‏ . 





المجموعة الثالثة: 
الفعل する‏ (يفعل): يعتبر هذا الفعل أكثر أفعال اللغة اليابانية إستعمالاً وبالتالي أهمية للدارس» 
حيث يستخدم هذا الفعل إما منفرداء أو يأتي مع الكثير من الأسماء ذات الأصل الصيني القديم 


Ra )‏ 15 )أو فما دعل على aa‏ الباباقنة الحديعة من اللغات الأحتبية | (タイ プ bo) きみ‏ 





べ ん き ょ 


هذة وعم كدف الففل الكت 89LoU‏ الاسم إلى الكل مباشرة 強 す る Pe を 8 oss‏ 1 


(يدرس) أو الفصل بين الإسم 9 する‏ بأداة を‏ كما في 勉強 を する‏ وهنا يكون المعنى (يعمل 
دراسة) بمعنى (يدرس). هذا ولا يوجد إختلاف في المعنى بين أي من الطريقتين : 





さん きよ 


م 強‏ ل 私 は 日 本 語 を‏ (أنا أدرس اللغة اليابانية.). هنا لم يفصل بين する‏ و 4 لذا فإن 











こ ほ ん 


أداة المفعول به を‏ تأتي لتميز 日 本 語‏ (اللغة اليابانية). 








に ほん 


UI) 私 は 日 本 語 の 勉 強 を し ます 。‏ أدرس اللغة اليابانية.). هنا تأتي أداة المفعول به を‏ لتميز 





に ほん ご 


日 ED f A الإسم المركب‎ 





し ょ くじ り よ 写り 
(يدعو إلى حفلة...الخ)»‎ 招待 する (يتناول الطعام).‎ 食事 (を ) する (يذهب برحلة).‎ 旅行 する 











せつ めい で ん わ 


仕事 する (يشرح» يفسر),‎ 説明 する (يسوق مركبة).‎ ドラ イブ する (يتصل هاتفيا).‎ 電話 する 





Tre 





does)‏ يشتغل). E” (mu) タ イプ する‏ (يسوق), ja っ 予約 する‏ في مطعم. في 








や きゅう じ ょ ぎ ん で ぐ だ ん す か も の 
野球 する (يهرول),‎ ジョ ギン グ す る (يرقص).,‎ ダン ス す る (يتبضع)»‎ 買い 物 す る فندق...الخ)»‎ 





けっ こん ば すけ っ と 
زو‎ 結婚 する Ug る uous) バス ケッ ト を する (لعية تسول‎ 


掃除 する‏ (ينظف). 
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WU وهل فت‎ テニ ス し きま すめ 、 





5 5 5 く 
نستخدم هذا الفعل كما نستخدم أي فعل اخر بمعنى "يحضرء ياتيء يجيء":‎ : 来 る الفعل‎ 


。 や まだ き 
(أتى السيد يامادا.).‎ 山田 さん は 来 まし た 。 





き くだ 
(تعال من فضلك.).‎ 来 て 下さ い 。 


الأفعال شاذة التصريف: 























0 ご ざる < くだ ある | المعجمية‎ 
行く 呉れ る 下さ る 
い 4 くだ な い な い 
行か な い 呉れ な い 下さ ら な い 
5 ご ざい ます < くだ あり ます ます 
行き ます 呉れ ます 下さ いま す 
5 < くだ た い 
行き た い 呉れ た い 下さ り た い 
い く くだ あっ た た 
行っ た 呉れ た 下さ っ た 
い く くだ あっ た ら こら 
行っ た ら 呉れ た ら 下さ っ た ら 
い く くだ あっ て で 
行っ て 呉れ て 下さ っ て 
い く くだ あれ ば ば 
行け ば 呉れ れ ば 下さ れ ば 
い くれ くだ え 
行け = 下さ い 
い < お 2 う 
行こ う 呉れ よう 























ご だ ん  。 い ち だ ん 5 5‏ 
يوجد مجموعة من الأفعال التي تنتمي لأحد المجموعتين الرئيستين 一 段 ) eel‏ أو &) ولكن 
لا يسري عليها نفس نمطية تصريف مجموعتهاء لذا ارتأيت أن أضعها تحت مجموعة أسميتها 


من الملاحظ أن اليابانيين عندما يشيرون LL‏ لاحدهم بمعنى "تعال" فإنهم يستخدمون اليد وباطنها إلى الأسف على عكسنا في الوطن 


العربي (أو لربما عكس جميع شعوب الأرض). 
160 
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"الأفعال شاذة التصريف" علمآ بأن لا يوجد مثل هذا المسمى في اللغة اليابانية حيث عادة ما 
تترك في مجموعتها ولا يتم الإشارة إلى شذوذها الأمر الذي يربك الدارس أحياناً» وأهم هذه 
الأفعال: 


の‏ هذ القع هو تفل سا كن الا eee SS‏ زا فوا اه دک دل 


الأدوات: الأداة (に‏ يتم تصريف هذا الفعل كما يصرف 守る‏ (يحمي) في معظم الحالات» ويشذ 
تصريفه عندما نضيف な い‏ إليه. حيث لا يصرف ب あら な い‏ على الإطلاق كما هو المتوقع بل な い‏ 
فقط (أنظر الجدول): أما الماضي من な い‏ فيشذ أيضاً حيث يصرف あぁ all) な か っ た‏ الرسمية 2 
り ま せん で し た‏ (, وتالياً بعض الأمثلة على هذه الفعل لأهميته: 





ん ぶ る の‏ کټ 
ペン は テー ブル の 上 に あり ます 。‏ (القلم على الطاولة.). 


の 


さん て ぶる うえ 
(القلم ليس على الطاولة.).‎ ペン は テー ブル の 上 に あり ませ ん 。 





る うえ 


ペル ん € ぶ 
(كان القلم على الطاولة.).‎ ペン は テー ブル の 上 に あり まし た 。 








さん て ぶる うえ 
(لم يكن القلم على الطاولة.).‎ ペン は テー ブル の 上 に あり ませ ん で し た 。 


وليس بالضرورة أن يكون الشيء الذي نتحدث عنه مستعملين الفعل ある‏ هو شيء له صفة 
فيزيائية أي يمكن لمسه: 





あし た じ か ん 


05 5 7 わた し 
(ليس عندي وقت غداآ.). اي انني مشغول غدا.‎ 私 は 明日 時 間 が あり ませ ん 。 











か い ぎ 


時 か ら 会 議 が あり ます 。‏ 3 (سيكون هناك إجتماع من الساعة الثالثة.). 








وكما أسلفت فإننا نستعمل الفعل ある‏ مع الجمادات» ونستخدم الفعل いる‏ مع الجمادات: ولكن 
يوجد حالة خاصة نستطيع إستخدام ある‏ بدلا من いる‏ وهي عندما الحديث عن إنتماء شخص 
إلى شخص آخر أو "ملكية" شخص لشخص آخرء كما في الجمل التالية: 


に に 


アリ さん は 子供 が 人 あり ます 。‏ (عند السيد علي طفلان.)ء ("يملك" السيد علي طفلان.). 





友達 が た くさ ん あり ます か 。‏ (هل عندك الكثير من الأصدقاء؟). (هل "تملك" الكثير من 
الأصدقاء»): 





こども ゃ な ん に ん 
(كم عندك طفل؟).‎ 子供 さん は 何人 あり ます か 、。 
من‎ GL مع تأكيدي‎ あり ます في الجمل أعلاه بدلا من‎ いま す يستعمل‎ OU ولكن أنصح الدارس‎ 
2 ناحية قواعدية لا خلاف على إستخدام الأخيرة . هذا ويميل اليابانيون الآن إلى عدم إستخدام‎ 


り ま す‏ في حديثهم غير الرسميء لا بل صادفت بعض منهم يظن أن あり ます‏ هو خطأ قواعدي. 
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下 さる‏ : واحد من ST‏ الأفعال إستخداماً في الحياة العامة وهو فعل رسمي أو تكريمي (اي 
بقصد إظهار الإحترام) بديل عن الفعل 呉れ る‏ والذي يعني بدوره (يعطي)ء وكما هو واضح من 

みず 2‏ 
مقطع الكانجي الذي يشكل 下 き る‏ فإن هذا الكانجي يعني "تحت؛ أسفل". لذا فإن الجملة 水 を‏ 


下さ い‏ (أعطني EL‏ من فضلك.) توحي بمعنى "أنزل ماء لي" أو "أدلي بماء لي" معبراً بذلك عن 
تواضعك 9 As‏ المتحدث إليهء لذلك فإن هذا الفعل لا يستخدم عندما تريد أن تقول "سوق أعطيك 
كتاب" فلو إستخدمنا هذا الفعل فإنك توحي بأن مستواك الإجتماعي أعلى من مستوى 
المتحدث. ويكتب هذا الفعل Lol‏ بمقطع الكانجي أو بدونه. 

فاك ار ال ا وجو اتل وم ا وة ا فس os | SL‏ 
الأفعال هي: 


行く (يوجد»‎ いる وهو فعل يستخدم كفعل رسمي أو تكريمي للأفعال‎ : い らっし ゃ る 


CD KE CY‏ 9 الفستمة فن SI‏ هذه NT J‏ وة 
اكلم いも SA‏ والعيازة التي تس فى ROS WER‏ 
いま せ‏ (صورة ST‏ رسمية (いら っ し ゃ い oo‏ والتي تترجم عادة ب "أهلاً وسهلاً" هي في 
الحقيقة صيغة تكريمية لكلمة "تعال". 

いる من‎ W いら っ し ゃ い (هل علي موجود؟)» هنا إستخدمنا‎ 7 アリ さん は いら っ し ゃ いま すか 。 
للسوال عن شخص ما‎ LS ففظ) فى المةالمات‎ au) هذة العملة بالا غ‎ Ao 
(يعمل).‎ する صيغة تكريمية للفعل‎ : な さる 


お つっ し ゃ る‏ : صيغة تكريمية للفعل 言う‏ (يقول. يتحدث). 


あり ま بدلاً من‎ ご ざい ます (يوجد). فمثلاً تستطيع إستخدام صيغة‎ ある تكريمي ل‎ Js9 : ご ざる 
お は بالأخص في تعبيرات محددة مثل‎ ご ざい ます كصورة أكثر احتراماً للمتحدث» وتظهر صيغة‎ す 
ね おめでとう ご ざい ます ,(W> (شكراً‎ あり が と う ご ざ いま す 。(O ょ al (صباح‎ よう ご ざい ます 
(مبروك):‎ 

た ん じょう び 


誕生 日 お めで と う ご ざ いま す 。‏ (مبروك عيد ميلادك.). 


























卒 業 お めで と う ご ざ いま す 。‏ (مبروك التخرج.). 


: で すり b> كصيغة رسمية ومهذبة‎ で で ご ざい ます ونستخدم‎ 


に ほん せい 


これ は 日 本 製 で ご ざい ます 。‏ (هذا مصنوع في اليابان.). عبارة قد تسمعها من بائع لإقناعك بشراء 
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أما التصاريف الأخرى لفعل ご ざる‏ فهي تصاريف مماتة (غير مستخدمة) في اللغة اليابانية 


الحديئة: لذا قان os‏ البحة عن 'الفعل ご ざる‏ في plssJl Abeo‏ فلن تجذة في صيفته 
الفتصجمية: المصاذة alL‏ لالأفهال الأخرف» بل يجب ご ざい ます aa) ES Ed‏ . 





Js : 呉 れる‏ من أفعال 一 段‏ ويعني (يعطي) وعادة ما يكتب بالهيراجانا وليس الكانجيء ويشايه 


في تصريفه تصريف باقي أفعال مجموعته عدا أنه يشذ في موقع واحد وهو عند تشكيل صيغة 


الأقر سيك نكن قصريفة الفح هو (أنظرا الجدول وقارئة بل المحموعة ا 


2:14 وهو فعلنا المشهور- لكثرة إستخدامه في هذا الكتاب- (ذهب). وهو من أفعال‎ : 行 く 
行っ た Jo تصريفه يشبه تصريف الفعل > # (يمشي) بإستثناء بعض التصاريف‎ Ole وبالتالي‎ 


ある 
(歩く (قارنه بالفعل‎ 
أحياناً ولكنه لفظ في طريقه إلى الموت أو‎ いく المعتاد‎ ball بدلاً من‎ ゆく هذا ويلفظ هذا الفعل‎ 
وذلك في المركبات العامة‎ ゆく أنه في عداد الموتى. وقد لاحظت إستخدام وحيد للفظ‎ 
(القطارات: الباصات). حيث تكتب بهذه الصيغة بعد إسم مكان ما بمعنى أن تلك المركبة تذهب‎ 


إلى (Sb 2 - CE Oo RM‏ وقد تعد ES‏ موب بالك جف وبالثالى 
يجوز لفظها بالصورتين. 


5 と うき ょ うえ き ゆ な ん ば ん せん 
أي خط- في الرصيف- ينطلق - القطار- المتوجه إلى محطة‎ un) 東京 駅 行き は 何 番線 で すか 。 
طوكيو؟) تستطيع إستبدال إسم المحطة بالمحطة التي تريد قصدهاء سؤال ضروري معرفته لكل‎ 
وخاصة في المحطات الكبرى‎ 切符 GS شخص يقصد اليابان إن كان لا يتقن قراءة الكانجي على‎ 
محطة طوكيو (وهي محطة من عشرات المحطات التي توجد في طوكيو) حيث تكون‎ Jo 











ほ む 5 で ん し ゃ 
ホー ム المحطة مدينة قائمة بذاتها تنطلق القطارات الكهربائية 7575 منها وتصل إليها من أرصفة‎ 
متعددة.‎ 


っ た し ひろ し ま か いい 


わた 
(ذهبت إلى هيروشيما تلات مرات.).‎ 私 は 広島 に 3 回 行き まし た 。 








さん ぽ い 


0 و 
ا 2 デア リ さん は 散歩 に 行き‏ (ذهب علي للتمشي.). 


えい が い 


映画 に 行き まし た 。‏ (ذهبت لمشاهدة فلماً.). حرفياً (ذهبت إلى فلم.). 











いっ し ょ くじ 


ua VI 一緒 に 食‏ مها لقاو bas .(Yelsbll‏ ني اول الطعام كارع 





に 行き ませ ん か 。 
المنزل.‎ 
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いっ し ょ 


VI) 一 緒 に 食事 を し ませ ん か 。‏ نسناول الطعام (sles‏ قهنا قد CsS5‏ خارج الهتزل وقد تكون ذاخله: 





تصاريف الأفعال وإستخداماتها: 


تصاريف الأفعال في أي لغة من اللغات له دور في تقرير زمن (ماضيء مضارع...الخ)» وصيغة الفعل 
(إيجابي» سلبي). ويضاف إلى ذلك في اللغة اليابانية "مستوى الحديث" كونه رسمياً أو غير 
رسمي. ويتم التعبير عن هذه الصور المختلفة な い a9Lob‏ 3 ...الخ كما هو مبين بالتفصيل 
تالياً. 





الصورة المعجمية ونفغيها ) な い‏ (: 
أوردت UL Tl‏ الصورة المعجمية لفعل ما هي الصورة التي نستخدمها للبحث عن معنى هذا 
الفعل في معاجم اللغة. ونستخدم هذه الصورة أيضاً في الحديث غير الرسمي (بين الأصدقاء. 
أفراد العائلة...الخ) للتعبير عن أحداث المستقبل (أي لحظة بعد "الآن"): 


CS 8 ES قد‎ Sl هذه الجملة عدف مها الفاعل‎ li し も 


لوضوحه من سياق الحديثء. ولو حاولنا ترجمتها حرفياً فستكون (غداً. سوشي (JST‏ وتعني 
he"‏ سآكل سوشي" على إعتبار أن الفاعل هنا هو الضمير "UP‏ وهذه الصورة (المعجمية) هي 
الصورة التي يعتمدها اليابانيون عادة في الحديث غير الرسمي للتعبير عن أحداث المستقبل. 








と うき ょ う 


い 
京 に 行く 


ويميل اليابانيون أيضاً إلى حذف المفعول به في حال كونه واضحاً من سياق الحديث» فلو سألك 














あし た な に 5 て れ び み 。 
(ماذا‎ 明日 は 何 を する (سأشاهد التلفاز)»‎ テレ ビ を 見 る (سأذهب إلى طوكيو)»‎ 


eo‏ هل متهت الى TS SS‏ قد وة 7 (سا تهت ولك لوصو في 
العناصر الأخرى مثل الفاعل وهو مفهوم من سياق الحديث بأنه "UP‏ والمفعول به وهو "طوكيو". 


أما الإستخدام الرئيس الثاني للصورة المعجمية فهي في الحديث عن الأحداث المعتادة او 
الحقائق. فلو أردت القول بأنك تذهب إلى طوكيو كل يوم أو كل إسبوع فإنك تستخدم هذه الصيغة, 
ولو أردت القول بأنك تحب طعام معين فإنك تستخدم هذه الصيغة. ولو أردت القول بأن القطط تأكل 
الفئران فإنك تستخدم هذه الصورة: ولو أردت القول UL‏ الأرض تدور حول الشمس فإنك تستخدم 
هذه الصورةء وبالمختصر أي حدث له طبيعة الإستمرارية أو حقيقة أو ما تظن بأنها حقيقة يتم 
التعبير عنها بالصورة المعجمية؛ وهذا يقابل في اللغة العربية إستخدامنا للفعل المضارع للتعبير 
عن هذه الحقائق (تدور الأرض حول الشمس. أنا أحب الطعام ST‏ ثلاثة وجبات في اليوم...الخ): 


まい に ちと うき ょ う い 


毎日 東京 に 行く 。‏ (أذهب إلى طوكيو كل يوم). 





5 5 まい つき ع‎ 
السوشي شهريا).‎ SI) 毎月 すし を 食べ る 。 
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よう まわ 


5 ちきゅう た い まわ 
(تدور الارض حول الشمس).‎ 地球 は 太陽 の 周 り を 回 る 。 





وتستخدم هذه الصورة أيضاً في الحديث غير الرسمي كطلب أو أمرء فلو كنت جالساً على المائدة 
مع صديق فتستطيع أن تقول له 食べ る‏ بمعنى (كل) أو( تناول الطعام). 

ولو سألتك زوجتك (هل نأكل سوشي على الغداء؟)ء فإن الجواب المختصر قد يكون たべ る‏ (نأكلء 
سنأكلء آكلء فالنأكل...). 

ولو EE‏ ين 0 فهد SI‏ هدا ساك مى (فل SSR‏ 
جملة تقريرية بمعنى (سنأكل سوشي (ie‏ وعليك أن تعرف أي الجملتين قصدت sg‏ من 








علاك سراق الحدية ومن در RS‏ المقطع اللعير ER‏ 28 فى اة 
السؤال). 





ونضيف المقطع な い‏ إلى جذر الفعل لإفادة معنى النفي, و な い‏ تعامل معاملة صفات い‏ من 
الناحية الصرفية: 














まい に ち 2 ¥‏ چ 
毎日 東京 に 行か な い 。‏ (لا أذهب إلى طوكيو كل يوم.). 





あし た と うき ょ う 


.(be (لن أذهب إلى طوكيو‎ 明日 東京 に 行か な い 。 











V) 何 も 要ら な い 。‏ أريد أي شيء). 


豚肉 を 食べ な い 。‏ (لا آكل لحم الخنزير.). (لن آكل لحم الخنزير.). 








2 さけ の 
(لا أشرب الخمرة.). (لن اشرب الخمرة.).‎ お 酒 を 飲ま な い 。 





وأنصح الدارس ob‏ يتعلم اللغة غير الرسمية فقط من أجل فهم الآخرين وليس من أجل 
إستخدامهاء حيث أن هناك محاذير كثيرة لإستخدام هذا النوع من الحديثء وبالنسبة للآخرين 
فهم يميلون إلى الحديث بالصورة الرسمية عندما يسمعون أول جمل حديثك الرسمي. 


23 

هذه هي الصورة الرسمية أو المهذبة للصورة المعجمية: وبالتالي فإننا نستخدمها في الحديث 

عن المستقبلء وعن الأحداث المعتادة والحقائق: 

5 5 あし た と うき ょ うき ょ う い 
(De (سأذهب إلى طوكيو‎ 明 日 東 京 に 行き ます 。 

< 。 まい し ゅ うと うき ょ う い 

毎週 東京 に 行き ます 。‏ (أذهب إلى طوكيو كل أسبوع.). 
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うき ょ う い 


東 京 に 行き ます か 。‏ (هل تذهب إلى طوكيو؟): (هل ستذهب إلى طوكيق؟). كما نرق UB‏ هذا 


السؤال له معنيين ويتم تحديد أي المعنيين من سياق الحديثء bl‏ إذا خفت الإلتباس فيمكنك 
حينئز أن تزيد بعض التوضيحات في سؤالك: 











あし た と うき ょ う い 


明日 東京 に 行き ます か 。‏ (هل ستذهب he‏ إلى طوكيو؟): هنا لا مجال للإلتباس فقد إستخدما 
كلمة "غدا". 


まい し ゅ うと うき ょ う い 


毎週 東 京 に 行き ます か 。‏ (هل تذهب إسبوعياً إلى طوكيو؟). 





























59 いえ えき ある 
(من البيت إلى المحطة» كم تستغرق مشيا؟).‎ 家 か ら 駅 まで 歩い て 、 どの くら いか か り ま すか 。 





要 る مع الفعل‎ が (ماذا تريد؟)» لاحظ بأننا نستخدم الأداة‎ 8# 9 
。 。 らち らいおん に < た 
(تأكل الأسود اللحوم).‎ ライ オン が 肉 を 食べ ます 。 


る され む ば れ す ち な 


エル サレ ム は パレ スチ ナ に あり ます 。‏ (تقع القدس في فلسطين.). 








すし を 食べ ます か 。‏ (هل ستأكل السوشي؟). (هل تأكل السوشي؟) 92 





も の 


買い 物 を し ます 。‏ (سأذهب للتسوق.). 








Jas bb) 何 を し ます か , 








5 けい か く お も 
(ما رأيك بهذه الخطة؟).‎ この 計画 を どう 思い ます か 。 


2 いま な に い 
(ماذا تريد الان.).‎ 今 何 が 要り ます か 。 





ん が く き 


音楽 を 聴き ます か 。‏ (هل تستمع إلى الموسيقى؟). أي " هل تسمع الموسيقى". لاحظ بأنه 





يوجد فعلين بمعنى "يسمع" يلفظان بنفس الصورة ولكن يختلفان في مقطع الكانجي 聞 聴く‏ 
es‏ تستكذور الففل الأول مح الأخذاة التي فطلب الا اة من القاغل #الاستفاع الى 
المفسيقئ. .وركتت اهران الو ااا وليم آلا فخي SR に | 円‏ قوع مستتخدم يفضت 


"يسمع" مع الأحداث التي لا تتضمن بالضرورة تركيز وإهتمام كأن نقول "سمعت من صديقي", 
والكثير من دارسي اليابانية قد يقعون في خطأ إستخدام الفعلين بشكل مترادف وهم لا يلامون 


“© سأقتصر ترجمتي على صورة واحدة في العادة (المستقبل) أو (الحدث المعتاد والحقيقة) وذلك للإختصار. 
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き 5 s‏ 
على ذلك للتقارب الشديد بينهماء وانصح الدارس بان يستخددم 聞く‏ مع اي شيء يستطيع 


التعبير عنه في العربية ب "يسمع". وأن يستخدم 聴く‏ بمعنى "يستمع". ويأتي الفعل 開く‏ 
بمعنى "يسأل" أو بالأحرى "يسمع من" كما هو موضح تالياً: 


よ て い き 


5 あぁ 0 あし た 
(سألت السيد علي عن برنامج الغد.).‎ アリ さん に 明日 の 予定 を 聞き まし た 。 





じ か ん き 


か 3‏ چ 
彼 に 時 間 を 聞き まし た 。‏ (سالته عن الوقت.). 

















5 げん き あぁ り き 
(سالت علي "كيف الحال؟".).‎ 元気 で すか と アリ さん に 聞き まし た 。 


هذا وتصرف ます‏ إلى まし た‏ للحديث عن الماضي (أي زمن قبل "الآن"): 





きのう と うき ょ う い 


京 に 行き まし た 。‏ ۴ (ذهبت بالأمس إلى طوكيو.). 














くう こう じ か ん 


8 
(إنتظرت في المطار حوالي الثلاث ساعات.).‎ 空港 で 3 時 間 ぐ らい 待ち まし た 。 














きのう が っ こう じゅ っ ぷん ちこ く 


昨日 学校 に 十分 遅刻 し た 。‏ (بالأمس تأخرت عشرة دقائق عن المدرسة.). 





わた し し ょ うた い 


私 は 友達 を 食事 に 招待 し‏ (دعوت صديقي إلى تناول الطعام). 











7T 


た 
{Co 


き ょ ね ん に ほん き 


Cd ll في‎ の UL تعد (تحضرت إلى‎ 1# 








まま じ た 。 


に ほん ご べべ ん きょう 


日 本 語 の 勉 強 を し まし た 。‏ (درست اللغة اليابانية.). 








か の じ ょ せん し ゅ う て に す 


彼女 は 先 週 テ ニス を し まし た 。‏ (لعبت -هي- التنس الإسبوع الماضي.). 








っ と ん 


見 1 は 結婚 し まし た 。‏ (تزوج أخي الكبير.). 











な に 
(ماذا فعلت؟).‎ 何 を し まし た か 。 











朝 ご は ん を 食べ まし た か 。‏ (هل تناولت طعام الإفطار؟). 


5 に ゅ す き 
(هل سمعت الاخبار؟).‎ ニュ ー ス を 聞き まし た か 。 





は い 、 分 か り الكواب عادة‎ CR زهل‎ TC لهل‎ 分 か り ま し た か 。 


まし た‏ كم قوفف والعملة الأخررة 9 2a) taal‏ سأقوم (YE‏ فلو افترضنا بانك امت 


طفلك على عدم قامة باهر ها وقي ob‏ حديتك قلت له "فل قيفة" قات الجواب "نهم "eS‏ 
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يعني "نعمء سأقوم bos‏ طلبت مني القيام به". 





: ま す بدلاً من‎ ませ ん للنفي فنستخدم‎ Lol 


と うき ょ う い 


東 京 に 行き ませ ん 。‏ (لن أذهب إلى طوكيو.). 











-- إلن اتنب (ML)‏ 











5 5 らい お ん ヽ た 
تأكل الأسود الخضروات.).‎ V) ライ オン は 野菜 を 食べ ませ ん 。 


に ほん ご わ 


わ £ £ ! 
分 か る (أنا لا أفهم اللغة اليابانية.). في جملة تحتوي على الفعل‎ 日 本 語 が 分 か り ま せん 。 
.2 وليس‎ が نستخدم الأداة‎ 











5 さけ の 
(لا اشرب الخمرة.).‎ お 酒 を 飲み ませ ん 。 








V) 豚肉 を 食べ ませ ん 。‏ آكل لحم الخنزير.). 


هذا ونستخدم الصيغة أعلاه على شكل سؤال لتقديم إقتراح أو عرضء كقولنا في العربية VI)‏ 
تشرب القهوة معي؟؟): هنا لم نقصد السؤال تماماً بل قصدنا العرض OL‏ يشرب المستمع القهوة: 





00 写 ひ の 
تشرب القهوة؟!).‎ VI) コー ヒー を 飲み ませ ん か 。 


い 


5 5 と うき ょ う 
(الا نذهب معا إلى طوكيو؟!), بمعنى( فالنذهب معا إلى‎ いっ し ょ に 東京 に 行き ませ ん か 。 


طوكيو!). 
ويعتبر العرض بهذه الطريقة النافية صورة أرق من العرض المباشر بإستخدام الصورة الإيجابية. 
وكذلك تعتبر صورة أكثر رسمية لتقديم العرض من إستخدام まし ょ うか‏ (أنظر لاحقا). 








: ま せん إلى‎ で し た ولنفي الماضي نضيف‎ 


の うと うき ょ 2 う い 


昨日 東 京 に 行き‏ (لم أذهب بالأمس إلى طوكيو.). 








E せ ん で し た 。 


عه 





て 


5 ひる た 
(لم اتناول طعام الغداء.).‎ 昼 ご は ん を 食べ ませ ん で し た 。 


な に た 


5 5 か れ 
(لم ياكلوا اي شيء.).‎ 彼ら は 何 も 食 べ ま せん で し た 。 





て れ び じ ぶ ん な お 


。 わた し 
(اصلحت التلفاز بنفسي.).‎ 私 は テレ ビ を 自分 で 直 し た 。 














で ا‎ や 
(أقلعت عن التدخين.).‎ 2 タバ コ を 止め まし た 。 








し ゅ くだ い 
(لماذا لم تعمل واجباتك المنزلية؟).‎ どう し て 宿題 を し ませ ん で し た か 。 
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5 ほん よ 
(لماذا لم تقرأ ذلك الكتاب؟).‎ どう し て あの 本 を 読み ませ ん で し た か 。 





كنذا مرد تعض dN‏ م 3 كنا ةل على هة اي دوو الاسم فلو اة الا ا 
و و ا على ع وهی اا الاس الما هذا ون ال 








الإسمية أحياناً هي الإسم 遊び Jo‏ لعي ترفيه) ويقابلها الفعل 遊ぶ‏ 3 (يلعب» يمتع (ns‏ 
ونستخدم الصيغة الإسمية مع الأداة に‏ للقول مثلاً "لمشاهدة» للعب"...الخ: sb‏ هذه الصيغة 


きた LA £‏ 5 5 
مع الافعال 行く‏ (ذهب) 9 来る‏ (ياتي) لتوضيح سبب حدوث الفعل كما هو واضح من الأمثلة 
التالية: 


。 わた し お よ い 
(أنا ذاهب للسباحة.).‎ 私 は 泳ぎ に 行き ます 。 





5 8 5 内 と も だ ち た き 
(صديقي سيأتي للأكل.). أي (سيأتي صديقي إلى بيتي لتناول الطعام.).‎ 友達 が 食べ に 来 ま す 。 
التي‎ に التي تفيد المقصد المكاني في جملة تحتوي على الأداة‎ に وعندما تقع الأداة‎ 
التي تفيد المقصد‎ に نستخدمها مع الصيغة الإسمية فإننا في هذه الحالة نستخدم الأداة‎ 
المكاني أولاً أو يفضل أن نستبدلها بالأداة > حتى لا نكرر 2! في نفس الجملة:‎ 





私 うみ お よ うみ 


お よ い 
は 海 へ 泳ぎ ( に 行き ます (سأذهب إلى البحر للسباحة.), أو‎ 私 は 海 に 泳ぎ に 行き ます 。 





うち 


5 と も だ た き 
(سياتي صديقي إلى بيتي لتناول الطعام.).‎ 友達 は 家 に 食べ に 来 ま す 。 





IN 寺 SS ul Be al ن‎ 
الماضية:‎ 


きのう えい が み 


.) (بالنسبة للأمسء ذهبت لمشاهدة فلم‎ 昨日 は 映画 を 見 に 行き まし た 。 

















ん きょう か 
1 


أما مع 勉強 する 04+5 ks する Jl‏ فإننا تستطيع إن تستخدم الضيفة الإسمية 
للفعل する‏ وهي し‏ أو نستخدم الإسم فقط دون الفعل: 











きょう か も の 


東 京 へ 買い 物 し に 行き まし た 。‏ (ذهبت إلى طوكيو للقيام بالتبضع.). 














2 


と うき ょ う 、 も の ا‎ 4 
(ذهبت إلى طوكيو للتبضع.). وهذه الجملة هي مفضلة على‎ 東京 へ 買い 物 に 行き ます gl 


bl Al‏ فى lb‏ 7# 21 قان المفضل هو العكس (لايوجن قاعدة تحكم التفضيل بل هئ 


قضية عرفية): 
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べべ ん きょう し 


に ほん M 
(ذهبت إلى اليابان للدراسة.).‎ 日 本 へ 勉強 し に 行き まし た 。 
هذا ويمكن التعبير عن أي موضوع بطرق عدة في اللغة اليابانية كما هو الحال في جميع لغات‎ 








البشرية؛ لذا فإن الجملة الأخيرة يمكن أن نأتي بنفس معناه مستخدمين الإسم 2 (لغاية, 
بقصد): 


べ ん き ょ 2 


に ほん た め い 
(ذهبت إلى اليابان لغاية- بقصد- الدراسة.).‎ 日 本 へ 勉 強 の 為 に 行き まし た 。 





هذ جد الضرقة الا (أي الفعل ناقص (ます‏ مع الفعل な さい‏ لإصدار الأوامر: 
食べ な さい‏ کل شاول Jlg) ここ に 来 な さい ED‏ إلى (ba‏ 


な さい 9‏ لمن أراد التبحر في اللغة اليابانية هي صيغة الأمر من な さる‏ والذي هو بدوره فعل 
تكريمي للفعل (Jsg) する‏ 


لذا فإنك عندما تستخدم な さい‏ لإصدار الأوامر فإنك في الحقيقة تقول "إفعل", و 行き な さい Wi‏ 


كوت مفهونها CRUD‏ هذا ل نخدم な さい‏ فى Js‏ الأمر もし Jl‏ هفل “لا ua‏ 
"لا تأكل". 


a‏ وة بالحرف: Sl‏ ع قمر لى هذه الوا ب 


لتكورن صغة ظلت أكتر هذ من ضهة الظلت ll‏ ركم كلها من هة المضدر 9 下さ い‏ 
(أنظر >): 

少 を お 待ち 下さ きい 。‏ (الرجاء الإنتظار للحظة.). تسمع هذا العبارة بالأخص على الهاتف أو من 
قبل موظفي المتاجر في خطاب الزبائن وهي صيغة أكثر uag‏ من العبارة المستخدمة aS‏ ± < 


ま くだ 
・ っ と 待っ て 下さ い 


0 じゅ うし ょ か くだ 
.(.bs (من فضلك أكتب عنوانك‎ ここ に ご 住 所 を お 書き 下さ い 。 
Lal する مع الفعل‎ お ونستطيع أن نستخدم هذه التوليفة أي الصيغة الإسمية بالإضافة إلى‎ 
‘bo لتقديم عرض‎ b> وتكون النتيجة صورة مهذبة‎ 
5 5 5 も 
(هل احمل؟). عرض بحمل حقيبة رجحل عجوز أو سيدة. لاحظ باننا لم ننص‎ お 持ち し まし ょ うか 。 
إطلاق الجملة يتم عادة مترافقاً مع حركات وإشارة بأنك تقصد الحقيبة.‎ UY على إسم الحقيبة‎ 





5 ع‎ 00 よ 
Ra :عرض بان قرا شىء‎ CT دوعو 22 2ف قل‎ 
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た い 
نستخدم هذه الصيغة من الأفعال للتعبير عن رغبة المتحدث بعمل شيء ماء أما للتعبير عن‎ 


a. E 
ا (أنظر فصل الصفات:‎ SD بشي - قاتا‎ A ؤليس‎ dr 
。 。  。 “لت‎ の 
(أريد أن أشرب ماء.).‎ 水 を 飲み た い 。 
5 。 な に た 
(أريد أن أكل شيء ما.).‎ 何 か 食 べた い 。 
5 5 ほん よ 
ما.).‎ by (أرغب بقراءة ذلك الكتاب‎ その 本 を いつ か 読み た い 。 
を を な が さき い 
(أريد أن أذهب إلى ناغازاكي.).‎ 長崎 に 行き た い 。 


うん と 
8 


E うん どう 
(أرغب بعمل بعض التمارين.).‎ 何 か 運動 を し た い 。 
على الرغبة (أنظر فصل الأدوات,‎ J لكون الجملة‎ が هذا ويمكن أن نستبدل أداة <أعلاه بالأداة‎ 
:( が 





わた し 。 ほん か 。 わ た し 。 ほん か 


た 
(أرغب بشراء كتاب.).‎ 私 は 本 が 買い た い أو‎ 私 は 本 を 買い た い 。 








وملحق た い‏ يصرف كما تصرف صفات ٠١‏ عندما نريد أن نشكل الأزمان والصيغ المختلفة منه؛ لذا 
فإن الجمل أعلاه تنتهي في で す‏ (أنظر فصل الصفات): 


1 


8 چ‎ 。 は や 。 か え 
(أريد أن ارجع إلى البيت بسرعة.).‎ 早く 帰り た いで す 。 








5 みず の 
أريد شرب الماء).‎ V) 水 が 飲 みた く な いで す 。 
5 5 な に た 
شيء ما.).‎ JSL (كنت أرغب‎ 何 か を 食べ た か っ た で す 。 


5 5 5 5 な に た 
(لم أكن أرغب بأكل أي شيء.).‎ 何 も 食 べた く な か っ た で す 。 





3 。 かれ あ 
(الا تريد أن تقابله؟).‎ 彼 に 会 いた く な いで すか 。 


た 
هذه هي صورة الفعل غير الرسمية التي نستخدما للحديث عن الماضيء أما الصيغة الرسمية‎ 
: ま す فقد أسلفت الحديث عنها تحت‎ 





5 は ん た 
(أكلت الطعام).‎ ご 飯 を 食べ た 。 
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わ 
لقد فهمت.): (نعم» مفهوم.).‎ Lp) は い 、 分 か っ た 。 





東 京 に 行っ た 。‏ (ذهبت إلى طوكيو.). 


す れい ぞう こ‏ ا 


和牛 乳 も ジュ ー ス も 冷蔵 庫 に 入れ た 。‏ (هل وضعت الحليب والفصير في (GU‏ هنا لم 


نستخدم الأذاة あ‏ قي السؤال بل قمنا فقط برقع تبرة صوتنا على الفقطع الأخير من الجملة 
UW ee‏ لم ترف BBs‏ الحملة GS‏ (لفك sos‏ الحليب والعصير فق 
التلاجة.). 


に ほん せい か つ 


日 本 の 生活 に 慣れ た 。‏ (لقد إعتدت على الحياة اليابانية.). 

















みず の 
(شربت الماء.).‎ 水 を 飲ん だ 。 


= ゆ よく ار‎ みち ع7‎ 


5 3 ん な 9 
(سألت فتاة عن الطريق إلى مكتب البريد.).‎ 女 の 子 に 郵便 局 へ 行く 道 を 尋ね た 。 




















と うき ょ よう えき ん し ゃ 


東京 駅 で 電車 を 降り た 。‏ (نزلت من القطار في محطة طوكيو). نستخدم الأداة を‏ أو か ら‏ مع 








お 
. 降 り る الفعل‎ 


うき ょ うえ き で ん し ゃ の 


東京 駅 で 電車 に 乗っ た 。‏ (ركبت في القطار في محطة طوكيو.). نستخدم الأداة に‏ مع الفعل 





の 


乗る 
+ 5 か わ 
يعني "حنجرة"‎ の ど الفاعل هو‎ ul .ا 2 (أنا عطش.). يصعب ترجمة هذه الجملة حيث‎ 


月 Ski‏ قلا Be‏ الهو SS‏ لاون اة ك حرفا 
"عطشت حنجرتي". هذا وتجد معظم كتب تعليم اللغة اليابانية الموجهة للأجانب تقول ob‏ هذه 
か ね わ‏ 


الجملة تعني حرفياً "جفت حنجرتي" . وهذا خطأ واضح حيث أن فعل ' 'جف" هو 6 وليس 温 く‏ 
. وسبب هذا الخطأ كما هو واضح تطابق لفظي الفعل. 


せん た くも の 。 は や か わ 


. (لكون الطقس جيد فإن الغفسيل جف بسرعة‎ 天気 & が いい の で 洗濯 物 が 早く 乾い た 。 














ولنفي الفعل نقوم بإضافة な か っ た‏ إلى جذر الفعلء أو بمعنى آخر إحلال な か っ た‏ محل な い‏ : 


は ん 


晩 ご 飯 を 食べ な か っ た 。‏ (لم آكل Alsb‏ العشاء.). 





いら > い 
(لم أذهب إلى العراق.).‎ イラ ク に 行か な か っ た 。 
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すい か 


2-2 か 
.(. (لم اشتر‎ 西瓜 を 買わ な か っ た 。 





な に 
(لم افعل اي شيء.).‎ 何 も し な か っ た 。 
5 ぎゅ うに ゅ う の 
(لم اشرب الحليب.).‎ 和牛 乳 を 飲ま な か っ た 。 


5 で ん わ 
.(.- (لم اتصل - بالهاتف‎ 電話 を し な か っ た 。 





REE = 
(لم يحضر السيد يامادا بعد.).‎ 山田 さん は まだ 来 な か っ た 。 





ولتكوين السؤال من الصيغ أعلاه p95‏ فقط بتشديد المقطع الأخير من الجملة: أو بعبارة أخرى رفع 
نبرة صوتنا على حرف た‏ لذا UB‏ الجمل أعلاه هي أسئلة بعد التشديد. 


وبما أن هذه هذه الصيغة هي صيغة غير رسمية للحديث فإن فاعل أي من الجمل أعلاه يسقط 
في العادة وكذلك تسقط الأدوات والمفعول به شريطة أن يكون سياق الحديث دال عليها. 


こと 
انفعض استخدام الفيراجانا‎ la) > 855 الفاضى غير الرسمي 0( هة‎ i وتستخدم‎ 


بدلاً من الكانجي) بمعنى "سبق للفاعل UL‏ قام بالفعل". وهذه هي الصيغة التي نستخدمها 
للحديث عن الخبرات والتجارب الماضيةء لاحظ UL‏ : 








5 5 わた し た 
(لقد سبق لي أن اكلت السوشي.).‎ 私 は すし を 食べ た こと が あり ます 。 


こ ほ ん い 


5 1 كاه‎ 
(لم يسبق لي أن ذهبت إلى اليابان.).‎ 日 本 に 行っ た 事 が あり ませ ん 。 





えい が み 


この 映画 を 見 た 事 が あり ます か 。‏ (هل شاهدت هذا الفيلم من قبل؟). 
و # تعني "شأن» قضيةء が ol‏ هي الأداة المعروفة: ある Ll‏ فهي فعلاً المعروف أيضاً. لذا فإننا 
نستطيع ترجمة الجملة الأخيرة أعلاه حرفي ب (شأن مشاهدة هذا الفلم من قبل» هل يوجد؟). 








た ら 
الشرطية. وإن كان دوره يتعدى هذه التسمية» ونستخدمه للماضي»‎ た ら يسمى هذا التصريف‎ 
للمستقبل أو للحقائق والعادات:‎ 
よる こ ひ の ね む 
(اذا شربت القهوة في المساء فلن تستطيع النوم.).‎ 夜 コ ー ヒ ー を 飲ん だ ら 眠 れ な く な り ま す 。 


レン き よう こ ほ ん ご 


す 
県 を し た ら 、 日 本 語 が 好き に な り ま す 。 





日 本‏ )| درست اللغة اليابانية فسوف تحبها.). 


TI 
uk 
لآ‎ 1 
3 
Ê 

N で 
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わた し い 


あな た が 行か な か っ た ら 、 私 も 行き ませ ん 。‏ (إذا لم تذهب فلن أذهب أنا أيضاً.). 


し けん う 


強 を し な か っ た ら 、 試 験 に 受かり ませ ん 。‏ لل (إذا لم تدرس فلن تنجح بالإمتحان.). 





3 


みち 3 で ん わ くだ 


途中 で 道 に 迷っ た ら 電 話し て 下さ い 。‏ (إذا فقدت طريقك إلى هنا فاتصل بي هاتفياً من فضلك.). 








8 هذا التصريق فى bs‏ معدى se”‏ قي الخمل التالي» وغادة ها تآفي Sl‏ 








بصورة الماضي: 
ぶ れ ぜ ん と よろ こ‏ 
山田 さん に プレ ゼン ト を し た ら 、 喜 ん で くれ まし た 。‏ (عندما أعطيت السيد يامادا الهدية أصبح 
.(.h> し‏ 
か も の い みせ し‏ 





買い 物 に 行っ た ら 、 店 は 閉まっ て いま し た 。‏ (عندما ذهبت للتسوق كان المحل التجاري مغلقا.). 











ونستخدم هذا التصريف عندما يحدث فعل بصورة مباشرة بعد العبارة التي ربطنا بها た ら‏ : 


と うき ょ よう えき い で ん わ 


東京 駅 に 行っ た ら 、 電 話 を し ます 。‏ (عندما أذهب إلى محطة طوكيو سأتصل بك.). 








か れ Mz 0 


彼 が 帰っ た ら 、 相 談 レ し て み ま す 。‏ (عندما يرجع إلى البيت سأناقش هذا الأمر معه). 





ونستخدم هذا التصريف عندما يقود الفعل الذي ربطنا به た ら‏ إلى النتيجة غير المتوقعة بعدهء 
ويجب في هذه الحالة أن تكون العبارة الثانية بالماضي: 


ほん S も し ろ 


"9 お 
asxo (عندما بدأت بقراءة هذا الكتاب كان أكثر‎ あの 本 を 読ん で みた ら 、 思 っ た より 面白 か っ た 。 


ی ا 























きょう と م‎ あり あぁ 
علي‎ So>o (عندما ذهبت إلى كيوتو تفاجاءت‎ 京都 に 行っ た ら 、 ば っ た り ア リ さ ん に 会 っ た 。 
هناك.).‎ 


وتستكدير هذا التضريف مخ يعض التصيرات العاقة: 
よろ し か っ た ら‏ (إذا كان هذا يناسبك...). (إذا لم تنزعج...). 


す り っ ば づか くだ 


UI) よろ し か っ た ら 、 ス リッ パ を お 使い 下さ い 。‏ كان من المناسب. أرجو ان تستخدم 





ls) ELEEE‏ هن MAI‏ إن لم تعن الذاكرة). 


か の じ ょ NER 


も し か し た ら 、 彼 女 は 山田 さん で す 。‏ ذ (إن لم تخن الذاكرة, فإن تلك هي السيدة يامادا.). 
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きょう 


も し か し た ら 今日 は 来 な いか も し れ な い 。‏ (ربما لن يأتي اليوم.). 








て 


واحد من أهم تصاريف الأفعال في اللغة اليابانية وأكثرها إستخداماً» وتسمى أحياناً بصيغة 
المصدر: 


نستخدم هذه الصورة لتعداد الأحداث (الأفعال) سواء الماضية أو المستقبلية. شريطة أن يكون 
الفاعل هو نفسه: وشريطة أن تكون أزمان وصيغ الأفعال هي نفسهاء ونستخدم هذه الصيغة مع 
كل الأفعال ما عدا الفعل الأخير (حيث أنه هو الذي يحدد زمن وصيغة الجملة بأكملها): 

25529 い 


後 で 東 京 に 行き ます 。‏ و | د ای دی وود ال اکت ا الى 


と り に く か 


3 2 に く や い 
(ساذهب إلى الملحمة واشتري لحم دجاج.).‎ 肉屋 に 行っ て 、 鳥 肉 を 買い ます 。 

















は ん 


5 べ ん き ょ 2 ば ん 7 
ثز (درست ثم أكلت طعام العشاء.).‎ 強 を し て 、 晩 ご " 飯 を 食べ ま まし じ し た 。 





ね ぼう お 


く 
(في هذا الصباح إستغرقت في النوم فذهبت إلى‎ 今朝 は 寝坊 し て 、 仕事 に 遅れ て し まい まし た 。 
.) العمل متأخراً‎ 














と うき ょ う い と も だ ち あ いえ عدخ‎ 
(ذهبت إلى طوكيوء إلتقيت صديق ثم رجعت‎ 東 京 に 行っ て 、 友達 に 会 っ て 、 家 に 帰り まし た 。 


إلى البيت). 


Th び み 


晩 ご 飯 を 食べ て 、 テ レビ を 見 ませ ん か 。‏ (ألا نتناول طعام العشاء ومن ثم نشاهد التلفاز؟!). 








هذا وعندما نربط الجمل بصيغة المصدر كما شاهدنا أعلاه فإن معنى الجمل bL>|‏ قد يتضمن 
علاقة سببية بين الجملة الأولى والجملة الثانية» فمثلاً عندما قلنا (في هذا الصباح إستغرقت في 
النوم فذهبت إلى العمل متأخراً.) فإن هناك علاقة سببية واضحة بين ذهابي إلى العمل متأخراً 
وبين إستغراقي في النوم: 

お な か が 空い て 、 た くさ ん 食べ まし た 。‏ (كنت أشعر بالجوع: أكلت الكثير.)» وحرفياً (كانت معدتي 
فارغة: أكلت الكثير.)؛ وهنا المعنى يتضمن علاقة سببية بين فراغ المعدة الذي جعلني آكل كثيراً. 











5 5 お そ 
(تاخرت, أرجو المعذرة.).‎ 遅く な っ て 、 ご めん な さい 。 


5 。 ひみ つ い 
(آسف لأنني أفشيت السر.).‎ 秘密 を 言っ て し まっ て 、 す み ま せ ん で し た 。 
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い ほん と う 


きょう と な ら 0‏ 5 5 
京都 と 奈良 に 行っ て 本 当 に 良かっ た で す 。‏ (الذهاب إلى كيوتو ونارا كان جيداً.). بمعنى UD‏ 
سعيد لأنني ذهبت إلى كيوتو ونارا.). Mc‏ 99 واضحة بين سعادتي ومصدرها المتمثل بالذهاب إلى 











ونستخدم صيغة المصدر لإصدار الطلب بصيغة ودية. وعندما نلحق هذه الصيغة بعبارات مثل "5 ١‏ 
0 هن فغك فان الضيفة كون UL‏ وعادة ها #مهكدورضيفة المضكر سواء التاقية 


٤ ٤ ٤ < 8 くだ ٤ 8‏ 
gl‏ الإيجابية بدون ان تحلقها 下さ い‏ وذلك بين افراد الأاسرة او بين الأصدقاء او بين من رفعت 


التكلفة بينهم: 
き よ の べ ん き ょ う い き‏ 
来 て‏ (تعال): 行っ て‏ (إذهب). 勉強 を し て‏ (إدرس)ء 飲ん で‏ (إشرب)ء 聞い て ,(L 引 ) 読ん で‏ 
ま‏ 
(إسمع). ちょ っ と 待っ て‏ (إنتظر لحظة). 
べべ ん き ょ う くだ き くだ‏ 。 
来 て 下さ い 。‏ (تعال من فضلك)ء 勉強 を し て 下さ い‏ (أدرس من فضلك). 


か ど ひだ り ま 


あの 角 を 左 に 曲がっ て 下さ い 。‏ (من فضلك إنعطف نحو اليسار عند ذلك المنحنى.), جملة تقال 
し っ し‏ 














5 な まえ か くだ 
(اكتب إسمك هنا من فضلك.).‎ お 名 前 を ここ に 書い て 下さ い 。 


れい ぞう こ 


だ ま ざ 3 くだ 
(ضع البيض في الثلاجة من فضلك.).‎ この 0 は 冷蔵 庫 に 置い て 下さ い 。 








ン 


ま くだ 
وففية.‎ LS RS CS oo |) ちっ も 待っ て 下 き いい 


あ り 2 た 


7 て が み # くだ 
(من فضلكء. سلم هذه الرسالة إلى علي.).‎ この 手紙 を アリ さん に 渡し て 下さ い 。 

















2 5 。 め に ゅ み くだ 
lb CA SS (MENS رجو حطر لن‎ の と MC SI 
تاذل المطفى‎ sa 


くだ 5 く 。 く 
في‎ ss 下さ い بدلا من‎ 呉れ る وهي صيغة الاأمر من الفعل‎ 呉れ هذا ونستطيع إستخدام‎ 
رسمية: مع أن هذا الإستخدام غير شائع.‎ JV الحديث‎ 
: な い إلى صيغة‎ で أما أصدار الأوامر وتقديم الطلبات بصورة سلبية فيتم بإضافة‎ 
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ま べ ん き ょ 2 う い 3 
(لا تنتظر).‎ 待た な いで (uur (لا‎ 111 強 を し な いで (こら 5 V) 行 か な いで تحضر)ء‎ V) 来 な いで 
(لا تقم بذلك)؛ تعبير كثير ما يسمع من النساء لمنع أطفالهن من القيام بشيء ما.‎ し な いで よ 。 


- くだ 

っ o) 来 な いで 下さ い 。‏ فضلكء لا تحضر). 
くだ‏ 3 

止め て 下さ い 。‏ (توقف! - عن عمل شيء ما.). 
し ん ぱい くだ‏ 。 

心配 し な いで 下さ い 。‏ (ارجوك لا تقلق.). 


か さ PF くだ 
(من فضلك لا تنسى الشمسية.).‎ 傘 を 忘れ な いで 下さ い 。 


くる 





ま と くだ 
を 止め な いで 下さ い 、。 








5 みせ まえ 
(من فضلك لا توقف السيارة امام المحل التجاري.).‎ 店 の 前 に 


5 た ば こ す くだ 
(أرجوك لا تدخن هنا.).‎ ここ で タバ コ を 吸わ な いで 下さ い 。 


ونستخدم الصيفة な いで‏ في منتصف جملة بمعنى "بدون" كما هو مبين :LJb‏ 


5 5 ゆう ね べべ ん きょう 
(البارحةء درست دون ان انام.).‎ I ペ 寝 な いで 勉 強 し ま ما‎ 





5 5 2 あ 0 な に い うち DMZ 
(رجعت إلى البيت دون أن اقول للسيد علي أي‎ アリ さん に 何 も 言 わな いで 家 に 帰り まし た 。 
كفعل مساعد للحديث عن الأفعال المستمرة‎ いる ونستخدم صيغة المصدر متبوعة بالفعل‎ 
いち だ ん 
一 段 Jls9l هو من‎ (いま す (الصيغة الرسمية‎ いる الماضية والمضارعة» فكما تلاحظ فإن الفعل‎ 


ونستخدمه وحيداً بمعنى (يكون) كفعل ساكن أي لا يتضمن حركة مع الكائنات الحية”” » ولكن مع 
الأفعال المستمرة فاننا تستخدمه سواءٌ مع الكائنات الحية او الجمادات: 





Sea し IO كدر صضيفة المهدر‎ Gra (أوالمضاوع‎ al 
فت‎ RB lad هذة "اللحظة"-وغادة:ها يكوت‎ OU OS عن الأحدات التي‎ 
: التركيبة أعلاه فعلاً متعدياً (أي يحتاج إلى مفعول به)‎ 

に ほん ご べべ ん き ょ 


asUl هو "دراسة‎ ba (الآن أدرس اللغة اليابانية.). المفعول به‎ 今日 本 語 の 勉 強 を し て いま す 。 
اليابانية".‎ 











5 ag あさ は ん た 
الإفطار.).‎ lsb (أنا آكل -الآن-‎ 朝 ご 飯 を 食べ て いま す 。 





3 أنظر فصل الأدوات؛ الأداة に‏ . 
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9 な に 
(ماذا تفعل -الان-؟).‎ 何 を し て いま すか 。 
9 な に か ん が 
(بماذا تفكر- الان-؟).‎ 何 を 考 えて いま すか 。 


お 茶 を 飲ん で いま すか 。‏ (هل تشرب الشاي -الآن-؟). 





5 5 けっ こん 
(هل أنت متزوج؟). حرفية المعنى (هل تزوجت. وما زلت متزوجا؟). قد‎ 結婚 し て いま すか 。 
يستصعب الدارس فهم إستخدام مثل هذه التركيبة لأننا في العربية في العادة نقول "هل‎ 
تزوجت؟" ولا نقول "هل أنت يتزوج"؛ ولكن يوجد في اللغة اليابانية مجموعة من الأفعال التي تقبل‎ 
هذه التركيبة (وهي الأفعال التي يمكن أن تفيد معنى الإستمرار). ويستحسن أن يفهما الدارس‎ 
جارياً:‎ Bb J بأنها أفعال حدثت في الماضي ولا‎ 


か な い きょう 


£ ? と い 
(ذهبت زوجتي إلى كيوتو)» ذهبت وما زالت ذاهبة» أو لربما هي‎ 家内 は 京都 に 行っ て いま す 。 


في كيوتو الآن. 





うん て ん めん き ょ し ょ う 


5 も も 
في الأغلب‎ 持つ (هل تملك رخصة سياقة؟). نستخدم الفعل‎ 運転 免許 証 を 持っ て いま すか 。 














か ね も‏ ى 
قي ضورة المضارع المسهفر يفعي "تملك" ومن الطريق ماران ج ا( عى هي اسم 





も か ね 
. 持 ち "نقود" و‎ お 金 مكون من الإسم‎ 








山田 さん を 覚え て いま すか‏ (هل تذكر السيد يامادا؟). أي (هل تتذكره.). 








5 3 چ‎ 5 あか ふと 
(سمن الطفل الرضيع.). اي اصبح مكتنزاً وكثيرا الشحم.‎ 赤ちゃん は 太っ て いま す 。 


か え 


0 5 あ 0 え じ ざと 
(رجع علي إلى مصر.)ء فأما أن يكون في طريقه إلى هناك‎ 2 アリ さん は エジプト に 帰っ て いま す 。 
أو هو هناك.‎ 





な に 。 は い 


は ん ど ば っ < く 
(ماذا يوجد في حقيبتك اليدوية؟): أي (ماذا وضعت فيها‎ ハン ド バ ッ ク に 何 が 入っ て いま すか 。 





ا الخو 





どこ に 住ん で いま すか 。‏ (أين تسكن؟). 





ويمكن إستخدام الصيغة أعلاه للحديث عن فعل سيأخذ وقتاً في المستقبل: 





5 5 あし た じ bY ま 
في الساعة الخامسة.).‎ be (سأنتظر علي‎ 明日 5 時 に アリ さん を 待つ て いま す 。 














هذا ويجب أن ينتبه الدارس إلى التقارب الكبير بين ます‏ و いま す‏ من ناحية اللفظ ul。‏ لا يخلط 
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بينهما وخاصة إن علمنا بأن حرف い‏ في いま す‏ عادة ما يخفف في الحديث غير الرسمي : 


(alc زماذا تقل (ماذا تقل‎ 何 を し ます か 。 





何 を し て いま すか 。‏ (ماذا تفعل الآن.). 





と 。 ちきゅう た いよ う まわ まわ 。‏ 
لو اخذنا الجملة  地球 は 太陽 の 周り を 回 り ま す‏ (الأرض تدور حول الشمس) فإننا نلاحظ هنا بانه 
الحقائق وإستخدامنا لصيغة الفعل المضارع ) (いま す + て‏ فالأرض تدور حول الشمس وهذه 
حقيقة لذا إستخدمنا الصورة المعجمية في الجملة أعلاه. وهي تدور الآن. فما المانع من 
إستخدام المضارع؟؟: الحقيقة لا مانع في اللغة اليابانية وتستطيع إستخدام أي من الصورتين , 





た いよ う まわ 


。 。 ちきゅう まわ 
(الأرض تدور حول الشمس):‎ 地球 は 太陽 の 周り を 回 っ て いま す لذا فإنه لا غبار على قولنا‎ 








らい し ゅ う きん よう び 


来 週 の 金曜 日 に お 待ち し て いま す 。‏ (سأنتظرك يوم الجمعة من الإسبوع القادم.). 

















こ ほ ん あら びあ ご 


3 あ 0 お し 
(يدرس علي اللغة العربية في اليابان.).‎ アリ さん は 日 本 で アラ ビア 語 を 教え て いま す 。 








ولنفي الفعل المضارع نقوم بنفي いま す‏ أي نستبدلها い ませ ん‏ : 


ょ 5 きょう すす 


東 京 に 住ん で いま せん 。‏ (أنا لا أسكن في طوكيو.). 











7 \ よ う まわ 


ちきゅう まわ 
€ تدور الشمس حول الأرض‎ J) £ ر‎ は 地球 の 周 り を 回 っ て いま せん 。 





わた と 
(ذلك ليس صخا آنا لسة سهيا.‎ e E 


こん 


アリ さん は 結婚 し て いま せん 。‏ (علي ليس متزوج.). 











か ね 


お 金 は 持っ て い‏ (ليس معي نقود.). 





たけ 
م‎ 
3 
0 


الماضي المستمر: نستخدمه للحديث عن الأحداث التي أخذت فترة زمنية في الماضيء ولا 
bs‏ عن الماضي الغادي uu Gg VI‏ الحديث يتظلب اسشخدافة: فلو أروت القول "شاهدت 
التلفاز بالأمس" فإنك تستخدم الماضي العاديء أما إذا أردت مثلاً أن تبرر عدم ردك على الهاتف 
فإن الأمر يتطلب منك القول بأنك كنت مشغولاً في تلك اللحظة بمشاهدة التلفاز وهنا تستخدم 
الماضي المستمر حيث تستخدم فعل المشاهدة بصيغة الماضي المستمرء وهذا يشبه قولنا 
"عندما كنت أشاهد التلفاز قرع جرس الباب"» "عندما كنت أتناول طعام العشاء جاء صديقي": 
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1 2 


5 5 ね だ の く 
(كنت نائماً عندما قرع احدهم الباب.).‎ 寝 て いた ら 誰か が ド ア を ノ 2 の し 二 し た 。 


へ 


8 や 。 そう じ 
(كنت انظف الغرفة.).‎ 部屋 を 掃除 し て いま し た 。 








e ا‎ 


昨 目 午後 3 時 に 何 を し て いま し た か 。‏ (ماذا كنت تعمل في الساعة الثالثة من مساء الأمس؟). 











じ ひる は ん つく 


昨日 は 時 に 恒 ご 飯 を 作っ つて いま し た 。‏ (بالأمس» في الساعة الثالثة كنت أجهز طعام الغداء.). 








ونستخدم صيفة الماضي المستمر في غياب الفاعل كما إستخدمناة في المضارع (أنظر 
أعلاه).وكما هو موضح في الجمل التالية: 


5 ど あ あ 
(كان الباب مفتوحا.).‎ ドア が 開い て いま し た 。 


で ん き し 


や‏ ع 
電気 屋 が‏ (كان محل الادوات الكهربائية مغلقا.). 








RK 


まっ て いま し た 。 





き ょ ね ん か の じ ょ 


去年 彼女 は 太っ て いま し た 。‏ (كانت-هي- سمينة في السنة الماضية). 














: い まし た محل‎ いま せん で し た ولنفي الماضي المستمر نقوم بإحلال‎ 





ま ど し 
(لم تكن النافذة مغلقة.).‎ 窓 が 閉まっ て いま せん で し た 。 





寝 て いま せん で a‏ (لم أكن نائماً.). 


ويجدر أن نعرف بأنه لا يوجد صيغ مستمرة للفعلين ある‏ و いる‏ أو للكلمة で す‏ . 


نستخدم صيغة المصدر مع الأداة か ら‏ (منذ) تماماً كما نستخدمها مع الأسماء وذلك للقول "بعد 
نهاية حدوث الفعل". وهنا يجب أن ينتبه الدارس ولا يظن هذه الأداة بمعنى "بسبب": 





5 5 8 حا‎ © す み ね 
(قفالننام بعد مشاهدة الاخبار.). وحرفياً "بعد مشاهدة الاخبار,‎ ニュ ー ス を 見 て か ら 寝 まし ょ う 。 





منذ تلك اللحظة فالننام). 


は ん 


晩 ご 飯 を 食べ て か ら ど こ か に 行き‏ (سأذهب إلى مكان ما بعد تناول العشاء.). 





2 








QL 


み 


_ 。 べ ん き ょ う えい が 
(بعد ان درست شاهدت فلما.).‎ 勉強 し て か ら 映 画 を 見 まし た 。 

















وعندما يكون الحدث في الماضي ولا زال تأثيره حادثاً فإن か ら‏ تأتي بمعنى "منذ": 


と うき ょ う す ね ん 


京 に 住ん で か ら 28‏ 0 قرت سنتان منذ أن سكنت في طوكيو.). 
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こ な り まし た 。 
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e と し ょ か ん‏ ا 


先週 図書 館 に 行っ て か ら ず っ と 行っ て いま せん 。‏ (منذ أن ذهبت إلى المكتبة الإسبوع الماضي 
فإنني لم أذهب إلى هناك.). 








し し فآ‎ 
: 知 り ます وليس بصيغة‎ 知っ て いま す يستخدم بصيغة المضارع المستمر‎ 知る الفعل‎ 


ほん だ し 
(هل تعرف السيد هوندا؟).‎ 本 田 さ ん を 知っ て いま すか 。 








あ 0 に ほん こま し 
(السيد علي يعرف الكثير عن اليابان.).‎ 7 アリ さん は 日 本 の 事 を た くさ ん 知っ て いま す 。 
أما باقي‎ , 知 っ て いま せん وليس بصيغة‎ 知り ませ ん خدم في العادة‎ ん りり يغة ال في فإننا‎ っ أما‎ 


だ が 5‏ 
التصاريق pS‏ قواعد تصريف أفعال: ال Fk‏ المعتادة: 


هناك اسعكدامرقد يريك الان 'لصهة الفضذه من الكل © SS‏ بلاحط فى الحدول أعلاة 


فإن صيغة المصدر هي 急い で‏ وهذا الصيغة ليست ظرق وإن كانت تلعب دور يشبه دور الظروف 


EE 


5 いそ い 
(ذهبت مسرعآ إلى طوكيو.).‎ 急い で 東 京 に 行き まし た 。 











ば 


يوجد في اللغة اليابانية العديد من الصيغ التي يمكن إستخدامها للتعبير عن "الشرط"؛ وقد أشرنا 
إلى إحداها سابقاً وهي 5ء أما صيغتنا ば‏ فهي الأكثر إستخداماً وبالتالي أهمية للدارس 


سيد 母 に 会 えれ ば‏ (لوالعقيت oe くし‏ سخ 





5 5 5 な ら い た の 
(لو ذهبت مدينة نارا فاعتقد بانني ساستمتع هناك.).‎ 奈良 に 行け れ ば 楽 しい でしょ う 。 


うき ょ う ふじ さん み 


て ん き 
(تستطيع رؤية جبل فوجي من طوكيو عندما يكون‎ 天気 が よけれ ば 東 京 か ら 富 士 山 が 見 えま す 。 
الطقس جيداآً.). وحرفياً (لو كان الطقس جيداً فإن جبل فوجي يشاهد من طوكيو.).‎ 


5 5 べ ん き ょ う あ た ま よ 
(لو درست لأصبحت ذكيا.).‎ 和 勉 強 す れ ば 頭 が 良く な り ま す 。 


























は め っ ど 


た の 
لل (لو جاء محمد لكانت الحفلة أكثر متعة.).‎ ツ ド が 来れ パー テー は も っ と 楽し いで す 。 
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ESS ちゅ うし 


あめ ふ 
(اذا أمطرت السماء فستلغى الرحلة.).‎ 雨 が 降れ ば 旅行 は 中 止 で す 。 











ويمكن إستخدام هذه الصيغة مع صيغة الفعل المنفي ) (な い‏ حيث نحذف حرق ۷١‏ ثم نضيف けれ‏ 
ば‏ وذلك للتعبير عن Al‏ شخص ما نفسه بالقيام بأمر ما: 


と も だ ち 。 いえ 


友達 の 家 に 行か な けれ ば いけ ませ ん 。‏ (يجب على الذهاب إلى بيت صديقي.): وتعني الجملة 
حرفياً (عدم الذهاب إلى منزل صديقي هو لا أستطيع.). 








ろ‏ أو 
هذه هي الصيغة الأصل لإصدار الأوامر لذا فإنها تستخدم من متحدث أرفع رتبة (إجتماعياً أو 


مظيف)) LIL‏ نكما لتحت فان أفهال الأركيذات SN‏ اما lS 8: da‏ 


ضوف الغلة + أضوتف .اة المعو قى مروف قن ك آل أا ال فان لا فقو ك 
أعلاه كيفية تصريفها: 


東 京 に 行け 。‏ (أذهب إلى طوكيو.). 


食べ ろ 。‏ )5 تناول طعامك.). 





Lol‏ لتشكيل أفعال الأمر السلبية مثل "لا تذهب", "لا تأكل"...ألخ, فإننا نقوم فقط بإضافة な‏ إلى 
صورة الفعل المعجمية: 


と うき ょ 2 


V) £ 京 に 行く な 。‏ تذهب إلى طوكيو.). 





V) 聞く な‏ تسمع.). V) 話す な‏ تتكلم.), V) 食べ る な‏ تأكل.)...الخ. 


ويوجد في اللغة اليابانية صورة أكثر ودية لإصدار الأوامر من الصيغة أعلاه وهي إستخدام な さい‏ 


(ます (أنظر‎ 





هذا وأنصح الدارس بإستخدام صيغ الأمر في الحياة العملية بحذر شديد (إلا إذا أردت إستخدامها 





مفلا مع أطفالك), ؤيفضل A‏ ص الفصدر مكلف أو 食べ て‏ (أنظر > أعلاه). 
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ご だ ん 5 5‏ 
لاحظ بان هذه الملحق ياتي في نهاية افعال ٨#‏ على صورة お う‏ حيث يكون お‏ جزء من حرف 


は な 0‏ ا いち だ ん‏ 。 
Ws)‏ قي الففل 25 بكون الضوت お‏ > من الخرف LT, ( そ‏ أففال la 一 段‏ غلى صورة よ‏ 
ذم (أنظوالحداوك أعلاة: وانظر الأفعال الشاةة)؛ وسعكدمر هذا الفلحق يمعتى "هنا فال" كما 
في الجمل التالية: 


と うき ょ う い 


東 京 に 行こ う 。‏ (هيا لنذهب إلى طوكيو.). (فالنذهب إلى طوكيو.). 











し ょ えい が み 


し oJ Ja し is) 一緒 に 映画 を 見 よう 。‏ معاً.). 














ويستخدم هذا الملحق في حديث الشخص مع نفسه ) أي "يولوس" أو "يخطط"...الخ) وهنا 
يكون المعنى "أعتزم أنوي": 


こ ほ ん ご し ゅ くだ い 


5 5 s ا‎ し じ お も 
(انوي ان اقوم بفرضي المنزلي في اللغة‎ 日 本 語 の 宿題 は 3 時 に や ろう と 思っ て いま す 。 
اليابانية من الساعة الثالثة.).‎ 











いま ベ ん きょう‏ 35 اع 
今 か ら 勉 強 を し よう 。‏ (اعتزم أن ادرس منذ هذه اللحظة.). 


55 3 3 اع‎ あし た じ お 
في حوالي الساعة السادسة.).‎ hc (اعتزم أن اصحو‎ 明日 は 6 時 ご ろ 起 きよ う 。 











ويوجد لهذه الصيغة صورة أكثر رسمية وهي まし ょ う‏ ويمكن إضافة أداة السؤال か‏ بعد まし ょ う‏ 
لأعطاء معنى الإقتراح والعرض أيضاً كما نستخدم "ألا..." في اللغة العربية وكما هو موضح Ul‏ : 


昼 ご は ん を 食べ まし ょ う 。‏ (هيا نأكل طعام الغداء؟). 


と うき ょ う い 


し ゅ ) 東 京 に 行き まし ょ うう 。‏ نذهب إلى طوكيو.). 








と うき よう V 


東 京 に 行き まし ょ うか 。‏ (ألا نذهب إلى طوكيو؟). 


こ ほ ん ご A 


a ff と きょう 
ندرس اللغة اليابانية؟).‎ YD 日 本 語 の 勉強 を し まし ょ うか 。 





تحويل الجملة الفعلية إلى لافعلية 


نستخدم مسند الجملة اللافعلية المنتهية ب で す‏ أو صيغتها غير الرسمية VM だ‏ من مسند 
الجملة الفعلية إختصاراً للإخيرة شريطة أن يكون سياق الحديث أو معنى الجملة دال على أننا 
قمنا بهذا الإستبدالء: فمثلاً لو أخذنا الفعل ある‏ فإن جملة: 
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SN て اهمع‎ 5+ 
(القلم على الطاولة.). تصبح بعد هذا الإستبدال:‎ ペン は テー ブル の 上 に あり ます 。 





へ ん て ぶ る چ‎ 
(القلم على الطاولة.).‎ 7D وج ل[‎ 


هذا ومن البديهي أن تكون صيغة で す‏ متوافقة من ناحية الزمن مع あ る‏ , فإن كان الفعل بصيغة 
الماضي فإننا نأتي ب で し た‏ : 


さん て ぶる BÈ 
القلم على الطاولة.).‎ US) ペン は テー ブル の 上 で し た 。 


ベル ん て BES うえ 
ليس على الطاولة.).‎ AU) ペン は テー ブル の 上 で は あり ませ ん 。 








Sh て ぶる うえ 
يكن القلم على الطاولة.).‎ 2) ペ ン は テー ブル の 上 で は あり ませ ん で し た 。 


وفي العادة نستخدم:3*> (أو أحد تصاريفها) كجواب على سؤال يتضمن الفعل ある‏ كما هو مبين 
فئ الحوار القضير التالي: 


5 5 へ ん 
بمعنى (أين يوجذ القلم؟).‎ ,( で als 用 (أين‎ ペン は どこ に あり ます か 。 





テー プル の 上 で す 。‏ (فوق الطاولة.). جواب على السؤال أعلاة. 


لاحظ بأن السؤال أعلاه يمكن أن نصيغة ايض ب で すか‏ حل | 5( أين القلم.). 


= いち だ ん 

هذا وتنطبق خاصية إستبدال で す‏ على الفعل いる‏ (من مجموعة 一 段‏ وهو فعل يستخدم بدلاً 

من ある‏ عند الحديث عن الكائنات الحية). شريطة أن يكون الحديث دال على أننا نستخدم で す‏ 
بدلآً من に いま す‏ : 





わた し ¢. わた し れすとらん 
في جوابنا.‎ 私 (أنا في المطعم.). وعادة لا نكرر‎ 私 は レス トラ ン に いま す 。 


ら ん 


3 1 。 わた し し す と ら 2 
Wo من خلال سباق فن‎ sb ol V قى الوط .هنا الجملة‎ bl) 私 は レス トラ ン で す 。 


わた 


私 は Aloau sb gl kl انك الان‎ gh 今 ど こ で すか أن کون واا على تساك مكل‎ 


に ウン で‏ وووق کی فون كي ول ناما دقوم عا أنه دي" UD‏ ماع الاعف بان 
هذا الأمر ينطبق على الفعل ある‏ ولكن معظم جملنا أعلاه هي مفهومة من السياق بأننا 
إستخدمنا で す‏ بدلا من あ り ま す‏ . 

し |‏ بالنسبة لباقي الأفعال ols‏ قاعدة الإستبدال كما لاحظناها في いる‏ أعلاه تنطبق gle‏ حيث 
يمكننا أن نستبدل أي فعل بصيغة で す‏ المتوافقة زمنياً شريطة أن يكون ضمن سياق حديث دال 
على الفعل المستبدلء فلو إفترضنا بأنك يا علي في مطعم مع شخص ماء وخلال إطلاعكم على 
قائمة الطعام قال هذا الشخص: 
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な ん 


5 53 わた し あ り 
علي؟).‎ し (سآخذ أنا السوشيء ماذا عنك‎ 私 は すし に し ます 、 ア リ さ ん は 何 に し ます か 。 








تود وهم يم (ll UI‏ هنا يعدي السيد SE‏ 


9 わた し TCA 
(سآخذ التنبرا.).‎ 私 は 天ぷら に し ます 。 


هذا ويفضل أن تكون الإجابة مستخدمين نفس الفعل الذي إستخدمه السائلء أي يفضل ol‏ يقول 
علي: 


5 わた し て ん 
(سآخذ التنبرا.).‎ KR DK LK, 





أما في الحديث غير الرسمي فإن الجواب عادة ما يختصر حاذفين الأدوات وكل ما يفهم من 
السياق لذا فإن الجملة أعلاه تصبح: 


わた し TAM 


私 、 天 ぷら 。 


التعبير عن الإمكانية: 


وأقصد بالإمكانية الإستطاعة مثل قولنا في اللغة العربية "أنا أستطيع التحدث باللغة اليابانية", 
ويتم التعبير عن الإمكانية بطريقتين: 





@ いち だ ん 
عن هدم‎ 2 CRE SR الملخق‎ ao 


8 ٤ 。 。 わ た し قطاصعة‎ た 
أستطيع أكل الناتو.).‎ UI) 私 は 納豆 を 食べ られ ます 。 








6 ま ど し 
استطيع ان اغلق هذه النافذة.).‎ V) こ の 窓 は 閉め られ ませ ん 。 





と り み 
(هل تستطيع رؤية ذلك الطير؟).‎ あの 鳥 が 見 られ ます か 。 


: ご だ ん 
أما التعبير عن عدم الإستطاعة فيتم‎ 五 段 Js9 إلى إلى جذر‎ (そえ ます) える نضيف الملحق‎ 
:( え ませ ん ) そえ ない بنفي هذا الملحق‎ 








U 


ss 。 か ん か 
(استطيع أن اكتب مقاطع الكانجي.).‎ 漢字 が 書け ます 。 


ا 


LD 日‏ لا أستطيع اللغة اليابانية.). بمعنى (أنا لا أتقن اللغة اليابانية.). 


ん は な 


ま で 
本 語 が 話せ ませ ん 。 
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あら びあ ご は な 


田中 さん は アラ ビア 語 を 話せ ます か 。‏ (هل يستطيع sbb‏ أن يتحدث اللغة العربية؟). 





أما الفعلان شاذي التصريف 来る‏ و する‏ فالأول يصبح 来 られ ます ) 来 られ る‏ ( أما الصيغة السلبية 





ا 
で‏ 


. 出 来る فنستخدم بدلاً منه الفعل‎ する أما الفعل‎ ,( 来 られ ませ ん ) 来 ら れ な い 、sg9 








والطريقة الثانية للتعبير عن الإمكانية وهي الطريقة الأسهل فتتم بإضافة الفعل (يستطيع) 65ا 





قن فال ٠‏ کت لكا جي أو le NL IN EL‏ 
نستخدم الأداة が‏ بعد الإسم وليس を‏ أما في الجمل السلبية فإننا نستخدم سواءً が‏ أو は‏ : 





5 。 わた し こ ほ ん ご で き 
(استطيع اللغة اليابانية بشكل جيد). بمعنى (استطيع تحدث اللفة‎ 私 は 日 本 語 が よく 出来 ます 。 
اليابانية بصورة جيدة.).‎ 


か れ くる ま うん て ん で き 


彼 は 車 の 運転 が 出来 ます か 。‏ ) يستطيع سياقة السيارات؟). 





UV ラル クラ は 由来 ませ ん‏ أستطيغ الفؤلف ): بفعتى (لا استطيع لعن القولف6. 














ee‏ هه رمع الأفعاك فجي أو ان تول الل الك SI‏ ذلك تظريفة بنط ة 


وذلك بإضافة الكلمة 事‏ (تكتب بالهيراجانا أو الكانجي وتعني "شيءء. شأن") إلى الفعل بصورته 
المعجمية: 


こ ほ ん ご か で き 


日 本 語 を 書く 事 が 出来 ます か 。‏ (هل تستطيع agUl LLS‏ اليابانية؟): محرفياً (أشأن- قضية- كنابة 
اللغة اليابانيةء هل تستطيع؟). 


ぜん で き 


然 出来 ませ ん 。 














5 。 わた し BK こと ぜん 
(أنا لا استطيع السباحة على الإطلاق).‎ 私 は 泳ぐ 事 が 全 











ومن البديهي أننا نستطيع إستخدام صيغة الماضي إن كان الموضوع يحتمل هذا الأمر: 
じ か ん の ぼ‏ 


5 ぶ ふじ さん こと 。 で き 
فوجي في اربع ساعات.).‎ he استطيع تسلق‎ こく ) 富士 山 を 4 時 間 で 韻 る 事 が 出来 まし た 。 











هذا ومن المفيد التنويه هنا إلى إستخدام خاص للفعل 出来 る‏ حتى لا يخلط الدارس بين هذا 


الإستخدام وبين الإستخدام المعهود الذي تعلمناه أعلاه: فهذا الفعل يستخدم بمعنى "يجهز, 
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يتمء ينجز...الخ" لذا فإنه في العادة يأتي مع ま だ ゥ も 2 う‏ : 





で き 


5 し ょ くじ 。 し た く < く 
(هل جهزت - أعددت- الطعام؟).‎ 食事 の 支度 が 出来 まし た か 。 








مه لير رحد de ls‏ السؤال Ne‏ 








3 o 


ませ ん 。 








で き 


も う 出 来 ま し た 。‏ (لقد جهز.). جواب آخر. 








で 


よ き 
良く مع الظرف‎ 3 














اكه ها SGS a‏ 
i>)‏ بشكل ممتاز) وذلك للقول UL‏ شخص ما صاحب مهارة في شيء ما: 


あ り し ご と よ で き 
(علي ممتاز بالعمل.). بمعنى (علي يقوم بوظيفته بشكل‎ 7 アリ さん は 仕事 が 良く 出来 ます 。 











EE 


جيد.). 
أما إذا o‏ الفعل 出来 る‏ بصيغة الماضي فإن المعنى يختلف حيث نعنى بأن شخص أنجز عمل ما 


日 来 ま し た 。 


用 ES RaieR a‏ وضيقة المضارع المسكمر فاننا dS‏ المضتوة أن الك 


أ« 


as CM be8) 4‏ يعد قا فيه دل وا با 











EE 





る で き 


び る よ 
(هذا المبنى منجز بشكل رائع.).‎ この ビル は 良く 出来 て いま す 。 











اللازم والمتعدي: 


الفعل اللازم هو كل فعل لا يحتاج إلى مفعول به (مثل فعل ("Las"‏ أما الفعل المتعدي فهو 
يحتاج إلى مفعول به (مثل فعل "أكل")ء وتتشابه اللغة اليابانية مع لغات العالم أجمع في خاصية 
وجود اللازم والمتعد فيها: 

: بعض الأفعال اللازمة. (صيغة المعجم بين قوسين)‎ LIL 


アリ さん は 来 まし た 。‏ (جاء السيد علي.).(3962) 
(行く ).( こ ゃ ふう) 行き ます 。‏ 


し |‏ بالنسبة للأفعال المتعدية فتأتي الأداة を‏ بعد المفعول به في جملتها .(وهذا لا يعني بأن كل 
إسم متبوع بأداة を‏ هو مفعول eau‏ أنظر فصل الأداوات): 





3 5 ば ん は ん 3 
(تناولت طعام العشاء).(4۸3)‎ 晩 ご 飯 を 食べ まし た 。 
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2 べ ん き ょ よう 
(する ) لل (درست.).‎ 強し まし た 。 





هذا ولا يصعب تمييز الأفعال أعلاه كما هو ملاحظ. ولكن هناك مجموعة ضخمة من الأفعال وقد 
تشكل غالبية الأفعال في اللغة اليابانية تتشابه في كتابتها ويكون أحدها متعدياً والآخر oN‏ وهنا 
يجب أن ينتبه الدارس جيدآً لهذه الأفعال حتى لا تربكه ويظن أن الفعلين هما فعل واحد بتصريفين 
مختلفين» (صيغة المعجم بين قوسين): 


あ か れ ま ど あ 
Asxo فعل‎ .( 開 ける ) (فتح-هو-الشباك.).‎ 彼 は 窓 を 開け まし た 。 


ご ぜん じ ひら 


店 は 午前 9 時 に 開き まし た 。‏ (فتح -انفتح- المحل في التاسعة (開く) .(. レ L っ‏ فعل لازم 




















كما ترك فانه في اللغة اليابانية يوجد فعلين مختلفين ob) tbs‏ تشابها في مقطع الكاتجي) 
بمعنى "فتح", وعندما تبحث عنهما في اي معجم فستجدهما في موقعين مختلفينء بمعنى 
أنهما ليسا فعل واحد بتصريفين مختلفين. وتالياً المزيد من هذه الأفعال: 


窓 を 閉め て 下さ い 。‏ (من فضلك اغلق الشباك.). ) 閉 め る‏ (. فعل متعد. 





し ھت‎ ど あ じ ど う て き し 
فعل لازم.‎ .( 閉 まる ) (ذلك الباب يغلق اليا.).‎ その ドア は 自動 的 に 閉まり ます 。 


お じ は ん お 


aro قل‎ .( 起 こす ) (فين فطلك ايفظنى الساعة السابعة والنصضف)‎ 7 時 半 に 起こ し て 下 きい 。 








‘あさ な ん じ 


毎朝 何時 に 起き ます か 。‏ (في أي ساعة تستيقظ في كل صباح؟). ) 起 きる‏ (. فعل لازم 





さら حا ع‎ お 


HO こ 落 と し まし た 。‏ 2 اللا (أسقطت صحنين على الأرضية.). ) (落と す‏ فعل متعد. 


ピコ 
て 


お さら お 
の فعل‎ .( 落 ちる ) (سقط الصحن من يدي.).‎ 皿 が 手 か ら 落 ち ま し た 。 























わ だ れ ど “がら す 3 
っ sso فعل‎ .( 割 る ) (من كسر زجاج الشباك؟).‎ 誰が 窓 カ ラス を 割り まし た か 。 








ん わ 


ゃ わ 
فعل لازم.‎ (割れ る) (إنكسر فنجان الشاي.).‎ 0 碗 が 割れ まし た 。 





ゆう びん きょく まえ 


と ىح‎ お わた し く と 
فعل‎ .( 止 め る ) (أوقفت السيارة أمام مكتب البريد.).‎ 私 は 郵便 局 の 前 に 車 を 止め まし た 。 
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ا 


電車 は 急 に 止ま り ま し た 。‏ (توقف القطار فجأة.). ) 止 まる‏ (. فعل لازم. 











ヵ 


と し ょ か ん か が かえ 
فعل متعد.‎ GE 9 (سأرجع الكتاب إلى المكتبة.).‎ 本 を 図書 館 に 返 し ます 。 








て が み か え 


の うだ 
فعل لازم‎ (返る ) (الرسالة التي بعثتها بالأمس رجعت.).‎ 昨日 出し た 手紙 が 返っ て きま し た 。 


ولاحظ هنا بأنه يوجد Js9‏ بمعنى (رجع إلى البيت) له نفس الصورة المعجمية في الجملة أعلاه 
ولكن بمقطع كانجي مختلف: 


時 に 帰っ て 来 まし た 。‏ 3 (رجعت إلى البيت الساعة الثالثة.). ) (帰る‏ وهوفعل لازم من أفعال جا 




















。 きた 5 いち だ ん 8 5 8 

بالرغم من ان صورته توحي بانه من افعال 一 段‏ وعادة ما ياتي مع الفعل 来る‏ (اتى) ليكون 

يعني SD‏ إلى CN‏ كما في المتال Sb le‏ مع الكل < (ذهي) ليكوت Se‏ 
(ذهب إلى البيت): 


5 か え い 
(سأذهب إلى البيت.).‎ 帰っ て 行き ます 。 





で あ 
ee افيس 13180 فل‎ a AN 0 E E 上 DS 





お ん ど あ 
فعل لازم.‎ (上 が る ) 16 (ارتفعت الحرارة إلى 40 درحة‎ 温度 は 4 0 JE で 上 が り ま ا‎ 





は じ 


وزیا أكثر فعلين قذ يريكا الدارس هما (bu) 始め る‏ وهو قعل متعد من أفعال 始ま る 9 一段‏ 


ご だ ん 
: 22 (يبدا) وهو فعل لازم من افعال‎ 


り せん せい じゅ じゅ ぎょ う は じ 


5 内 55 あ 
っ sso (بدأ الأستاذ علي الدرس.). أي بدأ بإعطاء الدرس. فعل‎ アリ 先生 は € 業 を 始め まし た 。 





5 じゅ ぎょ う BU 
(بدأ الدرس.). هنا الفعل لازم.‎ 授 業 が 始ま り ま し た 。 


は じ 


وهنا أود الإشارة إلى قضية غير مفهومة على الإطلاق وهي كتابة العبارة الشهيرة 始め まし て‏ 
والتي نستخدمها عند تعارفنا على شخص ما لأول مرة» قد تجد هذه العبارة مكتوبة في بعض 








3 £ £ ٤ は じ 
اض‎ SE قاطع ات مغطعي‎ SL Sa WI بضورة 53252 رد‎ sl 


أما الأفعال التي تلعب دور متعد ولازم في آن معا فهي نادرة في اللغة اليابانية. مثل: 
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お が っ こう じ お 
لازم.‎ Js (終わ る ) (انتهت المدرسة الساعة الرابعة.).‎ 学校 は 4 時 に 終わ り ま し た 。 





お 3 E € じ し ご と お 
فعل متعد.‎ (終わ る ) (أنهيت عملي الساعة الخامسة مساء).‎ 午後 5 時 に 仕事 を 終わ り ま し た 。 








ويستخدم الفعل ある‏ مع الأفعال المتعدية (bs9)‏ بصيغة المصدر لتشكيل صيغة تكاد تطابق البناء 
للمجهول في المعنى (أنظر لاحقاً)ءوتدل الجملة المنشأة بهذه الطريقة بأن هناك فاعل قام 
بالفعل ولكنه لم يذكر لعدم معرفتنا به (ولا نستطيع ذكره في الجملة المنشأة بهذه الطريقة من 
الناحية القواعدية): 





5 ま ど ひら 
(فتح -أحدهم- الشباك.).‎ 窓 が 開け て あり ます 。 


ほん て 


ぶる お 

本 は テー プル に 置い て ある 。‏ (الكتاب موضوع على الطاولة.). 
ديعي أن لابا الا رفن من اتك a‏ الل ال م NU‏ 

窓 が 開き まし た 。‏ (إنفتح الشباك.). حيث J‏ هذه الجملة ob‏ الشباك قد إنفتح تلقائياً. أو مع 
صيغة المضارع المستمر: 





55 ま ど あ 
.) بمعتى (انفتح الباب وها وال مفتوه]‎ ,(. と exso ob) 窓 が 開い て いま す 。 


ويتم نفي الصيغة أعلاه بالتعامل مع ある‏ بالطبع: 





すし が 食べ て あり ませ ん 。‏ (لم يؤكل السوشي.). 


ドア が 閉め て あり ませ ん で し た 。‏ (لم يكن الباب مغلقآ - في الماضي-.). أي لم يغلق أحدهم 
الباب. 





المبني للمجهول: 
والمقصود هو عدم إيراد الفاعل في جملة ما لعدم أهميته أو لعدم معرفتنا به كم في الجملة 
العربية (كسر الشباك.)ء فالفاعل هنا مجهول من قبلناء وهنا أرجو بأن لا يخلط الدارس بين البناء 
للمجهول وبين الحذفء فقد لاحظنا سابقاً UL‏ الجملة: 


東 京 に 行き ます 。‏ (سأذهب إلى طوكيو.) هي جملة حذفنا منها الفاعل لوضوحه في سياق 
الجملة وليس جملة مبنية للمجهوك. 











いち だ ん 
ولنفي جملة‎ , 一 段 Js9 إلى جذر‎ (られ ます (الصيغة الرسمية‎ られ る يتم بناء المجهول بإضافة‎ 
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المبني للمجهول لنفس الفعل نقوم بإضافة (られ ませ ん ) られ な い‏ أنظر "التعبير عن الإمكانية" 
أعلاه وأنظر التطابق في إضافة هذه الملاحق لهذه المجموعة: 





お すし が 食べ られ まし た 。‏ (أكل السوشي.). 








た 


お すし が 食べ られ ませ ん で し た 。‏ (لم يؤكل السوشي.). 








ドア が 閉め られ ませ ん 。‏ (أغلق الباب). 


て 








内 ど あ し 
(لم يغلق الباب.).‎ ドア が 閉め られ ませ ん で し た 。 





ご だ ん 5 2 
あれ な い إلى الجذرء وللنفي نضيف‎ (あれ ます ) あれ る فيتم إضافة‎ 五 段 اما بالنسبة إلى افعال‎ 
:( あ れ ま せん ) 





ぬ す に し くるま めす 


5 わた し 
(盗む (سرقت سيارتي.). (الصورة المعجمية هي‎ 私 の 車 BK KK LF 








5 くる ま MF 
(لم تسرق السيارة.).‎ は 次 まれ ませ ん で し た 。 





50 ほん よ 
(قرا الكتاب.).‎ 本 が 読ま れ ま し た だ 。 


【 





よ 


As ほん 
(لم يقرا الكتاب.).‎ 本 は 読ま れ ま せん で し た 。 











ds‏ هنا SE ebi BL‏ نفس المفتى Me EE as‏ للمجهوك كقولنا قي العزيية 
(سرق أحدهم سيارتي.): فالجملة هنا ليست مبنية للمجهول وفاعلها هو "احدهم" بالرغم من 
عدم ie‏ يذ وهذا ها يستعمله البانانيوة قي الغادة: 


に 


。 だ れ く 。 た 
(أكل أحدهم اللحمة.).‎ 誰か が 肉 を 食べ まし た 。 





くる ま ぬ す 


を 盗み まし た 。 








5 だ 】 
(سرق أحدهم السيارة.).‎ 誰か が 








صيغة المسبب: 
وأقصد بها هنا الصيغة التي نستخدمها للتعبير عن جعل شخص أخر يعمل فعل ماء كقولنا في 
العربية "جعلت الطفل يشرب الحليب.". والأمر سهل في اللغة العربية حيث يتم التعبير عن هذه 
الصيغة بإضافة الفعل "جعلت" » أما باللغة اليابانية فالأمر يختلف حيث نضيف لاحقة لفعل "يشرب" 
في الجملة أعلاة للتعبير عن قولنا "جعلت": 
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いち だ ん 
إلى جذر الفعل» ولنفي الصيغة‎ (させ ます ) させ る نضيف‎ 一 段 لتكوين هذه الصيغة مع أفعال‎ 





نضيف さ せま せん ) させ な い‏ (. أما بالنسبة لأفعال 2:12 فنضيف (あせ ます ) あ せる‏ إلى الجذر, 
وللنفي نضيف あ せま せん ) あせ な い‏ (: 





に く や 


こども い 
(جعلت الطفل يذهب إلى الملحمة.).‎ 子供 を 肉屋 に 行か せま し た 。 











と う あか ね 
(الاب جعل الرضيع ينام.).‎ お 父さん は 赤ちゃん を 寝かせ まし た 。 


صيغة المسبب المبني للمجهول: نستخدم هذه الصيغة للتعبير بأن أحد ما جعل شخص آخر 
بالقيام بفعل ما وعادة ما يكوت المعتى مغنى الإجبار كقولنا في العربية "أجبرت على الذهاب...", 


いち だ ん 
させ ぃ so) وللنفي‎ 一 段 إلى جذر فعل‎ ) (させ られ ます ) さ せら れる ويتم بناء هذه الصيغة بإضافة‎ 





ご だ ん 5 
あせ ら ) あ せら れる فنضيف إلى جذر الفعل‎ 五 段 Jle5V أما بالنسبة‎ (させ られ ませ ん ) られ な い 





:( あ せら れ ま せん ) あせ られ な い وللنفي نضيف‎ ( れ ま す 


わた し の 


と 。 か 
(اجبرت على شراء دفتر.).‎ 私 は ノー ト を 買わ せら れ ま し た 。 











。 ば ん は ん つく 
(أجبرت على عمل طعام العشاء.).‎ 晩 ご 飯 を 作ら せら れ ま し た 。 


"أحذ" و"أعطى": 
SSL‏ عن جملة من الأفال الى Bs SU の‏ التي قد فكل ارباك نشوا 
قواعدي أو إجتماعي- للدارس إن إستعملها بسطحية مع الآخرين دون معرفة أبعاد وكيفية 
فاليا صخت 


呉れ る‏ (يعطي)» يستخدم هذا الفعل من قبل المتحدث للقول UL‏ شخص ما (أو مجموعة)أعطاه 


شيع أو أعطى مجموعته: 





5 5 5 か あ か ね く 
هنا المتلقي هو المتحدث. ولا يمكن هذا‎ (bys (اعطتني امي‎ お 母さん が お 金 を 呉れ まし た 。 
المتحدث إستخدام هذا الفعل ليقول "أعطيت فلان".‎ 








せん せい わた し 


5 5 £ 5 へ ん く 
eV (أعطانا المعلم أقلاماً.). هنا نستخدم هذا الفعل‎ 先生 は 私 た ち に ペン を 呉れ まし た 。 
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5 あ り く と けい 
(هذه هي الساعة التي أعطانيها علي.).‎ これ は アリ さん が 呉れ た 時 計 で す 。 
في‎ Wio ملاحظة: عندما نقول الشخص أو مجموعته فإن معنى المجموعة غير محدد» فإن كنت‎ 
فريق رياضي فإن مجموعتك هي هذا الفريق. وإن كان الحديث عن مدرستك (مقابل مدرسة‎ 
فإن مجموعتك هي المدرسة» وقد تكون هذه المجموعة شركة: أو حتى وطن أو قطر-‎ Mo أخرى)‎ 
بلد- بأكمله.‎ 


きろ‏ فی A‏ هذا الفعل کیل می أ کیم هن فل 282 Se‏ فا 
يستخدم المتحدث هذا الفعل للإيحاء أو الإشارة UL‏ من قام بإعطاءه الشيء يفوقه منزلة (سواءً 
إحتماعياً أو وظيفياً) -أنظر "الأفعال شاذة التصريف" أعلاه-: 


や ちょ う わた し ぶれ ぜん と 


社長 が 私 に プレ ゼン ト を 下さ いま し た 。‏ (أعطاني رئيس الشركة هدية.). 








くだ 
مکل ارک‎ CS (AS be EE PEN 


上 げ る‏ (يعطي)*”. ويستخدم المتحدث هذا الفعل للقول بأنه أو مجموعته قام بإعطاء شخص أو 


مجموعة أخرى شيء ماء ويكون المتلقي هو الشخص المستمع (أو المجموعة المستمعة) أو 
طرق تالت: 


この 本 を あな た に 上 げ ま す 。‏ (سأعطيك هذا الكتاب.). المتلقي هو المستمع. 





あの 辞書 を 友達 上 げ ま LE‏ (أعطيت صديقي ذلك الكتاب.). المتلقي هو شخص تالث وليس 
المستمع. 


あ 2 。 次 あ 
منزلة من المتحدث:‎ ٠ الصورة ولكن بصورة توحي بأن المتلقي هو أعلو‎ 


わ え いじ し ょ さ 


アリ さん に 和英 辞書 を 差 Lı げ ま し た 。‏ (أعطيت السيد علي قاموس ياباني-إنجليزي.). 














El as GBD متشو هنا العمل نين قبل المتحدكة اكول‎ a 
بعد إسم‎ に أو بصورة أقل الأداة‎ か ら ونستخدم الأداة‎ EI شيئاً من المتحدث أو شخص‎ 
المعطي:‎ 


مقطع الكانجي الذي يكون هذا الفعل يقرأ وحيداً + 5 ويعني "فوق", "أعلى". 
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て が み も ら 


5 あ に 
(إستلمت رسالة من أخي الكبير.).‎ 見 か ら 手紙 を 貰い まし た 。 











すず き も ら 
(إستلمت هذا من السيد سوزكي.).‎ これ は 鈴木 さん か ら 貰 いま し た 。 


た だ 
ーー 


د EC‏ ما ركني هذا القغل UM‏ وهو ككل رهف أذ 





く 








ふし) 貰う Ta‏ يستلم): وكذلك صيغة تكريمية للفعلين 飲む (JSL) 食べ る‏ (يشرب): 





て が み いた だ 


し ゃ ちょ う 
(إستملت رسالة من رئيس الشركة.).‎ 社 長 から 手紙 を 頂 きま し た 。 








は な せん せい いた だ 


この 花 は 先生 に 頂 きま し た 。‏ (إستلمت هذه الزهور من الأستاذ.). 











も 5 十 分 頂 きま し た 。‏ فد CR‏ القدشريت كقاية ا انس كدر SS‏ الغبارة متلا SS‏ 
على إلحاح المضيف علينا JSL‏ أو شرب المزيد. 

كات TW‏ عبارة UA‏ يمي شتحخدهوا الشتخض :قبل تاو الظعامر واتشراب كما شرل فحن 
"بسم اللّه". وكذلك نستطيع إستخدامها بعد أن يعرض علينا شخص شيء ما (وخاصة طعام أو 
شراب)» فمثلاً لو كنت ضيفاً عند أحدهم وقال لك "هل تريد شرب قهوة؟" فإن العبارة أعلاه 
مناسبة تماماً بمعنى "نعم سأشرب". ولو قال شخص ما "هل أعطيك هذا القلم؟". فإن عبارتنا 
مناسبة بمعنى "نعم اعطني". 

















ضف راد RA‏ اديت RR RU‏ فن الس 





て が み う と 


あ り ね い 
(إستلم علي رسالة من اخته الكبيرة.).‎ 7 アリ さん は お 姉さん か ら 手 紙 を 受け 取り まし た 。 





وتستخدم الأفعال أعلاه كأفعال مساعدة مع صيغة مصدر ) (て‏ للفعل الرئيس للإشارة بأن من قام 
بالفعل قام به بمنة أو بتفضل أو بتلطف. وتالياً بعض الأمثلة: 


3 5 。 あり か ね か あ 
上 げ ま (أعطيت علي نقودآ كقرض.): هنا إستخدمنا الفعل‎ 7 アリ さん に お 金 を 貸し て 上 げ ま し た 。 





DE‏ دالا SR NG ENE A‏ وهذهة 
التركيبة (أي تركيبة فعل بصيغة > ثم الفعل (上 げ る‏ تحمل في طياتها "منّة" أو "معروف" تقدمه 
UI el‏ سانا EMI BSI JI‏ 05605 هة 


التهذيب وخاصة عندما يكون الشخص المتلقي أعلى إجتماعياً أو وظيفياً من المتحدث. 
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た な か 


田中 さん は 荷物 を 運ん で 呉れ ま し た 。‏ (تلطف السيد bb‏ بحمل حقائبي.)» هنا إستخدمنا صيغة 











العفكو من الفعل 運ぶ‏ موقل 呉れ る‏ 


いち まん えん か 


一 万 円 を 貸し て 呉れ ます か 。‏ (هل تتلطف بإعارتي مائة ألف ين؟). 














ea ま くだ 
تنتظر).‎ ob (إنتظر لحظة من فضلك): (تلطف علي‎ ちょ っ と 待っ て 下さ い 。 


か 


を 買っ て 上 7 まし た 。 


あ りく ん いも うと 1 形 


| راس (تلظف علي شرا لعبة 2 





ti‏ يع 











か な い に ほん ご お し も ら 


家内 に 日 日 本 語 を 教え て 貰い‏ (تلطفت زوجتي بتعليمي اللغة اليابانية.). 








EN 





: 出 す الفعل‎ 


ご だ ん 5‏ 
هذا فعل من 五 段 Uls9|‏ , وقد قمت بترجمته "يخرج» يرسل" وهما ترجمتان غير وافيتين لهذا الفعل 
الواسع المعنى. فهو يأتي بمعان عدة كفعل مستقل ويأتي كملحق في فعل مركب مع أفعال 


くる ま ま ど 3 だ くだ 
(لا تخرج يدك من شباك السيارة من فضلك).‎ 車 の 窓 か ら 手 を 出さ な いで 下さ い 。 





は こ ほん 


2 
(أخرجت الكتاب من الصندوق.).‎ 箱 か ら 本 を 出し まし た 。 








に ほん ご ほん だ 


日 本 語 の 本 を 出し ます 。‏ (سأنشر ES‏ اللغة اليابانية.). 








さん じ 


2 > だ くだ 
(ابعث جوابا من فضلك.). جواب بمعنى "إجابة" وليس بمعنى "رسالة"‎ 返事 を 出し て 下さ い 。 








て が み か き と め だ 


あの 手紙 を 書留 で 出し まし た 。‏ (بعثت تلك الرسالة بالبريد المسجل.). 














あ り せん せい PEL し ゅ くだ い だ 


アリ 先生 は 私 に た くさ ん 宿 題 を 出し まし た 。‏ (أعطاني الأستاذ علي فروض بيتية كثيرة.). 




















きゃ く ちゃ だ 
(قدم للضيوف شاي من فضلك.).‎ お 客 さん に お 茶 を 出し て 下さ い 。 








元気 を 出し な さい 。‏ (إبتهج!). V)‏ تيأس!). V)‏ تحزن!)... الخ. 


DNS NIS بد كاليف" "تح‎ AI ES واي‎ 
seall 
195 



























































أساسيات اللغة اليابانية وقواعدها www.ogurano.net‏ 


ويأتي هذا الفعل كملحق لعدد كبير من الأفعال حيث يفيد في الأغلب "إلى الخارج" فعلى سبيل 
المثال: 











5 1 ちゅ S 。 だ お だ 
(يدفع معجون الأسنان إلى خارج‎ 歯みがき を チュ ー ブ か ら 押 し 出す (يدفع إلى الخارج)ء»‎ 押し 出す 





asaMl 


じゅ うま ん えん 


5 5 
(سحبت من البنك 0 ألف ين.).‎ 銀行 か ら 十 万 円 を 引き 出し た (bys (يسحب‎ 引き 出す 














0 で 


(أخرج -أحدهم- شيئاً ما من 





5 
を か が 袋 か ら 何 か を 取り 出し た (يأخذ خارجا),‎ 取り 出す 
الحقيبة.).‎ 








な まえ だ‏ عد ثا مد 


思い 出す‏ (يتذكر), V) 後 女 の 名 前 を 思い 出せ な い‏ أستطيع تذكر إسمها.). 
ES Las hs‏ للك من الأقعان يععدى "نا" فى LLS‏ الما 


読み 出す‏ (يبدأ بالقراءة). 歌い 出す‏ (يبدأ بالغناء), 歩き 出す‏ (يبدأ بالمشي). 




















هذا نودم تصريف LU IR‏ مع ٠‏ فقط وهذه حددة عة اغتالها اليس Dw‏ 








MeU OS [نقا دوا فوا كان‎ 用 る us 用 بين الكل‎ eb VY ab 





وجدت 出‏ بكليهما: 


か ら أو‎ を (غادرت البيت الساعة الثانية.): ويستخدم مع هذا الفعل الأداة‎ 2 時 | に 家 を 出 ま し た 。 


abl كان تعض من أخد‎ "BAP تستتكدور ج مالم قرية الناكية على‎ Sl SS 
مغاذزة الغرقة التي تواخد بها‎ ass ونطلب‎ 





هذ ولا رخ اة ها سطع تمم بالأضال المركية على فهلئ سل الال 


きく 


乗 り 遅れ る‏ : هذا الفعل مركب من فعلي 乗る‏ "يستقل مركبة. يركب" والفعل 遅れ る‏ (يتأخر). لذا 














お く いち だ ん 
هو من‎ 遅れ る لكون‎ 一 段 Jlesl فإن فعلنا المركب يكون بمعنى "يتاخر عن ركوب مركبة" وهو من‎ 
نفس المجموعة:‎ 


ん し ゃ の 


時 の 電車 に 乗り 遅れ まし た 。‏ 3 (لم أستطع ركوب قطار الساعة الثالثة.). أي لم أكن في المحطة 














في الوقت AI‏ للركوية: sg‏ الدارس في مشؤار SUS‏ البابانية العدية من هذة 
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か ん じ 


الأفعال التي يسهل تمييزها لكون معظمها の eSo‏ من مقطعي 漢字‏ مفصولين بحرف ひ ら が な‏ , 
وبالطبع لهذه القاعدة إستتناءات. 


تقديم المزيد من المعلومات بعد صيغة المصدر ) (て‏ 


Eee LT SS dk Aetas ba‏ لخدمة dl bE‏ مكل 


التعبير عن الطلب وخلافه. هذا ويأتي الكثير من الأفعال بعد صيغة المصدر لإضافة المزيد من 
المعلومات. ويجدر ملاحظة UL‏ هذه الأفعال - كما هو الحال في معظم الأفعال المركبة- تكتب jc‏ 
بحروف الهيراجانا بدلاً من الكانجي عندما تأتي بعد صيغة المصدر: 








置く‏ نستخدم هذا الفعل بمفرده بمعنى (يترك. يضع): 


に ん ぎょ う だ な うえ 


人 形 を 棚 の 上 に 置き まし た 。‏ (وضعت الدمية على الرف.). 
ونستخدم هذا الفعل بعد صيغة المصدر لفعل آخر وذلك للقول UL‏ الفعل الذي بصيغة المصدر جاء 
خدمة لهدف مستقبلي (أي تحضيراً للمستقبل): أو القيام بالفعل مقدماً: 
ee か‏ ا こめ‏ 2 
米 を も う 少 し 買っ て お いて くだ さい 。‏ (من فضلك» اشتر بعض الأرز - للمستقبل-.). هنا لا يوجد 


في الجملة اليابانية (المستقبل) ولكن صيغة الجملة تتضمن ذلك أو بالأحرى تتضمن "التحوط 
للمستقبل" أو "إحتياطاً للمستقبل"» وعندما Ug‏ المستقبل فإننا نعني أي لحظة بعد هذه 
اللحظة» فقد يكون شراء الأرز لغاية حفل سنقيمها hc‏ على سبيل المثال. 











らい し ゅ うつ か きょう か 


- (سأستخدمه في الإسبوع القادم لذا إشتريته اليوم‎ 来週 使う の で 今日 買っ て お きま し た 。 


مقدما-.). 














か ね わた 


٤ ٤ 5 5 か な い 
(لقد سلمت النقود لزوجتي مقدما.). اي أعطيتها النقود» لربما‎ 家内 に お 金 を 渡し て お きま し た 。 











لغرض دفع فاتورة ما. 








みる‏ نستخدم هذا الفعل بمفرده بمعنى (يرى» يشاهد) ويكتب في هذه الحالة 見 る‏ ويأتي هذا 
الفعل بمعنى "يفحص طبياً" ويكتب في هذا الحالة 診る‏ ويأتي هذا الفعل كفعل مساعد لأفعال 
أخرى حيث يكتب في هذه الحالة بالهيراجانا فقط تفادياً لإشكالات كثيرة. ويكون المعنى هنا 
"يحاول: يجرب": 


RIMIO LN SC の の‏ من هة SS‏ ساكل هن هذا وافظر 
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£ まん ج‎ 
(سأجرب قراءة هذا الكتاب.).‎ この 本 を 読ん で み ま す 。 
(هل حاولت أن تسأل في ذلك المتجر؟).‎ あの 店 で 聞い て み ま し た か 。 


つか 


新 し い テ レビ は 使っ て み ま し た か 。‏ (هل جربت إستخدام التلفاز الجديد؟). 





5 0 た くだ 
من هذا الشية):‎ Sb (من فضلك, حاول أت‎ これ を 食べ て みて 下さ い 。 








アリ さん に 電話 し て み ま し ょ うか 。‏ (فالنحاول الإتصال هاتفيآ بالسيد علي.). 





ご だ ん 5 し ま 
هذا الفعل هو من افعال 7:28 ويستخدم بمفرده بمعنى "يضع - في مكانه المالوف-":‎ 仕舞 う 


うに ゅ う れい ぞう こ 


生乳 を 人 冷蔵庫 に 仕舞 いま し た か 。‏ (هل وضعت الحليب في الثلاجة؟). 








ونستخدم هذا الفعل بعد فعل بصيغة المصدر للتركيز والتأكيد على "الإنهاء" أو "الإكمال", أي 
للتأكيد بأن الفعل بصيغة المصدر (الفعل الرئيس) سوف يكتمل أو ينتهي قريباً أو أنه إكتمل للتو: 


ぜん ぶ 


彼 は すし を 全部 食べ て し まい まし た 。‏ (لقد أكل جميع السوشي.). 

















し ゅ くだ い 
(هل إنتهيت من وظيفتك المدرسية - الوظيفية البيتية-؟).‎ 宿 題 を や っ て し まい まし た か 。 





は や た くだ 
انق تناول طغافك فة‎ AS 早く 食べ て し まっ て 下さ い 。 








هذا وتفيد هذه الصيغة علاوة على التأكيد على الإنهاء والإكمال معاني أخرى يصعب ترجمتها إلى 
اللغة العربية. فقد تعني المفاجأة من سرعة حدوث وإكتمال الحدث» وقد تفيد سوء نتيجة 
الحدث...الخ: 








| 
あの 小鳥 が 死ん で し まい まし た 。‏ (لقد مات ذلك الطائر الصغير!). هنا قد يكون المتحدث يتحسر 
على موت طائره الصغيرء وقد يعني المفاجأة من سرعة وفاته وقصر عمره...الخ. 


も う 全 部 食べ て し まっ た 。‏ إن كانت هذة الحملة سؤالاً ol‏ المتحدت شتف بالتأكيد تفاحاة لكين 
A kad‏ قود انض افر شل وء أ تنى من ذلا الفا 


いち まん えん ぜん ぶつ か 


一 万 円 を 全部 使っ て し まい まし た か 。‏ (هل صرفت -إستعملت- كامل العشرة الآف ين؟!). 

















く い 
هذبن الفدلون مه‎ dS و وهها الففلات المعروقات "أهي و جا على التوالى.‎ 
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صيغة المصدر لفعل آخر وذلك تحقيق لغايات ثلاث: 
* وصف الإتجاه الذي يأخذه حدث الفعل الرئيسء أي الفعل بصيغة المصدر والذي يجب أن يكون 
فعل يتضمن الحركة وليس فعل ساكن: 


こども 


子供 た ち は 走 っ て きま し た 。‏ (جاء الأطفال يركضون.). 

















ども 
(ذهب الأطفال يركضون.).‎ 子供 た ち は 走 つて いき まし た 。 
مع فعلينا‎ 持つ وعادة ما يتم التعبير عن "يحضر". "يأخذ" في هذه الصيغة: أي أننا نستخدم الفعل‎ 
المذكورين للتعبير عن ذلك:‎ 


3 みず も くだ 
احضو ادما‎ Sa) E EE CT 





この 傘 を 持っ て いき ます 。‏ (سآخذ هذا الشمسية 2 مظلّه -معي.). 
ومن المفيد معرفة ob‏ "يحضر" و "يأخذ" يستخدمان للتعبير عن أخذ الأشياء فقط, أما لإستخدامها 


مع البشر كما نقول في العربية "أحضرت صديقي معي",. "أخذت صديقي معي" فإننا نستخدم 





も ٤ いち だ ん っ 
: 持 つ بدلاً من‎ 一 段 وهو من أفعال‎ 連れ る الفعل‎ 


た し か な し 


私 は 家内 を タイ に 連れ て 行き まし た 。‏ (أخذت زوجتي الى تايلاند.). 





山田 さん を 連れ 来 て 下さ い 。‏ (من فضلكء أحضر يامادا معك.). 





وتستخدفر 来る Jaall‏ مخ الفغل か か る‏ يض وذلك اللغول ot‏ هناك اتفال هائفى فد ورد 


2 
(يا ياماداء لقد جاءك إتصال هاتفي من السيد‎ 山田 さん 、 ア リ さ ん か ら 電 話 が か か っ て きま し た 。 
le 














ご だ ん 
حيث عادة ما يستخدم كما‎ obso هو من افعال 72 وهو فعل "موسوعي" في‎ か か る والفعل‎ 


لاحظنا سابقاً مع どの くら い‏ وذلك للإستفسار عن الوقت أو التكلفة» ويستخدم أيضاً للقول بأن 
هناك إتصال هاتفي قد تمء هذا بالإضافة إلى معاني أخرى كثيرة. 


هذا دكن أن امل الل 2 RBS‏ دن شي راف يعد فل رضيقة الصصد: 
للقول بأن هذا الفعل حدث بإتجاه البيت أو مكان السكن أو الوطن...الخ: 


赤ちゃん を 連れ て 帰‏ (لقد رجعت بالطفل إلى البيث.). 


I 


り ま し た 。 
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اا على اف الط هة 2د اسك وها الاسم مات NR‏ الف 


شرحناه سابقاً لتعداد الأحداث التي جرت بنسق متتابع مستخدمين صيغة المصدرء لذا فإن 
شروط الإستخدام هنا هي نفس الشروط التي ناقشناها سابقاً حيث يجب أن يكون الفاعل هو 


du 








2 ぱん か くだ 
(اشترگ > وتعال):‎ パン を 買っ て き て 下さ い 。 





に ゅ す み 
CU فساهدة‎ ey زفالتدهي‎ ニュ ー ス を 見 て いき まし ょ う 。 





لاحظ بأن الإستخدامين أعلاه هما متداخلان ولا يمكن التفريق بينهما أحياناً. 


* ونستخدم 来る 9 行く‏ بعد صيغة المصدر لفعل آخر للقول بأن هذا الفعل قد جرى بإمتداد زمني 
(أي أنه لم يبدأ وينتهي في نفس اللحظة)ء ويأتي إستخدام أي من فعلي الحركة 行く‏ و 来る‏ 
MSL‏ واضح في المعنى. حيث نستخدم 来る‏ عادة بصيغة الماضي لوصف حدث فعل المصدر 
بأنه حدث بالماضي ولا も J‏ وعادة ما يكون المتحدث يوحي بأنه UV‏ فقط لاحظ حدوث هذا 
الفعل: 

雪が 降っ て きま し た 。‏ (لقد بدأ الثلج بالتساقط.)ء هنا الجملة is‏ بالضبط بأن الثلج يتساقط so‏ 
فترة» ويوحي المتحدث بأنه فقط للتو أدرك ذلك وإن لم يصرح بذلك في جملته. 
أما بالنسبة للفعل 行く‏ فإنه عادة ما يكون بصيغة الحاضر (أي بالصيغة المعجمية أو صيغتها 
الرسمية), لذا فإن الفعل بصيغة المصدر سيأخذ مجراه الزمني منذ لحظة الحديث ويستمر في 
المستقبلء وهذا الإستخدام في اللغة اليابانية هو إستخدام っ Sb‏ 


る 











200 

















أساسيات اللغة اليابانية وقواعدها www.ogurano.net‏ 


الظروف 


الظروف في اللغة اليابانية هي كلمات تصف أفعال أو صفات وقد تصف ظروف أخرى. وتشير 
الظروف إلى وقت» مكان » سلوكء أو درجة. وعادة ما تجيب الظروف على ضمائر إستفهامية مثل 
أين» متىء كيف...الخ. هذا وسأسرد بعض أهم ما يحتاجة الدارس من هذه الظروفء وبما bl‏ مررنا 
خلال الفصول الماضية على العديد منها لذا فإنني سأتحاشى تكرار بعضها للإختصار. 


لاحظنا في فصل الصفات كيف أننا نستطيع أن نشكل الظروف من بعض صفات い‏ وبعض صفات な‏ 


لك 


25 


اع ك Ce‏ فل EA‏ 





5 よ は や 





يمكن تقسيم الظروف في اللغة اليابانية إلى ظروف مكان. ظروف زمان» ظروف سلوكية وتدريجيةء 
وقد يصنف ظرف ما بأنه زماني ومكاني معاًء وقد يصنف مكاني وتدريجي...الخ, لذا فإنني تحاشيت 
هذا التفسيم فى هذا الفضل بسيب. هذة الإأشكالية ولكوة هده الظروقف موضحة al‏ يستطيع 
الدارس أن يعي هذا التقسيم من خلالها. 


هذا ولم أقم بترتيب الظروف أدناة حسب لفظها أو أهميتهاء بل كان الترتيب حسب ما تشابه منها 
أو إرتبط أحدها مع الآخر بصفة مثل التدرج» أو خلافه من أسباب قد يلاحظها الدارس: 


تعتبر بعض ضمائر الإستفهام (أنظر فصل الضمائر) ظروف أيضاً مثل ここ‏ حع あ そこ‏ : 
ここ に 来 な さい 。‏ (تعال إلى هنا.). 


5 ま くだ 
(أنتظر هناك لو سمحت.).‎ そこ で 待っ て 下さ い 。 


ゆう びん きょく 


郵便 局 は あそこ に あり ます 。‏ (يقع مكتب البريد هناك.). 














いま 


> : (في الحالء الآن فقط)ء وتأتي كإسم بمعنى (الآن): 
すみ ませ ん 、 会 何時 で すか .‏ (من فضلك. كم الساعة الآن.). هنا هي إسم وليس ظرف. 


いま と うき くだ 
(من فضلك:إذهنت في الحاك إلى ظوكيو):‎ 今 東京 に 行っ て 下さ い 。 
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いま か え 
رجعت.).‎ bs9 (الآن‎ > 帰っ て きま し た 。 








さい きん 


最 


最近‏ : (حديئثاً. مؤخرآً» منذ عهد 9 (こっ‏ وتأتي كأسيم بمعنى (معاصر. حديث): 





て れ び つか 。 か た や さき 


最近 の テレ ビ は 使い 方 が 易 し いで す 。‏ (أجهزة التلفاز الحديثة سهلة الإستعمال.). هنا هي 








al 


\ き ん あ り 


最近 アリ さん に 会 いま し た か 。‏ (هل التقيت بالسيد علي مؤخر؟؟). 











この ご ろ‏ : (حديتاًء مؤخراً): 


か ら だ 


この ころ 体 の 調子 が 悪い で す 。‏ (مؤخراً لا أشعر بأنني على ما يرام.). 


5 5 e 5 ふと 
(ao eS (0 SS al) この さろ よっ て で きま した 。 


まだ‏ : بمعنى (بعد؛ ما زال). لاحظ الفرق في المعنى بين الجملة السلبية والجملة الإيجابية: 


人 5 あぁ り き 
(لم يات السيد بعد.).‎ 7 アリ さん は まだ 来 て いま せん 。 


き 


。 や まだ 
(الم تات السيدة يامادا بعد؟).‎ 山田 さん は まだ 来 ま せん か 。 








5 5 な に た 
(لم اکل اي شيء بعد.).‎ まだ 何 も 食 べ て いま せん 。 


ゆき 3-5 
(هل الثلج ما زال يتساقط؟).‎ 雪 は まだ 降っ て いま すか 。 





な に た 
(هل لا زلت ستأكل شيء ما؟).‎ まだ 何 か 食べ ます か 。 





か な い わか 
(زوجتي لا زالت شابة.).‎ 家内 は まだ 若い で す 。 


いい え 、 ま だ で す 。‏ (لاء ليس بعد)؛. جواب على سؤال مثل "هل أكملت عملك؟". 
هذا ويمكن أن يتكرر هذا الضمير لإعطاء نفس المعنى: 
いい え 、 ま だ まだ で す 。‏ (لا» ليس بعد.). 








چ _ _ 上‏ 
直ぐ‏ : تاتي بمعنى (حالاء قريبا) وذلك مع تعابير زمنية» وبمعنى (تماماء مباشرة) مع تعابير 
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lu) 直ぐ 行き ます 。‏ حال بعد أن Lal‏ بك أحدهم وطلب منك الحضور إلى بيثة: 


4 る で ん う ぃ 


も う 直 ぐ コ ゴー ルデン ウィ ー ク で す 。‏ (قريباً سيحل الأسبوع الذهبي.)56. 


びょう いん 


5 
(المستشفى هو هناك مباشرة.).‎ 病 院 は 直ぐ あそこ で す 。 








8 5 す 。 め まえ 
ا خملة يقولها أخدهم بعد أن حت طويلاً عن‎ La ام‎ ea) 直ぐ 目 の 前 に あり ます よ 。 


や が て‏ : (بعد فترة وجيزة» قريباً): 


あお ぞ ら 
青空 に な り 事 し た 。 











5 あめ ふ 
.) (هطل المطرء وبعد فترة وجيزة أصبحت السماء زرقاء.‎ 雨 が 降っ て 、 や が て 








8 けっ こん ご ね ん 
(قريبا سيمر خمس سنوات على زواجي.).‎ 結婚 を し て や が て 五 年 に な り ま す 。 


そろ そろ‏ : يأني كظرف زمان بمعنى (قريباً» في أي لحظة» عما قريب): 
た ん じょう び‏ 


そろ そろ 誕生 日 で す 。‏ (قريباً سيحل عيد ميلادي.). 








5 ひ し ず 
(ستشرق الشمس في اي لحظة.).‎ * そろ そろ 日 が 沈み ます 。 


し つれ い 


そろ そろ 失礼 し ます 。‏ (سأغادر Loc‏ قريب.): تعبير يستخدم قبيل مغادرة بيت أحدهم. 





الو قروز ضحد عه (AE)‏ سدم طا قل SS‏ أخدهم. 








へ 


6 +هادة ما كتب هذا الظرق Ul‏ ويشانة مضا 2ج2 


いち ば ん せん ば す し ゅ っ ぱつ 


まもなく 一 番線 の バス が 出 発 し ます 。‏ (عما قريب سيغادر الباص من المحطة رقم واحد.). 














まもなく 十 二 時 に な り ま す 。‏ (عمًا قريب ستصبح الساعة الثانية عشرة.): أي أن الساعة على 


وشك أن تكون الثانية عشرة. 





يختلف فهم اليابانيين لفعل "ذهب" عن مفهومنا العربي أحيانآً» فمثلاً لو قام صديقك بالإتصال بك وطلب منك الحضور إلى بيته فإنك تقول في 
العربية "سآتي VE‏ أما في اللغة اليابانية فنقول "سأذهب VE‏ وأعتقد UL‏ المفهوم الياباني هو الأقرب إلى المنطق والصواب UV‏ مرجعية 
المكان هو الموقع الذي يقع فيه المتحدث لا السامع. 
العطلة الممتدة بين 29 نيسان و5 UI‏ حيث تقع أربعة أيام من العطل الرسمية لذا تأخذ الدوائر الرسمية والشعبية عطلة متواصلة بين 
التاريخين المذكورين: والتسمية هي عامية مستقاة من الإنجليزية .(Golden Week)‏ 
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きのう 


まい ば ん まい あさ まい に ち あし た 
いび) 毎晩 ,(Ey_ul (كل‎ 毎朝 (cg (غدا) . 5 8 (كل‎ 明日 , (اليوم)‎ SH. (الأمس)‎ ۴ 
مساء)...الخ, هذه أسماء تلعب دور الظروف أحياناء وقد مررنا عليها جميعاً في فصول سابقة.‎ 




















随分‏ : (جداً جداء بالفعل. حقا): 


いぶ ん せ た か 


あの 人 1 5 随分 背 が 高い で す 。‏ (ذلك الشخص طويل القامة حقا.). 








ら ずい ぶん ちい 


この カメ ラ は 随分 小さ‏ (هذه الكاميرا حقاً صغيرة.). 


ン 


で 


ほっ か い ど う 0 


ふゆ 。 ず 
(الشتاء في هوكايدو حقاً بارد.).‎ 北海 道 の 冬 は 随 2 分 寒い で す 。 








ひじ ょ う 


ひじ ょ 
(شديدء‎ 非常 2 ولكن أكثر رسمية» وهو ظرف مأخوذ من الصفة‎ 随分 00000 非常 に 


よう ぐち 


4(&L‏ والتي هي بدورها مشتقة من الأسم 非常‏ (طواريء)ء (1] #4 : مخرج طواريء): 





よう 


山田 さん は 非常 に 背 が 高い で す 。‏ (قامة السيد يامادا طويلة بالفعل.). 











75 58 ひじ ょ 2 う よ ا‎ 
(حقا لقد قمت بشيء جيد.).‎ あな た は 非常 に 良い 事 を し まし た 。 








DE 人 デ‏ فشكل bE‏ فو NIS AS REA SB‏ دون الأدافء 


3 た い へ ん 
.(.h> (هذا لذيذ‎ これ は 大 変 お いし いで す 。 


に 木 語 ! a \ へ ん か ん し ん 


日 本 語 に 大 変 関心 が あり ます 。‏ (عندي إهتمام بالغ في اللغة اليابانية.). 








| 2 
فصع + E6‏ مى ie)‏ بشكل عظيم):. وحمل نفس NRE dS‏ من "الشدة" وإن 
كان اقل رسمية بصورة ماء وعندما يقع في جملة سلبية فإنه يعني (على الإطلاق): 

と て も し いで す 。‏ 2 (أنا مشغول i>‏ الآن.). 


き 


ょ と て も 出来 ませ ん 。‏ انلاح V)‏ أستطيع هذا على الإطلاق.). 
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た い - 


ف 5 + بكتب SSD‏ الفيزاجانا: فهو الظرف من الضفة 215 ويشابة قى sins‏ 2 و دبز 











も‏ ولكن أقل منهما رسمية لذا يستخدم بدلاً منهما في الحديث غير الرسمي: 


よう 


ne 


お ざ 。 صق‎ 
は 凄く 甘い で すね 。 








1 


2 (اليوم حار hs‏ اليس CS‏ 


か ご 
は 凄く お いし いで す 。 








(b> (هذا الساشمي” لذيذ‎ この 刺身 


ーー 


Nt 








余り‏ يستخدم عادة في جملة سلبية ويأتي بمعنى (ليس كثيراً. ليس إلى تلك الدرجة) وعادة 
ما يكتب بالهيراجانا: 


み 


5 8 て れ び あま 
(ل أشاهد التلفاز كثيراً.).‎ テレ ビ を 余り 見 ませ ん 。 














くる ま し 
の こと は あま り 知 り ま せん 。 








V)‏ أعلم الكثير عن أمور السيارات.). 





5 5 い ち じ > 
(هذا التين ليس لذيذاً جداً.).‎ この イチ ジ ク は あま りお いし く な いで す 。 





きゃ く 
(لم يكن هناك الكثير من الزبائن.).‎ お 客 さん は あま り い ませ ん で し た 。 








まん だ げん き ざん ね ん 
(السيد هوندا ليس بصحة جيدة, ذلك مدعاة‎ 本 田 さ ん は あま り 元 気 じゃ な く て 、 残 念 で すね 。 
CL على‎ a a a a E 


ぎん で き 


2 


1 ぜん ぜ 
(لم استطع عمل ذلك على الإطلاق.).‎ それ は 全然 出来 ませ ん で し た 。 





ぜん ぜん わ 


5 か れ い ت‎ 
افهم على الإطلاق ما يتحدث -هو- عنه.).‎ V) 彼 の 言っ て いる 事 は 全然 分 か り ま せん 。 








きゅう ぜん ぜん す 


。 や き 
احب البيسبول على الإطلاق.).‎ V) 野球 が 全然 好き じゃ な いで す 。 





ぜん ぜん も ん だ い 


それ は 全然 問題 で は な いで す 。‏ (هذه ليست مشكلة على الإطلاق.). 





5 
zy 


く 





Sb‏ نى hab)‏ سكل تا قى جملة da‏ ويمعتى EY‏ الأظلاق) في جملة 


7 الساشمي هي شرائح السمك الطازج التي تؤكل نيئة وخاصة مع السوشي. 
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ぜ 





まっ た 


それ は 全 く 違 いま す 。‏ (ذلك مختلف تماما.). 


まっ た お そ 


.) (أنت بطيء بالركض فعلاً‎ あな た の 走り は 全 く 遅 いで す 。 








UD それ は 全 く 出来 ませ ん 。‏ لا أستطيع القيام بذلك على الإطلاق.). 





すっ か り‏ : (تماماء بشكل كامل): 


は は げん 


+ き 
(لقد اصبحت امي معافية بشكل كامل.).‎ 母 は すっ か り 元 気 に な り ま し た 。 





わす 


5 ha 
(لقد نسيت ذلك الأمر تماماً.).‎ その 事 は すっ か り 忘 れ まし た 。 





いつ も‏ : (دائماً» عادة). أنظر فصل الضمائر. 


つね 2‏ 5 
常に‏ : يشبه معناه معنى الكلمة いつ も‏ عندما يكون معناها (دائمآً). ولكن) # بدرجة ما أكثر 
رسمية لذا فإن いつ も‏ تستخدم بدرجة أكبر في الحياة العامة: 


や ちょ う つね し ん か ん せん し 


5 し مه‎ い 
(رئيس الشركة يذهب دائماً إلى العمل بقطار‎ 社長 は 常に 新幹線 で 仕事 に 行き ます 。 


つね か いし ゃ い まえ に © す み 


常に 会 社 に 行く 前 に ニュ ー ス を 見 ます 。‏ (دائمآ أشاهد الأخبار قبل الذهاب الى العمل.). 

















NE RE‏ گل هاما تة فا WE‏ عتما le (MTS Se US‏ ما كدت 
هذا الظرف بالهيراجانا: 


デ よ う び し ょ か ん い 


5 内 ど 
(عادة ما أذهب إلى المكتبة العامة في أيام السبت.).‎ 土曜 日 は た いて い 図書 館 に 行き ます 。 


IN 

















まい し ゅ うど に ち ね ぼう 


毎週 土日 は た いて い 寝 坊 を し ます 。‏ (في أيام السبت والأحد من كل إسبوع أصحو من النوم 
متأخراً ). 











の‏ قطار كهربائي سربع جداً ومريح يعمل على خطوط تربط المدن الكبرى, في الأغلب تكون تذكرته أغلى من تذكرة الطائرة في الرحلات 
الداخلية» يطلق عليه باللغة الإنجليزية Bullet Train‏ أي "قطار الرصاصة" لسرعته: أما تسميته اليابانية فلا علاقة لها بالرصاص حيث تتكون من 
ثلاث مقطاع معناها منفردة (جديد» جذع شجرة» (b>‏ فهو جديد بالنسبة للقطارات الأخرى عندما أطلق الجيل الأول منه في منتصف الستينيات, 
وشكله شكل جذع الشجرة أي إسطواني كباقي القطارات؛ وكلمة "خط" أي "خط أو مسار القطار". 
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た い が い 


大 概‏ : يطابق obso‏ وإاستخدامه た いて い‏ , وعادة ما نكتبه بالهيراجانا: 


と う じす か え 
ac し Jl (عادة ما يعود والدي في حوالي‎ た い が い お 父さん は 6 時 過ぎ に は 帰っ て きま す 。 








3 
普‏ : (عادة). ويستخدم هذا الظرف عادة مع الاداة は‏ مع عدم وجوب ذلك: 





じ は ん を つう お 


子供 | 26 時 半 に 普通 は 起き ます 。‏ (يصحو الأطفال عادة الساعة السادسة والنصف.). 





























笠 通 子供 は 6 時 半 に 起き ます 。‏ (يصحو الأطفال عادة الساعة السادسة والنصف.). 





1 








5 ふ 
E (عادة). نفس معنى‎ : 普段 





ふだん いえ 


5 £ た 
(عادة لا ارتدي ملابس انيقة في البيت.).‎ 普段 家 で は お し ゃ れ は し ませ ん 。 











ほとん 


: (تقريباً» على وشكء بالكاد) وذلك في الجملة الإيجابية. ويكتب عادة بالهيراجانا‎ : 殆 ど 


し どど 


仁‏ (لقد أكملت عملي تقريباً.). بمعنى (أنا على وشك إنهاء عملي). 





ほとん お 
は 殆 ど 終わ り ま し た 。 


ぎゅ うに ゅ う ほとん 


5 れい ぞう ゆ 
(تقريباً لا يوجد حليب في الثلاجة.).‎ 冷蔵 庫 に 生 乳 が 殆 ど あり ませ ん 。 





ほとん 


私 は それ に つい て は 殆 ど 知 り ま せん 。‏ (بالكاد أعرف أي شيء عن ذلك.). 








ほっ と‏ : نستخدم هذا الظرف (يأتي دائماً مع الفعل (する‏ للتعبير عن السكينة والراحة وخاصة 
بعد فترة عصيبة أو شبه قاسية مررت بها: 

あめ 、 ほ っ と し た 。‏ (آه» اشعر بالراحة الآن.) بعد سماع خبر نجاحك في الثانوية العامة!ء أو بعد 
سكن ألم أحد أسنانك...الخ. لاحظ UL‏ فعل する‏ هو بصيغة الماضي غير الرسمي. 





7 ェ た い へ ん ド よ うき 
,) (أشعر بالإطمئنان الآن لكوني غير مصاب بمرض خطير‎ 天変 な 病気 で な く て ほっ と し まし た 。 
تقول هذه الجملة مثلاً بعد أن قال لك الطبيب بأن مرضك شيء بسيط يمكن علاجه.‎ 


さっ ぱり‏ : نستخدم هذا الظرف للتعبير عن الإنتعاش (وهو يشابه ほっ と‏ هنا ولكن من غير 
تطابق)ء ويأتي مع الفعل する‏ (غالباً بصورة الماضي غير الرسمي): 
あめ 、 さ っ ぱり し た 。‏ (آه»ء أشعر بالإنتعاش.)ء بعد أخذك لحمام داف»ءء أو بعد أن فضفضت لصديقك 
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لاحظ اللحمل a‏ التالية وانظر GT‏ مستخدم هذا الظرف مع し た‏ (الماضى. مم Ab (する‏ 
ليعني (براحة): 


.) مريحآ‎ し lJ ل (علي دائماً يلبس‎ アリ さん は いつ も さっ ぱり し た 服装 を し て いま す 。 














や まだ せい か く 
(يامادا شخص مريح بطبعه.).‎ 山田 さん は さっ ぱり し た 性 格 を し て いま す 。 








شرق من الضف ند ا تی کل ماو کا کی وال كتف 


H 来 た ね 





EE 


7 ا ا cl MN‏ شيا ها بضورة د 
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ضع كه دة  UI Me‏ (السؤف» DR‏ ذلك مهنا الس 
كذلك؟). 











5 あ り ほん だ よ ا‎ 
(هل يعرف على هوندا بشكل جيد؟).‎ アリ さん は 本 田 さん を 良く 知っ て いま すか 。 








よ 5 。 。 。 わた し て ん よ た 
(أنا آكل التنبرا في أحوال كثيرة). عندما نستخدم > £ للتعبير‎ 私 は 天ぷら を 良く 食べ ます 。 








فى الكراراة (UNRIN SU SS SO‏ ون ج اجا 








月 よ 
كان ملائم) نستخدمه قبل تقديم عرض أو طلب لشخص ما:‎ BD تعبیر شائع بمعنى‎ 良かっ た ら 


いっ し ょ と うき ょ う 


5 5 よ 
(إذا كان يلائمك. ألا نذهب إلى طوكيو معا؟).‎ 良かっ た ら 一 緒 に 東 京 に 行き ませ ん か 。 








きど き 


直々‏ : (أحياناء بين الفينة والفينة): 




















時 々 東京 に 行き ます 。‏ (أذهب أحياناً إلى طوكيو). 
と きど き う‏ 5 
時 々 運動 を し ます 。‏ (أحيانآ أقوم ببعض التمارين الرياضية.). 








التنبرا واحدة من أشهر الأطعمة اليابانية حيث تغطى بعض الخضروات أو السمك أو الإربيان بعجينة معينة ثم تقلى بالزيت النباتي ثم تؤكل 
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て が みな か 


.) (أكتب رسائل -جوابات- إلى أبي أحيانا‎ 時 々 父 に 手紙 を 書き ます 。 











きど き 


た ま に‏ : (في أحيان متفرقة, في بعض المناسبات)ء يقارب في 時 々 ebso‏ ولكن بدرجة أضعف: 


わた し か ぴん ぽん 


私 は 彼 と た ま に ビ ピン ポン を し ます 。‏ (أنا ألعب تنس الطاولة aso‏ في بعض الأحيان.). 














た び た び‏ : (كتيراً. مرات عدة): 
ざっ ۴ か‏ 


CB SI (كثيرآ ما أشتري مجلات من مخل بيغ‎ た び ぴた びあ の 本 屋 で 雑誌 を 買い ます 。 

















し ば し ば‏ : نفس معنى た び た び‏ ولكن أكثر رسمية: 


し ば し ば 東 京 に は 仕事 で 行き ます 。‏ (كثيراً ما أذهب الى طوكيو بأمور تتعلق بالعمل.). 








な か な か 
中 々 





: بمعنى (إلى حد (bb‏ في جملة إيجابية» وبمعنى (بيسرء بسهولة) في جملة سلبية: 


ば ん ぐみ な か な か お も し ろ 


この 番組 は 中 々 面白 いで す 。‏ (هذا البرنامج التلفزيوني ممتع إلى حد ما.). 


ふた な か な か と 


V) 0# + 取れ ませ ん 。‏ أستطيع فتح هذا الغطاء بسهولة.). 


























な か な か 


か な り‏ : عادة ما يكتب بالهيراجانا بمعنى (إلى حد ما) ويطابق معناه معنى 中 々‏ في الجملة 
الإيجابية: 











こ ほ ん ご 


この 日 本 語 は か な りや さ し い で す 。‏ (الى حد ما هذه اللغة اليابانية سهلة.). 





か な ら 


必ず‏ : ) بالتأكيد): 


か な ら い 


5 5 ば て ぃ 
إلى الحفلة بالتاكيد.).‎ ひつ ゅ SU し ゅ っ ) パー ティ ー に は Z ず 行き ます 。 





あし た じ か な ら で ん わ くだ 


明日 8 時 に 必 ず 電話 を し て 下さ い 。‏ (هاتفني Tae‏ الساعة الثامنة مهما كلف الأمر!). 











فيفع SS‏ بمعدى NSR SS)‏ اماع > اتف 
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か な ら‏ ت 
必 ず し も‏ (ليس بالضرورة): ويقع دوماً في جملة سلبية: 
と じん か な ら そ‏ كه え Û‏ 5 
エジプト‏ (ليس بالضرورة ol‏ كل مصري يحب 


ら ま め ず か ぎ 
人 は 必ず し も ソラ マメ が 好き と は 限 り ま せん 。 


الفول.). 
ودف روه eê‏ كوت Aa Sls‏ 
きっ と また 人‏ (بالضرورة تاتقي تاك النس SaUS‏ 


E た 会 いま し ょ I. 
£ 5 2 ا‎ 
(بالتاكيد إن الأمور الجيدة ستاتي.). جملة يصعب ترجمتها الى‎ きっ と いい 事 が ある で し ょ う 。 








العربية ونستطيع إستخدامها لتشجيع شخص حدث له مکروه وبالتالي > على عدم اليأس. 


agb) : また‏ أيضا): 
あし た‏ 5 
また 明日 。‏ كر سات اسما وى اراك 266 (he‏ 
じゃ 、 ま た ね 。‏ (حسناً. سأراك لاحقاء أليس (US‏ تعبير شائع. 


E た 
に / こ o 


き くだ 
(تعال ثانية من فضلك.)» بمعنى قم بزيارتنا تانية» عبارة يقولها المضيف لضيفه‎ また 来 て 下さ い 。 














بعد وداعه. 
らい げ つ あ‏ 。 
VI) 来 月 また どこ か で 会 いま し ょ うか 。‏ نلتقي ثانية الشهر القادم في مكان ما؟). 


じゃ 、 ま に 今度 。‏ (حسناًء مرة ثانية.)» طريقة مهذبة للتراجع عن شراء سلعة AEo‏ أو للقول oL‏ 
ستتصل هاتفياً مرة أخرى» أو في أي موقف من هذا القبيل. 
ذاه 5 111:1 .2:72 (لقد تأخر يامادا ثانية - مرة أخرى-). 


遅刻 で す 。 
EE 5 な ら 
:) أت أذهي إلى مدينة نار قانية‎ ih 


E た 奈良 に 行き た い 。 
0 の か の じ ょ 
(هي مدرسة وايضاً متسلقة محترفة للجبال.).‎ 彼女 は 2 

















せん せい と ざん か 
ع‎ 生 で あり また 登山 家 で す 。 
من الصعب في بعض الأمثلة إعطاء ترجمة دقيقة لذا‎ の し (للتو؛ الآن» المزيد. ثانية). لاحظ‎ : も 3 


فإن معظم ترجمات الجمل أدناه هي تقريبية. ويستطيع الدارس أن يعرف تماماً معنى も う‏ من 














خلال aop9‏ لباقي غتاصر الجملة: 


1 し ご と お 
(لقد انهيت عملي للتو.).‎ 仕事 は も う 終 わり まし た 。 
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ご と 


5 0 し こ 3 お 
(سأنهي عملي قريباً.).‎ 仕事 は も う 直 ぐ 終 わり ます 。 








あの 店 は も う 閉まっ て ます 。‏ (ذلك المحل التجاري للتو أغلق أبوابه.). 


_ が っ こう は じ 
(هل بدات المدرسة الان- للتو-؟).‎ 学校 は も う 始 まり まし た か 。 








5 7 
(هل أكلت للتو؟).‎ も う 食 べ ま し た か 。 








ェ 5 5 あ り ا‎ し 
(أظن بان السيد علي لن ياتي.).‎ 7 アリ さん は も う 来 な いか も 知れ ませ ん 。 


も うい や で す 。‏ (لا مزيد.). نستخدم هذه العبارة في مواقف عدة i>‏ فإن كنت غاضباً من تصرف 
أحدهم فمعناها (لن أستطيع تحمل المزيد). وإن كنت تقرأ كتاباً فهي تعني (لا أريد قراءة 
المزيد. )...الخ. 


5 5 ほん ま 
(لقد قرات ذلك الكتاب للتو - سابقا-.).‎ その 本 は も う 読 み ま し た 。 





いち どい 


くだ 
(قل ذلك مرة ثانية من فضلك.).‎ それ を も う 一 度 言っ て 下さ い 。 


= £ 5 すこ た 
(أريد أن اكل قليلا ثانية.).‎ も う 少 し 食べ た いで す 。 








も う 走 り ま せん 。‏ (لا أستطيع ركض المزيد- أكثر-). 





あ り い 
(لقد ذهب السيد علي للتو.).‎ 7 アリ さん は も う 行 っ て いま す 。 


れすとらん 


あの レス トラ ン に は も う 行 きま せん 。‏ (لن أذهب لذاك المطعم ثانية.). 





に ほん ご 人 べ ん き 


。 こん ば ん * ん きょう 
دراسة المزيد من اليابانية هذه الليلة.).‎ wl V) 今晩 は も う 日 本 語 の 勉強 は し た く な いで す 。 














し >V‏ في فصل الضمائر أن العديد من الضمائر هي في الحقيقة ظروف وإن أطلقت عليها 
مسمى ضمائر للضرورةء وقد أجلت الحديث حينئذ عن ثلاثة ظروف هي あ あ 9 そう こう‏ : 


と 5‏ (بهذة الضهرة: بهذة الطرقة ويراقق ذلك شرح عملى: 
これ を こう し な さい 。‏ (قم بهذا بالصورة التالية.). 





は し も くだ 
إمسك العودان بهذه الطريقة.).‎ ,gLLa9 (من‎ お 徐 は こう 持っ て 下さ い 。 


お 


私 は こう !‏ (أنا أظن بهذه الصورة.). جواب على سؤال "ماذا تظن؟" ويكون جوابك بالطبع 


مسبوقاً بحديث تشرح فيه رأيك بالقضية المطروحة. 
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そう‏ : وهو واحد من أكثر الظروف إستعمالاًء ويستخدم بمعنى ( نعمء بالضبطء الأمر كذلك...الخ): 

は い 、 そ う で す 。‏ (نعمء الأمر كذلك): بمعنى (أنا أتني على ما تقول.)» ونستخدم هذه العبارة 
بالأخص للإجابة على أي سؤال ينتهي ب で すか‏ تفادياً لتكرار كلمات السؤال كما هو هو موضح 
:LJb‏ 


。 あぁ り 
(هل انت السيد علي؟).‎ あな た は アリ さん で すか 、。 


は い 、 そ う で す 。‏ نستخدم هذه العبارة بدلاً من القول Ag) は い 、 私 は アリ で す‏ أنا علي.). 


أما للقول (الأمر ليس كذلك) فنقوم بنفي で す‏ كما تعلمنا سابقاً: 

LV) いい え 、 そ う で は あり ませ ん 。‏ الأمر ليس كذلك.). 

そう で すか 。‏ (هل الأمر كذلك؟!)ء تكون الجملة VIS‏ إن شددنا الأداة か‏ وتكون مجرد تعبير على 
الموافق عندما نقولها بإنحدار في طبقة الصوت» ويوجد عدة yo‏ لهذه العبارة مثل そ う で すね‏ ・ 





وتأتي 5 > بمعنى (بتلك الطريقة» بتلك الصورة) كما في الجمل التالية: 


くだ 
(قم بذلك بتلك الطريقة): عادة ها يرافقها شرح عملي.‎ そう し て 下さ い 。 





私 も そ 思い ます 。‏ (وأنا كذلك أعتقد -أظن- ذلك.). معقباً على حديث ما. 











5 5 5 わた し お も 
لا أعتفد-أظن-ذلك.): معقباً على حديث ما‎ UI) 私 は そう 思い ませ ん 。 





S も し ろ 


V) この 映画 は そう 面白 く な いで す 。‏ أعتقد بأن ذلك الفلم هو ممتع بتلك الطريقة- كما قلت-.). 




















ああ‏ : (بتلك الصورة)ء ونادرآً ما يستخدم في اللغة اليابانية على عكس こう‏ و 5 2. ولا يمكن 
ترجمة هذا الظرف بصورة دقيقة لعدم وجود صيغتين في اللغة العربية للحديث عن شيء (مادي أو 
معنوي) قريب من المستمع بعيد عن المتكلم» وشيء بعيد عن كليهما. ويستخدم هذا الظرف 
بمعنى そう‏ ولكن علينا أن نتخيل أن المتحدث والمستمع يتكلمان عن شيء (مادي أو معنوي) 
بعيد عن كليهما وليس عن شيء قريب من المستمع كما هو حال そう‏ 


5 ぎゅ うに ゅ う や す か 
aoS (إذا كان الحليب رخيص بتلك الصورة سأشتري‎ 牛乳 が ああ 安けれ ば た くさ ん 買い ます 。 
كبيرة.).‎ 











も っ と‏ : (أكثر): 
١ ず + な くだ‏ 
も っ と 静か に 話し て 下さ い 。‏ (تكلم بهدوء أكثر من فضلك.) 


ほん ご MM よう 


も っ と 日 本 語 の 勉強 を し て 下さ い 。‏ (ادرس اللغة اليابانية أكثر.). 
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5 か め ら ちい 
هل يوجد أصفر هن هذة الكاميرا؟): في محل‎ この カメ ラ よ り も っ と 小さ い の が あり ます か 。 
تجاري.‎ 





5 や す 
هل يوحد شيء ارخص.)» في محل تجاري.‎ collll) ええ と ど 。 も っ と 安い の は あり ます か 。 


1 اح‎ 
لري أن"تشوت‎ dS هن القهوة؟):: يفعدى.‎ UI هن‎ BD も っ らき コー セー は どう で す ひ 。 
المزيد؟).‎ 


最も‏ : (الأكثر): 


ふじ さん に ほん 


5 も っ と や ま 
(جبل فوجي هو أجمل الجبال في اليابان.).‎ 富士 山 は 日 本 で 最 も きれ いな 山 で す 。 








せ か い も っ と な が 。 か わ 


を ٤ な い る が わ 
(النيل هو اطول انهار العالم.).‎ ナイ ル 川 は 世界 で 最 も 長い 川 で す 。 











ちょ っ と‏ : (قليلا): 
ちょ っ と 寒い ね 。‏ الخو SU‏ قلا اليس (で US‏ 


ン ゃ が いも 


_ じ か くだ 
(اشتري ايضأ قليلا - بعض- البطاطا.).‎ ジャ ガイ モ も ちょ っ と 買っ て 下さ い 。 





5 2 ま くだ 
(انتظر قليلا- للحظات- من فضلك.).‎ ちょ っ と 待っ て 下さ い 。 
= ٤ 5 し お い 
(ضع المزيد من الملح.)» حرفياً (ضع أكثر قليلاً من الملح.).‎ 塩 を も うち ょ っ と 入れ な さい 。 


この 本 を ちょ っ と 貸し て 下さ い 。‏ (دعني أنظر هذا الكتاب قليلاً), حرفياً (أعرني هذا الكتاب 
قليلاً)ء ونستخدم هذا الأسلوب لجعل "الطلب" أقل قوة. 
ونستخدم ちょ っ と‏ لرفض الطلبات بصيغة دبلوماسية أو أقل 699 مثلاً عند رفضك لدعوة وجهت 
اليك الحضور A‏ او لرفض. طلت شخض ها Ul As la‏ وتسهمعها قىئ الفحلات 
التجارية Mo‏ بعد رفض طلبك أوبعدم توفر سلعة ما. 


5 あし た 
هنا مثلاً ترفض طلب صديقك بزيارتك في الغد.‎ すみ ませ ん 、 明 日 は ちょ っ と 。 








ونستخدم le ちょ っ と‏ لجذب إنتباه شخص معين: 
ちょ っ と すみ ませ ん 。‏ (من فضلكء قليلاً...). وتستطيع إستخدامها مع معارفك بدون す み ま せ ん‏ . 








5 5 5 5 が ご 
وبصورة ما فظرفنا الحالي أكثر تهذيباً ورسمية: ولكن‎ ちょ っ と (قليلا) يستخدم تماماً مثل‎ : 少し 


لا يستخدم في موقع الإعتذار عن تلبية الطلبات في العادة (مع إمكانية ذلك قواعديا): 
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= 。 に ほん ご ١ は な 
(أتحدث اليابانية قليلا فقط.).‎ 日 本 語 を 少 し だ け 話 し ます 。 


と し ょ か ん 


ひと すこ 
(كان هنالك القليل من الناس في المكتبة.).‎ 図書 館 に は 人 が 少 し いま し た 。 





〒 = すこ 
(ليس حتى قليلاًء ليس على الإطلاق): يقع دائماً في جملة سلبية:‎ : 少し も 


ば ん ぐみ すこ 


5 3 も し ろ 
(ذلك البرنامج ليس ممتعاً على الإطلاق.).‎ その 番組 は 少し も 面白 く な いで す 。 














5 8 8 きのう あし 。 すこ いた 
(لم تكن قدمي تؤلمني على الإطلاق حتى الامس.).‎ 昨日 まで は 足 は 少 し も 痛く な か っ た で す 。 








FY 


す 


少し ずつ‏ : (شيئاً فشيئاًء تدريجياً): 


د 


5 2 75 a まさ の 
تستعجل في الشرب.).‎ V) (اشرب شيئاً فشيئا.). اي بمعنى‎ 少 し ずつ 飲み な さい 。 





2 2 5 5 すこ ちょ きん 
(وفر نقودا شیا فشيئا.).‎ 少 し ずつ 貯金 を し な さい 。 


し ょ うし ょ う 


すこ 


5 ے‎ し ょ うし ょ う ま くだ 
حك (أنتظر قليلاً لو سمحت). تستخدم خاصة مع الزبائن» ونستخدمها عند‎ 々 お 待ち 下さ い 。 
يتطلب درجة عالية من الرسمية.‎ Flow الحديث مع الغرباء على الهاتف. أو في أي موقف‎ 


に 0‏ 
や や‏ : نفس معنى 少し‏ ولكن اقل إستخداما. 
段々‏ : هادة فا کنب بالويراخانا iss‏ ) تدريت]): وتستطع ub‏ افير اجانا أن rsll‏ 


こ ほ ん ご ぶん ぼう だ ん だ ん わ き 


5 E 
(أانا استوعب قواعد اللغة اليابانية تدريجيا.).‎ ٩1 ۴ جلا ا‎ 7١ مم ع‎ CRE Le 





x 


5 。 ふじ さん ちか み き 
جبل فوجي بالظهور للعيان تدريجياً.).‎ BD 富士 山 が だ ん だ ん 近く に 見 えて 来 ま し た 。 











٣ すこ 5 5 2 


5 


8 5 きま た 
اليوم.).‎ DS (لقد اكلت‎ 今日 は た くさ ん 食べ まし た 。 
214 












































أساسيات اللغة اليابانية وقواعدها www.ogurano.net‏ 


Tf と し ご ざお 
(ذلك الشخص يعمل كثيرآً.).‎ あの 人 は た くさ ん 仕事 を し ます 。 


あ り مآ‎ も 
(يملك السيد علي الكثير من المعاجم.).‎ 7 アリ さん は 辞書 を た くさ ん 持っ て いま す 。 


と うき ょ う 


ひと 
(هنالك الكثير من البشر في طوكيو.).‎ 東 京 に は 人 が た くさ ん いま す 。 














75 つ ゆ あめ 55 
(يهطل مطر كثيراً في الفصل الماطر.”"").‎ 梅雨 に は 雨 が た くさ ん 降り ます 。 


そん な に た くさ ん は あり ませ ん 。‏ (ليس بذلك القدر.). بمعنى "ليس بذلك القدر الذي قلته" -متثلاً 
جواب على قول أحدهم بأنك تملك كمية كبيرة من الكتب-. 





いか が‏ : ظرف بمعنى (كيف) وهو صيغة رسمية بديلة عن どう‏ (أنظر فصل الضمائر): 








£ えい が 
(كيف وجدت ذلك الفلم؟)ء بمعنى (ما رأيك بذلك الفلم؟).‎ あの 映画 は いか が で し た か 。 





€ 5 - ひ 
(ما رايك بقهوة؟). عرض تقدمه لأحدهم.‎ コー ヒー は いか が で すか 。 


Lo) : ほか に‏ وفوق ذلك بالإضافة): 


な ん 5‏ ا 5 
ほか に は‏ عبارة تستخدم كثيراً بمعنى:<3-7- [13/5-+<272] (وماذا أيضاً؟): فمثلاً إن طلب شخص ما 
القيام بشراء شيء فيمكنك قول هذه العبارة بمعنى (وماذا أيضاً تريد بالإضافة إلى ما ذكرت.). 


あ 5 ぴあ ご に ほん ご は な 


アリ さん は アラ ビア 語 の ほか に 日 本 語 も 語 せ ます 。‏ 7 (يستطيع على أن يتحدث العربية وفوق ذلك 
- وأيضآ- يستطبع تحدث اللغة اليابانية.). 


だ れ 


徳 枝 さ ん の ほか に は 誰 も いま せん で し た 。‏ (بالإضافة إلى السيدة توكوي لم يكن هناك أي شخص 














آخر.). 


:) (ببطء» بتمهل‎ : ゆっ くり 


うん て ん 


ゆっ く り 運 転 し て 下さ い 。‏ (من فضلك قد - السيارة- بتمهل (ST‏ بمعنى (خفف السرعة). 


は な くだ 


lS ao (تحدث ببطء أكثر من فضلك.). جملة‎ も うす こし ゆっ くり 話し て 下さ い 。 


0 تتساقط الأمطار في اليابان على مدار السنة تقريباًء وأكثر معدلات التساقط تحدث في بداية فصل الصيف أو الخمسين يوماً من بدايته حيث 


تسمى بالفصل الماطر (بإستثناء جزيرة هوكايدو الباردة في أقصى الشمال). وعادة ما يرافق هذه الأمطار أعاصير التايفون. 


01+ هذه العبارة بالأخص مهمة وخاصة عندما تقترف حفظ بعض العبارات وتستخدمها في موقف ما مع شخص ياباني لا يعرفك حق المعرفة فيظن 


أنك تتحدث اليابانية べら べら‏ (بطلاقة) مثله» فهنا يبدا بالتحدث معك بسرعة وكأنه يتحدث مع معمر LL‏ ظاناً بأنك تفهمه تماما أما الفضيحة 
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(a‏ نالرت عا فى جك تي كار ااا سفن د اوآ 
كلمة تقابل قولنا في العربية "أعتقدء أظن"؛ وتكون الجملة بنفس المعنى مع أو بدون 多分‏ ولكن 
وجود الظرف يشدد الإحتمالية: 


た ぶん あめ 


5 5 اع‎ あし た ふ 
(أظن بانها ربما ستمطر غدا.).‎ 明日 は 多分 雨 が 降り そう で す 。 








5 5 。 あし た あめ みあ 
(أظن بأنها ستمطر غداً.).‎ 明日 は 雨 が 降り そう で す 。 
لاحظ بأنه حتى الترجمتين شبه الحرفيتين أعلاه تحملان نفس المعنى.‎ 


ひろ こ 


55 ê ٤ s. が い 
(اظن بان السيده هيروكو ستذهب ايضا.).‎ 寛子 さん も 行く で し ょ う 。 














よろ こ 


ou ul ob ubI) >‏ هكو متهت انض هذه asb し Jl lasJl‏ قرسة 


في معناها بشكل كبير من الجملة أعلاه: ولكن الإحتمالية هنا هي أضعفء أي أن حضور السيده 
هيروكو هو إحتمال أضعف من الجملة الأولى. 











も し か し た ら‏ ؛ (ريما): ويشبة إسشكدام هذا الظرف وفعناة الظرف 多分‏ ولكن الأخير أكثر رسمية: 





5 3 ٤ ٤ ひる こ 
(أظن بان السيدة هيروكو ستذهب ايضا.).‎ も し か し た ら 寛 子 さ ん も いく で し ょ 2 う 。 


らい げ つ よ る だ ん い 


.) (ريما سأذهب إلى الأردن الشهر القادم‎ も し か し た ら 来 月 ヨル ダン に 行く か も し れ ま せん 。 





どう も‏ : تأتي بمعنى (جزيلاًء (b>‏ مع كثير من العبارات الإصطلاحية: 

どう も すみ ませ ん で し た 。‏ 2 (أنا آسف جدا.). 

どう も あり が と う ご ざ いま す 。‏ 2 (أشكرك شكراً جزيلاً.). 

どう も あり が と う ご ざ いま し た 。‏ (أشكرك شكراً >( نفس الجملة أعلاه ولكن بصيغة 
الماضي. 

وتستخدم どう も‏ لوحدها لتعني TDS"‏ إختصاراً للعبارتين أعلاه» وتعني أيضاً "مرحباً" مع 
الأصدقاء والمعارف. 











5 5 و‎ 2 8 5 し つれ い 
(> bs على ما سببته من إزعاج). حرفي (لقد كنت‎ b> بمعنى (اسف‎ どう も 和 失礼 し まし た 。 


し つれ い 


. 失 礼 し ます مع صيغة الحاضر‎ どう も هذا ولا تأتي‎ 








ونستخدم  どう も‏ في بداية جملة نطلق فيها حكماً وبالتالي نأتي ب どう も‏ للتخفيف من قسوة 


فهي عندما يكتشف بأنه كان يتحدث مع نفسه وأنك لم تفهم من حديثه سوى أداة 72... ونصيحتي هي أن لا تتكلم إطلاقاً بل هز رأسك بالموافقة 
وأظهر الإهتمام os‏ يقول. وقم بالدعاء بأن لا يسألك سؤالاً فيكتشف حقيقتك. 
216 





























أساسيات اللغة اليابانية وقواعدها www.ogurano.net‏ 


او قوة هذا الحكم: 
か ね ぬ す み‏ 


5 か れ 
(يظهر بانه ذلك الشخص هو من سرق النقود.).‎ どう も 彼 が あの お 人 金 を 盗ん だ 見 た い 。 











お く 


どう も アリ さん だ けが 遅れ た よう で す 。‏ (ربما علي فقط سيتأخر.). 





٠ AN‏ 2 وعمس رتست الا قرفم وهاه تسعد انيه هذا الظرف جك انكو قصل 
الضمائر): 


5 か れ す 
(لا احب ذلك الشخص لسبب ما!).‎ どう も 彼 は 好き で は あり ませ ん 。 





さい きん き ぶ ん わる 
(لسبب ماء فإن شعوري على غير ما يرام في الفترة الاخيرة.).‎ 最近 どう も 気分 が 悪い で す 。 
ظرف بمعنى (تفضل» من فضلك):‎ : どう ぞ 
すわ くだ 
(تفضل بالجلوس.).‎ どう ぞ 座 っ て 下さ い 。 


EN コー や を りり で‏ القوي دم LS‏ مهلا bE‏ الضف 
は い 、 ど う ぞ‏ (نعم (as‏ بعد أن يطلب شخص شيء ما وتقدم له ذلك الشيء. أو بعد أن 
يظلف OTN の Ed‏ كين على الشملة SR‏ و عطي ذلك 
الشيء من فضلك.) ب 2 5 ى وبالطبع مع إعطاءه ما طلب. 
た ば こ す‏ 5 
タバ コ を 吸っ て も いい で すか 。‏ 2 (هل استطيع التدخين؟). 
は い 、 ど う ぞ 。‏ جواب على الجملة أعلاه. 


つぎ か た 


次 の 方 どう ぞ 。‏ (الشتخض EL‏ تفل Lc‏ يقؤلها معلا فوظف لمجموعة من الفراجعين. 
つま ら な いも の で す が 、 ど う ぞ 。‏ ) (هذه شيء لا يليق بمقامك» تفضل.). تستخدم عند تقديم هدية 





みや げ 


102 لشخص م‎ お 土産 5 


72 السفر ae‏ الهدايا التذكارية للعائلة والأصدقاء وزملاء العمل هي أشياء تميز اليابانيين عن كثير من شعوب الأرضء ويعتبر اليابانيون أكثر 


شعوب الأرض حباً للسفر والسياحة (سواء الداخلية أو الخارجية)ء وعند الرجوع إلى البيت لا بد أن يقدم المسافر الهدايا التذكارية للأصدقاء 
والأقارب وزملاء العملء وعادة ما تكون هذه الهدايا شيء بسيط وغير مكلف وخاصة لزملاء العمل حيث يمكن شراء الحلويات أو غيرها من المأكولات 
(الممثلة للمنطقة التي قمت بزيارتها) ثم تترك في مكان إستراحة زملاء العمل في الشركة أو المكتب حيث يمكنهم تناولهاء وينطبق الأمر على 
زملاء الصف إن كنت طالباً. والسياحة تجارة رائجة في اليابان وتقوم بها شركات تهتم بأدق تفاصيل الرحلة لتوفير أقصى درجات الخدمة لزبائنهاء 
وفي العادة يسافر اليابانيون إلى الخارج ضمن رحلات جماعية تنظمها هذه الشركات لأسباب عدة أهما قلة تكلفة الرحلة الجماعية وكذلك لإهتمام 
الشركة بتفاصيل لا يحب الياباني أن يشغل نفسه بها (من حجوزات وغيرها) وكذلك مرافقة دليل سياحي يتقن لغة البلد المقصود إن كانت الرحلة 
خارجية. Ll‏ الرحلات الداخلية فهي تجارة قد لا تعادلها تجارة أخرى في اليابان وتقوم بها أيضاً شركات متخصصة. bl‏ الأماكن السياحية التي تقصد 
217 

















أساسيات اللغة اليابانية وقواعدها www.ogurano.net‏ 


よろ し く‏ : ظرف من الصفة よろ し い‏ ويستخدم في عبارات إصطلاحية يصعب ترجمتها حرفياً: 


£ ね が 
نستخدم هذا التعبير المهذب بعد ان تطلب خدمة ما من المستمعء‎ よろ し く お 願 いし ます 。 
في بدايته) بمعنى (أرجو‎ どう ぞ مرة (هنا نضيف‎ JY ونستخدمه أيضآ بعد لقاءنا بشخص ما‎ 


ね が 


عطفك. >6 أن تعطف علي) وعادة ما تختصر お 願い し ます ぃ ia‏ . 





ونستخدم よろ し く‏ أيضاً لإبلاغ التحيات: 


つた 


5 5 あ り E 
وعادة ما يحذف‎ (ele (أرجو أن تبلغ تحياتي للسيد‎ アリ さん に よろ し く 伝 えて 下さ い 
. 伝 え 下 さい المسند وهو في جملتنا أعلاه‎ 








0 5 と う い 
(طلب مني والدي أن ابلغك تحياته.).‎ お 父さん が よろ し く と 言っ て いま し た 。 





みな 


みん な‏ : (الجميع. كل شخص). ويوجد صورة أخرى لها وهي #» ونستخدم الأخيرة مع さん‏ و 





さま 
: 様 
_ みな げん き 
(كيف حالكم جميعا.).‎ 皆さん 、 お 元気 で すか 。 


みな さま 


皆様 、 お は よう ご ざい ます 。‏ (أيها السيدات والسادة: صباح الخير.). 


لاحظ بأننا نستخدم اللواحق التكريمية أعلاه ) (さん 、 さ ま‏ عندما لا تعتبر نفسك من ضمن 
المجموعة. فلو Wo‏ أردت القول UL‏ الجميع (وأنت منهم) تريدون القيام بشيء ما فإنك لا 
sas‏ اللواحق التكريمية: LoS‏ في الفقاك الثالي: 











2 


5 り ょ こ い 
(هل نذهب جميعاً في رحلة؟).‎ みん な で 旅行 に 行き まし ょ 2 う 。 





みな さま つた 


。 くだ 
(ارجو ان تبلغ تحياتي للجميع.).‎ 皆様 に よろ し く 伝 えて 下さ い 。 


みな さま 


go) 皆様 に どう ぞ よ ろ し く 。‏ تحياتي للجميع.). 





つか 


と いれ 
(حمام للجميع؛ فالنحافظ على نظافته): عبارة تجدها‎ みん な の トイ レ 、 き れい に 使い まし ょ う 。 
مكتوبة في الحمامات العامة.‎ もし っ | 








في اليابان فهي لا تعد ولا تحصى فاليابان بلد زاخر بالجمال والروعةء وتتنافس المدن والمقاطعات في جذب اليابانيين إلى زيارتها بصورة مضحكة 
も し っ |‏ فبعض المدن لم تحبيها الطبيعة بمناطق جذب سياحي لذا فإن القائمين على المدينة يحاولون تطويع الطبيعة في ذلك ويساعدهم في 
ذلك طبيعة الإنسان الياباني و قدرته على تذوق الجمال حتى في ما لا جمال فيه (أو لربما فيه جمال ولكنني لم أراه). 
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ば か り‏ : وله صورة عامية أخرى هي ば は ばっかり‏ : وتعني (فقط؛. وحسب) ويعتبر البعض هذا الظرف 
أداة: 
か ん が‏ 


と く を り ょ こ う こと 
(السيدة توكوي لا تفكر إلا بالسفر -للتمتع-.).‎ 徳 校 さん は 旅行 の 事 ば か り 考 えて いま す 。 


と 。 は な 


森 さ ん は 私 に ば か りこ の 事 を 話し まし た 。‏ (لم يقل السيد موري ذلك الشيء لأحد سواي.). 


لاحظ بأننا في الجملتين أعلاه نستطيع إستخدام الأداة Vs だ け‏ من ば か り‏ . 
ويتبع ば か り‏ فعلاً في صورة الماضي للقول "الآن فقط" قمت بهذا الفعل: 








私 は 昼 ご は ん を 食べ た ば か り で す 。‏ (الآن فقط تناولت طعام الغداء.). 
ば か り gu‏ بالكداة ccW に‏ منتى bi‏ بسيت: فق "OU‏ كما فى الجملة العالية: 


み 


くる ま 、 EE 
が な い ば か り に いい 仕事 が 見 つか り ま せん 。 
على عمل جيد.)‎ 











(فقط لأنني لا أملك سيارة لم أتمكن من الحصول 





ずっ と‏ : يأتي هذا الظرف في جمل المقارنة بمعنى (أكثر بكثير): 
な わ‏ 56 


£ 5 ほっ か い ど 
(هوكايدو ابرد بكثير من أوكيناوا.).‎ 北海 道 は 沖縄 より ずっ と 寒い で す 。 











と うふ 


豆腐 は 納豆 より ずっ と お いし いで す 。‏ (التوفو ألذ بكثير من الناتو.). 
ويأتي بمعنى (منذ فترة طويلة: لفترة طويلة): 


2+ な が さき い 


ずっ と 前 に 長崎 に 行き まし た 。‏ (ذهبت إلى ناغازاكي منذ فترة طويلة - منذ زمن بعيد-.). 
ويأتي بمعنى Jlsb)‏ الوقت): 








昨日 は ずっ と 家 に いま し た 。‏ (بقيت في البيت طوال الأمس.). 








先 週 は ずっ と 雨 が 隆 っ て いま し た 。‏ (هطل المطر Jlsb‏ الإسبوع الماضي.). 





や っ ぱり يأتي هذا الظرف بمعنى (كما توقعت» كما توقع)» ويوجد له صيغة أخرى وهي‎ : や は り 
وهي صيغة أقل رسمية وأكثر وقعاً وتشديداً على معنى التوقع:‎ 


غ 
سفت 


.) (كما توقعت. علي كان في طوكيو‎ アリ さん は や は り 東 京 に いま し た 。 











か いし ゃ 5 
(لقد إنكسرت الشركة» كما هو المتوقع.).‎ あの 会 社 は や っ ぱり 倒産 し まし た 。 


や っ ぱり そう か 。‏ تعبير يستخدم LS‏ ويعني "متلما توقعت". 
し ば らく‏ : بمعنى (لفترة» لبرهة): 
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2 くだ 
لبرهة فن فضلك.).‎ |) し ば らく 、 待 っ て 下さ い 。 


え め ん は な 


し ば らく 、 イエ メン を 離れ ます 。‏ (سأغادر اليمن لفترة.). 


ويأتي بمعنى (لفترة طويلة) في العبارة الإصطلاحية し ば らく で すね‏ (لم أرك منذ فترة.)ء والتي 
نستخدمها عندما نلتقي أحد معارفنا بعد فرقة طويلة. 


ぜひ 


131 : عادة ما يكتب بالهيراجانا ويأتي بمعنى (بأي صورة» مهما كلف الأمر): 








5١ 3 くる ま 。 ぜひ か 
(ساشتري تلك السيارة مهما كلف الأمر.).‎ あの 車 eC 


ぜひ き 


。 ا‎ ば Tw くだ 
saul فلك أن تاي إلى الحفلة مهما كلف‎ 。。) ペー ティ ー に 是非 来 て 下 き ゆい 。 








いっ し ょ 2 いっ し ょ 
فى تقس الوفف )طرق من الاسم م‎ LO に 


し ょ ひろ し ま 


VI) 一 緒 に 広島 に 行き まし ょ うか 。‏ نذهب معآ إلى هيروشيما؟). 





と も だ ち 。 いっしょ か も の い 


友達 と 一 緒 に 買い 物 に 行き ま し た 。‏ (ذهبت مع صديقي - معآ- للتسوق.). 








と も だ ち いっ し ょ 


わた し ひる た 
(تناولت طعام الغداء مع صديقي.). لاحظ في هذه‎ 私 は 友達 と 一 緒 に 昼 ご は ん を 食べ まし た 。 


الجملة بأننا نستخدم الأداة と‏ حتى عندما نستخدم "eo" 一緒 に‏ ولاحظ أيضاً بأننا إذا أسقطنا 
هذا الظرف فإن معنى الجملة لا يتغير ولكن وجوده يفيد التأكيد. 














いっ し ょ 9 


58 5 5 5 ا‎ き 
(لا أستطيع أن أقوم بكل تلك الاشياء معاً.).‎ そん な に た くさ ん の 事 は 一 緒 に 出来 ませ ん 。 











ol) : と りあ え ず‏ كبداية. في الحال): 


5 27 ع‎ ひ くだ 
اأعطني فنجان من القهوة.). في مطعم موجها حديثك إلى‎ VI) と りあ え ず 、 コー ヒー を 下さ い 。 
النادل.‎ 


で ん わ 


と りあ え ず 、 電 話 を し まし ょ う 。‏ (فالنتصل هاتفياً أولاً.). 








と 
(في الوقت الحاضر):‎ : 当分 





と うぶ ん し ご と 


5 びょう き や す 
(بسبب المرضء أنا مجاز من العمل في الوقت الحاضر.).‎ 病気 の た め 、 当 分 仕事 は 休み で す 。 
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2 さっ そく 
(فوراء مباشرة):‎ : 早速 











さっ そく か れ あ 


そう し て 、 早 速 後に 会 い に 行き ま し た 。‏ (ثم ذهبت فوراً لرؤيته.). 











バ 


さっ 


1 العد SS‏ ونال اة الى الد على 


0 て が み へ ん じ か 


そく あ 
速 ア リ さ ん に 手紙 の 返事 を 書き まし た 。 
مباشرة.).‎ 














し 





だ いぶ‏ : (إلى حد بعيد): 


今日 は だ いぶ 寒い で すね 。‏ (اليوم بارد إلى حد بعيد: أليس كذلك؟). 








家 ま で だ いぶ あり ます か 。‏ (هل بيتك بعيد جدا؟). حرفياً (إلى بيتك إلى حد بعيد؟). 


1 と く < 
(بالاخص» وخاصة):‎ : 特に 











5 5 د‎ 0 0 ふゆ と く さむ 
(كان هذا الشتاء - في هذه السنة- بالأخص بارداً.).‎ 今年 の 冬 は 特に 寒かっ た で す 。 


と く ふじ 


5 こ ほ ん さ ん 
(كانت اليابان جميلة وبالأخص جبل‎ 日 本 は きれ いで し た 、 特 に 富士 山 は と て も きれ いで し た 。 
BMN قیاع وة فت روا الى‎ 








や っ と‏ : (أخيراآء بالكاد): 


な つや 


円 ن‎ す 
(وأخيرآ حلك-اضبحت :كات عظلة الضف‎ や っ と 夏休み に な り ま し た 。 





や っ と 授業 に 問 に 合い まし た 。‏ (بالكاد إستلحقت الصف الدراسي.). 





丁度‏ : (بالضبط تماما): 


SD 子 度 いた だ きま す 。‏ الفط | Ck‏ الميله العالي كاملا SLe‏ تمع من 





の UBS‏ أن تقوم ذف تمن مشكرياتك أما اذا قمعت بد Ns Lo‏ لك 
باقي صرافة - فكة - فإن المحاسب عادة ما يقول お あず か り し ます‏ . 





Cs (الساعة الآن الثامنة والنصف‎ 今 耳 度 8 時 半 で す 。 
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度 生後 じ 


か え 
(رجعت إلى البيت في تمام الساعة الخامسة من بعد الظهر).‎ 丁度 午後 2 時 に 帰り まし た 。 














يعدن SSLS) e‏ الوقت المناسب:/ خملة تستظيع قولها بغد أن تضل إلى 





مركنة le‏ في الوقت: المعاشف GY‏ والفغل: 間に合う‏ هن من أقفال 一 段‏ وتي كوت 





في الوقت المناسب". 


な る ほど‏ : (آه. طيب» آآه لقد فهمت). نستخدمه للموافقة أو للتأكيد على فهمك لما يقوله 
الأخرون: فلو إفترضنا UL‏ شخص قال .بعد أن تأخر عن الحضورء بأن التأخر كان بسبب زحمة 
السير. فتستطيع التعليق مستخدماً هذا الظرف بمعنى (آه لقد فهمت)ء ويأتي هذا الظرف 
بمعنى (أعترف) ولكن ليس في قضية خطيرة بل في المواقف السهلة: 


5 0 わた し まち が 
كان ذلك خطاي.).‎ cel) な る ほど 、 私 の 間違い で し た 。 


こう し て‏ : (بهذة الطريقة وهعذا): 





た 
(تناول طعامك بهذه الطريقة.).‎ = 5 し て 食べ な さい 。 





ほん だ か ね も‏ سے 
こう し て 本 田 さ ん は 人 金持ち に な り ま し た 。‏ (وهكذا - بهذه الصورة- أصبح السيد هوندا غنيا.). 





と に か く‏ : (على كل حالء UL‏ بأية طريقة كانت): 


٤ いっ か い 
(على كل حال: فالنقم بذلك مرة أخرى.).‎ と に か く 、 も う 一 回 や っ て み ま し ょ う 。 








8 か ぎ こと 
(على كل حال» سأفعل ما بإستطاعتي.).‎ と に か く 、 で きる 限り の 事 は し ます 。 





出来 る だ け‏ : (بقدر الإستطاعة. قدر الإمكان): 


。 。 で き ほん よ 
ما استطيع من الكتب.).‎ Ll) 出来 る だ け 本 を 読み ます 。 














5 で き は や き 
(تعال بأقرب وقت ممكن.).‎ 出来 る だ け 早 く 来 な さい 。 


も ちろ ん‏ : (بالطبعء بالتأكيد): 
も ちろ ん で す 。‏ (بالطبع.). جواب على سؤال ما. 


と うき ょ う い 


5 た いふ う く う 
(إذا جاء إعصار التايفون فالبطبع لن أستطع الذهاب‎ 台風 が 来れ ば も ちろ ん 東 京 に 行け ませ ん 。 
إلى طوكيو.).‎ 
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どう か‏ : ظرف مكون من الظرف どう‏ وأداة السؤال か‏ ويأتي بمعنى (بطريقة ما أو أخرى: بصور 
ما أو أخرى)ء وعادة ما يستخدم بصورة طلب: 


71 5 5 らい し ゅ う き くだ 
(ارجو ان تاتي بصورة ما قبل الإسبوع القادم.). هنا المتحدث لا‎ どう か 来 週 ま で に 来 て 下さ い 。 
يعرف كيف سيتدبر المستمع أمر هذا الحضور.‎ 
5 5 と けい 
(شي ما خطا بهذه الساعة؟). حرفياً (هذه الساعة بصورة ماء‎ この 時 計 は どう か し て いま すか 。 


ويأتي هذا الظرف بمعنى(ما sl‏ سواءً): 





£ E 5 ほん も の し 
كان هذا الشيء أصلي - غير مزيف- أم لا.).‎ ol أعلم‎ V) それ は 本 物 か どう か 知り ませ ん 。 








5 5 た な か けっ こん し 
.(.V pl سيتزوج‎ SUb أعلم إن كان السيد‎ V) 田中 さん が 結婚 する か どう か 知り ませ ん 。 
تنتهي ب *# فإننا نحذف هذا الحرفء أما إذا كان مسند‎ Lc لاحظ بأن هذا الظرف عندما يأتي بعد‎ 
العبارة التي تسبق هذا الظرف‎ LL فإننا لا نحذفهء ولاحظ أيضاً‎ だ っ た الجملة بصيغة الماضي‎ 
عادة ما تكون بالصيغة غير الرسمية:‎ 


えい が 


05 0 3 も し ろ お し くだ 
(من فضلكء اخبرني -اعلمني- إن كان ذلك الفلم‎ あの 映画 は 面白 か っ た か どう か 教え て 下さ い 。 








223 











أساسيات اللغة اليابانية وقواعدها www.ogurano.net‏ 


متفرقات 


أخص هذا الفصل للحديث عن قضايا متفرقة في اللغة اليابانيةء لم أستطع أن أضعها في أي من 
الفصول السابقة. سواء لعدم إرتباطها الوثيق بالموضوعات التي ناقشتها في هذه الفصولء أو 
لارتباطها بعدة فصول معآ لذا لم أرد أن أجزئها بين هذه الفصولء أو لغيرها من الأسباب التي قد 
يستطيع الدارس تخمينها: 


التعبير عن الإحتمالية 
يمكن التعبيز عن الاحتمالية مغ dV‏ باستخدام الملحق swe っ ) だ ろう‏ الرسفية هي で し ょ‏ 
5 ( بعد الصورة المعجمية للفعل» حيث يفيد الفعل حيئنذ معنى الإحتمالية أو التعجب أوالتساؤل: 
وتم تشكيل الماضي Wb‏ 27 | هورتها الرسصة دخا إلى sl‏ الماضي Sua‏ 
(た‏ أما بالنسبة للنفي والسلبية فنتبع قواعد التصريف التي تعلمناها في فصل الأفعال: 


5 5 。 あり ぱ 。 て ぃ く 
(اظن بان السيد علي سياتي إلى الحفلة.).‎ 7 アリ さん は パー ティ ー に 来る で し ょ 2 う 。 


か い が い い 


5 。 た な が 
(أظن بأن السيدة تاناكا سيذهب إلى الخارج.).‎ 田中 さん は 海外 に 行く で し ょ う 。 











V) 来 な いで し ょ う 。‏ أظنه سيأتي.). 


か 


5 。 は や し て が み 
(أظن بأن السيد هاياشي هو من كتب هذه الرسالة.).‎ 林 さん が この 手紙 を 書い た で し ょ う 。 
5 = も り い 
(أظن بان السيد موري لم يذهب.).‎ 森 さ ん は 行か な か っ た で し ょ う 。 


か の お お さか き 


。 か の じ ょ 
(اظن بانها جاءت من مدينة اوساكا.).‎ 彼女 は 大 阪 か ら 来 た で し ょ 5。 








た 


5 内 。 こども ゃ ひる ca 
(اظن بان الطفل اكل طعام الغداء.).‎ 子供 は 昼 ご は ん を 食べ た で し ょ 2 う 。 











ェ £‏ ت £ か れ に ほん じん‏ 
ونستخدم で し ょ う‏ مع الأسماء ايضا.ء فقد تعلمنا بان الجملة 彼 は 日 本 人 で す‏ تعني (هو 
ياباني.)» ولكن إن كنا غير واثقين من أن الشخص المشار إليه هو ياباني فإننا نقوم بذلك بطريقة 
سهلة وهي إستبدال で す‏ ب だ ろう‏ أو صيغتها الرسمية で し ょ う‏ : 


に ほん じん 


さよ 日 本 人 で し よう 。 








3 (أظن بأنه ياباني.). 











ーー 
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: 。 あり が くせ い 
(أظن بان السيد علي طالب - تلميذ-.).‎ アリ さん は 学生 で し ょ う 。 


: 。 あり が くせ い 
(اظن بان السيد علي ليس طالبا.).‎ アリ さん は 学生 じゃ な いで し ょ う 。 





8 。 あり が くせ い 
(أظن بان السيد علي كان طالبا.).‎ アリ さん は 学生 だ っ た で し ょ 2 う 。 














_ あ り が くせ い 
.(.LJUb (لا اظن بان السيد علي كان‎ アリ さん は 学生 じゃ な か っ た で し ょ う 。 


ويشبه إستخدامنا だ ろう‏ إستخدامنا للأداة ね‏ حيث لا نتوقع الإجابة أو التعليق من المتحدث إلا 
إذا قمنا بتشديد المقطع الأخير من الجملة (وكأننا نسأل في هذه الحالة): Lol‏ من ناحية المعنى 
OU‏ إستخدامنا で し ょ う‏ مع نبرة مشددة على المقطع الأخير يعني بأننا نطلب من المستمع أن 
يوافقنا الرأي بصورة أكثر من إستخدامنا للأداة ね‏ . 

هذا ويمكن أن نضيف أداة السؤال か‏ إلى で し ょ う‏ لتفيد معنى التساؤل» وكذلك نستطيع 


: ね إستخدام‎ 





。 も り し ん よう 
(أتعجب إن كان بإستطاعتي الوثوق بالسيد موري؟).‎ 森 さ ん は 信用 出来 る で し ょ うか 。 








5 5 。 あめ 。 ふ 
المطر سيهطل. أليس كذلك؟).‎ ot (أظن‎ 雨 が 降る で し ょ う ね 。 





وعندما يستخدم شخص ما الملحق で し ょ う‏ للحديث عن شيء يخصه فإن الجملة قد تعني 
حينئذ بأنه يريد أن "يستعرض" أو يفاخر» فمثلاً لو قامت أحدى الأمهات بعرض صورة طفلتها لأحدى 
صديقاتها مستخدمة 5 で し ょ う‏ فهي بالتأكيد تعني المفاخرة: 

きれ いで し ょ う 。‏ (جميلة» أليس كذلك.). هنا الأم تفاخر بجمال طفلتهاء وبالطبع يكون جواب 
المستمع هو التأكيد على ما قالته الأم ويحبذ المبالغة في ذلك. 


هذا ونستخدم الملحق 5 で し ょ‏ مضافاً إليه أداة السؤال か‏ كصيغة أكثر تهذيباً من で すか‏ : 


5 いま な ん じ 
(كم الساعة الان؟).‎ 今 何時 で し ょ うか 、。 





し 5 ٤ 
か も 知れ ませ ん ونستطيع أن نعبر عن عدم الوتوق في حديثنا أو ضعف الظن عن طريق إستخدام‎ 
ومع الأفعال نأتي بتصريف الفعل كما كان مع‎ Ub عندما تكون الأخيرة بمعنى‎ で し ょ う بدلا من‎ 
"で ED 
5 5 た な か か い が い い し 
al أعلم إن كان السيد تاناكا سيذهب إلى الخارج‎ V) 田中 さん は 海外 に 行く か も 知れ ませ ん 。 
لا.).‎ 


が くせ い し 


e あ り 
ام لا.).‎ Ll (لا أعلم إن كان السيد علي‎ ,/ ア リ さ ん は 学生 か も 知れ ませ ん 。 
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Lol‏ الملاحظة الأخيرة فهي أن النساء يملن أكثر من الرجال إلى إستخدام 5 で し ょ う‏ وأحياناً دون 
سبب ظاهر سوى التأنق والإصرار على إظهار أنوثتهن. Ll‏ الرجال فالأغلب أن يستخدموا だ ろう‏ 
فقط عندما يحتاجون إليها لسبب من الاسباب أعلاه. 


إستخدام الملحق 25- للتعبير عن "يظهرء: يبدو" 
Rn‏ هذا الملحق مع الأقعال»: والضفات ne‏ عن "يولي" أو ph‏ لي" وعقدها 
يستخدم المتحدث هذا الملحق فإن ذلك يعني بأن الحكم الذي أطلقه مبني على إنطباع أو ظن 
شخصي يكون في الأغلب عن طريق حاسة الرؤيةء وقد يكون مخطتاً في حكمه وقد يكون صائباء 
إنما هو الظن. والملحق 5 そう‏ يعامل معاملة صفات な‏ من الناحية الصرفية وهو يختلف عن الإسم 
そう‏ الذي نستخدمه بمعنى "يبدو يقولون...الخ". 
يكون الفعل الذي تلحق به そう‏ بصيغة جذر ます‏ (أي الفعل ناقص ます‏ فمثلاً 行き ます‏ تصبح 行‏ 
き‏ قبل هذا الملحق) : 


5 ゆき 53 
(يبدو بان الثلج سيهطل.).‎ 雪が 降り そう で す 。 











ふじ さん DIE 


や まだ 
فوجي.).‎ b> (يبدو بان السيد يامادا سيتسلق‎ 山田 さん は 富士 山 に 人 券 り そう で す 。 
بنفس المعنى كما نقول في اللغة العربية (يبدو‎ な وصفات‎ い مع صفات‎ そう ونستخدم الملحق‎ 

















أن سيارتك (es‏ ونقوم بإضافة هذا الملحق إلى Sal NE‏ آنا لضفم تسوه فإنهما 
تصبحان よ さそ う‏ ., أما な い‏ فتصبح な さそ う‏ : 





くる ま 


この‏ (يبدو أن هذه السيارة غالية السعر.). 





た か 
は 高 そ う で す 。 


ん き 


٤ あ り げん き 
(يبدو أن السيد علي متمتع بالصحة.).‎ アリ さん は 元気 そう で す 。 





て ん 


5 き 。 よ 
(يبدو أن الطقس جيد.).‎ 天気 は 良さ そう で す 。 





5 5 て ん き よ 
(يبدو أن الطقس ليس جيدا.).‎ 天気 は 良く な さそ う で す 。 


せい と げん き 
التلميذ يبدو بصحة جيدة.).‎ らく ) 生徒 は 元気 そう で し た 。 





.) (لم يكن الطعام يبدو شهياً‎ あの 料理 は お いし く な さそ う で し た 。 





げん き 
(لا تبدو بصحة جيدة.).‎ 元気 そう で は あり ませ ん 。 
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هذا ويمكن تشكيل النفي أيضاً عن طريق نفي الصفة التي ألحقت بها そ う‏ : 


5 5 8 や まだ げん き 
(لا يبدو السيد يامادا متمتعاً بصحة جيدة.). وحرفيا ( يبدو ان‎ 山田 さん は 元気 じゃ や な さそ う で す 








السيد يامادا غير متمتع بصحة جيدة.). 

は 高く な さそ う で す 。‏ 2 3 6 ل مدو هذة السيارة غالية الفمن )عرق (تبدوهذة السيارة قير 
de‏ 
دمع الأفال i を う も 0 い au‏ اللقول (LN de sa‏ 


5 £ あし た あ 0 い 
(لا يبدو على الأطلاق بان السيد علي سيذهب غدا.).‎ 明日 アリ さん は 行き を う も あり ませ ん 。 








2 ぜん ぶた 
(لا يبدو على الإطلاق باننا سناكل جميع هذا -الطعام-.).‎ これ は 全部 食べ られ そう も あり ませ ん 。 





وبما أن الملحق 5 > هو صفة من صفات な‏ فإنه يأتي قبل الأسماء متبوع ب な‏ , وكذلك يأتي 
كظرف عندما نلحق به ): 


5 て ん き 
よ 良 く な さそ うな 天気 で す 。 








ーー 





Sb ae 


中 る 
jÎ o 





5-5 ひ 
(يوم ماطر كما يبدو.).‎ 雪が 降り そう な 日 で す 。 


た な ヵ か な し 


田中 さん は 悲し そう に 行き まし た 。‏ (ذهب يامادا حزيناً - يبدو عليه الحزن-.). 























إستخدام よう‏ للتعبير عن "يظهرء يبدو" 
يمكن التعبير عن "يظهر, يبدو" بإستخدام 様‏ ونستطيع كتابتها بالهيراجانا أو الكانجي, ويكون 
الحكم المطلق مبنياً على حاسة من الحواس (الرؤيةء السمع...الخ): 
アリ さ ん は 疲れ て いる 様 で す 。‏ (يبدو أن علياً متعب.). 


れすとらん 


1 あま よう 
(لا يبدو ان ذلك المطعم لذيذ جدا.).‎ あの レス トラ ン は 余 りお いし く な い 様 で す 。 








か れ 。 か ら だ ちょ うし 


5 わる 5 
(يبدو انه بصحة غير جيدة.).‎ 彼 は 体 の 調子 が 悪い 様 で す 。 

85 あぁ り す よう 
(يبدو أن علي يحب السوشي.).‎ 7 アリ さん は すし が 好き な 様 で す 。 


むか し 


= えき よう 
(يبدو أن هذا المكان كان محطة منذ زمن بعيد.).‎ # . 、 こ こ は 駅 だ っ た 様 で す 。 
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先 週 の 旅行 は 楽し か っ た 様 で す 。‏ (يبدو أن رحلة الإسبوع الماضي كانت ممتعة.). 
لاحظ بأن الإسم أو الصفة أو الفعل الذي يسبق よう‏ يكون عادة في الصورة التي يأتي بها قبل 
الأسماءء ولاحظ عندما تكون الجملة أو الحدث الذي سبق よう‏ في صيغة الماضي فإن المتحدث 
يعطي إنطباعه عنها في هذه اللحظة. Ll‏ إذا أراد المتحدث أن يتذكر إنطباع سابق كأن يقول (كان 
يبدو) فإننا في هذه الحالة نقوم بتحويل よう で す‏ إلى الماضي よう で し た‏ 1 (الصيغة غير الرسمية 

(よう だ っ た‏ ولا نقوم بتحويل الخديث الذي يسبققا إلى الماضي: 


5 1 きのう あぁ 5 っ か よう 
متعب.).‎ の し (بالأمسء كان علي يبدو‎ 昨日 アリ さん は 疲れ て いる 様 で し た 。 





وتعامل よう‏ معاملة صفات な‏ قبل الأسماءء أي أنها تأخذ الحرف な‏ : 


な つ て ん き 


今日 は 夏 の よう な 天気 で す 。‏ (يبدو الطقس اليوم وكأننا في فصل الصيف.). 








5 ぎゅ うに ゅ う あじ 
طعم - مذاق- الحليب.).‎ wy (يبدو هذا‎ これ は ۴ 乳 の よう な 味 で す 。 


وتأتي よう‏ بمعنى "مثل" كما هو موضح :LJ‏ 


4 。 す 。 だ ん くに 37 
(ارید ان اسكن في بلد مثل السودان.).‎ スー ダン の よう な 国 に 住み た いで す 。 











も の 


お 茶 の よ うな 飲み 物 を 飲み まし ょ う 。‏ (فالنشرب شيئاً مثل الشاي.). 





إستخدام らし い‏ للتعبير عن "يظهرء يبدو سمعت. يقولون" 

الكلفة らし い‏ هي صفة من SES‏ 10 :وتيستخدمها للتعبير عن "يظون SS‏ 
سمعت". وهنا يشابه إستخدامها إستخدام よう‏ و الكلمة 5 2*. وعندما يطلق المتحدث حكمه 
مستخدماً هذه الكلمة فإن ذلك الحكم لا يكون محكوماً بظن شخصي بل بشيء سمعه أو قرأه أو 
ساعدته إحدى حواسه على ذلك. هذا وسأقوم بترجمتها دائمآ "يظهرء يبدو" مع أنه أحياناً يفضل 
ترجمتها "يقولون» سمعت" . ويمكن لهذه الكلمة أن تأتي بعد «Ja‏ إسم أو aso‏ والعبارة التي 
تأتي قبل らし い‏ تكون بالصيغة غير الرسمية ونحذف だ‏ (الصيغة غير الرسمية ل だ っ Ll .( で す‏ 
た‏ (الصيغة غير الرسمية ل (で し た‏ فإننا نبقي عليها: 


5 5 5 あし た て ん き 
سيكون جيدا.).‎ Dc (يبدو أن الطقس‎ 明日 は いい 天気 らし いで す 。 





みせ 


きのう う だ 
(يبدو أن هناك كان تنزيلات في ذلك المتجر.).‎ 昨日 あの 店 で 売り 出し だ っ た らし いで す 。 








の 5 あぁ り い 
سيذهب إلى مكان ما.).‎ し lc (يبدو بان‎ 7 アリ さん は どこ か に 行く らし いで す 。 
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て が み حاط‎ き 


この 手紙 は 兄 か ら 来 た らし いで す 。‏ (يظهر أن هذه الرسالة قد جاءت من أخي الأكبر.). 





8 り ょ よこ う た の 
(يبدو أن الرحلة ستكون ممتعة.).‎ 旅行 は 楽し いら し いで す 。 


١25 


5 5 え し た の 
(يبدو أن الفلم كان ممتعاً.).‎ 映画 は 楽し か っ た らし いで す 。 


す と な 
تلك المدفأة غير جيدة - معطلة-.).‎ UL (يبدو‎ その スト ー ブ は だ め ら し いで す 。 


£ や まだ げん き 
(يبدو أن السيد يامادا كان بصحة جيدة.).‎ 山田 さん は 元気 だ つた らし いで す 。 


إستخدام そう‏ للتعبير عن "سمعت. فهمت. قرأت" 
كلمة そう‏ في هذة Ul‏ هي إسم وليست لاحقة كما إستخدمفناها للتعبير عن "يبدةق Nb‏ 
لذا فإنها تأتي بعد مسند الجملة الخالي من الرسمية:؛ فمثلاً إن كان مسند الجملة الأداة で す‏ 
فإننا نحوله إلى > وإن كان で し た‏ فإننا نحوله إلى だ っ た‏ أما Bl‏ كان المسند فعلاً فإننا 
نستخدم صيغته المعجمية أو صيغة الماضي المجرد Es‏ على صيغة وزمن الجملة: أما بالنسبة 
للصفات فإننا نتبع نفس القاعدة أيضاً. وهذا لا يعني بأن حديثنا خال من الرسمية لأن الرسمية 


وعندما يطلق المتحدث حكماً مستخدمآ そう‏ فإنه يطلقه بناءً على شيء سمعه أو قرأه أو فهمه 
بطريقة ما كما نقول في العربية "سمعت. يقولون...الخ" وليس إعتمادآً على ظنه الشخصي» 
وعادة ما تخلط كتب تعليم اللغة اليابانية بين そう‏ المستخدمة كملحق للتعبير عن "يبدو" وبين 
إستخدامها كإسم. وهذا الخلط ليس ناتج عن عدم معرفة بل هو خلط مقصود من البعض بسبب 
التقارب الكبير في المعنى» هذه وسأقوم بترجمة そう‏ هنا ب "فهمت" لإستحالة معرفة طريقة 
حصول المتحدث على معلومته: 


5 あ り し り あじ ん 
السيد علي هو سوري الجنسية.).‎ UL (فهمت‎ 7 アリ さん は シリ ア 人 だ そう で す 。 


し ゅ うり みっ か か ん 


テレ ビ の 修理 は 三 日 間 か か る そう で す 。‏ (فهمت بأن إصلاح جهاز التلفاز سيأخذ ثلاثة أيام.). 











5 みせ や す 
(فهمت بأن هذا المتجر رخيص السعر.).‎ この 店 は 安い そう で す 。 





5 あ り お く 
زوجة السيد علي جميلة.).‎ OL (فهمت‎ 7 アリ さん の 奥さん は きれ い だ そ う で す 。 
ت‎ 5 や まだ な っ と う す 
السيد يامادا لا يحب الناتو.).‎ ob (فهمت‎ 山田 さん は 納豆 が 好き じゃ な いそ う で す 。 
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هذا ويستطيع المتحدث أن ينص في حديثه عن مصدر معلومته بأية طريقة يرتأيهاء كأن يقول 
"قرأت في الصحف بأن..". "سمعت من صديقي بأن..."...الخ» وعادة ما نستخدم التوليفة (مصدر 
المعلومة+ 2 5 ل )) أو(مصدر المعلومة المصدر+ 2# )) وكلا التوليفتين تعنيان (حسب - 
مصدر المعلومة-): وعادة ما Wb‏ إحدى هاتين العبارتين في بداية الحديث: 


て ん きよ ほう あし た ゆき ふ 


天気 予報 に よれ ば 明日 は 雪が 降る そう で す 。‏ (حسب النشرة الجوية؛ فإن الثلج سيهطل غداً.). 








あし た 


し ん ぷん あめ ふ 
(حسب الصحيفة. فإن المطر سيهطل غدا.).‎ 新聞 に よる と 明日 は 雨 が 降る そう で す 。 














إستخدام الصفات والأسماء مع فعلي する 9 な る‏ 
نفک إضافة هفات た ay‏ إلى قذين الفعليي BU‏ تعد 2 LSE の に‏ 


وفي هذه الحالة نستخدم صورة الصفة الظرفية "الظرف" كما تعلمناها في فصل الصفات فمثلاً 安‏ 


な 。 5 し ず し ず 。 やす 
成 بالكانجي ايضا‎ な る لاحظ باننا نستطيع كتابة الفعل‎ 静か に فتصبح‎ 静か な أما‎ 安く تصبح‎ い 
5 








5 。 あ た た な 
(اصبح -الطقس- اكثر دفئا.).‎ 暖 か く 成 り ま し た 。 





野菜 は 高く 成り まし た 。‏ (أصبحت الخضار غالية.). 








。 へ ゃ し ず 
(اصبحت ) 9 هادثة.).‎ 部 屋 は 静か に 成り まし た 。 


ほん ご じょう ず な 


あ り に !‏ رع 
アリ さん は 日 本 語 が 上 手 に 成り まし た 。‏ 7 (أصبح علي بارعا باللغة اليابانية). 














2 5 5 。 あい こ が ん こ 
(أصبحت آيكو أكثر عناداً.).‎ 愛子 ちゃ ん は 頑固 に 成り まし た 。 








2 2 ふ ろ あつ 
(هل أجعل الحمام حاراً.).‎ お 風呂 を 熱く し ます か 。 











キン 1 


8 だ い ど 
(قم بتنظيف المطبخ.)؛ أي (اجعل المطبخ أكثر نظافة).‎ 台 所 を きれ い に し な さい 。 


هذا ولا يقتصر إستخدام な る‏ و する‏ مع الصفات بل يمكن أن نستخدمهما أيضاً مع الأسماء وهنا 
تعامل الأسماء معاملة صفات な‏ (بمعنى أننا نستخدم الأداة に‏ معها): 


いろ っ と な 


g あり ば Vv 
(أصبح علي طیارا.).‎ アリ さん は パイ ロッ ト に 成り まし た 。 








IM な 
(أصبحت الساعة الثامنة.).‎ 8 時 に 成り まし た 。 
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£ £ えん な 
(المجموع خمسمائة ين.)؛ أي (أصبح مجموع ما اشتريته خمسائة ين).‎ 500 円 に 成り ます 。 








な に 


何 IE も ます か‏ ) تريد أن تطلب؟): تعبير شنبة إضطلاخي تستطيع إستخدامة مغ صديق فقي 
مطعم أو أي متجر يقدم طعام أوشراب» ويمكن لفظ 何‏ في هذه الحالة な に‏ أو な ん‏ . 








こし 


5 5 5 1 わた か れ ら い す 
(سآخذ. سأطلب» سآكل كارئ رايس.). جواب على السؤال أعلاه.‎ 私 は カレ ー ラ イス に し ます 。 
والكارئ رايس هو أرز مع طبيخ بنكهة البهارات الهندية المعروفة ب " الكري".‎ 
き ょ ね ん いっ し ょ 


كه وعدي مرح د SM の 19 し)‏ خرقا baa‏ فط dl‏ 
الماضية.). 





する 9 な る مع فعلي‎ 事 أستخدام‎ 


لاحظنا في فصل الأفعال بأننا نستخدم 事‏ والتي يمكن كتابتها بالهيراجانا أو الكانجي مع الفعل 
الماضي المجرد (ضيغة (た‏ وذلك لخدمك فن الخبرات الساقة وتاني هده الكلفة بهد الأففال 
بصيغة المعجمية (أو صيغة な い‏ السلبية) ثم نتيعها بالأداة に‏ (لكون التوليفة المنشأة من الفعل 


يضيفنة المفحمية و > AOI‏ ناخد Oka‏ وى 2 


ご で 


: 事 に する 


نستخدم هذه الصيغة مع الافعال بصورتها المعجمية للحديث عن قرار واع ومقصود: 
東 京 に 行く 事 に し まし た 。‏ (قررت أن أذهب إلى طوكيو.). حرفياً (قضية الذهاب إلى طوكيو, 
سأفعل). لاحظ بأن الجملة اليابانية لا يوجد فيها فعل بمعنى "يقرر"» ولكن مجمل معنى الجملة 





くる ま か 


あの 車 を 買わ な い 事 に し まし た 。‏ (قررت عدم شراء تلك السيارة.): لاحظ بأننا إستخدمنا الفعل 














う‏ 5 بصيغة النفي المجرد な い‏ أي المجرد من الرسمية» ويمكن ترجمة الجملة حرفياً (عدم شراء 
تلك السيارة. فعلت.): ويمكن التعبير عن نفس المعنى بالقوك: 


くる ま 


0 く か 


الدارس هذه الجملة بأنها حرفياً (شراء تلك السيارةء لن أفعل.) وأن لا يفهمها (لم أقرر شراء تلك 
السيارة.)ء أما إذا أردت أن تعبر عن عدم إتخاذك للقرار فيجب أن تقول: 


に し ませ ん で し た 。 
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と 


を 買う 事 に は まだ し ませ ん 。‏ # (لم أقرر بعد قضية شراء السيارة.). 








こと 


アリ さん と 結婚 し な い 事 に し まし た 。‏ (قررت عدم الزواج من علي.): حرفياً (قضية عدم الزواج من 


على فعلت) تاحظ bh‏ استخدمنا الفجل ر يضيفة النقفى が いき‏ 


ونستخدم する‏ في صيغته المستمرة し て いる‏ في التوليفة أعلاه للحديث عن عادة واعية 
ومقصودة يقوم بها 0 


か な い まい !{ 


家内 は 毎晩 1 0 時 に‏ (تنام زوجتي الساعة العاشرة (Laue‏ حرفي 





る 事 に し て いま す 。‏ 
(بالنسبة لزوجتي. كل مساء الساعة العاشرة قضية النوم تعمل.). وهنا الحديث هو عن عادة 
تقوم بها زوجتي» وهي تقوم بذلك بوعي وقصد منها. 








5 5 わた し まい あさ IM に ゅ す み こと 
(أنا معتاد على مشاهدة أخبار الساعة‎ 私 は 毎朝 7 時 の ニュ ー ス を 見 る 事 に し て いま す 。 
السابعة صباحاً.).‎ 








: 事 に な る 


نستخدم هذه الصيغة تماماً كما نستخدم صيغة こ と に な る‏ : ووجه الإختلاف هو أن صاحب القرار 


わた し と うき ょ 


私 は 東 U に に 行く 事 に に な り ま し た 。‏ يكون من قرر ذهابي إلى طوكيو هو شخص غيري أنا 
الفاعل فقد يكون والدي وقد يكون الشركة التي أعمل بها...الخ. لذا فإن ترجمة الجملة يجب ol‏ 
تكون (قرر أحدهم بأن أذهب إلى طوكيو.) أو (تقرر بأن أذهب إلى طوكيو.). 


だ ち けん こう た め まい に ち き ろ あ る 


友達 は 健康 の 為 に 毎日 5 キロ 歩く 事 に に な り ま し た 。‏ (تقرر بأن يمشي صديقي 5 كيلومترات 


يومياً للمحافظة على صحته.): هنا لا نعلم من قرر هذا الشيء وأقرب إحتمال هو الطبيب الذي 
يتعالج عنده هذا الصديق. 














| ندم كوف انكل كذ فة الفا المستير قان معت انحط يدك على عدت كر نا 
علاقة للفاعل به. كأن يكون مثلاً قرار تنظيمي صادر عن هيئة أو شركة ما: 


ちゅ うし ゃ で き 


ここ は 誰 も 駐車 出来 な い 3‏ (لا يستطيع أي كان UL‏ يوقف سيارته هنا.)؛ وهنا 











『 に な っ て いま す 。 











يصعب معرفة من هو صاحب القرار في هذه الحالة っ s9‏ يكون الحكومة وقد ooS)‏ هيئة 
شعبية...الخ» والمهم في الجملة هو أن المكان الفارغ لا يمكن أن يستخدم لأغراض إصطفاف 
السعاداة: 











せい と は い こと 
واضع‎ Ug (تقرر بأن الطلبة يدخلون من هنا.). هنا قد‎ 生徒 は ここ か ら 入 る 事 に な っ て いま す 。 
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هذا التشريع هي إدارة المدرسة حيث إرتأت UL‏ تخصص مدخلاً خاصاً للطلبةء Ll‏ الأساتذة مثلاً 
فيدخلون من مدخل آخر. 


عقد المقارنات 
يتم عقد المقارنات بإستخدام الأداة より‏ (أنظر فصل الأدوات): ولا يتم اي تغيير على الصورة 
المعجمية للصفات سواء كانت صفات ٠١‏ أو صفات な‏ عند عقد هذه المقارنات: 


まん りょう り ちゅ うごく りょう 


日 本 料理 ょ 中 国 料 1 りお いし いで す 。‏ (الطعام الياباني ألذ من الطعام الصيني.). 








ェ ェ わた し せ た か 
(أنا أطول منك قامة.).‎ 私 は あな た より 背 が 高い で す 。 





5 ٤ くだ も の や さい た か 
من الخضار.).‎ Ds っ (الفاكهة أغلى‎ 果物 は 野菜 より 高い で す 。 


き ょ ね ん くだ も の や さい 


坪 年 果物 は 野菜 より 高かっ た で す 。‏ (كانت الفاكهة أغلى سعراً من الخضار في السنة 
الماضية.). 











5 e あ り 定 ま だ し ん せつ 
(علي اكثر لطفاً من يامادا.).‎ 7 アリ さん は 山田 さん より 親切 で す 。 


ん せつ 。 ひと 


アリ さん は 山田 さん より も っ と 親切 な 人 で す 。‏ (علي هو شخص أکثرلطفاً بكثير من يامادا.). 


きょう 


5 5 きょう と 
(كيوتو اكثر هدوءاً من طوكيو.).‎ 京都 は 東 京 よ り 静か で す 。 


と うき ょ う 


京都 は 東京 より 静か な 所 CIs‏ (كيوتو هي مكان أكثر هدوءاً من طوكيو.). 





وتسفظية السعخدام م 6 كفا درس ذلك فى فل الاو ف وهب على الارن أت يقو 


le‏ فی ااب الط ی بكم فاا و العياة: 








野菜 より 果物 の 方 が 高い で す 。‏ (الفاكهة أغلى من الخضار.). أي (بالمقارنة مع Ll‏ طرف 
القاكية هو الأغلى). 
中 国 料理 より 日 本 料理 の 方 が お いし いで す 。‏ (الطعام الياباني ألذ من الطعام الصيني.). 

















لاحظ اين تقع より‏ مع التعابير 誰 も‏ (اي شخص)., vs|) ど こも‏ مكان): 


こ ほ ん ご じょう ず 


5 5 5 た な か 
اليابانية أفضل من أي شخص آخر.).‎ SUb (لغة‎ 田中 さん は 誰 より も 日 本 語 が 上 手 で す 。 
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あの 店 は どこ より も 安い で す 。‏ (ذلك المحل التجاري هو أرخص من أي محل آخر.). 


し |‏ لعقد المقارنات بين أكثر من شيئين فإننا نقوم بذلك عن طريق المعادلة التالية: 


な か 
. で す +الصفة+‎ 一 番 = = が + ص‎ (の 中 で ) س+ص +ع‎ 
للربط بينها.‎ と حيث س» صء ع هي الأشياء التي أردنا عقد المقارنة بينها ونستخدم الأداة‎ 


な か 


ue) ig 0‏ من فسيظ) أى من bg oa‏ الأشنياة التي فما Aa‏ 





SR SC‏ ليكوت هارا المفضل. اما - قفي الاوك رقم اة 


こ は ま お お さか な か と うき ょ う いち ば ん す 


京 (と 横浜 と 大 阪 の で 東京 が 一 番 好 き で す 。‏ 0 (من بين طوكيوء يوكوهاماء أوساكا فإن 


طوكيو هي رقم واحد المفضل.): وأعني بذلك أنا أحب طوكيو أكثر من المدن الأخرى. هذا ويمكن 
أن نأتي بالعدد الذي نريده من الأسماء ونضع بينها أداة ‏ ونقوم بعقد المقارنة بينها كما رأينا. 
أما لإختيار شيء من بين أشياء عامة وكثيرة كقولنا في العربية (طوكيو هي أكبر مدينة في 
اليابان) فإننا نقوم بذلك بالطريقة قريبة من طريقتنا أعلاه: 











に ほん と し な か と うき ょ う いち ば ん お お 


日 本 の 都市 の 中 で 東 京 が 一 番 大 きい で す 。‏ (من بين مدن اليابان. طوكيو هي الأكبر.). 

















や さい な か に ん じん いち ば ん す 


野菜 の 中 で 人 参 が 一 番 好 き で す 。‏ (من بين الخضارء فأنا أحب الجزر.). 











せん せい な か や まだ せん せい いち ば ん は ん & 


先生 の で 山田 先生 が 一 番 ハ ン サ ム で す 。‏ ) الأستاذ يامادا هو أكثر المدرسين وسامة.). 


に ほん と うき ょ う いち ば ん お お 


日 本 で 東 京 が 一 番 大 きい で す 。‏ (في اليابان» طوكيو هي الأكبر.). 























な か や まだ いち ば ん は や 


£ 5 か れ 
(من بين أولئك الأاشخاص. يامادا هو الأسرع.).‎ 彼ら の 中 で | 田 さん が 番 早い で す 。 




















せ か い な い る が わ いち ば ん な が 


世界 で ナイ ル 川 が 一 番長 いで す 。‏ (النيل هو أطول نهر في العالم.). 














ولتشكيل أسئلة المقارنة فإننا نقوم بذلك كما هو موضح في الأمثلة التالية (لاحظ إستخدامنا 
ss と shMU‏ كلا الاسم التي تققد (oo Sid‏ 


だ も の や さい 


5 く 
(ما هو المفضل لديك الفاكهة ام الخضار؟).‎ 果物 と 野菜 と 、 ど ちら が 好き で すか 。 











お お さか 


京 都 と 大 阪 と どちら が 大 きい で すか 。‏ (أيهما أكبر» كيوتو pl‏ أوساكا؟). 


> 


に れ 


03 5 。 ® 9 まだ せ た か 
(أيهما أطول قامة؛ علي أم يامادا؟).‎ アリ さん と 山田 さん と 、 誰 の ほう が 硝 が 高い で すか 。 
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وللإجابة على الأسئلة أعلاه نقوم ذلك بطرق عدة أهمها:‎ 
أما أن نستخدم جملة مختصرة:‎ 
くだ も の す 
(الفاكهة هي المفضلة.).‎ 果物 が 好き で す 。 
والذي يعني "أكثر" للتشديد على خيارنا:‎ も っ と أو نستخدم الظرف‎ 
5 くだ も の す 
(الفاكهة هي المفضلة أكثر).‎ 果物 が も っ と 好き で す 。 
・ よ り أو نستخدم‎ 
くだ も の や さい す 
(الفاكهة مفضلة على الخضار.).‎ 果物 は 野菜 より 好き で す 。 


: の ほう مع‎ より أو نستخدم‎ 





さい くだ も の す 
(بالمقارنة مع الخضار. طرف الفاكهة هو المفضل.).‎ 野菜 よ り 果 物 の ほう が 好き で す 。 
فقط:‎ の ほう أو نستخدم‎ 
くだ も の す 
(جانب الفاكهة هو المفضل.).‎ 果物 の ほう が 好き で す 。 


أما للسؤال عن "الأفضلء الأكثر" فإننا نستخدم الظرف 一 番‏ (الأول): 


も の 。 いち ば ん す 


どの 食べ 物 が 一 番 好 き で すか 。‏ (اي الطعام هو المفضل لديك؟). 





いち ば ん す 
(طعامي المفضل هو السوشي.).‎ すし が 一 番 好 き で す 。 


いち ば ん た か 


世界 で 、 ど の 山 が 一 番 高い で すか 。‏ (ما هو أعلى الجبال في العالم؟). 


えさ れ す と いち ば ん た か や ま 


エベレスト が 一 番 高 い 山 で す 。‏ (إيفرست هو الجبل الأكثر علواً.). 


ほう 


方 が いい で す 





نوجد bl‏ خاض き 山 ほう が いい で すず sbssU‏ يعني (من الأفضل (ol‏ وذلك لتقديم 


نصيحة ما بمعنى (أنصحك ب...): 


か ほう 
は 帰っ た 方 が いい で す 。 


き ょ 


o‏ للك 








(el esas‏ الاعظ هنا بان هذه الحفلة هى 


مقارنة بشيء مفقود؛ فقد يقصد المتحدث. الذي قد يكون صديقاًء بأنه من الأفضل لك الرجوع إلى 
البيت بدلاً من الذهاب في الرحلة لأنك متعب» وقد يقصد الطبيب بأنه من الأفضل لك الرجوع إلى 
البيت وأخذ قسط من الراحة SV‏ من العمل في ذلك اليوم. ويجب ملاحظة بأننا نستخدم الفعل 


ضيقة الماطئ غر CN SN‏ فى الحملة أغلاة 2د Se で‏ أن التصبحة هه 
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5 ェ WEE ほう 
ل (انصحك بان تدرس.).‎ 強 し た 方 が いい で す 。 


や す ほう 


。 あし た 
(De (أنصحك بأخذ إجازة‎ 明日 は 休ん だ 方 が いい で す 。 


ويمكن تقديم النصيحة بأن لا يقوم الشخص بعمل شيء ما (أنصحك بأن لا...) وذلك عن طريق 
إستخدام صيغة الفعل المنفي المجرد ) (な い‏ كما هو مبين في الجمل التالية: 





ほう 


た ば こ す 
(أنصحك بعدم التدخين.).‎ 2 タバ コ を 吸わ な い 方 が いい で す 。 


ほう 


5 7 た 
(أنصحك بعدم أكل هذا الشيء.).‎ これ は 食べ な い 方 が いい で す 。 








こち よう と うき ょ う い ほう 
3 


٤ 5 3 ع‎ び 
لا تذهب إلى طوكيو الأحد القادم.).‎ ot (أنصحك‎ 今度 日 曜日 に 東 京 へ 行か な い 方 が いい で す 。 








で も 

هذه الكلمة يمكن أن تكون أداة مكونة من مجموع الأداتين で‏ و も‏ أو ooS‏ كلمة مكونة من صيغة 

المصدر> ل だ‏ (الصورة غير الرسمية ل (で す‏ بالإضافة للأداة も‏ وهذا هو السبب الذي منعني 

من وضع هذه الكلمة في فصل الأدوات. ونستخدم هذه الكلمة أو الأداة لنعني "حتى Js‏ حتى" 
في الجمل التالية (أنظر فصل الضمائر للمزيد): 


晴れ で も 家 に いま す 。‏ (سأبقى في البيت حتى ولو كان الجو مشمسا.). 





さば く ふゆ あつ 
(بالنسبة للصحراء. فالطقس حار حتى في الشتاء.).‎ 砂漠 は 冬 で も 甘い で す 。 


وتعني "لا فرق" كما في الجمل التالية: 


8 E £ こん し ゅ う らい し ゅ う 
سواء هذا الأسبوع أو الإسبوع القادم.).‎ UL بأس‎ V) 今週 で も 来 週 で も いい で す 。 


ば な な 
(سواء تفاح أو موز لا فرق.).‎ 1 りん ご で も バナ ナ で も どっ ち で も いい で す 。 


وتأتي بمعنى " أو شيء من هذا القبيل" كما في الجمل التاليةء وعادة ما تأتي في جملة 5 こぶ‏ 





5 ٤ £ こ ひ の 
نشرب قهوة أو شيئاً من هذا القبيل؟).‎ MI) コー ヒー で も 飲み ませ ん か 。 


らい し ゅ 


= کی غ‎ 7 ゆう い 
نذهب إلى طوكيو في الإسبوع القادم مثلا؟), لاحظ‎ JI) 東京 に 来週 に で も 行き まし ょ うか 。 


بأن で も‏ قد تتبع أدوات أخرى كما في هذه الجملة حيث جاءت بعد الأداة に‏ . 
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وثاتي 6 في بداية الجملة يمعتى " ولكن" ويشابه معناها قي هذه Ll‏ الكلمة し か し‏ : 


あつ 


_ _ 。 きのう そ と عد‎ 
(كان الأمس حاراً ولكنني ذهبت للعب خارجا.).‎ 昨日 は 甘かっ た 、 で も 外 で 遊び ま し た 。 








إستخدام الجملة السلبية لغاية الإعتراض والتأكيد 
لاحظنا في الفصول السابقة بأننا الجملة is これ は 安く な い‏ (هذا ليس رخيصا.) وإن رفعنا 
طبقة صوتنا على المقطع الأخير فإننا نعني السؤال» ويوجد إستخدام خاص لهذه الصيغة لا يمكن 
تمهيزة كتانيا بل شم تفييزة من خلال الحدية الشهوي وسياق esis‏ فلو افترضنا إنك كنت 
تتجادل مع والدك حول مشاهدة التلفاز فأنت تريد مشاهدته وهو يريد عكس US‏ فحينئذ يمكنك 
القول ! いい じゃ な い‏ (ليس جيدآ!) بمعنى (ما المانع من مشاهدة التلفاز!) أو (ما الخطأ في 
مشاهدة التلفاز!). ولو إفترضنا في موقف آخر بأنك كنت مع طفلك في محل تجاري وأصر على 
شراء لعبة ما غالية السعرء فإنك تستطيع الإعتراض على طلبه بالقول: 
高い じゃ な い 。‏ الست قال ,وى SS SU‏ القن آلا خط Ra‏ 

ويمكن إستخدام هذا الإسلوب في الحديث في إجابة شخص ما بعد أن فشل في ملاحظة ما هو 
بديهيء فلو إفترضنا UL‏ صديقك كان يبحث عن قلمه الذي كان أمام ناظريه -على الكرسي مثلاً- 
فإنك تستطيع القول: 


いす の 上 じゃ な い !‏ (ليس على الكرسيء أليس كذلك؟). لاحظ بأنني إستخدمت "أليس 


كذلك؟" في ترحمتي مع عدم وجودها في الجملة اليابانية. 


التعبير عن (يجب أن. يفترض. يجب أن لا يغترض أن لا...الخ) 
نستخدم الصفة ٠77210١‏ وهي في الحقيقة تعبير بمعنى "لا يستطيع الذهاب"» حيث أنها هي 


فة الأمز هن RS Ta‏ 8 بالإضافة SR‏ هذا اله UM‏ معامل صقانت 


い‏ عادة وقد تجده في بعض المعاجم تحت هذا العنوان» وما يهمنا هنا هو إستخدام هذا التعبير 
الإصطلاحي بمعنى (خطأ)» ويشبه إستخدامه هنا إستخدام الصفة だ め な‏ (أنظر صفات な‏ )»> 
حيث نأتي بصورة الفعل المصدرية(>) ثم الأداة は‏ ثم الصفة いけ な い‏ (أو صيغتها الرسمية いけ‏ 
(ませ ん‏ للقول لأحدهم "يجب أن لا..." أو "يفترض بأن لا..." كما هو مبين في الجمل التالية: 


5 けん か 
(يفترض بان لا تتشاجرا.).‎ 喧嘩 を し て は いけ ませ ん 。 





そん な 事 を し て は いけ ませ ん 。‏ (يجب عليك عدم القيام بمثل تلك الأشياء.). 


いい え 、 い け ま せん 。‏ (لاء لا تستطیع.). جواب على طلب السماح بعمل شيء. فمثلاً إن قال 
أحدهم (هل أستطيع التدخين هنا؟). فإن هذا الجواب مختصر ويعبر جيداً عن معارضتك الشديدة؛ 
وجملتنا هنا تقابل في المعنى القول だ めで す‏ . 
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それ は いけ ませ ん 。‏ أو いけ ませ ん ね‏ تعبيران يستخدمان لإظهار التعاطف بمعنى (ذلك (ssw‏ 
فمثلاً إن قال لك أحدهم بأنه كان مريضاً فإنك تستطيع إستخدام أحد هذين التعبيرين لإظهار 
تعاطفك معه. 


أما للتعبير عن (يجب» يفترض) فإننا نستخدم طريقة ملتوية وغير مباشرة في اللغة اليابانية» حيث 
نقول (عدم القيام بالفعل هو شيء غير جيد) V‏ من القول (يجب القيام بالفعل)» حيث يكون 
الفعل قبل الأداة は‏ بصورة منفية: 

せん せい 


٤ < 8 や まだ あや ま 
(يجب على يامادا ان يعتذر للاستاذ.): او بترجمة‎ 山田 さん は 先生 に 謝 ら な く て は いけ ませ ん 。 
.) أدق (عدم إعتذار يامادا للإستاذ هو أمر خطأ.‎ 

















明日 は 7 時 に 起き な く て は いけ ませ ん 。‏ (يجب أن أستيقظ Te‏ في الساعة السابعة.)؛ حرفا 
NS‏ هذا فى الستافة السافة لذ اجه 


وهناك طريقة أخرى للتعبير عن (يجب» يفترض)» حيث نستخدم صيغة الفعل المنفية な い‏ مع 


صيغة الشرط ば‏ (يتم ذلك بحذف حرف い‏ من صيغة الفعل な い‏ ثم إضافة け れ ば‏ , فمثلاً 行か な‏ 


い‏ تصبح 行 か な けれ ば‏ (。 ثم نأتي いけ な い‏ بعد هذه التوليفة: وكما بلاحظ الدارس بأن هذه 


الصيغة أيضاً هي صيغة ملتوية وغير مباشرة للتعبير عن (يجب» يفترض) حيث US‏ المعنى ul‏ 

لم يقم بالفعلء لا يستطيع - غير مقبول-) 

も っ と 勉 8 し な けれ ば いけ ませ ん 。‏ (يجب - عليك- الدراسة أكثر.) > しめ‏ (عدم الدراسة أكثر لا 
山田 さん に 言わ な けれ ば いけ ませ ん 。‏ (يجب -عليك- إخبار السيد يامادا.). 


ويمكن التعبير عن نفس المعنى بإستخدام صيغة الفعل المنفية المجردة な い‏ تم نلحقها بالأداة 
E‏ 














べ ん き ょ う 


も っ と 勉 強 し な いと いけ ませ ん 。‏ (يجب - عليك- الدراسة أكثر.). 











や まだ い 
(يجب - عليك- إخبار السيد يامادا.).‎ 山田 さん に 言わ な がい と いけ ませ ん 。 


هذا ويمكن إستخدام الصفة Vy だ め‏ من いけ な い‏ لإعطاء نفس المعنى سواء مع けれ ば‏ أو مع 
صورة الفعل المنفية + 2 : 





や まだ い 
(يجب -عليك- إخبار السيد يامادا.).‎ 山田 さん に 言わ な けれ ば だ めで す 。 
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っ まだ い 
(يجب -عليك- إخبار السيد يامادا.).‎ 山田 さん に 言わ な いと だ めで す 。 


ID NN SA (ia Kk الل‎ Al abide i 


الرسمية (な り ま せん‏ وذلك بدلا من いけ な い‏ لإعطاء نفس المعنى مع けれ ば‏ فقط (أي ul‏ لا 
نستطيع إستخدامها مع صيغة الفعل المنفية+ (と‏ وكذلك يمكن إحلال な ら な い‏ محل いけ な い‏ 
في معظم إستخدامات التعبير الأخير: 


や まだ い 
(يجب -عليك- إخبار السيد يامادا.).‎ 山田 さん に 言わ な けれ ば な り ま せん 。 





けん か 
(يفترض بان لا تتشاجرا.).‎ 喧嘩 を し て は な り ま せん 。 














そん な 事 を し て は な り ま せん 。‏ (يجب عليك عدم القيام بمثل تلك الأشياء.). 


た り 


aa‏ الصيفة عن طرف SG‏ إلى الفهل هة كن 見 た WAS‏ ةد 


だ أو إلى‎ (か っ た ويمكن أن تضاف إلى الصفات أيضاً (بصيغة‎ 読ん だ り تصبح‎ 読ん だ و‎ た り 
أما إستخدامات هذه الصيغة فهو لتعداد أحداث جرت في نفس‎ (で す (الماضي غير الرسمي ل‎ 
الوقت أو بتتابغ من ضمن سلسلة من الأحداث: ويشبه هذا الإستخدام إلى جد كبير إستخدام‎ 
(أنظر فصل الأدوات) عندما نستخدمها مع الأسماءء أي بمعنى "...الخ» وهكذا" حيث نأتي‎ な ど 
لتعداد أحداث كثيرة يصعب ذكرها أو لا فائدة من تعدادها كلهاء وعادة ما تنتهي‎ た り بصيغة‎ 
ويمكن أن ننهي جملتنا أيضاً بالصيغة المتوافقة‎ する الجملة بالصيغة الموافقة زمنياً من الفعل‎ 

من で す‏ ولكن هذا أقل إعتياداً: 

て れ び み べ ん き ょ う 


テレ ビ を 見 た り 和 勉強 を し た り し まし た 。‏ (كنت أشاهد التلفاز وأدرس.). أي أن الفعلين 
متزافتين: وهذة idl‏ هى متلا جواب على ستؤال "ماذا فعلت بالأفس؟". 

















へ や ひと で は い 
(كان بعض الناس يدخلون إلى الغرفة والبعض‎ その 部 屋 に は 人 が 出 た り 入 っ た り し て いま し た 。 
يخرجون.).‎ 
ら りょう り 


5 05 れ す と ん 
(طعام ذلك المطعم لذيذ -أحياناً‎ あの レス トラ ン の 料理 は お いし か っ た り ま ず か っ た り で す 。 
وأحياناً- سيء الطعم.).‎ 





هذا ويمكن أن WL‏ بالعدد الذي نريد من الأفعال أو الصفات» ويمكن أن نقصر حديثنا على فعل أو 
As っ‏ واحدة كمثال على سلسلة أحداث ويمكن في هذه الحالة أن نستخدم な ど‏ في الجملة أو 
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غيرها من التعبيرات: 








5 5 5 5 5 = わた し ど な 
لا أصرخ - بالآخرين- أو شيئاً من هذا القبيل.). لاحظ بأننا‎ UI) 私 は 怒鳴 っ た りな ど し ま せん 。 
ولكن وجودها يفيد التأكيد.‎ な ど نستطيع حذف‎ 


土日 は ナレ ビ を 見 た り 色 々 し ます 。‏ (بالنسبة لعطلة نهاية الإسبوع فأنا أشاهد التلفاز وأشياء 
كثيرة أخرى.). 


強 を し た り し な か っ た り し ます 。‏ لوو 日 本 語 の‏ (أدرس اللغة اليابانية -أحيانآ وأحيانآ- لا أدرس.). 




















こ ほ ん ご べべ ん き 


لاحظ بأننا ba‏ لم نكرر 日 本 語 の 勉 強‏ في الفعلين الإيجابي والسلبي. 











ربط الجمل بالأداة し‏ 
لاحظنا في فصل الأفعال كيفية إستخدام صيغة المصدر > لربط جملتين تامتين ببعضهمهاء 
ولاحظنا في فصل الصفات (الصفات بصيغة الربط) كيفية ربط جملتين أولاهما منتهية بصفة. 
ويمكننا أن نؤدي نفس UA‏ بإستخدام الأداة ا حيث يكون معناها "وفوق ذلك ثم وء 
بالإضافة". ويمكن أن تتكرر هذه الأداة أكثر من مرة لربط أكثر من جملتين»ء وعندما تأتي هذه الأداة 
بعد فعل أو صفة فإنهما يكونان في العادة بالصيغة المعجمية, Bl Ll‏ جاءت し‏ في نهاية الجملة 
شبه الفعلية فإننا نستخدم في العادة だ‏ (الصيغة غير الرسمية من で す‏ (: 


りょう り 


あの 店 は 料理 が 美味 し いし 安い で す 。‏ (طعام ذلك المطعم لذيذ وفوق ذلك رخيص.). 











た な 


田中 さん は タバ コ を 吸う し お 酒 も 飲み ます 。‏ (يامادا يدخن وفوق ذلك يعاقر الخمرة.). 

















っ は ん さむ せ た か 
(السيد يامادا وسيم وفوق ذلك طويل القامة.).‎ 山田 さん は ハン サム だ し 背 や 高い で す 。 








ぜん ぜ 


キャ ビア は 高い し 全然 好き じゃ な いで す 。‏ (الكافيار «Jle‏ وفوق ذلك أنا لا أحبه على الإطلاق.). 


きょう 


は 休み だ し 天気 も いい し どこ か に 行き ます 。‏ ك (اليومز فظلة والظفيين gb‏ لذا فأسقهب إلى 
مكان ما.). 











ونلاحظ أن بعض الجمل التي إرتبطت بأداة し‏ تحمل سبباً لوقوع الجملة الثانية لذا فإن معناها 
يقترب من I‏ وهذا يشبه إستخدام الأداة 7:5 لربط الجمل حيث يكون هناك علاقة سبب 
ومسببء وتختلف し‏ عن か ら‏ بأن الأولى يمكن أن تتكرر أكثر من مرة بينما لا تتكرر か ら‏ على 
الإطلاق. 


ويمكن أن نستخدم هذه الأداة في نهاية جملة تاركين الحديث مفتوحآ (أي غير مكتملاً) وبالتالي 
نترك السامع يقدر ما نريد قوله لوضوحه» وهنا يتقاطع هذا الإستخدام بدرجة كبيرة مع إستخدامنا 
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للأداة が‏ مع إختلاف واضح في اصروب التي نختار على أساسها أي من الأداتين: 


か ね 

東 京 に 行き た いし お 金 は な いし‏ (أريد الذهاب إلى طوكيوء لا يوجد نقود...). 

ويمكن أن نأتي بها في نهاية الحديث أيضآ مستدركين ما قلناه سابقاً (أي نضيف المزيد من 
المعلومات): 


れすとらん た か す りょう り 
(ذلك المطعم غال لذا لا‎ あの レス トラ ン は 高い か ら 好 きじ ゃ な いで す 、 料 理 も お いし く な いし 。 











أحبه. وفوق ذلك فهو غير لذيذ.). 


هذا ويمكن أن نزيد من التأكيد على معنى هذه الأداة باستخدام それ に‏ (أنظر فصل الضمائر): 


や す し ちか 


8 や ちん こ 
(اجرة هذا المكان - البيت- رخيصة وفوق ذلك‎ ここ は 家賃 が 安い し 、 そ れ 【 人: حا‎ ゃ も 近い で す 。 
فهو قريب من مكان عملي.).‎ 





إفتباس الحديث 
نستخدم الأداة と‏ في اللغة اليابانية لإقتباس كلام الآخرين» حيث يأتي الكلام المقتبس قبل هذه 
الأداة بصيغته الكاملة كما قاله الشخص المقتبس عنه وكما نقول في العربية (قال يامادا "ذهبت 
بالأمس إلى طوكيو".) وسنسمي هذا النوع من الإقتباس للتسهيل بالإقتباس المباشر, ونأتي 
بالحديث بصيغتة غير الرسمية كما نقول في العربية (قال يامادا بأنه ذهب بالأمس إلى طوكيو.) 
وسنسمية الإقتباس غير المباشرء ويأتي بعد أداة と‏ الفعل "قال" أو ما شابه من أفعال: 


きのう と うき ょ う い 


山田 さん は 昨日 東京 に 行き まま し た と 言い まし た 。‏ (قال يامادا "ذهبت بالأمس إلى طوكيو".). هنا 











きのう と うき ょ う い 


أوردنا الجملة التي قالها السيد يامادا من غير تغيير وهذه الجملة هي 昨日 東京 に 行き まし た‏ 














وقمنا بالإتيان بالأداة と‏ بعد الحديث المقتبس ثم أتبعناها بالفعل 言い まし た‏ (قال) وهو أكثر 
الأفعال إستخداماً في حالة الإقتباس تماماً كما هو الحال في اللغة العربية أو أي لغة أخرى. 


きのう と うき ょ う い い 


山田 さん は 昨日 東京 に 行っ た と 言い まし た 。‏ (قال يامادا بأنه ذهب بالأمس إلى طوكيو.). لاحظ 
LL‏ قهنا بتغيير ألجملة التي قالها زاماذا إلى ll‏ غير الرسمية: أك FE GS‏ هباشي وقد 




















جرى التغيير فقط على الفعل 行き まし た‏ حيث أصبح 行 っ た‏ . 





ونستطيع أن نأتي باسم الشخص المقتبس عنه الكلام في بداية الجملة متبوعاً بالأداة は‏ كما 
لاحظنا أعلاه: أو نأتي به بعد الأداة と‏ وفي هذه A‏ نستخدم が‏ بدلا من は‏ وهذا الترتيب هو 
الأصل والقاعدة في اللغة اليابانية وإن كان هناك حالات شاذة: 


きょう 


5 さむ あ り い 
اليوم الطقس بارد" قال علي.). لاحظ بان هذه الجملة قد‎ "( 今日 は 寒い と アリ さん が 言い まし た 。 
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تكون إقتباساً مباشراً أو غير مباشرء فلا يوجد طريقة يمكننا من معرفة إن كان الحديث المقتبس 


5 きょう さむ 


هو 今日 は 寒い で す‏ أو 今日 は 寒い‏ لذا فإننا نستخدم قوسي الإقتباس 」 「。 في الكلام المقتبس 
إن أردنا أن لا نجعل مجالاً للشك أو التأويل: 


























5 は は そう じ 
(قالت امي "هل قمت بالتنظيف".).‎ 母 は 「 掃 除 し た 」 と いい まし た 。 





ويجب ملاحظة UL‏ زمن الجملة المقتبس لا يتغير على الإطلاق سواءً في الإقتباس المباشر أو 
غير المباشر؛ فإن كان الحديث المقتبس بالماضي يبقى الكلام المقتبس Lo し‏ وإن كان بالمضارع 
يبقى مضارعاً. وكل ما نقوم به كما أسلفت أعلاه هو تغيير الكلام المقتبس إلى صيغته غير 
الرسمية في الإقتباس غير المباشر ويتم هذا التغيير على الفعل حيث يجرد من ます‏ أو まし‏ 
...الخ ويستعاض عنها بالصيغة غير الرسمية المناسبة. bl‏ إذا كان الكلام المقتبس as っ‏ فإنها 





さむ さむ さむ さむ 5 

寒 か تصبح‎ 寒かっ た で し た , 寒 い تصبح‎ 寒い で す Wis9 حيث تجرد من الرسمية‎ oll تعامل‎ 

7 د...ألخ» أما صفات な‏ فإنها تعامل بالمثل حيث نستخدم ある‏ بدلاً من الصيغة الرسمية あり ま‏ 

-7...الخ. Ll‏ الأداة で す‏ فتصبح ##, و で し た‏ تصبح だ っ た‏ . وكل هذه التصاريف درسناها في 
الفصول السابقة: 

















か れ い 


わた し や まだ 
(قال "انا يامادا".).‎ 「 私 は 山田 で す 」 と 彼 が 言い まし た 。 


か れ 


わた し や まだ い 
(قال انه يامادا.).‎ 私 は 山田 だ と 彼 が 言い まし た 。 








あ り か の じ ょ い 
(قال علي "هي ليست جميلة".).‎ 7 アリ さん は 彼女 は きれ いで は あり ませ ん と 言い まし た 。 





り じ ょ 


あ り か の い 
(قال علي بانها ليست جميلة.).‎ 7 アリ さん は 彼 女 は きれ いじ ゃ な いと 言い まし た 。 





وكما أسلفت؛ فان أكثر الأقعال إستخداماً هو الفعل 55 (يقول): ويمكن بالطبع أن نستخدم 
أفعالاً أخرى مثل: 

か さけ こと わ つた と ただ 5 き 
書く (يصرخ)ء‎ 叫ぶ (يرفض).ء‎ 断る (يخبرء يبلغ).‎ 伝え る (ou) 答え る (يسال).‎ 聞く 
(يكتب) في حالة الرسائل أو خلافه. وبالطبع يوجد أفعال عديدة أخرى وإن كانت أقل إستخداما.‎ 





وفي حالة وضوح القائل أي الشخص المقتبس عنه من خلال سياق الحديث فإننا نستطيع أن 
نحذفه من الجملة. ونستطيع أن نعبر عن تعابير مثل "قال يامادا لعلي", "أجاب علي يامادا"...الخ 
كما تعلمنا سابقاً حيث نستخدم الأداة に‏ مع المفعول به غير المباشر» ونستطيع أن نأتي tl‏ 
بالشخص الذي وجه له الحديث (المفعول به غير المباشر) في بداية الحديث أو نهايته أي بعد 
الأداة と‏ : 
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や まだ 


5 ェ わた し いっ し ょ い い 
(قلت للسيد يامادا "ألا نذهب معا؟".).‎ 私 は 一 緒 に 行き まし ょ うと 山田 さん に 言い まし た 。 














1 e な ん じ あ り か れ き 
(سأله علي "كم الساعة؟".).‎ 何時 で すか と アリ さん が 彼 に 聞き まし た 。 


本田 さん に は 行か な か っ た と 答え ます 。‏ (سأجيب السيد هوندا بأنني لم أذهب.): لاحظ هنا بأننا 
حذقنا الفاعل أت فن قار Sd‏ وهو تقوم هاذة el bs NIS‏ المفعول به قيرز ll‏ 
وهو السيد هوندا قد أخذ الآذاتيى EC‏ وهنا سحب أن لا يظن الدازسن يانه هو من قام بالاجابة. 





£ 5 5 5 い ほん だ ご た 
(أجبت السيد هوندا بأنني لم أذهب.). لاحظ هنا بأننا‎ 行か な か っ た と 本 田 さん に 答え まし た 。 
bY وفنا المفعول به غير الفباشر وهو السيد هونا بعد‎ 


あ り せ ん せい せい と さけ 


何 し て る の と アリ 先生 が 生徒 に 叫び まし た 。‏ (ماذا تفعلون. صرخ الأستاذ علي في الطلبة.). 














عندما نقتبس كلام شخص ثالث في الزمن الحاضر فإننا عادة نستخدم الفعل بصيغة المضارع 
المستمر: 


5 か れ か わ い 
(يقول بانه عطشان.). هنا نورد ما يقوله ذلك الشخص في‎ 彼 は の ど が 湯 い た と 言っ て いま す 。 








い 


هذه اللحظة, وحتى في هذه الجملة فإننا نستطيع أن نستخدم 言い まし た‏ بدلا 言っ て いま す‏ 


0 كل كلام مقس كوت بالضرورة في الفاضي تى ولو كات هذا الحاضي he‏ من الثاتية قبل 
SY‏ لذا فانة من المس تسن Al‏ ضبقة SS‏ 


な ん い 


وللسؤال" ماذا قال؟. ماذا قالت؟... الخ" فإننا نستخدم 何 と 言い まし た か asuoJl‏ : 





な ん い 


57 
(ماذا قال؟).‎ 彼 は 何と 言い まし た か 。 








ほん だ な ん い 
(ماذا قال السيد هوندا؟).‎ 本 田 さ ん は 何と 言い まし た か 、。 











ほん だ あ り な ん い 
(ماذا قال السيد يامادا للسيد علي؟).‎ 本 田 さ ん は アリ さん に 何と 言い まし た か 。 


لاحظ تاليا كيف يستخدم الإقتباس للتعبير عن جملة مثل (نسمي السيارة "كوروما" في اللغة 
اليابانية.): أو للقول (ماذا تسمي هذا في اللغة اليابانية؟)...الخ: 

これ は 日 本 語 で 何と 言い ます か 。‏ (ماذا نسمي هذا الشيء في اللغة اليابانية؟) أو (ماذا ندعو 
هذا الشيء في اللقة اليابانية؟): وهذة من الحمل المفيذة التي يستخدهها المرء كثيرآ في بذاية 
فشوار تعلمة للقة اليابانية جيك يستطيع الأشارة إلى شئيء ما LS‏ هذة ss‏ ليعرق 


WSUS الك فى‎ SU في البابائية ودكوث الهواب مختضرا بالظيغ‎ el 
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لو سألت السؤال أعلاه خلال إشارتك إلى "كتاب" فإن الجواب عادة ما يكون 本 で す‏ (كتاب) وهذا 
La‏ للقوك: 


ほん い‏ ف 


これ は 日 本 語 で 本 と 言い ます 。‏ (نسمي هذا في اللغة اليابانية كتاب.). 





あ ら び ف‎ ほん あ る や ば ん い 


アラ ビア 語 で 日 本 を 「 ア ル ヤ バン 」 と 言い ます 。‏ (نسمي اليابان في اللغة العربية "اليابان".). 











こ ほ ん ご る な ん い 


日 本 語 で 「 マ スル 」 は 何と 言い ます か 。‏ (ماذا نسمي "مصر" في اللغة اليابانية؟): بالطبع يسأل 
lll‏ 

















ويستخدم المتحدث صيغة الإقتباس مع الفعل التكريمي 申す‏ (يُسمى, يقول) لتقديم نفسه, 
وهذة الطريقة هى SW|‏ تواضعا لتقديم النفس وتستخدم فى المواقف التى BES‏ ذرخة 
عالية من النسهية: IE Aa‏ عه ديم القن La So UNU‏ 


も う 


Se や まだ あり 
(مرحباء انا اسمى ياماداء هل‎ も し も し 、 山 田 と 申し ます が 、 ア リ さ ん は いら っ し ゃ いま すか 。 




















NE تى‎ ٠١ 2 حدر الف‎ GL LS فوخو لاحظ‎ al 


وذلك لتكريم المستمع عن طريق الحط والأنتقاص من نفسه UD WE‏ أدعى ياماداء أنا أسمى 
يامادا) مستخدماً صيغة الإقتباس の Ko‏ يقول (يسمونني يامادا)» ومن البديهي UL‏ المتحدث لا 
يستطيع إستخدام هذه الصيغة للتحدث عن الآخرين سواء المستمع أو أي طرف ثالث. 








ونستخدم صيغة الإقتباس للحديث عن أسماء الأشياء والأماكن والأشخاص كما نقول في العربية 
"يسمى هذا المكان كذا"...الخ: 


ほん だ 


本 田 と 言う 日 本 人 。‏ (شخص ياباني يسمى "هوندا".). 














きょう えき い に ほん じん あ 
(إلتقيت في محطة طوكيو شخص ياباني يسمى‎ 東京 駅 で 株 と 言う 日 本 人 に 会 いま し た 。 
| 9 "هيا‎ 
あ る く どす い さき 5 じ あ ら び あ し ん ぶん 
(جريدة -صحيفة- سعودية تدعى "القدس".). هنا‎ アル ク ド ス と 言う サウ ジア ラビ ア の 新聞 。 





エル サレ ム 8jLLJL الأسيرة :فعسيفى‎ al 
き 2 さ わ い か 
هذا من سوبر ماركت يسمى‎ ee) キミ サワ と 言う スー パー で こ れ を 買い まし た 。 








كيميساوا.). 
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ومن المفيد التنويه لبعض الأمور بالنسبة لإقتباس الأسئلة حتى لا يقع الدارس في إشكالية عدم 
فهم الجملة المقتبسة. فالقاعدة هي أننا نتبع نفس القواعد التي أسلفت الحديث عنها عندما 
نقتبس الأسئلة كما نقول في اللغة العربية(سألت فلان " أين المحطة؟".). وأكثر الأفعال 


と ず 1 き 
وفك استاي الكل عه‎ UE es فى هتو الحالة هوالفعل ج‎ al 


ويعني (يسأل» يستعلمء يبحث). وعندما نورد سؤال بصيغة الإقتباس مع هذين الفعلين فإننا 
نستطيع أن نأتي بالأداة と‏ بعد أداة السؤال か‏ أو حذفها: 


た な か 


いつ 行き ます か と 田中 さん に 聞き ます 。‏ (سوف أسأل السيد SbD‏ "متى ستذهب؟".). 





で まだ 


いつ 行き ます か 山田 さん に 聞き ます 。‏ (سوف أسأل السيد Sb‏ "متى سيذهب؟".). 




















に ほん か え 


ロ や まだ た ず くだ 
(من فضلكء إسال السيد يامادا متى رجع إلى‎ いつ 日 本 に 帰っ た か と 山田 さん に 尋ね て 下さ い 。 
اليابان.).‎ 





に ほん か え 


や 定 : だ ok くだ 
(من فضلك. إسأل السيد يامادا متى رجع إلى‎ いつ 日 本 に 帰っ た か 山田 さん に 尋ね て 下さ い 。 
اليابان.).‎ 








وعندما لا يكون هناك كلمة من الكلمات التي تفيد السؤال مثل いつ‏ (متى)ء どれ‏ (أي الأشياء)ء 
何時‏ (أي ساعة)...الخ» فإننا عادة ما نستخدم الظرف どう か‏ (ما إذا... أم لاء سواء) بعد أداة 
السؤال か‏ : 
あ 0 と うき ょ う い き くだ‏ 5 
アリ さん が 東 京 に 行く か どう か 聞い て 下さ い 。‏ 7 (إسأل من فضلك إن كان السيد علي سيذهب 
أم .(.V‏ 
た な か た ず‏ 


207 5 あし た く 
.(.V ما إذا كان سيحضرغدا ام‎ bb (سالت السيد‎ 明日 来る か どう か 田中 さん に 尋ね まし た 。 




















إستخدام صيغة الإقتباس مع الفعل 思う‏ 
إذا كان الفعل المستخدم في الجملة المقتبسة (أي الفعل الذي يتبع (と‏ يفيد التفكير أو الظن 


فإن الجملة تفيد التصريح وكأننا نقتبس أفكارناء لذا فإن الفعل 思う‏ (يظنء» يأمل) عادة ما يستخدم 


في هذا النوع من الحديث» وهنا يجب أن يعلم الدارس BL‏ نستخدم الفعل E 思う‏ 
المعجمية أو الصيغة الرسمية ます‏ للحديث عما يظن المتحدث وليس عما يظن الطرف الثاني 
(المستمع) او شخص ثالثء والإستثناء الوحيد هو في حالة السؤال حيث يمكننا أن نسأل عما 
يظن المستمع (وليس الطرف الثالث): 
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li go هذة الجملة‎ BE الفطر يسيفظل غفا‎ oh (أظن‎ 明日 は 雨 が 降る と 思い ます 。 
لأفكارنا الخاصة.‎ 
(っ (أظن بأن الفريق البرازيلي قد‎ プラ ジル の チー ム が 勝つ た と 思い ます 。 








お も 


_ 。 あし た 
هنا نستطيع أن نستخدم‎ (he (هل تظن بأن المطر سيوطل‎ 明日 は 雨 が 降る と 思い ます か 。 

















DWS MLS UNE EAN ES وق‎ NMe 
نستخدم هذه الصيغة سواء بجملة عادية أو على شكل سؤال للقول "ماذا يظن فلان؟" أو "يظن‎ 


فلان"» Ll‏ إذا أردنا أن نعبر be‏ يظنه الطرف الثالث فإننا في هذه الحالة يجب أن نستخدم 思う‏ 





فة اغا رخ اللمسعهر الصديف فين الات EE SI‏ الجديت فالات 
(تماماً كما في إقتباس الحديث): 


5 5 ٤ あ り お も 
.) (يظن غلي بأن لحم الأخطبوط ليس لذيذا‎ アリ さん は た こ は お いし く な いと 思っ て いま す 。 





5 や まだ は や し げん き お も 
(إعتقد السيد يامادا بان صحة السيد‎ 山田 さん は 林 さん が 元気 じゃ や な いと 思い まし た 。 





お も 


وللقول "أظن أن لاء أظن أن لن...الخ" فإننا نستخدم な いと 思い ます‏ : 

















林 さん は 行か な いと 思い ます 。‏ (أظن بأن السيد هياشي لن يذهب.). 


58 


أما للقول (لا أظن) فإننا نستخدم と は 思い ませ ん‏ ويمكن أن نحذف الأداة は‏ مع أن وجودها 
2 
مف RE E‏ تان هذا الشى هو زاباتى Ca‏ هده الحملة أقوف 























من ناحية "عدم الظن" - أو بمعنى آخر من درحة تأكد المتحدث من رأيه- من القوك: 


に ほん せい お も 


これ は 日 本 製 じ ゃ な いと 思い ます 。‏ (أظن OL‏ هذا الشيء غير مصنوع في اليابان.). 




















وتضاف と 思い ます‏ إلى الفعل بصيغة た い‏ وعادة ما تستخدم هذه الصيغة كصيغة مهذبة بمعنى 
"آمل» أتمنى...الخ". أو للسؤال عن آمال الآخرين ورغائبهم: 


いち ど ほ っ か い ど う い み も 


お 
أزور هوكايدو في مرة - في يوم من الأيام-.).‎ Ob (أرغب‎ 一 度 北海 道 に 行っ て 見 た いと 思い ます 。 
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~ 





し ょ うら は い | お も 


将来 、 歯 医者 に な り た いと 思い ます 。‏ (في المستقبلء آمل UL‏ أكون طبيبا أسنان.), ولا تختلف 











よい 者 1 


هذه الجملة عن: 。 来 、 歯 医者 に な り た い‏ 13 إلا بأن الأولى أكثر تهذيباً. 





E 





を を 5 と も だ ち 
(أمل بان اصبح صديقك.)» (اود أن أكون صديقك.).‎ あな た の 友達 に な か り た いと 四 いま す 。 





QL 
7T 


い お も‏ ا 
こと VI) 食事 に 行き た いと 思い ませ ん か 。‏ بالذهاب لتناول الطعام؟). 











ونستخدم صيغة الإقتباس と 思い ます‏ بعد فعل ما بصيغة おう‏ وذلك للحديث عن شيء تنوي 








القيام به ولكنك لست متأكداً بأنك ستقوم بهذا الفعل أم لاء أما إذا إستخدمنا الفعل 居‏ بضيفة 


SAS DeNA |‏ الماضي ولكنك لمر تقم 
به: 


E gi 


い 


5 ى‎ 0 BLÊ 
(be (أفكر بالذهاب إلى مكان ما‎ 明日 どこ か に 行こ うと 思い ます 。 








こ ほ ん ご ほん 


お も 
(أفكر بقراءة هذا الكتاب الياباني.).‎ こ この 日 本 語 の 本 を 読ん で みよ うと 思っ て いま す 。 





EH ع‎ 


こ ほ ん ご べべ ん きょう 


: すこ お 
(افكر بدارسة المزيد من اللغة اليابانية.).‎ も 3 少し 日 本 語 の ار‎ 強 を し よう と 思い ます 。 














か め ら か 


あの カメ ラ を 買お うと 思い まし た 。‏ (كنت أفكر بشراء تلك الكاميرا.): هنا لم يتم الشراء لسبب أو 

















ودا تت جر الفقل < ud CS‏ قى العمل Ne‏ تان الخد سى 


إنطباعاً OL‏ التفكير بالقضية المطروحة قد أخذ وقتاً لا uuL‏ لذا فإنه من المفضل LL‏ يكون الفعل 
الذي ينوي المتحدث القيام به على قدر من الأهمية ويعود تقدير هذا الأمر بالتأكيد للمتحدث. 





5 ٤ お も 
حدوث الفعل:‎ Le bs فإن المتحدث يكون اقل‎ と 思っ て いま す قبل‎ か وعندما نضيف الأداة‎ 


1 0 ば ん り ちょ うじ ょ う 


来年 は 万 里 の 長 城 に 旅‏ (أفكر بالذهاب في رحلة إلى سور الصين 





行 で 行こ うと 思っ て ゆい ます 。 
العظيم.).‎ 
に ほん ご せん せい 1 


日 本 語 の 先生 に な ろう と 思っ て いま す 。‏ (أفكر UL‏ أصبح مدرسآ للغة اليابانية.). 

















に ほん ご ا‎ 


日 本 語 の 先生 に な ろう か と 思っ て いま す 。‏ (أفكر بأن أصبح مدرسا للغة اليابانية.). هنا استخدم 














المتحدت آذاة السؤوال か‏ قل WV と 思っ て いま す‏ آقل أك من رظيقة ونالتالي آقل bsb‏ من 
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حدوث الفعل. 
وث الفعل 


ee 





وللقول "لا أفكرء لا نية لدي" مع صيغة الفعل お う‏ فإننا نستخدم 思う‏ بصيغة النفي: 


い お も 


まっ か い ど う 
(لا أفكر بالذهاب إلى هوكايدو.). أي (لا نية لدي للذهاب إلى‎ 北海 道 に 行こ うと は 思い ませ ん 。 








ーー 











هوكايدو.). لاحظ إستخدمانا للأداة は‏ بعد と‏ . 


إستخدام صيغة الإفتباس مع الفعل 3-5 
نستخدم صيغة الإقتباس أي الأداة と‏ بعد فعل بصيفة お う‏ ثم نأتي بالفعل する‏ وذلك للأغراض 
التالية: 
للحديث عن أفعال يحاول المتحدث القيام بها ولكنه قد يفشل في ذلكء وإن كان فعل する‏ 
بالماضي فإن الفاعل قد فشل بالتأكيد في القيام بالفعل: 


se Ee se & て れ び な お 
(أنا احاول بان اصلح هذا التلفاز.).‎ この テレ ビ を 直 そ うと し て いま す 。 


_ は い ど ぁ し 
(حاولت الدخول ولكن الباب كان مغلقا.).‎ 入ろう と し まし た が 、 ド ア が 閉まっ て いま し た 。 








。 そ と ا‎ 
(أنا على وشك الذهاب إلى الخارج.). أي خارج البيت.‎ 外 に 行こ うと し て いま す 。 


‘が 


ZY i 
(الفلم على وشك البدء.).‎ 映画 は 始ま ろう と し て いま す 。 





つも り 
هذا الكلمة إسم بمعنى "عزم تصميم"» وعادة ما يستخدمها المتحدث للحديث عن عزمه القيام‎ 
بشيء ما في المستقبل» ونستخدمها أيضاً للحديث عن عزم الشخص المستمع والشخص‎ 
أما بالنسبة للسؤال عن المستقبل فإننا نستطيع إستخدام هذه‎ bs الثالث في حالة الماضي‎ 
الكلمة فقط للسؤال عن عزم الشخص المستمع., أي أننا لا نستفسر عن عزم الشخص الثالث‎ 


وعندما يتحدث شخص ما عن عزمه القيام بشيء ما مستخدماً هذه الكلمة فإن المعنى يكون 
お も 5 お も‏ 
أقوى من إستخدام صيغة الفعل お う‏ مع と 思う‏ (أنظر "إستخدام صيغة الإقتباس مع الفعل 思う‏ 
"), أي أن المتحدث يكون أقل bry‏ في حالة إستخدام 9 #د. 


ويأتي الفعل المنوي القيام به قبل هذه الكلمة بصيغة المعجم. أما للقول "لا أعتزم" فإننا نقوم 
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بنفي つも り‏ بصورة つ も り が な い‏ , ويمكن أن نستبدل الأداة が‏ بالأداة は‏ حسب مقتضى الحالء 
ويمكن أن نأتي بالنفي أيضاً عن طريق نفي で す‏ التي تأتي بعد つも り‏ ويمكن أيضاً التعبير عن 
"لا أعتزم" عن طريق الإتيان بالفعل الذي يسبق つも り‏ بصيغة な い‏ وهنا تكون الترجمة "أعتزم 

أن لا" : 


きょう と 


。 あし た 
(اعتزم الذهاب إلى كيوتو غداآ.).‎ 明日 は 京都 < 行く つも り で す 。 





きょう と 


(be أعتزم أن أذهب إلى كيوتو‎ V) 明日 は 京都 に 行く つも り じ ゃ な いで す 。 





きょう と 


V) 明日 は 京都 に 行く つも り が あり ませ ん 。‏ أعتزم الذهاب إلى كيوتو غداً.). لاحظ هنا بأن الترجمة 
يجب أن تكون (لا يوجد عزم لدي للذهاب إلى كيوتو غداً.). 








きょう と 


5 5 5 ع‎ あし た い 
(اعتزم أن لا اذهب الى كيوتو غدا.).‎ 明日 は 京都 に 行か な か いつ も り で す 。 





どう 言う つも り で すか‏ (ماذا تقصد بذلك؟) أي (ما هو القصد مما قلته؟). 


5 し ょ うら いな に 
(ماذا تنوي أن تصبح في المستقبل؟). سؤال تستطيع توجيهه‎ 将来 何 に な る つも り で すか 。 
لطلبة المدارس.‎ 


أما في حالة الماضي فإننا فقط نقوم بتحويل で す‏ إلى で し た‏ : 








نا アリ さん 【 5 する つも 0 で し た が 忘れ ま‏ (كنت عاقداً العزم على الإتصال بالسيد علي 





あ り に ほん い で き 
علي ينوي الذهاب إلى اليابان‎ OS) ア リ さ ん は 日 本 に 行く つも り で し た が 出来 ませ ん で し た 。 
.) يسفظع‎ als 


وعادة ما تأتي つも り‏ في منتصف الجملة بمعنى "بنية» بقصد"» ونستخدم بعدها عادة で‏ وهي 
صيغة المصدر من NO だ‏ الصيغة غيرالرسمية で すり‏ : 

冗談 の つも り で 言っ た だ け で す 。‏ (لقد قلت ذلك فقط بقصد المداعبة -المزاح-.), لاحظ هنا بأنه 
لا يوجد فعل قبل つも り‏ ولكنها ربطت بإسم آخر بالأداة の‏ - 


こう すい か 


か な い あ 
(إشتريت- زجاجة- عطر بقصد إعطاءها لزوجتي.).‎ 家内 に 上 げ る つも り で 、 香 水 を 買い まし た 。 











أما للتعبير عن ' 'نعم , ذلك ما أقصده' ' كجواب على إستفسار ما فإننا نقول は い 、 その つも り で す‏ 
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التعبير عن "الذي" "التي" 

نستخدم في اللغة اليابانية الفعل بصورته المعجمية إن كان حديثنا عن الحاضر- أو بصيغة الماضي 
غير الرسمي ) (た‏ للحديث عن أحداث الماضي- للقيام بنفس الدور التي تقوم به الكلمات 
"الذي" و "التي" في اللغة العربية. كما نقول (جاء الشخص الذي رأيته بالأمس.)؛ (اشتريت 
السيارة التي أحببت.): لاحظ بأنه في جميع الجمل التي نستخدمها بهذه الصورة تقوم العبارة 
التي تسبق الإسم الذي نتحدث عنه بدور الصفة (أي تصف هذا الإسم): 


た いい く か ん ご て ん ば 


いつ も 行く 体育 館 は 御殿 場 に あり ます 。‏ (مبنى الألعاب الرياضية الذي أذهب إليه دوماً يقع في 
غوتمبا.). 








あ ら び 


アラ ビア 語 の わか る 人 は いま すか 。‏ قل يوعد شخض خحذت اللغة العربية؟ ا حرفا (الششخض 
الذف عدف الا اة قل وة 


み 


は し 
(رأيت الشخص الذي يركض دومآ في الشارع.).‎ いつ も 道 で 走る 人 を 見 まし た 。 

















せん し ゅ うか ほん S も し ろ 
(الكتاب الذي اشتريته الإسبوع الماضي ممتع.).‎ 先週 買っ た 本 は 面白 いで す 。 

















きのう と うき ょ う いっ し 1 


昨日 東京 に 一 緒 に 行っ た 人 は アリ さん で す 。‏ (الشخص الذي ذهبت معه إلى طوكيو كان السيد 
『 














きのう わた し か くる ま み 


昨日 私 が 買っ た 車 を 見 まし た か 。‏ (هل رأيت السيارة التي أشتريتها بالأمس؟). 




















وليس بالضرورة أن يكون الإسم مدار الحديث هو إسم محدد. فمن الممكن أن نستخدم こと‏ 


(قضية» شيء) أو © (أنظر فصل الصفات - تشكيل الاسماء من الصفات-) أو 物‏ (شيء» صنف)؛› 


os‏ اتدل ٠‏ 5:4 فى AI‏ على أشياء فر اة أي ملفوسة زوذلك يضمن الأشخاض): أا 
Au‏ فى S&S‏ 


ら う か 


昨日 買っ た の は どこ で すか 。‏ (أين الشيء الذي إشتريته بالأمس؟). 








7# 5 م 


昨日 買っ た 物 は どれ で すか 。‏ (أي هذه الأشياء التي إشتريتها بالأمس؟). 








きのう い こと PF 


昨日 言っ た 事 を 忘れ まし た 。‏ (لقد نسيت الذي قلته بالأمس.). 








の 9 ك‎ plAsuub auul حملة إلى‎ 9 っ 5 
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ご こき ٤ £‏ 
لاحظنا في فصل الافعال باننا نستطيع تحويل فعل إلى إسم عن طريق* وذلك للتعبير عن 


الامكانية والاستطاعة) مم الفهل > ا والفطل كما معروف MS EMI‏ 


فإننا في الحقيقة نحول الجملة بالكامل إلى إسم. ولاحظنا أيضاً في فصل الصفات كيفية تحويل 
صفة إلى إسم مستخدمين الأداة の‏ . وتمكننا عملية تحويل جملة ما إلى إسم في أننا نستطيع 
إستخدام الجملة بأكملها كموضوع حديث أو فاعل أو مفعول به...الخ» كما هو موضح ‘JU‏ 


ぎゅ うに ゅ う か ミ 


を 買う‏ ۶ 4 (لقد نسيت شأن شراء الحليب.)» أي أنني نسيت شراء 





と わす 
を 忘れ まし た 。 
الحليب.‎ 














こと 


ぎゅ うに ゅ う か わす 
(لقد نسيت الحليب الذي إشتريته). هنا إشتريت الحليب‎ 和牛 乳 を 買っ た 事 を 忘れ まし た 。 








ولكنني نسيت أن أحضره (ربما نسيت أن أضعه في حقيبة المشتريات). 


هذا ويوجد إختلاف قد يكون غير ملحوظ في معنى الجملة التي نحولها إلى إسم ts‏ أي من 


GI‏ تسم > ]مره وود WSUS‏ إلى ESL‏ معدى 'الكلهتين. ف > اة 


بشكل عام بالمعارف العامة والحقائق の Ll‏ فهي نتيجة أحاسيس الشخصء فمثلاً يمكن ترجمة 
الجملة: 


えい が み 


3 5 こと わす 
(لقد نسيت حقيقة أنني قد شاهدت ذلك الفلم.). أما‎ あの 映画 を 見 た 事 を 忘れ て いま し た 。 
الجملة:‎ 














5 えい が み っ うす 
(لقد نسيت مشاهدة ذلك الفلم.): لذا فإن الأفعال التي لها‎ あの 映画 を 見 る の を 忘れ まし た 。 


علاقة بأحاسيس الشخص مثل "سمع", "رأى"...الخ نستخدم معها の‏ وليس 事‏ كما في الأمثلة 
التالية: 











a あぁ り ば す هم‎ み 
(لقد رايت السيد علي يستقل - يركب- الباص.).‎ 7 アリ さん が バス に 乗る の を 見 まし た 。 








ぎ た て き‏ او 
山田 さん が ギタ ー を 弾い て いる の を 開き まし た 。‏ (لقد سمعت يامادا وهو يلعب الجيتار.). لاحظ 
هنا UL‏ عملية السماع تتعلق oles‏ بحاسة السمع المعروفء أما لو أردنا القول "سمعت" بمعنى 





1 علمت" فإنه من ا لمفضل أن ) سکام Wu‏ من の‏ : 


0 5 


5 や まだ EE い こま き 
(لقد سمعت بان يامادا سيذهب برحلة.).‎ 山田 さん が 旅行 に 行く 事 を 聞き まし た 。 











ويصعب أحياناً معرفة أي من الكلمتين يجب أن نستخدم لذا فإنه لا بأس إن إستخدمناهما 
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に ほん ご 


日 本 語 を 話す 事 は や さ し い で すか 。‏ (هل من السهل تحدث - تكلم- اللغة ヾ agLLJl‏ (, هنا 





と 


نستطيع استخدام の‏ مكاتن 事‏ ولا يحدث أي تغبير في معتى الجفلة: 


الإستئذان والطلب 

نستخدم الفعل بصيغة المصدر ) (て‏ مع العبارة ) (も いい で すか‏ وذلك للإستئذان بفعل شيء ماء 
كما نقول في اللغة العربية (هل أستطيع أن أستعمل Gl‏ (هل أستطيع أن أجلس 
بجانبك؟): (هل يمكنني أن أستعير هذا الكتاب؟). ويستطيع المتحدث إستخدام هذه الصيغة 
للإستئذان بعمل شيء سواء بمعنى (هل أستطيع -أنا-) أو للإستئذان لمجموعته بمعنى (هل 
نستطيع - نحن-): 


8-0 5 لعا‎ か 
استعير هذا الكتاب؟).‎ ul (هل استطيع‎ この 本 を 借り て も いい で すか 。 











すみ ませ ん 、 た ば こ を 吸っ て も いい で すか 。‏ (من فضلك» هل استطيع التدخين-هنا-؟). 


か 


を 5 こん ぴ び © た 22 
استطيع ان استخدم الكمبيوتر؟).‎ US) コン ピュ ー タ ー を 使っ て も いい で すか >。 





وتتكون العبارة も いい で すか‏ من الأداة も‏ والصفة で す 9 いい‏ أما か‏ فهي أداة السؤال المعروفة, 
لذا فإن هذه العبارة تعني حرفياً "هل جيد؟".ومن هنا فإن الإستئذان في اللغة اليابانية يتم بالقول 
(هل جيد أن استعير (LLS‏ (هل جيد أن استخدم كمبيوترك؟)...الخ. 


أما إذا إستخدمنا الفعل بصيغة النفي المجرد な い‏ وحذفنا الحرف い‏ من نهايتها وأضفنا く て‏ فإننا 
نحصل على صيغة الإستئذان بصورته السلبية كأن نقول "هل جيد أن لم أقم بهذا الفعل": 


ا 


東 京 に 行か な く て も いい で すか 。‏ (هل جيد إن لم أذهب إلى طوكيو؟)» بمعنى (هل تسمح لي 
بعدم الذهاب إلى طوكيو؟). 


_ ぜん ぶた 
(هل من المناسب إن لم آكل جميع - طعامي-؟).‎ 全部 食べ な く て も いい で すか 。 








أما الجواب الإيجابي على الإستتئذان فعادة ما どう ぞ 、 どうぞ csS,‏ (تفضلء تفضل). أو いい で す よ‏ 
(جيد بالطبع). いい よ 引‏ وخاصة من قبل النساء. أو غيرها. 


أما الجواب السلبي: قيتم بعذاقة بالفة وعادة لا يتم بصورة قظهية: وتستخدم في العادة كلمة غ 
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ょ っ と‏ والتي تعني حرفياً (VLS)‏ ويوجد في اللغة اليابانية كلمة صارمة لرفض الطلبات وهي 
だ め‏ وتعني "ليس جيد" ولكنها عادة تستبدل بكلمات أقل صرامة وأقل مباشرة وإن كانت 
تستخدم بصورة واسعة من الآباء لأبناءهم أو من الأستاذ لطلبته أو ما شاكلها من علاقات. 


وعندما نحذف الأداة か‏ من نهاية الجملة فإننا نحصل على صيغة السماح بقيام الشيء بمعنى 
"أسمح لك - لكم- بالقيام بهذا الفعل": 


食べ て も いい で す 。‏ (تستطيع أن تأكل.). 


V) 行か な く て も いい で す 。‏ بأس إن لم تذهب.). 


وهذه الصيغة هي الصيغة الكاملة التي نستخدمها كجواب على طلب السماح والإستئذان وغالبا 
ما تختصر كما شاهدنا أعلاه إلى いい で す‏ أو どう ぞ‏ أو غيرهما من تعابير. 


ولا يقتصر إستخدام صيغة الإستئذان والطلب مع الأفعال فنستطيع إستخدامها مع الصفات 
والأسماء: 
る ま‏ 


く ちい 
(هل من بأس إن كانت السيارة صغيرة؟).‎ 車 は 小さ く て も いい で すか .。 


あ 


V) お 風呂 は 熱く な く て も いい で す 。‏ بأس إن كان - ماء- الحمام غير ساخن.). 








うん て ん へ た 


運転 は 下手 で も いい で すか 。‏ (هل من بأس إن لم أكن سائقاً ماهرا؟). 











a へ や “را‎ 
باس إن لم تكن الغرفة هادئة.).‎ V) 部 屋 は 静か じゃ な く て も いい で す 。 





SD ao تدم‎ baie >V كات يوم الاي‎ ul uub V) 月 暗 有 目 で も いい で す 。 








والإستئذان مع الأسماء Ul‏ الجملة تكون غير تامة المعنى حيث يجب أن يكون هناك فعلء فمثلاً 
في هذه الجملة فإننا نعني (تستطيع القيام بهذا الفعل في يوم الإثنين.): وهذا الفعل تقرر 
ماهيته من سياق الخديت. 


お な 

同じ 
dl Be SN كفيرة‎ SAS وهي‎ SU bi SS تى‎ 
صفة مع انها من الناحية الصرفية لا يمكن وضعها في اي مجموعتي الصفات. وكذلك يعتبرها‎ 
هذه الأذاة قبل الأسماءء الاحظ‎ vgs es قبل الأسماء‎ の SUI اسم مع أنها لا ماحد‎ al 
ويتسخدمها موظفو الحلات التجارية أو أي مؤسسة تقدم‎ の すみ ませ ん في مواقف رفض الطلبات غالباً ما تستخدم هذه الكلمة وقد تكون مسبوقة بكلمة‎ 103 
قد تكون متوفرة في اليابان» كالفول والعدس المحروش)» وعادة ما يرافق‎ UL خدمة ما للتعبير عن عدم توفر سلعة أو حلافه (وخاصة سلعنا نحن الأغراب الأعراب واليّ نظن‎ 
تعابير وجه حزينة يقصد منها بأن الألم يعتصره لعدم قدرته على تلبية هذا الطلب» صفة شرقية رائعة لم تحتثها بعد العولمة.‎ ちよ つと كلمة‎ 
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في الجمل التالية كيف نستخدم الأداة と‏ بعد الشيء المشبه به: 


= わた し あ り お な と し 
(أنا وعلي نفس العمر- السن-).‎ 私 は アリ さん と 同じ 年 で す 。 


わた くる ま FBR 
(تلك السيارة مثل سيارتي.).‎ あれ は 私 の 車 と 同じ で す 。 





5 や まだ お な くだ 
نفس الطرقة‎ vs| ياماذا)؛‎ dl ذلك هثل‎ Js9| (من فضلك‎ 山田 さん と 同じ よう に し て 下さ い 。 
RU as العي‎ 


に ほん ご た ん ご お な あ Db GS F&F 


この 日 本 語 の 単語 と 同じ アラ ビア 語 は あり ませ ん 。‏ (لا يوجد مرادف تام لهذه الكلمة اليابانية في 
اة اك 




















お な 


お な 
: 同 じ ら め の to مع أنه قليل الإستخدام‎ 同じ く هذا ويوجد ظرف من هذه الكلمة‎ 


あ 0 お な て に す だ いす 
(علي مثلك يعشق لعبة التنس.).‎ 7 アリ さん は あな た と 同じ く テ ニス が 大 好き で す 。 


時 
ونضيف مقطع‎ . じ حينئذ‎ sg مررنا على الإستخدامات الكثيرة لهذا المقطع وخاصة لإعطاء الوقت‎ 
な إلى أسم ما مستخدمين الأداة © لنعني "عندما". وكذلك نضيف إلى صفات‎ 時 الكانجي‎ 
と き أوالى الصورة المعجمية للأفعال ليحمل نفس المعنىء ويقرأ في هذه الحالات‎ い وصفات‎ 





5 5 5 と き ٤ ٤ 5 
لأعطاء دقة‎ は أو بالأداة‎ に بالأداة‎ 時 ويمكن أن يكتب بالكانجي أو بالهيراجانا. ويمكن أن تلحق‎ 
أكثر في الحديث:‎ 
٤ こども とき てれび す 
.(.Msb (كنت أحب التلفاز عندما كنت‎ 子供 の 時 は テレ ビ が 好き で し た 。 
5 ひま と き いえ & くだ 
.) (من فضلك قم بزيارتي عندما تكون غير مشغولاً.‎ あな た が 暇 な 時 に 家 に 来 て 下さ い 。 


さむ と き ほとん 


5 5 ね 
فإنني بصعوبة أستطيع النوم.).‎ bl (عندما يكون الطقس‎ 寒い 時 は 殆 ど 寝 られ ませ ん 。 














し つも ん と き て 


£ £ あ くだ 
(من فضلكم. عندما يكون هناك اسئلة فارفعوا ايديكم.).‎ 質問 が ある 時 は 手 を 上 げ て 下さ い 。 











هذا وتكون العيارة الي تسق 時‏ يتفس الضيعة:والومان مهما كانت زمان الحملة lS‏ ولكن 








SS Ole‏ :فى حل کون متها دلا ولك الخدت هن الوا 
EE RS‏ فى Ud‏ تفسة: لا قان ds‏ 
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に ほん きま 


5 と いし ゅ う た 
كنت في اليابان فإنني كنت آكل السوشي كل‎ bic) 本 に いる 時 毎週 すし を 食べ まし た 。 











と きま いし ゅ う 


に ほん た 
في المعنى.‎ 日 本 に いた 時 毎 週 す し を 食べ まし た 。 إسبوع.). تطابق جملة:‎ 











2 


للك 
اس 


مررنا على هذا المقطع في كثير من المواقع والإستخدامات» فهو يستخدم مثلاً بمعنى "قبل" أو 
"أمام" بالمعنى الفيزيائي كأن نقول "أمام المبنى"» وسوف يمر الدارس في مشور تعلمه للغة 
اليابانية على الكثير من الكلمات التي يدخل هذا المقطع في تكوينها. وما يهمنا هنا هو معنى 
هذا المقطع مع تعابير الزمان والأفعال» حيث يأتي مع تعابير الزمان بمعنى "قبل": 


さん か げ つ まえ ご ね ん まえ 


五 年 前 に‏ (قبل خمس سنوات), 三 ケ ヶ月 前 に‏ (قبل تلاتة أشهر).. . الخ. 


ويأتي هذا المقطع كإسم وكلمحقء وعندما يأتي كإسم فإنه يُربط بالكلمة التي تسبقة بالأداة の‏ 
إن كانت هذه الكلمة إسمء وإن كانت الكلمة التي تسبقه فعل فإنه يعامل معاملة الملحق حيث 
يأتي مباشرة بعد الفعل حيث يجب أن يكون هذا الفعل بالصيغة المعجمية: 


朝 ご は ん の 前 に コー ヒー を 飲み ます 。‏ (أشرب القهوة قبل الإفطار.). 





ろ ね おけ は い まえ に ほん じん か ら だ 
(يغسل اليابانيون أجسادهم قبل قبل دخول حوض‎ 8 風呂 桶 に に 入る 前 に 日 本 人 は 体 を 洗い ます 。 














As 


ومن التعابير الشائعة التي تدخل 前‏ فيها: 
87 ت (السابق. حديثاء المرة الماضية): 


きん よう び と お か 


この 前 の 金曜 日 は 十 日 で し た 。‏ (يوم الجمعة الماضية كان التاريخ هو العاشر.). 














か い ぎ 


この 前 の 会 議 に は 出 ませ ん で し た 。‏ (لم أحضر الإجتماع الأخير.). 
その 前‏ (قبل ذلك أمام - شخص): 

その 前 に まだ する 事 が あり ます 。‏ (هناك شيء يجب أن أفعله قبل ذلك.). 

し ) その 前 に ある の は 何で すか 。‏ ذاك الشيء أمامك؟). 
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間 
لاحظنا سابقاً وقوع مقطع الكانجي هذا في كثيرمن الكلمات» وهو مقطع مكون من بوابة 285 و‎ 
ليعني (بين) حيث يأتي مع التعابير المكانية والزمانية‎ あい だ ويقرأ هذا المقطع‎ . 日 شمس أو يوم‎ 
بنفس المعنى:‎ 








ば ぱ ばれ す ち な あい だ 


ヨル ダン は イラ ク と パレ スチ ナ の 間 に あり ます 。‏ (يقع الأردن بين العراق وفلسطين.). 





で ん わ 


時 と 9 時 の 間 に 電話 を し て 下さ い 。‏ 8 (من فضلك. إتصل بي هاتفياً بين الساعة الثامنة 


.(.as_ubJls 








あい だ 8‏ 
وتاتي كلمة 間‏ بمعتى (خلال) وذلك بعد إسم+ の‏ : 


あい だ 


夏休み の 間 に 何 を し まし た か‏ (ماذا عملت خلال عطلة الصيف؟). 











وتأني كلفة Ll 間‏ يمعنى (خلال: (xp‏ وذلك بعد الأقعال» وعادة ما يكوث الفعل الذك يسبقها 
べべ ん き ょ う あい だ LF‏ 〒 
勉 強し て いる 間 は 静か に し な さい 。‏ (إبق Usls‏ عندما أدرس.). 


あい だ と も だ ち で ん わ 


1 0 さす ま あ 
(إتصلت هاتفياً بصديقي بينما كنت أنتظر الباص.).‎ バス を 待っ て いる 間 友 達 に 電話 を し まし た 。 








せ し な に 


先生 が いな い 間 、 生 徒 は 何 を し て いま し た か 。‏ (ماذا كان الطلبة يفعلون عندما لم يكن الأستاذ 
حاضراً؟). 











عض التعابير الشائعة الى ٠ コテ‏ فيا 


あい だ が ら 


間 柄‏ (علاقة - بين الناس-): 


あい だ が ら 


彼ら は どう いう 間 柄 で すか 。‏ (ما هي العلاقة بينهما؟). 





る 5 あい だ 
この 前 (المرة الماضية, سابقا) ويشابه معناها معنى‎ この 間 





5 あい だ 。 えき あり 
(في المرة الماضية - سابقاً- قابلت السيد علي في‎ この間 、 駅 で アリ さん に 会 いま し た 。 
(Aball 
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あい だ‏ 
その 間‏ (خلال تلك الفترة): 


あい だ な に 
(ماذا كنت تفعل خلال تلك الفترة؟).‎ その 間 何 を し て いま し た か 。 


な が 。 あい だ 


長い 間‏ (لفترة طويلة): 


な が あい だ だ ま 


あ り 
لفترة طويلة.).‎ EoLo (كان السيد علي‎ 7 アリ さん は 長い 間 黙っ つて いま し た 。 








し か し 
ا على كل‎ cS اوت‎ 
(تلك السيارة جميلة ولكنها غالية.).‎ あの 車 は きれ いで す 、 し か し 高い で す 。 


きのう ば す E3 で ん し ゃ E 


昨日 バス に 乗り まし た 、 し か し 今日 は 電車 で 仕事 に 行き ます 。‏ (بالأمس أخذت الباص ولكنني 
oel‏ اذهب الى العمل مؤاسظة الفظان ): 




















けれ ども 
يوحد لهذه الكلمة صور متعددة وجميعها لها نفس المعنى ولكنها تختلف بدرجة رسميتها» حيث‎ 
ثم الأقل رسمية  لاء وتعني هذه الكلمة‎ けど も ثم‎ けれ ど الأكثر رسمية يليها‎ けれ ども تعتبر‎ 
: し か し 9 كلء ولكن)؛ ويشابه معناهاةة‎ eS (ومع‎ 





か の じ ょ わか 
(هي يافعة ولكن يمكن الإعتماد عليها.).‎ 彼女 は 若い けれ ども し っ か り し て いま す 。 


ほん よ 


を 5 わ 
(لقد قرأت هذا الكتاب ولكنني لم أفهمه.).‎ この 本 は 読み まし た けれ ども 分 か り ま せん で し た 。 


1 


1 








2 





な つっ あつ わた し す‏ ا 
夏 は 暑い けれ ども 私 は 好き で す 。‏ (الصيف حار ومع ذلك فانا احبه.). 


ご ب‎ 5 た の た か 
(الجولف لعبة ممتعة ولكنها غالية.).‎ ゴル フ は 楽し い 、 け れ ど も 高い で す 。 
ويمكن لهذه الكلمة أن تأتي في بداية الجملة:‎ 


あん ぜん ほし ょ う 


けれ ども 、 安 全 保障 は で きま せん 。‏ (... على 5 , لا أستطيع ضمان السلامة - سلامة الشيء-.). 








ね が 


お 願い 


ia‏ العلفة: واخدة من lisa TS NT‏ قي الخاة البؤفية: وقي مكونة مى الحرف 
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5 の ね が 
مخ هذة الكلقة‎ aa| والخرف التكريمي 8د‎ Cb A (معروق»‎ 1 lg お Al 
على استخذامات غدة لهذة الكلمة وغادة‎ be الأضطلاخي لازم ولا يمكن إسفاظة: وقد‎ Ss 


ما ترجمتها "من فضلك" مع أن المعنى الأقرب هو "إعمل هذا المعروف من أجلي" أو "قم بهذه 
الخدمة من أجلي"...الخ» وعادة ما يأتي بعد هذه الكلمة الفعل し ます‏ : 








5 ね が 
(أعطني ذلك الشيء من فضلك.).‎ それ を お 願い し ます 。 
هذا ويمكن إستخدام هذه العبارة الإصطلاحية بمواقع لا يمكن حصرهاء وفي تذكرها خدمة‎ 
للدارس حيث يستطيع من خلالها إختصار الكثير من الكلام فمثلاً عندما تركب تاكسي فإنك‎ 
تستطيع أن تذكر إسم المكان المقصود وتلحقه بهذه العبارة لتعني (أوصلني إلى هذا المكان):‎ 
5 と うき ょ う ね が 
(إلى طوكيو» من فضلك.). بمعنى (أوصلني إلى طوكيو.).‎ 東 京 ま で お 願い し ます 。 
أما إذا كنت في مكتب البريد فإنك تستطيع القول:‎ 


موكف د رمع 2 2 (تواستظة البريد المتسكل» من فضلك)؛ ass‏ (مى قضلك, Sa‏ هذة 
الوسالة باريد المسحل): 


。 あり ね が 
(أعطني السيد علي.). على الهاتف.‎ 7 アリ さん 、 お 願い し ます 。 














لاحظ أيضاً UL‏ هذه العبارة علاوة على أنها تختصر كلاماً LS‏ فإنها أيضاً تساعد المتحدث إن لم 
يستطيع إختيار الكلمة أو الجملة المناسبة؛ فمثلاً عندما يركب التاكسي فإنه يستخدمها بدلاً من 
عبارة "أوصلني إلى..." والتي قد لا يكون الدارس يعلم كيفية التعبير عنها باللغة اليابانية. 


ولاحظنا سابقاً UL‏ هذه العبارة تستخدم بدلاً من を 下さ い‏ وخاصة في المحلات التجارية لإعطاء 
نفس المعنىء ويجب ملاحظة UL‏ العبارتين غير متطابقتين بالمعنى فمثلاً لا يمكن أن نستبدل を‏ 


5 ね が 5 くだ 
على الهاتف لنقول (اعطني فلان.).‎ お 願い し ます بدلا من‎ 下さい 


وتستخدم هذه العبارة よろ し く &o‏ خاصة عندما يقدم الشخص نفسه JsV‏ مرة لشخص sl‏ 


5 0 4 ね が 
للتاكيد على طلب»‎ よろ し く واحياناً بدون‎ よろ し く お 願 いし ます وكذلك تستخدم هذه العبارة‎ 
يقوم بشيء من ما فإنك تطلق هذه العبارة كتأكيد على الطلب.‎ OL فمثلاً لو طلبت من أحدهم‎ 
وكذلك تطلق هذه العبارة بعد تقديم أحدهم خدمة لك.‎ 
هذا وقد تأخذ هذه العبارة صور متعددة مثل:‎ 
ね が いっ し ょ い くだ 
إذهب معي.).‎ LAS (من‎ お 願い で す 、 一 緒 に 行っ て 下さ い 。 
5 ね が し ず くだ 
(من فضلك. أن تهدا.).‎ お 願い だ か ら 、 静 か に し て 下さ い 。 
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ェ 3 ね が 


2 て っ だ ね が 
(هل استطيع ان اطلب منك معروفا؟).‎ お 手伝い を お 願い で きま すか 。 





ね が 5‏ 0 
هذا وقد يلاحظ زائر اليابان お 願い ob‏ تسخدم بكثرة في إعلانات الحائط بمعنى "إعلان"؛ أو 
"ترجوكم". مخاصة في الأماكن العامة 


إستخدام 管‏ للتعبير عن التوقعات والإفتراضات 


الكلمة © فقي paul‏ وعادة ما تكتب بالهيراخاناء وتستخدم هذة الكلمة كمسند لجملة ها للتغبيز 
عن إفتراض أو توقع يطلقه المتحدث» وعندما يطلق المتحدث توقعاً مستخدماً هذه الكلمة فإن 
توقعه يكون مبنياً على حقائق ما خارج دائرة الظن الشخصي كما لاحظنا مع だ ろう‏ بالرغم من أن 
المتحدث يكون في نفس الوقت غير متأكد تماماً من الحكم الذي أطلقه. والحكم المطلق مع هذه 
الكلمة قد يتعلق بحدث مجدول (أي أنه حدث تقرر القيام به سابقا)» وقد يتعلق الحكم بأمر كثير 
الوقوع أو ما شاكل من أحداث. هذا وقد تترجم は ず‏ ب (يفترضء يتوجب, يتوقع...الخ). 





وتأتي الأفعال والأسماء والصفات التي تقع قبل は ず‏ بالصيغة المعتادة التي تقع بها قبل الأسماءء 
وتكون مجردة من أي إضافات تكريمية ورسمية: 


きのう あぁ り ぇ 


٤ ٤ と うき よう か 
(يفترض بالسيد علي أنه أتى من طوكيو‎ 昨日 アリ さん は 東京 か ら 帰 っ て くる は ず で す 。 


بالأمس.)» هنا لا نستطيع معرفة هل أتى السيد علي من طوكيو pl‏ لاء ولكنك عندما أطلقت 
جملتك هذه فإنك أطلقتها إعتماداً على حقيقة معرفتك المسبقة بجدول أعمال السيد علي. 











£ た な か じ む じ ょ 
موجود بمكتبه.).‎ 5bb (يفترض بان السيد‎ 田中 さん は 事務 所 に いる は ず で す 。 


05 ご し 
(كان من المفترض بك أن تعرف ذلك الشيء.).‎ あな た は その 事 を 知っ て いっ た は ず で す 。 


1 


と ご じょう すず 


アリ さん の 日 本 語 は 上 手 な は ず で す 。‏ (يفترض بأن لغة السيد علي اليابانية ممتازة.). هذا 
إفتراض مبني Mo‏ على حقيقة علمنا UL‏ السيد علي مقيم في اليابان لمدة طويلة. 








あの パーティー は に ぎ や か だ っ た は ず で す 。‏ (من المفترض بأن تلك الحفلة كانت عامرة بالناس.). 
な つ と うき ょ う あつ‏ [ 
夏 で すか ら 、 東 京 は 暑い は ず で す 。‏ (لكوننا في فصل الصيف فالمفترض ooS UL‏ - الطقس- 
Le‏ في طوكيو.). 


〒 ٤ ٤ た か 
(من المفترض بان ذلك الشيء كان اغلى سعرا.).‎ それ は も っ と 高かっ た は ず で す 。 
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だ い が く せい 


5 ひろ こ 
هيروكو هي طالبة جامعية.): قد يكون هذا‎ UL (من المفترض‎ 弘子 さん は 大 学生 の は ず で す 。 





5 た な か じ む じ ょ 
في مکتبه.)» لكون اليوم‎ SUb السيد‎ OL يفترض‎ V) 田中 さん は 事務 所 に いる は ず が な いで す 。 
٤ 5 さい ふ PF 
(لا يفترض بأنني نسيت محفظتي.), هنا أنت بالفعل نسيت‎ 財布 を 忘れ た は ず が な いで す 。 
على حقيقة بأنك دوماً‎ I يحدث‎ UL حفظتك في البيت على غير عادتك. وهو أمر لا يفترض‎ 
تحمل ميعفظتك عنما تک‎ 


は い 、 そ の は ず で す 。‏ (نعم» يفترض ذلك.): وذلك جواباً على سؤال ما. 
いい え 、 そ ん な は ず が あり ませ ん 。‏ (لا, لا يفترض ذلك.). جواب على سؤال ما. 





تم الكتاب بحمد الله 








